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  พระธรรมคําสอนขององคสมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจาบรมครู

ของเทวดาและมนุษยทั้งหลายที่ประทานแกชาวโลก ในทางพระพุทธ

ศาสนาเรียกวา สัตถุศาสน จําแนกโดยลักษณะแลวมี ๙ ประการที่

เรียกวา นวังคสัตถุศาสน มีความละเอียดลึกซึ้งและวิจิตรพิสดารดวยนัย

หลากหลาย ตรัสไวเพื่อสองนําทางแกมวลชนผูมุงหวังประโยชนสุขทั้ง

ในชาตินี้และชาติตอไป ตลอดจนอํานวจประโยชนสูงสุดแกผูแสวงหา

ความหลุดพนจากวัฏสงสาร

 ทานผูประพันธหนังสือ เหมวตสูตร ที่ออกสูสายตาของทาน

ผูอานนี้ คือ ทานอาจารยมหาสีสยาดอ (พระโสภณมหาเถระ) อัครมหา

บณัฑติ อดตีเจาสาํนกัมหาสสีาสนยติตา จงัหวดัยางกุง ประเทศเมยีนมาร 

ทานมีเกียรติคุณเลื่องลือวาเปนผูเชี่ยวชาญพระไตรปฎกและแตกฉาน

ภาษาบาลีสันสกฤต เปนกรรมการชําระพระไตรปฎกในสมัยสังคายนา

ครั้ง ๖ (ฉัฏฐสังคีติ) และดํารงตําแหนงผูถามพระไตรปฎก (สังคีติปุจฉกะ) 

อีกดวยนอกจากนั้น ทานยังเปนวิปสสนาจารยที่ผานการ ปฏิบัติธรรม
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อยางจริงจังเปนเวลานาน และมีประสบการณในการสอนกรรมฐาน 

หนังสือธรรมบรรยายเกี่ยวกับการปฏิบัติวิปสสนาภาวนา ซึ่งไดรับการ

ถอดเทปและจดัพมิพเปนหนงัสอือกีราว ๗๐ เลม โดยสวนใหญไดรบัการ

แปลเปนภาษาอังกฤษไวแลว ทานไดรับการยกยองวาเปนหนึ่งในบุคคล

สําคัญระดับโลก ชีวประวัติโดยยอของทานไดรับการบันทึกไวในหนังสือ 

Who’s Who in the World ซึ่งบันทึกชีวประวัติของบุคคลสําคัญระดับ

โลกไว

 โดยเหตุที่ทานผูประพันธมีความแตกฉานเชี่ยวชาญในปริยัติ

และปฏิบัติ ทั้งจากตําราและประสบการณตรง ดังนั้น ขอเขียนของทาน

จึงเจาะลึกถึงแกนแทของเนื้อหาที่ไดนํามาอธิบายอยางแจมแจงชัดเจน

ที่จริงแลว เรื่องเหมวตสูตรนี้เปนพระสูตรที่ ๒ ซึ่งแสดงตอจากธัมมจัก-

กปัปวตันสตูร และกลาวอธบิายไวพระพทุธคณุโดยละเอยีด แตชาวพทุธ

มักมองขามไปอยางนาเสียดาย ดวยเหตุดังกลาว ผูประพันธจึงนําเสนอ

ผลงานทีเ่ทยีบเคยีงปรยิตัเิขากบัปฏบิตัเิพือ่ใหผูอานเขาใจหลกัการปฏบิตัิ

อยางถูกตอง อันจะนําไปสูความกาวหนาในการปฏิบัติธรรมตามลําดับ

 ในวงวรรณกรรมทางพระพุทธศาสนา ยากนักที่จะหาหนังสือที่

มีชีวิตชีวาและความสําคัญตอชีวิตได และเปนการยากเชนเดียวกันที่

จะหาหนังสือชวนใหเกิดพลังดึงดูดจิตใจใหสวางไสว และมีอํานาจพอที่

จะชวยขจัดความมืดบอดแหงความระทมทุกข และชวยนําความหวัง

และความสุขมาใหแกมวลเวไนยสัตวได ถึงกระนั้น ขาพเจายังมีความ
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ปรารถนาอยูเสมอวา เมื่อไรหนอจึงจะมีหนังสือที่เปนสื่อการศึกษา

วิเคราะหพระพุทธพจนในรูปของภาษาไทยอยางกระจางแจงทั้งใน

เชิงปริยัติและปฏิบัติ เพื่อใหสมกับคําสวดสรรเสริญกันอยูทุกเมื่อเชื่อวัน

วา สาตฺถํ สพฺยฺชนํ เกวลปริปุณฺณํ ปริสุทฺธํ พฺรหฺมจริยํ (พระพุทธองค

ทรงประกาศพรหมจรรยอันบริสุทธิ์บริบูรณสิ้นเชิงพรอมทั้งอรรถและ

พยัญชนะ) ซึ่งจะกอใหเกิดศรัทธาและความเคารพเทิดทูนบูชาวา พระ

พทุธดาํรสัทีต่รสัไวนัน้ชางบรสิทุธิบ์รบิรูณทัง้อรรถและพยญัชนะ ตอเมือ่

ขาพเจาไดพบตาํราของทานอาจารยมหาสสียาดอ จงึเขาใจวาเปนหนงัสอื

ที่มีความสมบูรณทั้งในแงมุมวิชาการและแนวทางปฏิบัติ มีคําอธิบาย

กระจางชัดเจนทั้งในดานภาษา สภาวธรรม และขั้นตอนการปฏิบัติ เปน

หนังสือที่เหมาะสําหรับพุทธศาสนิกชนชาวไทยควรมีไวเปนแนวทางใน

การศึกษาแนวทางในการปฏิบัติ

 ดวยเหตุดังกลาว ขาพเจาจึงเชิญชวนแกมขอรองใหพระคันธ-

สาราภิวงศดําเนินการแปลหนังสือเกี่ยวกับการปฏิบัติธรรมทุกเลมที่

แปลและอธิบายโดยพระโสภณมหาเถระ (มหาสีสยาดอ) ทั้งนี้เพื่อให

ศาสนิกชนชาวไทยไดเขาใจหลักการปฏิบัติอยางถองแทตรงตามพุทธา-

ธิบาย และเปนหลักสูตรเรียนของนิสิตปริญญาโท หลัก สูตรพุทธศาสตร

มหาบณัฑติ สาขาวชิาวปิสสนาภาวนา ณ มหาวทิยาลยั มหาจฬุาลงกรณ

ราชวิทยาลัย วิทยาเขตบาฬศึกษาพุทธโฆส นครปฐม
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 ทานผูแปลนี้ไดเรียนบาลีใหญที่วัดทามะโอตั้งแตเปนสามเณร

อายุ ๑๕ ป และไดไปศึกษาตอที่ประเทศสหภาพพมาเปนเวลา ๑๐ ป 

จนจบการศึกษาระดับธรรมาจริยะ (เทียบเปรียญธรรม ๙ ประโยคใน

ระบบการศึกษาของคณะสงฆไทย) จาก ๒ สถาบัน คือ สถาบันรัฐบาล 

และสถาบันเอกชนเจติยังคณะ จังหวัดยางกุง ไดรับเกียรติบัตรเปน

พระคันธสาราภิวงศ สาสนธชธรรมาจริยะ และเจติยังคณะ คณวาจก

ธรรมาจริยะ โดยสอบชั้นธรรมาจริยะของสถาบันเอกชนไดเปนอันดับ

สองของประเทศ อีกทั้งสอบไดเปรียญธรรม ๙ ประโยค และปริญญา

พุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาพระพุทธศาสนา มหาวิทยาลัย

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย นอกจากนั้น ยังมีผลงานเขียนและแปล

คมัภรีภาษาบาลแีละพมากวา ๕๐ เลม ดงันัน้ ขาพเจาจงึเหน็วาทานเปน

ผูเหมาะสมทีจ่ะดาํเนนิการแปลหนงัสอืเลมนี ้เพือ่ใหเปนมรดกธรรมฝาก

ไวในพระพุทธศาสนา

 ขาพเจาไดอานตรวจทานแกไขสํานวนแปลเปนตอนๆ ไปตั้งแต

ตนจนจบ เห็นวาทานผูแปลไดดําเนินการแปลและเรียบเรียงไวโดย

ละเอียด มีหลักฐานอางอิงจากพระไตรปฎก อรรถกถา และฎีกาอยาง

สมบูรณ จึงขออนุโมทนากุศลจิตของพระคันธสาราภิวงศผูแปลหนังสือ

เลมนี้ และหวังวาทานผูอานจะไดรับประโยชนตามสมควร

                             (สมเด็จพระพุทธชินวงศ)
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ประวัติทานอาจารย
มหาสีสยาดอ

 ทานอาจารยโสภณมหาเถระ ซึ่งรูจักกันกวางขวางในนามมหา

สีสยาดอ เปนบุตรคนที่ ๒ ถือกําเนิดเมื่อวันเสารที่ ๒๙ กรกฎาคม พ.ศ. 

๒๔๔๗ (ค.ศ. ๑๙๐๔) เวลา ๓.๐๐ น. บิดาชื่อ อู กันตอ (U Kan Htaw )

มารดาชือ่ ดอ อตุ (Daw Ok) ทานเกดิทีห่มูบานซกิโขน (Seikkhun) เมอืง

ชเวโบ รัฐสะไกย ทานมีชื่อเดิมวา มอง ตวิน (หมูบานซิกโขนอยูหางจาก

ดานตะวนัตกของเมอืงชเวโบไปประมาณ ๗ ไมล เมอืงชเวโบนีต้ัง้อยูทาง

ตอนเหนือของประเทศสหภาพพมา และเคยเปนราชธานีของกษัตริย

อลองพญาผูกอตั้งราชวงศสุดทายของพมามากอน)

 ใน พ.ศ. ๒๔๕๓ (ค.ศ. ๑๙๑๐) เมื่ออายุ ๖ ปทานเริ่มเขาเรียน

กับพระอาทิจจะ (เปยนมะนาสยาดอ) วัดอินจิน (วัดสาละ) ที่อยูใน

หมูบานซิกโขนนั่นเอง จนอายุได ๑๒ ปใน พ.ศ. ๒๔๕๙ (ค.ศ. ๑๙๑๖) 

จึงบรรพชาเปนสามเณรในสํานักของพระอาทิจจะดวยการอุปถัมภของ

โยมพอและโยมแม ทานมีฉายาของสามเณรวา โสภนะ (ผูงดงามใน

พระศาสนา) และเมื่ออายุครบ ๒๐ ปบริบูรณ ไดอุปสมบทเปนพระภิกษุ

ในวันพุธที่ ๒๖ พฤศจิกายน พ.ศ. ๒๔๖๖ (ค.ศ. ๑๙๒๓) เวลา ๘.๐๐ น. 

ดวยการอุปถัมภของ อู อองบอ และดอ ติด ณ สีมาในวัดอินจินตอ
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(ปาสาละ) โดยมพีระนมิมลมหาเถระ วดัสเุมธา หมูบานถนัจนิ (แถวตาล) 

เปนอุปชฌาย

 ในปถัดมาทานไดสอบผานในสนามสอบบาลีสนามหลวงของ

รัฐบาลพมาตามลําดับ โดยสอบไดชั้นปฐมแง (ชั้นตน) ใน พ.ศ. ๒๔๖๗ 

(ค.ศ. ๑๙๒๕) สอบไดชัน้ปฐมลตั (ชัน้กลาง) ใน พ.ศ. ๒๔๖๙ (ค.ศ. ๑๙๒๗) 

และสอบไดชั้นปฐมจี (ชั้นสูง) ใน พ.ศ. ๒๔๗๐ (ค.ศ. ๑๙๒๘) และใน

พ.ศ. ๒๔๘๔ (ค.ศ. ๑๙๔๒) ไดสําเร็จการศึกษาชั้นธรรมาจริยะ ซึ่งเปน

ชั้นสูงสุดของการศึกษาของคณะสงฆพมา ซึ่งทางรัฐบาลไดจัดสอบเปน

ครัง้ที ่๒ โดยสอบไดทัง้ ๓ คมัภรีในปเดยีวพรอมกบัคมัภรีอืน่อกี ๕ คมัภรี 

ไดรับตําแหนงทางการศึกษาวา ภัททันตโสภนะ สาสนธชะ สิรีปวระ

ธรรมาจริยะ

 ใน พ.ศ. ๒๔๗๑ (ค.ศ. ๑๙๒๙) ชวงพรรษาที่ ๔ ทานไดเดินทาง

ไปศึกษาตอที่เมืองมันดเลย (Mandalay) พรอมกับพระเถระหลายรูปที่

เปนครูสอนหนังสือของทานเอง ทานพํานักอยูในวัดขินมะกันที่อยูทาง

ทศิตะวนัตกของเมอืงมนัดเลย และไดศกึษาพระไตรปฎกและคมัภรีอรรถ

กถาจากพระเถระหลายรูปที่มีชื่อเสียงวาทรงปริยัติธรรมในสมัยนั้น

เชน ภัททันตลักขณะ วัดชันตาจี ภัททันตอินทวังสาภิวงศ วัดขินมะกัน 

จนกระทั่งถึง พ.ศ. ๒๔๗๒ (ค.ศ. ๑๙๓๐) เดือน ๘ ทานพระอาทิจจะผูเปน

อาจารยของทานไดเรียกตัวกลับใหไปสอนปริยัติธรรมแกภิกษุสามเณร 

วดัตองไวกะเล (Taung-waing-galay) เมอืงมองลาํไย (Mawlamyaing)

 ใน พ.ศ. ๒๔๗๔ (ค.ศ. ๑๙๓๒) ปพรรษาที่ ๘ ทานประสงคจะ

เจริญสมถกรรมฐานและวิปสสนากรรมฐาน จึงออกเดินทางจาริกไป
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พรอมกับพระภิกษุสหายอีกรูปหนึ่งชื่อภัททันตเตชินทะ โดยมีเฉพาะ

เครือ่งบรขิารทีจ่าํเปนตดิตวัไปดวย เชน บาตร และไตรจวีร ทานเดนิทาง

ไปสถานที่ตางๆ เพื่อศึกษาวิธีปฏิบัติอยางถูกตองในเมืองซินไจ เมืองตะ

โทง เมืองเกลาส ภูเขามยะตะปต (ภูเขาบาตรทับทิม) ภูเขาไจทีโย (ภูเขา

คันฉัตรทอง) ภูเขาชเวยองปยะ (ภูเขาสุวรรณรังสี) และวัดปาของ อู โองไข 

เปนตน ในที่สุดไดฝากตนเปนศิษยของทานอาจารยพระนารทมหาเถระ 

ซึง่ชาวพมาเรยีกวา มนิกนุ เชตวนั สยาดอ (Mingun Jetawun Sayadaw 

the First) ณ เมอืงตะโทง (สะเทมิหรอืสธุรรมบรุใีนอดตี –Thaton) ทาน

ปฏิบัติธรรมในสํานักของพระนารทมหาเถระนานหลายเดือน และได

เดินทางกลับไปวัดตองไวกะเล เมืองมองลําไย หรือเมืองมระแหมง 

(Moulmein) ในวันขึ้น ๗ คํ่า เดือน ๘ พ.ศ. ๒๔๗๕ (ค.ศ. ๑๙๓๓) เพราะ

พระอาทิจจมหาเถระผูเปนอาจารยของทานอาพาธหนัก จึงจําตองเดิน

ทางกลับไปวัด หลังจากที่กลับมาถึงวัดไดไมนานทานเจาอาวาสก็

มรณภาพ พระอาจารยมหาสีสยาดอไดรับการขอรองใหดํารงตําแหนง

สืบตอแทน และกลับมาสอนพระภิกษุสามเณรที่จําพรรษาที่นั่นอีกครั้ง

 ในเดือนพฤษภาคม พ.ศ. ๒๔๘๑ (ค.ศ. ๑๙๓๘) ทานกลับไป

เยี่ยมบานเกิดเพราะนองชายเสียชีวิตที่หมูบานซิกโขน ไดพํานักอยูที่

หมูบานเปนเวลา ๗ เดือนเต็ม และเริ่มสอนสติปฏฐานวิปสสนาภาวนา

แกญาติ ๓ ทาน คือ อู ทวนเอ อู โพโฉง และสยาจัน หลังจากนั้นจึงกลับ

ไปวัดตองไวกะเล เมืองมองลําไย ตอมาในเดือน ๑ พ.ศ. ๒๔๘๔ (ค.ศ. 

๑๙๔๑) ทานไดเดินทางกลับไปอยูที่บานเกิดของทานเพื่อหลีกเลี่ยงภัย

สงครามโลกครั้งที่ ๒ ในครั้งนั้นทานไดแสดงธรรมเกี่ยวกับการปฏิบัติ
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วปิสสนาอยางตอเนือ่ง ทาํใหมชีาวบานมาปฏบิตัธิรรมมากขึน้เรือ่ยๆ ทาน

เลือกจําพรรษาอยูที่วัดชื่อมหาสี (Maha-Si Kyaung) หรือวัดกลองใหญ 

(ที่มาของชื่อวัดก็คือวัดนี้มีกลองขนาดใหญมาก ในภาษาพมา สี = กลอง 

และ มหา = ใหญ) และจากชื่อของวัดนี้เองที่ทําใหชาวบานขนานนาม

ทานตอๆ มาวา มหาสีสยาดอ (ทานอาจารยวัดกลองใหญ) ตามชื่อวัดที่

ทานพํานักอยูนั่นเอง

 ใน พ.ศ. ๒๔๘๗ (ค.ศ. ๑๙๔๔) ทานแตงคัมภีรวิปสสนานัย เลม 

๑ และเลม ๒ ที่มีจํานวนหนาราว ๙๕๐ หนาใหแลวเสร็จภายใน ๗ เดือน 

และจัดพิมพเผยแพรหลายครั้ง นอกจากนั้น ทานไดแตงคัมภีรแปลของ

วิสุทธิมรรคมหาฎีกาชื่อวา วิสุทธิมรรคมหาฎีกานิสสัย ๔ เลม พรอมกับ

ตําราเลมอื่นๆ อีกราว ๘๐ กวาฉบับ

 ใน พ.ศ. ๒๔๙๐ (ค.ศ. ๑๙๔๗) สมาคมพุทธสาสนานุเคราะห 

(Buddha Sasana Nuggaha Organization) ไดกอตั้งขึ้นในนครยางกุง

โดยมีทานเซอร อู ตวิน (Sir U Thwin)เปนประธานกรรมการบริหาร

สมาคมคนแรก ภายใตจดุประสงคทีมุ่งจะสบืสานจรรโลงพระพทุธศาสนา

ตอไปทั้งทางดานปริยัติและปฏิบัติ ใน พ.ศ. ๒๔๙๑ (ค.ศ. ๑๙๔๗) ทาน 

เซอร อู ตวินไดบริจาคที่ดิน 5 เอเคอรที่อําเภอบะหัน นครยางกุงเพื่อ

ใหสมาคมจัดสรางเปนศูนยวิปสสนากรรมฐาน ซึ่งในกาลตอมาสถานที่

แหงนี้ก็คือสํานักมหาสีสาสนยิกตา (Sasana Yeiktha) ในปจจุบัน ซึ่ง

ขยายใหญขึ้นบนเนื้อที่ ๒๐ เอเคอรพรอมดวยอาคารใหญนอยมากมาย 

ประกอบดวยธรรมศาลา ที่พักของนายกสยาดอ และที่พักของผูปฏิบัติ

ที่เปนพระภิกษุสามเณร คฤหัสถทั้งชายหญิง
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 ใน พ.ศ. ๒๔๙๒ (ค.ศ. ๑๙๔๙) ทาน อู นุ นายกรัฐมนตรีของ

สหภาพพมาในขณะนัน้ และทานรฐับรุษุ เซอร อ ูตวนิ ไดรวมกนัอาราธนา

ทานอาจารยมหาสสียาดอเขามายงันครยางกุงเพือ่สัง่สอนอบรมวปิสสนา

กรรมฐานทีศ่นูยวปิสสนากรรมฐานแหงนี ้โดยเริม่สอนวปิสสนากรรมฐาน

เปนครั้งแรกใหแกผูปฏิบัติ ๒๕ คนเมื่อวันที่ ๔ ธันวาคม พ.ศ. ๒๔๙๒ 

(ค.ศ. ๑๙๔๙) เพียงไมกี่ปหลังจากที่ทานอาจารยมหาสีสยาดอไดเริ่มเขา

มาสอนวิปสสนากรรมฐานในนครยางกุง ไดมีการกอตั้งศูนยวิปสสนา

สาขายอยเพิ่มขึ้นเรื่อยๆ อยางกวางขวาง ปจจุบันมีศูนยวิปสสนาสาขา

ยอยกวา ๖๘๓ แหงภายในประเทศเมียนมาร และเผยแพรไปสูประเทศ

เพื่อนบานที่นับถือพุทธศาสนานิกายเถรวาท เชน ประเทศไทย และ

ศรีลังกา จํานวนของผูปฏิบัติธรรมที่เขารับการฝกจากศูนยวิปสสนา

กรรมฐานทั้งหมดทั้งในและนอกประเทศเมียนมาร จนถึง พ.ศ. ๒๕๕๙ 

(ค.ศ. ๒๐๑๖) มีจํานวน ๔,๘๑๕,๘๔๔ คน และการฝกวิปสสนาตามแนว

ของทานอาจารยมหาสีสยาดอยังแพรหลายอยางตอเนื่องในนานา

ประเทศ

 หลังจากทานอาจารยมาพํานักอยูที่สํานักมหาสีสาสนยิกตา

ครบ ๔ ป ใน พ.ศ. ๒๕๐๐ (ค.ศ. ๑๙๕๔) ทางรัฐบาลพมาเลื่อมใสศรัทธา

ในศีล สมาธิ และปญญาของทาน จึงมอบถวายสมณศักดิ์ชั้นสําคัญยิ่ง

คือ อัครมหาบัณฑิต (Agga-Maha-Pandita)

 ในคราวที่งานประชุมสังคายนาครั้งที่ ๖ (ฉัฏฐสังคายนา - 

Chattha Sangayana) เริ่มจัดขึ้นที่นครยางกุงเปนเวลา ๒ ป เริ่มตั้งแต

วันเพ็ญเดือน ๖ ตรงกับวันพุธที่ ๑๗ พฤษภาคม พ.ศ. ๒๔๙๗ (ค.ศ. 
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๑๙๕๔) ทานอาจารยมหาสีสยาดอไดมีบทบาทสําคัญยิ่งเชนกันโดย

รับหนาที่สําคัญยิ่งอันไดแก เปนผูตั้งปุจฉา-ปุจฉกะ (Pucchaka) ซึ่ง

เปนผูถามขอความในพระไตรปฎกเพื่อใหทานพระวิจิตตสาราภิวงศ 

(Venerable Vicittasarabhivamsa) ผูทรงพระไตรปฎกไดวิสัชนา

คําถามของทานในสังคายนา นอกจากนั้น ทานยังรับหนาที่เปนหนึ่งใน

คณะกรรมาธิการที่รับผิดชอบการตรวจชําระพระไตรปฎกเปนรอบ

สุดทาย (โอสานวิโสธกะ) เพื่อใหสังฆสภาที่มาประชุมรับรองเพื่อรวมกัน

สาธยายในงานสังคายนา

 เพื่อใหผูอานสามารถเขาใจถึงความสําคัญของหนาที่ทั้งสองนี้

ก็อาจเปรียบเทียบไดวา เมื่อคราวปฐมสังคายนาที่จัดขึ้นเมื่อพระสัมมา

สมัพทุธเจาเสดจ็ดบัขนัธปรนิพิพานไดหนึง่รอยวนันัน้ ทานพระมหากสัสป

เถระไดทาํหนาทีต่ัง้ปจุฉาเพือ่ใหทานพระอบุาลแีละทานพระอานนทเปน

ผูวิสัชนา ในกรณีเดียวกัน ทานอาจารยมหาสีสยาดอไดรับหนาที่ปุจฉกะ

เหมือนทานพระมหากัสสปะนั่นเอง หลังสังคายนาพระไตรปฏกครั้งที่ ๖ 

เสร็จสิ้นลง ที่ประชุมไดมีมติใหทําสังคายนาคัมภีรอรรถกถาและฎีกา 

(ancient commentaries and sub-commentaries) ซึ่งเปนงานที่

ยากและละเอียดลอออยางยิ่ง ทานอาจารยมหาสีสยาดอก็เปนหนึ่งใน

คณะกรรมการตรวจชําระคัมภีรอรรถกถาและฎีกาใหถูกตอง จัดวาทาน

ไดรับหนาที่หลักในงานสําคัญชิ้นนี้ในสมัยสังคายนา

 ทานอาจารยมหาสีสยาดอไดประพันธตํารากวา ๑๐๐ เลม

โดยสวนใหญใชภาษาพมา มีเพียงสวนนอยที่รจนาดวยภาษาบาลี ตํารา

สําคัญเลมหนึ่งที่ควรตองกลาวถึงไวในที่นี้คือ คัมภีรแปลและอธิบายวิ
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สุทธิมรรคมหาฎีกา (The Commentary to the Visuddhimagga : 

Visuddhimagga Maha-Tika) เปนภาษาพมา ชื่อวา วิสุทธิมรรค-

มหาฎีกานิสสัย ใชเวลาเขียนราว ๖ ปจึงเสร็จบริบูรณในวันที่ ๒๓ 

กุมภาพันธ ซึ่งตรงกับวันขึ้น ๑๔ คํ่า เดือน ๓ พ.ศ. ๒๕๐๙ (ค.ศ. ๑๙๖๗) 

เลมแรกจัดพิมพใน พ.ศ. ๒๕๐๙ (ค.ศ. ๑๙๖๗) เลมที่ ๒ และที่ ๓ จัด

พมิพใน พ.ศ. ๒๕๑๐ (ค.ศ. ๑๙๖๘) สวนเลมที ่๔ จดัพมิพใน พ.ศ. ๒๕๑๑ 

(ค.ศ. ๑๙๖๙) นอกจากนั้น ยังไดจัดพิมพหมวดที่วาดวยลัทธิของฝาย

พราหมณที่เรียกวา สมยันตระ ไวตางหากโดยตั้งชื่อวา วิสุทธิมรรค-

มหาฎีกา หมวดสมยันตระ คัณฐินิสสัย

 ทานอาจารยมหาสีสยาดอไดเดินทางไปเผยแพรศาสนาในตาง

ประเทศหลายครั้ง โดยเดินทางไปที่ประเทศแถบเอเชีย เชน ไทย ลาว 

เขมร ศรีลังกา อินเดีย เนปาล อินโดนีเซีย ญี่ปุน และประเทศแถบยุโรป 

เชน อเมริกา อังกฤษ ฝรั่งเศส อิตาลี ทานไดแสดงธรรมเกี่ยวกับ

สติปฏฐานวิปสสนาภาวนาเพื่อเผยแพรคําสอนของศาสนาพุทธนิกาย

เถรวาทไปสูนานาประเทศทั่วโลก

 สาํนกัปฏบิตัทิีใ่ชแนวปฏบิตัติามวธิมีหาสสีตปิฏฐานภาวนามเีพิม่

ขึ้นในทุกๆ ป พระนิสิตที่สําเร็จหลักสูตรการศึกษาปริยัติภาคบังคับ

ในวิทยาสงฆพมาทั้งยางกุงและมันดเลย ตองผานการปฏิบัติตามแนว

มหาสีสติปฏฐานภาวนาที่สํานักมหาสีสาสนยิกตากอน จึงจะไดรับ

ใบประกาศนียบัตรตอไป

 ในเวลาเย็นของวันที่ ๑๓ สิงหาคม พ.ศ. ๒๕๒๕ (ค.ศ. ๑๙๘๒) 

ทานอาจารยมหาสีสยาดอไดแนะนําวิธีปฏิบัติแกผูปฏิบัติธรรม และใน
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เวลาเย็นของวันนั้นนั่นเอง ทานเกิดอาการหัวใจวายคุกคาม ตอมาจึงได

ละสังขารที่กุฎิของทานในเวลา ๑๓.๓๖ น. วันเสารที่ ๑๔ สิงหาคม

ซึ่งตรงกับวันแรม ๑๐ คํ่า เดือน ๘ ที่สอง พ.ศ. ๒๕๒๕ (ค.ศ. ๑๙๘๒)

สิริอายุรวม ๗๘ ป พรรษา ๕๘ ทางสํานักไดจัดพิธีประชุมเพลิงในวันที่ 

๒๐ สิงหาคม พ.ศ. ๒๕๒๕ (ค.ศ. ๑๙๘๒)

 ทานอาจารยมหาสีสยาดอเปนปูชนียบุคคลผูเพียบพรอมดวย

รูปสมบัติที่สูงสงานาเลื่อมใส จัดวาเปนผูที่มีสติปญญาลํ้าเลิศและมี

ประสบการณทางวปิสสนาปญญาอนัลุมลกึ ทานไดปฏบิตัสิตปิฏฐานตาม

คําสอนของพระพุทธองคจนรูแจงเห็นประจักษดวยตนเอง จึงสามารถ

แสดงธรรมเกี่ยวกับสติปฏฐานใหสอดคลองตามหลักปริยัติและปฏิบัติ

อยางหาไดยาก

 หลักธรรมคําสอนที่ทานอาจารยไดสั่งสอนศิษยานุศิษยตลอด

ระยะเวลาอันยาวนานดวยการเทศนสอนหรือเขียนเปนตํารา กอให

เกิดแรงบันดาลใจแกผูคนนับแสนนับลานทั้งในซีกโลกตะวันออกและ

ตะวันตก วัตรปฏิบัติอันนาชื่นชมของทานตลอดจนผลงานที่ทรงคุณคา

สุดจะนับคณนา สงใหทานเปนรัตนะนํ้าเอกอีกหนึ่งดวงในวงการพุทธ

ศาสนานิกายเถรวาท

(ฉบับตรวจชําระใหมในเดือนมีนาคม พ.ศ. ๒๕๖๐) 
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 พระพุทธองคทรงแสดงปฐมเทศนาคือธัมมจักกัปปวัตนสูตร

ในคืนวันเพ็ญเดือน ๘ หลังจากตรัสรูแลว และในคืนวันเดียวกันไดแสดง

เหมวตสตูรเพือ่ตอบคาํถามของเทพเหมวตะซึง่มาฟงธรรมตามคาํชกัชวน

ของเทพสาตาคริะ เหมวตสตูรนีม้บีนัทกึไวในคมัภรีสตุตนบิาต เหมวตสตูร

(ขุ.ธ. ๒๕/๑๕๓-๑๘๒/๓๘๖-๓๖๗) แมพระสูตรนี้จะไมเปนที่รูจักมาก

นักก็นับวาเปนหลักธรรมที่ทรงคุณคาเปนอยางยิ่ง เนื่องดวยกลาวถึง

พระพุทธคุณโดยละเอียด

 เนื้อหาของพระสูตรนี้เปนคาถาลวน ๒๙ บท คาถา ๑๖ บท

แรกเปนคําสนทนาระหวางเทพเหมวตะและเทพสาตาคิระ สวนคาถา

๑๓ บทหลังเปนคําถามของเทพเหมวตะและคําตอบของพระพุทธเจา 

ในที่สุดแหงพระธรรมเทศนา เทพทั้งสองตนและเทพบริวารไดบรรลุ

ธรรมเปนพระโสดาบัน อีกทั้งนางกุลธิดาชื่อกาฬที่เมืองราชคฤหไดฟง

คําสนทนาของเทพทั้งสองตน จึงเกิดปติปราโมทยจนกระทั่งบรรลุธรรม

เปนพระโสดาบันโดยที่ยังไมเคยเขาเฝาพระพุทธเจามากอน
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 การที่เทพเหลานั้นและนางกาฬไดบรรลุเปนพระโสดาบันก็

เนื่องจากพระสูตรนี้กลาวถึงพระพุทธคุณโดยละเอียด ทําใหทานเหลา

นั้นเจริญพระพุทธคุณจนเกิดปติปราโมทย แลวกําหนดรูปติปราโมทย

ที่เปนนามธรรมปจจุบัน จึงบรรลุวิปสสนาญาณขั้นตางๆ จนกระทั่ง

ไดบรรลุธรรมเปนพระโสดาบันในที่สุด นอกจากนั้น พระสูตรนี้ยังเปน

บรรทัดฐานในการตัดสินวาพระพุทธเจาจริงตองประกอบดวยคุณธรรม

อยางใดบาง จึงประกาศตนวาเปนพระสัพพัญู ในขณะที่มีศาสดา ๖ 

คนประกาศตนวาเปนพระสัพพัญูกอนพระพุทธเจาเสียอีก

 ทานอาจารยมหาสสียาดอ (พระโสภณมหาเถระ อคัรมหาบณัฑติ) 

อดีตเจาสํานักมหาสีสาสนยิตตา จังหวัดยางกุง ประเทศเมียนมาร ได

แสดงธัมมจักกัปปวัตนสูตร ๘ ครั้งเริ่มตั้งแตวันแรม ๑๔ คํ่า เดือน 

๑๐ พ.ศ. ๒๕๐๕ จบในวันเพ็ญเดือน ๕ พ.ศ. ๒๕๐๖ ณ ผัลยินธรรม

ศาลา สํานักมหาสีสาสนยิตตา ในขณะนั้นทานผูพิพากษาชื่อ อู เตงหัน 

รูสึกประทับใจที่ไดฟงพระสูตรดังกลาวโดยละเอียด จึงอาราธนาใหทาน

อาจารยมหาสีสยาดอบรรยายเรื่องเหมวตสูตรตอไปดวยเห็นวาเปน

พระสูตรที่พระพุทธองคทรงแสดงตอจากธรรมจักร ทานอาจารยรับ

อาราธนาแลวบรรยายพระสูตรนี้ไว ๖ ครั้งเปนตอนๆ ไป เริ่มตั้งแต

วันแรม ๖ คํ่า เดือน ๕ พ.ศ. ๒๕๐๖ และทานผูพิพากษาไดอัดเทปไว

เพื่อจัดทําหนังสือตอไป หลังจากนั้น พระวัณณิตะซึ่งเปนผูชวยวิปสสนา

จารยไดถอดเทปธรรมบรรยายนี้แลวจึงนําไปใหทานอาจารยขัดเกลา

สาํนวน ตอมาจงึจดัพมิพใน พ.ศ. ๒๕๑๖ ภายหลงัชาวพมาศษิยของทาน 



àËÁÇµÊÙµÃ

[ ๑๕ ]

คือ U On Pe (Tet Toe) ไดแปลเปนภาษาอังกฤษชื่อวา A Discourse 

On The HEMAVATA SUTTA จัดพิมพครั้งแรกใน พ.ศ. ๒๕๒๓

 ตั้งแต พ.ศ. ๒๕๔๘ เปนตนมาจนถึงบัดนี้ ผูแปลไดแปลตํารา

วิปสสนาของมหาสีสยาดอ ๑๐ ฉบับ คือ

 - พ.ศ. ๒๕๔๘ วิปสสนานัย เลม ๑

 - พ.ศ. ๒๕๔๙ วิปสสนานัย เลม ๒

 - พ.ศ. ๒๕๕๐ มหาสติปฏฐานสูตร

 - พ.ศ. ๒๕๕๑ ธัมมจักกัปปวัตนสูตร

 - พ.ศ. ๒๕๕๓ ปฏิจจสมุปบาท

 - พ.ศ. ๒๕๕๔ นิพพานกถา

 - พ.ศ. ๒๕๕๕ พรหมวิหาร

 - พ.ศ. ๒๕๕๖ อนัตตลักขณสูตร

 - พ.ศ. ๒๕๕๗ วัมมิกสูตร

 - พ.ศ. ๒๕๖๐ เหมวตสูตร

 การแปลตําราวิปสสนาของทานอาจารยมหาสีสยาดอนั้น 

เนื่องจากผูแปลไดรับอาราธนาจากพระเดชพระคุณเจาประคุณสมเด็จ

พระพุทธชินวงศ (สมศักดิ์ อุปสโม ป.ธ.๙, Ph.D.) ซึ่งกลาวปรารภวา 

“ทานประสงคจะใหเมอืงไทยมตีาํราทางศาสนาทีท่รงคณุคาเหมอืนตาํรา

ทีช่าวพมาแตงไว จงึควรแปลตาํราพมาของทานอาจารยมหาสสียาดอเปน

ภาษาไทยเพื่อใหกุลบุตรชาวไทยมีโอกาสศึกษาคนควา ทั้งนี้เพื่อสืบทอด

พระพุทธศาสนาตอไป” ดังนั้น ผูแปลจึงดําเนินการแปลเหมวตสูตรใน
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พ.ศ. ๒๕๖๐ นี้ และจะแปลเรื่องปุราเภทสูตรของทานอาจารยมหา-

สีสยาดอในป ๒๕๖๑ เปนลําดับตอไป ปุราเภทสูตรนั้นกลาวถึงวิธีเจริญ

วปิสสนากรรมฐานโดยละเอยีด ซึง่พระพทุธองคทรงแสดงแกเทวดาและ

พรหมผูมีปญญา จึงเปนพระสูตรที่ชาวพุทธควรศึกษาเพื่อประเทือง

ปญญาและเปนแนวทางในการเจริญวิปสสนาอยางถูกตอง

 หนังสือเลมนี้มีเนื้อหาที่นาสนใจหลายอยาง อาทิเชน

 ๑. ใชภาษาเขาใจงาย

 ๒. นําเรื่องที่พบในพระสูตรและอรรถกถามาแสดงไวเปน

ตัวอยาง

 ๓. อธิบายความตามเนื้อหาในอรรถกถาและฎีกา

 ๔. เทียบเคียงกับประสบการณในการปฏิบัติวิปสสนาอยาง

แทจริง

 ในการแปลครั้งนี้ ผู แปลไดเพิ่มเชิงอรรถเกี่ยวกับหลักภาษา

และหลักธรรมโดยอางอิงหลักฐานจากพระไตรปฎก อรรถกถา ฎีกา 

และไวยากรณบาลี นอกจากนั้น ในภาคผนวกทายเลมยังเพิ่มบทความ

เกี่ยวกับการปฏิบัติธรรม ๓ เรื่อง คือ ภารสูตร อาสีวิโสปมสูตร และ

วิมุตตายตนสูตร พระสูตรเหลานี้ถอดเทปมาจากธรรมบรรยายของ

ผูแปลแลวนํามาขัดเกลาสํานวนใหอานงาย หวังวาจะเปนประโยชน

แกทานผูอานตามสมควร
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 ผูแปลขอบชูาบวับาทของหลวงพอธมัมานนัทมหาเถระ อคัรมหา

บัณฑิต อดีตเจาอาวาสวัดทามะโอ ที่สอนหลักภาษาบาลีแกผูแปล และ

ขอบูชาบัวบาทของพระวิปสสนาจารยเหลานี้ คือ

 ๑. พระสุชาตมหาเถระ อดีตรองเจาสํานักมหาสียิตตา จังหวัด

ยางกุง

 ๒. พระชนกาภิวงศ เจาสํานักเชมเยยิตตา จังหวัดยางกุง

 ๓. พระชาคระ อดีตรองเจาสํานักเชมเยยิตตา จังหวัดยางกุง

 ๔. พระอินทวงศ เจาสํานักเชมเยยิตตา จังหวัดมอบี

 ผูแปลขออนุโมทนาขอบคุณ :-

  พระมหาพิเชฏฐ กนฺตสีโล (ป.ธ.๙) ผูชวยตรวจแกคําผิด

  คุณอุดมพร สิรสุทธิ ผูชวยตรวจแกคําผิด

  อ.นันทนา สันตติวุฒิ   ผูชวยตรวจแกคําผิด

   และจัดทําดรรชนี

   ตลอดทั้งเลม

 การบริจาครวมสรางหนังสือธรรมะมีอานิสงสมาก ทั้งนี้เพราะ

หนังสือธรรมะก็คือพระพุทธเจาผูสามารถเทศนและสั่งสอนเวไนยชนได

จดัวาเปนการธาํรงรกัษาพระศาสนาและจดุประกายแหงปญญาแกปวงชน 

เหมอืนการจดุประทปีในทีม่ดื และบอกทางแกคนหลงทางเพือ่ประโยชน

แกมวลชนชัว่กาลนาน หนงัสอืทีท่านทัง้หลายจดัพมิพเผยแพรนีจ้ะนาํไป

มอบใหสํานักเรียน หองสมุด และประชาชนทั่วไปที่สนใจใฝรูธรรมะโดย

ไมมีการจําหนายแตอยางใด
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 ขออนโุมทนากศุลจติของทานเจาภาพผูอปุถมัภการแปลและจดั

พมิพหนงัสอืเลมนีไ้วเปนสมบตัใินบวรพระพทุธศาสนา ขอใหทกุทานทีไ่ด

บําเพ็ญบุญรวมกันในครั้งนี้จงมีความสุขสวัสดี เจริญรุงเรืองในธรรมของ

พระอริยเจาทั้งปวง และบรรลุศานตสุขอันเปนจุดมุงหมายของชาวพุทธ

โดยพลันเทอญ

 พระคันธสาราภิวงศ

 วัดพิชยญาติการาม

กรุงเทพมหานคร

sarabhivong@gmail.com

bhavana-manjari.com
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 ๑. ยกฺโข สาตาคิโร ธมฺม- จกฺกํ สุตฺวาน จินฺตยิ
  “อโหย’มจฺฉริโย ธมฺโม สมฺพุทฺโธ ย’มเทสยิ.
 ๒. ตโต โส สมุปาคฺฉิ สมิตฺตํ เหมวตวฺหยํ
  อุโภ เต สมฉนฺทา’สุํ คนฺตุํ พุทฺธสฺส สนฺติกํ.
 ๓. ตํ พุทฺธํ นิปุณํ ปฺหํ คมฺภีรํ ภาวนารหํ
  อปุจฺฉิ เหมวโต ยกฺโข ปริยตฺติธโร ปุเร.
 ๔. ตสฺส ปุฏโ วิยากาสิ ปุจฺฉํ ตํ ภควา ตโต
  เตสํ สปริวารานํ อุปฺปชฺชิ จกฺขุมุตฺตมํ.
 ๕. มหาสี เถเรน ตํ สุตฺตํ สุตฺตฺุนา สุธีมตา
  ปริยตฺติปฏิปตฺติ- กุสเลน สุเทสิตํ.
 ๖. สฏีกาฏกถาปาฬ- อนุโลเมน ตํ กตํ
  อุชุ พฺยตฺตํ อลํ ทาตุํ ปฏิปตฺตินยํ สุภํ.
 ๗. คุณูปการตํ ตสฺส สมเด็จพระพุทธชินวงศ อิติ
  เถโร ทิสฺวาน อชฺเฌสิ มมํ ตํ ปริวตฺติตุํ.
 ๘. เตน พุทฺธสฺส ธมฺมสฺส สงฺฆสฺส ครุนฺจ เม
   นโม กตฺวา สภาสาย ปริวตฺตยามิ สาธุกํ.

  คนฺธสาราภิวํโส
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 ๑. เทพสาตาคิระไดฟงธรรมจักรแลวดําริวา ธรรมที่พระสัม-

พุทธเจาทรงแสดงนี้นาอัศจรรยจริงหนอ

 ๒. หลังจากนั้น เทพตนนั้นไดเขาไปหาสหายของตนนามวา

เหมวตะ เทพทั้งสองตนนั้นมีฉันทะเสมอกันเพื่อเขาไปเฝาพระพุทธเจา

 ๓. เทพเหมวตะผูเคยทรงปริยัติในชาติกอน ไดทูลถามปญหา

ที่ละเอียดลึกซึ้ง ควรแกภาวนา กับพระพุทธเจาพระองคนั้น

 ๔. พระผูมพีระภาคซึง่เทพตนนัน้ทลูถามไดตรสัตอบคาํถามนัน้ 

ตอจากนัน้ เทพทัง้สองตนนัน้พรอมบรวิารของตนไดบงัเกดิธรรมจกัษอุนั

ยอดเยี่ยม

 ๕. พระมหาสีเถระผูทรงปญญาแตกฉานในปริยัติและปฏิบัติ 

เขาใจพระสูตร ไดแสดงพระสูตรนั้นไวเปนอยางดี

 ๖. พระสูตรที่ทานแสดงนั้นประพันธโดยคลอยตามพระบาลี 

อรรถกถา และฎีกา ตรงประเด็น ชัดเจน สามารถแสดงวิธีปฏิบัติอันดี

งามได
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 ๗. พระเถระผูปรากฏสมณศักดิ์วา “สมเด็จพระพุทธชินวงศ” 

เหน็วาพระสตูรนัน้อาํนวยประโยชน จงึมอบหมายใหขาพเจาแปลหนงัสอื

ดังกลาว

 ๘. ดวยเหตุนั้น ขาพเจาขอนมัสการพระพุทธเจา พระธรรม 

พระสงฆ และครูของตนแลว จักแปลดวยภาษาไทยเปนอยางดี

พระคันธสาราภิวงศ
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หนา

คําอนุโมทนา  ......................................................................... [ ๑ ]

ประวัติทานอาจารยมหาสีสยาดอ  ......................................... [ ๕ ]

คํานํา   ................................................................................... [ ๑๓ ]

วจนารมฺโภ  ............................................................................ [ ๑๙ ]

พจนารมภ  ............................................................................. [ ๒๐ ]

บทนํา   ................................................................................... ๓

วันแสดงพระสูตรนี้  ............................................................... ๕

ผูที่ไดบรรลุธรรมดวยปฐมเทศนา  .......................................... ๖

จิตที่สงบเปนสิ่งสําคัญ  .......................................................... ๗

วิธีที่ถูกตองในการฟงธรรม  .................................................... ๘

กามคุณทําใหลุมหลง  ............................................................ ๑๐

ชวนสหายมาฟงธรรม  ........................................................... ๑๒

สตรีผูไดยินคําสนทนาของเทพทั้งสอง ................................... ๑๔

หนา
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การเชื้อเชิญของเทพสาตาคิระ  .............................................. ๑๖

พระอรหันต  .......................................................................... ๑๘

ผูตรัสรูชอบดวยพระองคเอง  ................................................. ๒๒

พระพุทธเจา  ......................................................................... ๒๓

คําถามที่ ๑ ของเทพเหมวตะ  ................................................ ๒๔

ตกตะลึงเมื่อถูกถาม  .............................................................. ๒๗

คําตอบที่ ๑ ของเทพสาตาคิระ  ............................................. ๒๘

พระพุทธเจามีพระทัยสมํ่าเสมอในสัตวโลกทุกจําพวก  .......... ๒๙

พระมหากรุณาคุณของพระพุทธองค  .................................... ๓๑

ชาวโลกไมมีที่พึ่ง  ................................................................... ๓๔

คนเดินทางผิดที่นาสงสาร  ..................................................... ๓๗

คําถามตอบระหวางพระเจาโกรัพยะกับพระรัฏฐปาละ  ......... ๓๘

ชาวโลกไมมีอะไรเปนของตน  ................................................ ๔๐

ตัณหาไมรูจักอิ่ม  ................................................................... ๔๒

พระพุทธเจาทรงควบคุมจิตได  .............................................. ๔๕

พระพุทธเจามีพระทัยคงที่  .................................................... ๔๗

เห็นอิฏฐารมณใหเปนอนิฏฐารมณ  ........................................ ๔๙

เห็นอนิฏฐารมณใหเปนอิฏฐารมณ  ........................................ ๕๐

พระมหากัสสปะกับคนโรคเรื้อน  ........................................... ๕๑

วางเฉยตออิฏฐารมณและอนิฏฐารมณ  ................................. ๕๒
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คําถามที่ ๒ ของเทพเหมวตะ  ................................................ ๕๕

ทรงไมลกัขโมยจริงหรือ  ........................................................ ๕๕

ทรงสํารวมในสัตวทั้งหลายและหางไกล

 จากความหลงเพลินจริงหรือ  ............................................ ๕๗

คําหยาบของอเจลกชื่อกัสสปะ  ............................................. ๕๘

ไมทรงละทิ้งฌานจริงหรือ  ..................................................... ๖๐

คําตอบที่ ๒ ของเทพสาตาคิระ  ............................................. ๖๑

ทรงไมลักทรัพยจริง  .............................................................. ๖๑

พระพุทธเจาปลอม  ............................................................... ๖๓

ไมมีใครตองการถูกฆาและลักทรัพย  ..................................... ๖๕

พนจากบาปอยางเด็ดขาดดวยสมุจเฉทวิรัติ  .......................... ๖๖

คนเห็นใจผูอื่นไมอาจลักทรัพยได  .......................................... ๖๘

พนจากการลักทรัพยชั่วขณะดวยวิปสสนา  ........................... ๗๐

พนจากการลักทรัพยโดยเด็ดขาดดวยอริยมรรค  ................... ๗๑

ทรงสํารวมในสัตวทั้งหลายจริง  ............................................. ๗๔

บุคคลที่ยังฆาสัตวไมใชพระโสดาบัน  ..................................... ๗๖

ทรงหางไกลจากความหลงเพลินจริง  ..................................... ๗๘

  สมถฌาน  ..................................................................... ๘๐

  วิปสสนาฌาน  .............................................................. ๘๑

ทรงเขาฌานเมื่อผูฟงกลาวคําวา สาธุ  .................................... ๘๔

สาธุการของชาวเมียนมารและชาวสิงหล  .............................. ๘๔

การเจริญวิปสสนาฌานดวยความไมประมาท  ....................... ๘๘
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การยุแหยของวัสสการพราหมณ ........................................... ๙๓

คําตอบที่ ๓ ของเทพสาตาคิระ  ............................................. ๙๖

ตรัสถอยคํา ๒ อยางในถอยคํา ๖ อยาง  ................................ ๑๐๐

พระพุทธเจาตรัสถอยคํา ๒ ประเภท  .................................... ๑๐๔

คุณธรรมของพระสุคต  .......................................................... ๑๐๖

คําถามที่ ๔ ของเทพเหมวตะ  ................................................ ๑๐๗

มิจฉาทิฏฐิ ๓ ประการ  .......................................................... ๑๐๙
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ทรงปลอดจากความยินดีพอใจในกาม  .................................. ๑๑๑

จิตของพระพุทธเจายังปลอดจากโมหะอีกดวย  ..................... ๑๑๓

ทรงปลอดจากมิจฉาทิฏฐิตั้งแตไดรับพุทธทํานาย  ................. ๑๑๓

เหมือนทฤษฎีวาคนตายกลับมาเกิดเปนคนอีก  ...................... ๑๑๕

ความเห็นผิดเกิดขึ้นตั้งแตเมื่อไร  ........................................... ๑๑๖

ปลอดจากโมหะทั้งปวง  ......................................................... ๑๑๗

มีปญญาจักษุ  ........................................................................ ๑๑๘

เรื่องพาหิยทารุจีริยะ  ............................................................. ๑๒๑

อาสยานุสยญาณ  .................................................................. ๑๒๒

คําถามที่ ๕ ของเทพเหมวตะ  ................................................ ๑๒๙

คําตอบที่ ๕ ของเทพสาตาคิระ  ............................................. ๑๓๐
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๓

บทนํา

 พระสูตรนี้เปŨนคําสอนสั้นė คําสอนหนċ่งของพระบรมศาสดา

จċงทําĔหคนสวนĔหญมองขามไปอยางนาเสียดาย ที่จริงแลวพระสูตรนี้

เปŨนคาํสอนทีส่องของพระพทุธเจา เพราะพระองคไดทรงแสดงไวถดัจาก

ธัมมจักกัปปวัตนสูตรอันเปŨนปåมเทศนา ถัดจากพระสูตรนี้จċงเปŨน

อนัตตลักขèสูตรอันเปŨนที่รูจักกันเปŨนอยางดี พระพุทธองคทรงแสดง

เหมวตสูตรนี้Ĕนคืนวันเดียวกันกับธัมมจักกัปปวัตนสูตร

 พระสูตรนี้เหมาะสําหรับทุกคน เพราะเปŨนคําสนทนาระหวาง

เทพเหมวตะกับเทพสาตาคิระ ซċ่งกลาวถċงพระคุèที่นาสรรเสริญของ

พระพุทธเจา และยังกอปรดวยวิถีแหงความประพùติดีสําหรับñูปäิบัติ

ตามพุทธธรรม ที่จริงแลวพระพุทธคุèที่กลาวถċงĔนลักþèะของคําถาม

และคําตอบĔนเรื่องนี้เปŨนสิ่งที่นาประทับĔจยิ่งนัก ทําĔหสตรีที่ไดยิน

คําสนทนาระหวางเทพทั้งสองนั้นรูสċกซาบซċ้งĔนพระพุทธคุèจนกระทั่ง

ไดบรรลธุรรมเปŨนพระโสดาบนัแมจะยงัไมทราบวาพระพทุธเจาทรงอบุตัิ

ขċ้นกĘตาม

 บดันี ้หากทานñูôŦงธรรมบรรยายนีส้ามารถบรรลคุèุธรรมวเิศþ

เÞกเชนสตรีñูนั้น กĘจะเปŨนการดีอยางมาก เพราะเธอเพียงไดยินการ

สนทนาสัน้ė กĘบรรลธุรรมได สวนñูôŦงธรรมบรรยายĔนครัง้นีต้องĔชเวลา
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๔

ôŦงนานวนัละ ๒ ชัว่โมงเปŨนอยางตํา่ราว ๓-๔ วนั ทาํĔหเรยีนรูรายละเอยีด

จากคําสอนนี้มากกวาสิ่งที่สตรีñูที่ไดยินเพียงคําสนทนาสั้นė ดังนั้น อาจ

เปŨนไปไดที่ñูôŦงจะไดบรรลุธรรมเหมือนสตรีñูนั้น หรืออยางนอยกĘเปŨน

บารมีเพื่อĔหบรรลุเปŨนพระโสดาบันตอไป
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๕

วันแสดงพระสูตรนี้

 พระพุทธองคไดประทานธรรมรสอันชุมชื่นแกมนุþย เทวดา

และพรหมเปŨนเวลาตลอด ๔๕ ปŘหลังจากการแสดงปåมเทศนาจนถċง

เวลากอนจะเสดĘจดับขันธปรินิพพาน นับแตวันนั้นจนถċงวันนี้เปŨนเวลา

ถċง ๒๕๐๖ ปŘ หากรวมเวลา ๔๕ ปŘแหงการตรัสรูเขาดวยแลวกĘจะเปŨน

เวลา ๒๕๕๑ ปŘ ดังนั้น พระพุทธองคจċงทรงแสดงธรรมจักรตั้งแต ๒๕๕๑ 

ปŘที่ñานมา และทรงแสดงเหมวตสูตรนี้ตั้งแต ๒๕๕๑ ปŘที่ñานมาเชน

เดยีวกนั เพราะเปŨนพระสตูรทีท่รงแสดงĔนคนืเดยีวกบัธรรมจกัร จċงถอืวา

พระสูตรนี้เปŨนเทศนายุคแรกของพระพุทธองค

 พระพทุธองคไดบรรลธุรรมเปŨนพระสพัพญัťĔูนวนัเพĘญเดอืน ๖ 

	ราวเดือนพùþภาคม
 ตั้งแต ๒๕๕๑ ปŘที่ñานมา หลังจากนั้นไดประทับ

อยู è โพธิบัลลังกและสถานที่อื่นรวม ๗ แหงė ละ ๗ วันจนครบ ๔๙ วัน 

ตอจากนั้นพระองคไดเสดĘจไปยังปśาอิสิปตนมùคทายวันĔกลเมืองพาราèสี

เพื่อแสดงปåมเทศนาแกปŦญจวัคคีย วันของการแสดงปåมเทศนานี้คือ

วันเพĘญเดือน ๘ ñานมา ๒๕๕๑ ปŘ ĔนเพลาเยĘนขèะที่พระอาทิตยสีแดง

กาํลงัจะลบัขอบôŜาทางทศิตะวนัตกและพระจนัทรเพĘญสเีหลอืงกาํลงัจะ

ขċ้นทางทิศตะวันออก จċงเปŨนเวลาที่พระพุทธองคเริ่มแสดงปåมเทศนา

ดวยพระดํารัสเปŨนตนวา

 Ķภิกþุทั้งหลาย บรรพชิตไมควรเสพสวนที่สุด ๒ อยางเหลานี้ķ๑
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ผูที่ไดบรรลุธรรมดวยปฐมเทศนา

 Ĕนขèะนั้นเทวดาและพรหมจากหมื่นจักรวาลมาชุมนุมôŦง

ปåมเทศนานั้น ĔนบรรดาปŦญจวัคคียหารูป รูปที่อาวุโสที่สุดคือทาน

โกèæัญญะไดบรรลุธรรมเปŨนโสดาบันĔนขèะôŦงธรรม สวนพรหม ๑๘ 

โกäิและเทวดานับไมถวนไดบรรลุธรรมเชนกัน ดังที่กลาวไวĔนคัมภีรมิลิ

นทปŦญหาวา

 Ķพรหม ๑๘ โกäิและเทวดานับไมถวนไดบรรลุธรรมแลวķ๒

 Ĕนบรรดาเทวดาที่มาôŦงธรรมนั้น มีเทพตนหนċ่งชื่อสาตาคิระ

ซċ่งตั้งชื่อตามภูเขาสาตะอันเปŨนสถานที่พํานัก เทพตนนี้รูสċกซาบซċ้งปŘติ

ยินดีอยางยิ่งเมื่อไดôŦงธัมมจักกัปปวัตนสูตร แตยังไมแนĔจวาสหายชื่อ

เหมวตะมาôŦงธรรมหรือไม เมื่อสํารวจดูจนทั่วแลวกĘรูวาสหายของตน

มิไดมา จċงกระวนกระวายĔจอยากĔหสหายมาôŦงธรรม เนื่องจากคิดวา

หลังจากปŦจÞิมเทศนาของพระพุทธเจาองคกอนพระนามวากัสสปะ

เวลาไดñานมาชานาน การไดôŦงธรรมเชนนี้ถือเปŨนครั้งแรกที่จะไดôŦง

คาํสอนทีค่ลายคลċงกนั เทพสาตาคริะจċงปรารถนาĔหสหายของตนไดเขา

รวมôŦงเทศนนีด้วย แตสงสยัวาเหตĔุดเทพเหมวตะจċงไมมาôŦงปåมเทศนา 

ทําĔหทานไมอาจไดบรรลุธรรมเพราะจิตซัดสายนั่นเอง
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๗

จิตที่สงบเปนสิ่งสําคัญ

 บุคคลที่จะเขาถċงธรรมไดĔนขèะที่ôŦงนั้นตองมีจิตที่เปŨนสมาธิ 

เพราะเขาอาจเขาถċงสมาธิไดดวยจิตแนวแนĔนการôŦงธรรม และสมาธิ

เทานั้นที่จะชวยĔหเกิดความรูแจงเหĘนจริง หากจิตซัดสายขèะôŦงธรรม

ไปยังเรื่องภายĔนครอบครัว เศรþåกิจ รวมทั้งเรื่องทางโลกอื่นė จิตกĘไม

อาจเขาถċงสมาธไิด ยิง่ถาหากคดิถċงเรือ่งทีเ่ดอืดรอนดวยแลวสถานการè

กĘจะยิ่งเลวรายลงไปอีก

 ถาความยนิดพีอĔจกามคèุ ความคดิปองราย ความซดัสาย หรอื

ความเดือดรอนรําคาญĔจยังมีอยูĔนจิต ธรรมรสกĘจะหางออกไปอีก เมื่อ

ไมมสีมาธ ิความรูแจงเหĘนจรงิคอืวปิŦสสนาญาèกĘไมอาจเกดิขċน้แตอยางĔด

และถาเขาไมอาจรูแจงเหĘนจริง เขาจะบรรลุธรรมคือมรรคñลไดอยางไร 

ดังนั้น จิตที่เปŨนสมาธิขèะôŦงธรรมจċงเปŨนปŦจจัยหนċ่งที่สําคัญมาก วิธี

ปäิบัติตนĔนขèะôŦงธรรมนั้นมีกลาวไวĔนกัสสปสังยุตต ดังนี้
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๘

วิธีที่ถูกตองในการฟงธรรม

 Ķกสัสปะ เพราะเหตนุัน้แหละ เธอพċงสาํเหนยีกอยางนีว้า เราจกั

ôŦงธรรมอยางĔดอยางหนċ่งซċ่งประกอบดวยกุศล จักĔสĔจกระทําธรรม

ทั้งหมดนั้นĔหเปŨนประโยชน จักประมวลจิตมาทั้งหมด เงี่ยโสตสดับ

ธรรมķ๓

 ĔนการôŦงธรรมนั้น ñูôŦงตองôŦงดวยเจตนาที่มุงถċงประโยชนที่

จะไดรบั อธบิายวา Ĕนการทาํการคานัน้การเจรจาตอรองทีด่แีละยตุธิรรม

ตองยċดหลักการดวยความระมัดระวัง เชนเดียวกับการเกĘบเกี่ยวñลñลิต

ทางการเกþตรกĘตองĔชความระมัดระวังเพื่อไมĔหขาวโพดแมเพียงเมลĘด

เดียวหรือถั่วหนċ่งòŦกถูกทิ้งเหลือไว ไมตองกลาวถċงเรื่องการระมัดระวัง

อยางสูงสุดสําหรับทองคําและเครื่องเพชรนิลจินดา Ĕนทํานองเดียวกัน

ñูôŦงธรรมตองตั้งĔจôŦงอยางจดจอเพื่อไมĔหคําพูดเพียงคําเดียวของ

ñูบรรยายตองขาดหายไป และเขายังตองพยายามทําความเขาĔจความ

หมายของคําแตละคําที่ไดบรรยายแลวĔหลċกซċ้งอีกดวย ตามหลัก

คําสอนแลวñูôŦงตองôŦงอยางตั้งĔจดวยจิตที่แนวแนจริงė ไมซัดสาย

ôุŜงซานนċกคิดถċงเรื่องราวทางโลกอื่นė
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๙

 ที่กลาวมานี้เปŨนวิถีทางที่เหมาะสมสําหรับการôŦงธรรมเทศนา 

หากบคุคลĔดôŦงธรรมตามวธินีี ้จติของเขาจะสงบและซċมซบัĔนธรรมนัน้ė 

เขาจะปลอดจากสิ่งที่เขามารบกวนจิตคือนิวรè 	วินีวรèจิตďตํ
๔ จนĔน

ที่สุดกĘจะเขาถċงความบริสุทธิĝแหงจิตของตน จิตที่สงบปราศจากนิวรèนี้

เปŨนปŦจจัยสําคัญที่ทําĔหบรรลุธรรมĔนขèะสดับธรรมเทศนาวาดวย

อริยสัจ ๔ 

 แมการบรรลุความหลุดพนจากสังสารวัäของ

ทานโกèæัญญะ เทวดา และพรหมทั้งหลายหลังจาก

ไดôŦงธรรมจักรĔนวันนั้นกĘเพราะจิตที่เปŨนสมาธิตั้งมั่น

นั่นเอง Ĕนกรèีนี้ เทพสาตาคิระอาจจะไมไดôŦงคําสอน

บางคาํĔนขèะทีก่าํลงัคดิถċงสหายของตนกĘได หรอืแมจะ

ôŦงคําสอนทุกคํากĘอาจมิไดĔสĔจĔครครวญความหมาย

ของพระธรรมเทศนาอยางถองแท อยางไรกĘตาม คาด

วาเทพสาตาคิระนั้นคงจะเขาĔจพระธรรมเทศนาพอ

สมควร แตมิไดบรรลุธรรมเพราะคิดเปŨนหวงสหายวา

เหตุĔดเขาจċงไมมา เขาเพลิดเพลินหลงระเริงอยู Ĕน

กามสุข เพราะถูกกามคุèทําĔหลุมหลงอยูหรือไร ดวย

เหตุนี้เทพสาตาคิระจċงไมอาจบรรลุคุèธรรมวิเศþได
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๑๐

กามคุณทําใหลุมหลง

 เมื่อกลาวถċงการครุนคิดถċงสหายของเทพสาตาคิระ ไดมีการ

กลาวอางถċงเทพเหมวตะวาถกูกามคèุลวงĔหลุมหลง 	วťďจโิต
๕ กลาวอกี

อยางหนċง่คอื ถกูมอมเมาดวยความสขุทางโลก ความสขุทางโลกนัน้ทาํĔห

ลุมหลงได แมวามันไมมีคุèคาภายĔนĔดė กĘตาม บางคนไมสามารถ

เขารวมôŦงธรรมครัง้นีเ้พราะพวกเขาถกูมอมเมาดวยความสขุทางโลก ไม

ตองกลาวถċงการปäิบัติธรรมสําหรับบุคคลพวกนี้ พวกเขาคิดวาเราอาจ

จะปäิบัติĔนภายหลังกĘได การทํามาหาเลี้ยงชีพ การมุงหนาทํางาน และ

ความสนุกสนานรื่นเริงĔนชีวิตเปŨนเรื่องเรงดวนมากกวา อันที่จริงสิ่งที่

กลาวอางนั้นเปŨนการหมกมุนอยูกับความสุขทางโลกตางหาก

 Ĕนกรèตีรงกนัขาม สิง่ทีเ่รงดวนและสาํคญัจรงิė กĘคอืการปäบิตัิ

ธรรม การปäิบัติธรรมจะมีไดเÞพาะภายĔตรมเงาแหงคําสอนของ

พระพุทธเจาเทานั้น สวนความสุขทางโลกนั้นอาจเสาะแสวงหาที่Ĕดหรือ

เวลาĔดกĘได Þะนัน้ ขอแนะนาํวาควรĔหความสนĔจตอการปäบิตัธิรรมĔห

มากขċ้นหลังจากมีการงานอาชีพที่เพียงพอแลว

 บคุคลอาจบรรลถุċงความสาํเรĘจของจติขัน้Ĕดขัน้หนċง่คอืมรรคñล

ดวยการปäิบัติธรรมอันชวยĔหพนไปจากอบายภูมิทั้ง ๔ ได แตถċงแมวา

เขายงัไมอาจบรรลถุċงมรรคñลĔนชาตนิี ้กĘนบัวาไดศċกþาธรรมของสตับรุþุ
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๑๑

แลวสามารถสัง่สมบญุกศุลตอไป เขาอาจไดไปเกดิเปŨนมนþุยหรอืเทวดา

ดวยñลบุญนั้น และไดรับประโยชนสุขเจริญรุงเรืองทั้งทางโลกและทาง

ธรรมตอไป

 อยางไรกĘตาม หากบคุคลĔดĔชเวลาหมดไปกบัธรุะตางė ของชวีติ

ทางโลกแลว เขากĘจะไรสิ่งเกื้อหนุนเพื่อชีวิตที่ดีสําหรับภพหนา ดังนั้น 

การคิดวาความñาสุกทางโลกนั้นสําคัญและเรงดวนมากกวาแมความสุข

เหลานั้นจะไมĔชความจริง กĘเนื่องจากความสุขทางโลกนั้นเปŨนเพียง

ภาพลวงตาทีช่วนĔหลุมหลงนัน่เอง เทพสาตาคริะเขาĔจอยางนีแ้ลวมวัแต

คิดวาเหตุĔดสหายจċงเพลิดเพลินอยูกับกามสุขมาôŦงธรรมไมได ทําĔหจิต

ของทานซัดสายจนกระทั่งไมอาจบรรลุคุèธรรมวิเศþได
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ชวนสหายมาฟงธรรม

 หลังจากไดôŦงปåมเทศนาแลว เทพสาตาคิระไดออกจากที่

ประชุมเพื่อไปเชิญสหายของตน เขาเปŨนเทพòśายทหารระดับหัวหนาที่

เรยีกวา ยกัþเสนาบด ีดงันัน้ เมือ่เขาเดนิทางออกไปจċงมñีูหอมลอมทีเ่ปŨน

เทพòśายทหารหารอยพรอมดวยราชรถทีเ่ทยีมดวยชาง มา และพญาครæุ 

Ĕนเวลาเดียวกัน เทพเหมวตะกĘกําลังเดินทางเพื่อไปหาสหายสาตาคิระ

เชนกัน เพื่อเชิญĔหไปงานดอกไมบานที่บานสะพรั่งทั่วทั้งภูเขาหิมาลัย 

เทพเหมวตะเองกĘเดินทางพรอมดวยทหารและราชรถเตĘมอัตรากําลัง

ทั้งสองเหาะไปทางอากาศ เทพเหมวตะมุงไปทางĔตของภูเขาหิมาลัย

สวนเทพสาตาคิระมุงไปทางเหนือ แลวทั้งสองไดพบกันบนทองôŜาเหนือ

เมืองราชคùห

 Ĕนคัมภีรอรรถกถากลาววา ภูเขาสาตะซċ่งเปŨนที่พํานักของเทพ

สาตาคิระอยูทางทิศĔตของเมืองราชคùห และอยูภายĔนขอบเขตของ

มัชáิมประเทศ๖ แตทานมิไดระบุแนชัดวาเปŨนภูเขาลูกไหน จċงมีขอมูล

เกี่ยวกับภูเขาสาตะเพียงเทานี้ เมื่อทั้งสองไดพบกันแลว เทพเหมวตะ

กลาววา Ķสหายสาตาคิระ ภูเขาหิมาลัยตอนนี้กําลังเตĘมไปดวยดอกไม

บานสะพรั่งอยางไมเคยมีมากอน ÞันจċงตองมาเชิญทานไปเÞลิมÞลอง

Ĕนโอกาสนี้ķ
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 เทพสาตาคิระจċงถามสหายวา ĶเหตุĔดภูเขาหิมาลัยจċงมีดอกไม

บานñิดปกติ ทานทราบหรือไมķ เทพเหมวตะตอบวาตนไมทราบเหตุñล

เหมือนกัน เทพสาตาคิระจċงตอบวา ĶไมĔชเÞพาะภูเขาหิมาลัยเทานั้นที่

มีดอกไมบานสะพรั่งñิดปรกติ ที่อื่นกĘมีดอกไมบานเตĘมไปหมด เหตุñลกĘ

คือพระสัมมาสัมพุทธเจาไดตรัสรูอนุตรสัมมาสัมโพธิญาèเปŨนเวลาสอง

เดือนแลวนั่นเอง วันนี้พระองคทรงแสดงปåมเทศนาเรื่องธรรมจักร 

ดอกไมจċงบานสะพรัง่เพือ่เปŨนการบชูาปåมเทศนาของพระองค Þนัระลċก

ถċงทานมากĔนขèะทีô่Ŧงพระธรรมนัน้ การทีÞ่นัมาทีน่ีก่Ęเพือ่จะมาเชญิทาน

ไปôŦงธรรมดวยกันķ
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สตรีผูไดยินคําสนทนาของเทพทั้งสอง

 ขèะที่เทพสองตนกําลังสนทนากันอยูนั้น ธิดาเศรþåีชื่อกาāŘ

กําลังชื่นชมกับสายลมออนė หลังจากที่เธอไดเปŗดหนาตางหองไว 

อèุหภมูขิองเดอืนกรกãาคมĔนเมอืงราชคùหนัน้รอนพอสมควร ตอนนัน้

นางกาāŘกําลังตั้งครรภอยูและรูสċกรอน จċงเปŗดหนาตางĔหสายลมออน

ไดสัมñัสรางกาย ที่จริงแลวเธอเปŨนชาวเมืองราชคùห ไดแตงงานกับ

กุลบุตรชาวเมืองกุรรÛระĔนแควนอวันตี จċงยายไปอยูเมืองกุรรÛระตาม

สามี พอตั้งครรภĔกลคลอดไดกลับมาคลอดที่บานบิดามารดาตาม

ธรรมเนียมชาวอินเดียĔนสมัยนั้น

 เมื่อเธอไดยินเทพสองตนสนทนาอยูเบื้องบน จċงตั้งĔจôŦงการ

สนทนานัน้อยางĔจจดĔจจอ เธอเขาĔจไดวาคาํสนทนานัน้ไมĔชของมนþุย

ธรรมดาแน ė คงเปŨนเสียงสนทนาของเทวดา Ĕนตอนนั้นเธอคงจะมีอายุ

ราว ๑๖ หรือ ๑๗ ปŘ เพราะตามธรรมเนียมของชาวอินเดียสมัยกอนñู

หญิงมักแตงงานเรĘวและตั้งครรภĔนชวงนั้น เดĘกĔนครรภนั้นมิĔชĔครอื่น 

แตเปŨนศิþยĔนอนาคตของพระพุทธเจา คือทานโสèกุäิกัèèะ ñูไดรับ

ÞายาวาเปŨนñูเลิศĔนการสวดมนตทํานองสรภัญญะ๗ 



àËÁÇµÊÙµÃ

๑๕

 นางกาāŘนัน้ไดบรรลธุรรมเปŨนพระโสดาบนัĔนขèะôŦงคาํสนทนา

ระหวางเทพทั้งสอง Ĕนขèะนั้นนางไดระลċกถċงพระพุทธคุèอันนา

อัศจรรยของพระพุทธเจาแลวเกิดปŘติโสมนัส ไดกําหนดรูปŘติโสมนัสดัง

กลาวแลวหยั่งเหĘนความเกิดดับของปŘติโสมนัสนั้น ตอมาพัçนาวิปŦสสนา

ญาèขั้นตางė จนกระทั่งเกิดมรรคญาèและñลญาè บรรลุธรรมเปŨน

พระโสดาบันĔนที่สุด เธอจัดวาเปŨนพระโสดาบันสตรีคนแรกĔนพระพุทธ

ศาสนา การที่เธอไดยินเสียงสนทนาของเทพทั้งสองนั้นกĘเพราะวาเธอได

บําเพĘญบารมีที่จะไดบรรลุคุèวิเศþมาแลวĔนชาติกอนนั่นเอง การบรรลุ

คุèวิเศþของนางกาāŘนี้เปŨนเรื่องที่นาอัศจรรยจริงė๘

 ตอมาภายหลังพระñู มีพระภาคทรงตั้งนางไวĔนตําแหนง

เอตทคัคะวา ĶอบุาสกิากาāŘñูมาจากเมอืงกรุรÛระ เปŨนñูเลศิกวาอบุาสกิา

ñูเปŨนสาวิกาของเรา ñูเลื่อมĔสดวยการôŦงตอจากñูอื่นķ๙
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๑๖

การเชื้อเชิญของเทพสาตาคิระ

เทพสาตาคิระกลาววา

       อชďช ปèďèรโส อุโปสโถ ทิพďพา รตďติ อุปäŰติา

       อโนมนามํ สตďถารํ  หนďท ปสďสาม โคตมํ.๑๐

 Ķวันนี้เปŨนวันอุโบสถ ๑๕ คํ่า ราตรีที่เปŨนทิพยปรากäแลว เรา

ทั้งสองไปเòŜาพระโคดมñูเปŨนศาสดา ทรงพระนามสูงสงกันเถิดķ 

 ความหมายของคาถานี้ คือ วันนี้เปŨนวันเพĘญเดือน ๘ เปŨนวันที่

พระพุทธเจาทรงแสดงปåมเทศนา มวลรุกขชาติจċงออกดอกบานสะพรั่ง

ไมเÞพาะแตĔนยานภูเขาหิมาลัยเทานั้น แตรวมทั้งแถบภูเขาสาตะและ

รวมทุกบริเวèทั่วโลกอีกดวย บุปñชาติที่บานสะพรั่งเหลานี้เปŨนไปเพื่อ

บูชาพระพุทธเจาĔนโอกาสอันเปŨนอุดมùกþนี้ ทวยเทพและพรหมที่ได

เขารวมôŦงพระธรรมนั้นมีมากจนกระทั่งโลกสวางไสวดวยรัศมีที่แñซาน

จากสรีระของเทพและพรหมเหลานั้น ทางทิศตะวันออกพระจันทรเพĘญ

กําลังสองแสงสดĔสพรอมดวยดาวอาสาāหี Þะนั้นĔนคืนนี้จċงเตĘมไปดวย

แสงจากแหลงเหลานี้ เปŨนคืนที่ศักดิĝสิทธิĝคืนหนċ่งทีเดียว

 โลกคงสวยงามมากดวยดอกไมบาน ปรากäĔนสายตาของ

เหลาเทพ แมกระทั่งĔนสายตามนุþยโลกกĘตองสวยงามเชนกัน Þะนั้น

เทพสาตาคิระจċงมาเชิญเทพเหมวตะĔหเขาเòŜาองคสมเดĘจพระสัมมา-

สัมพุทธเจาดวยกัน
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๑๗

 เทพสาตาคิระกลาวตอไปวา ตอนนี้ขอĔหพวกเราไปเขาเòŜา

พระบรมครูที่ยิ่งĔหญของเรา พระองคเปŨนเชื้อพระวงศแหงโคตมโคตร 

ไดปäิบัติธรรมĔนปśาอุรุเวละเปŨนเวลา ๖ ปŘ และทรงพระนามสูงสงดวย

คุèธรรม ๙ ประการที่หาที่เปรียบมิไดมีความเปŨนพระอรหันตเปŨนเบื้องตน

คุèธรรม ๙ ประการของพระพุทธองค กลาวโดยยอดังนี้
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๑๘

พระอรหันต

 คําวา อรหัง หมายความวา Ķสมควรไดรับķ คือ พระพุทธเจา

สมควรไดรับการเคารพบูชาเปŨนพิเศþ ñู คนทั่วโลกเคารพสิ่งตางė

หลากหลาย บางคนเคารพตนไม บางกĘเคารพปśาไม ภูเขา มหาสมุทร 

ทองôŜา ดวงจันทร ดาวเคราะห บางกĘเคารพเทวดาหลายประเภท เชน 

บางคนเคารพสกัการะเทพĔนสวรรค บางกĘสกัการะพระพรหม Ĕนระหวาง

มนุþยดวยกันกĘมีñูเคารพสักการะ เชน บางคนสักการะเจาลัทธิและ

นิกายตางė คราวนี้ลองดูวาทําไมคนจċงเคารพสักการะสิ่งที่กลาวมานั้น 

ที่เปŨนเชนนั้นกĘเพราะเหตุวาพวกเขาตองการความปลอดภัยจากอันตราย

และภัยพิบัตินั่นเอง ทุกคนตองการความปลอดภัยจากอันตรายและภัย

พิบัติตางė และตองการจะเจริญมั่งคั่งรํ่ารวย มีอายุยืน สุขภาพดี รํ่ารวย 

ไมเÞพาะมนุþยเทานั้น เหลาเทวดาตางกĘตองการจะเจริญมั่งคั่ง

เชนเดียวกัน คนทั้งหลายตองการสรางความสําเรĘจที่ยิ่งĔหญมากกวา

ความสามารถที่ตนเองจะทําได ดังนั้น พวกเขาจċงตองอาศัยเทวดาทุก

ประเภท เชน เทวดารกัþาตนไม เทวดารกัþาภเูขา คนเหลานัน้จċงเคารพ

สักการะและนําสิ่งของตางė ไปบูชาบวงสรวงเทพดังกลาว บางคน

จินตนาการวามีñูมีอํานาจยิ่งĔหญเหนือมนุþย สามารถสรางโลก สรางคน

และสรางสิ่งตางė ได อยางไรกĘดีไมมีñูĔดไดพบเหĘนñูยิ่งĔหญดังวาเลย 

และยังไมสามารถจะบรรยายถċงรูปรางหนาตาของñูนั้นไดอีกดวย คน
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๑๙

เหลานี้สักการะสิ่งที่วานี้กĘเพราะวาบางคนĔนอดีตไดกลาววาเขาไดเหĘน

ñูยิ่งĔหญนั้น ที่จริงคนที่เลาเรื่องดั่งนั้นคงòŦนไปมากกวา

 ñูคนทีน่บัถอืแตละศาสนาสกัการะสิง่ตางė นัน้เปŨนไปตามความ

เชื่อจากรุนสูรุ นโดยไมมีการพินิจพิเคราะห แมกระทั่งĔนยุคแหงการ

คนควาทางวทิยาศาสตรกĘตาม ความเชือ่ตามจารตีประเพèกีĘยงัดาํรงอยู 

ตามความเปŨนจริงแลว ไมมีหลักåานĔดที่วาñูที่สวดออนวอนแลวจะ

ปลอดภัยจากความวิบัติทั้งหลาย และจะปลอดภัยหากสวดออนวอน

โดยลําพังอยางเดียว หากเทพหรือพระเจาสามารถชวยñูที่สวดออน

ดังกลาวได พวกเขาทุกคนคงจะรํ่ารวย เปŨนสุข และเจริญรุงเรืองมั่งคั่ง

ไปแลว แตไมเหĘนเปŨนไปตามนั้นเลย สวนñูที่ไมไดสวดออนวอนอาจจะ

รํ่ารวยกĘได ตามความเปŨนจริงแลว ñูที่ทํางานโดยมิไดสวดออนวอนเพื่อ

หวังการคาขายและอาชีพĔหมีกําไรกĘรํ่ารวยและเจริญรุงเรืองได ทุกคน

ไดรับรางวัลเพราะการทํางานของตนเองตามคุèคาของงานนั้นė เปŨน

ที่แนชัดวาคนเกียจครานไมอาจรํ่ารวยได การไดรับรางวัลนั้นเปŨนเพราะ

ñลของการเพยีรพยายามของตน ความเจรญิรุงเรอืงมัง่คัง่ไมĔชไดมาจาก

การกราบไหวสักการะเทวดาเปŨนตน

 พระพุทธเจามิเคยตรัสเลยวา “จงนับถือเลื่อมใสตถาคต แลว

ตถาคตจะชวยเธอ” แตพระองคตรัสวา “บุคคลยอมไดรับผลที่ดีหรือ

ไมดีตามกรรมของตนเอง” หากเขาเลื่อมĔสศรัทธาถวายทานแกñูทรง

ศีลเปŨนตน ยอมไดรับñลบุญอันยิ่งĔหญ หากñลบุญที่ไดทําไวมีโอกาส

อาํนวยñลĔหแลว เขายอมไดรบัñลดแีนนอนĔนภพนีแ้ละภพตอไปตลอด
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๒๐

สงัสารวäัอนัยาวนาน หากบคุคลเลือ่มĔสบชูาñูไมบรบิรูèดวยศลีเปŨนตน 

เขายอมไมอาจไดรบัñลบญุอนัĔหญหลวงสมปรารถนา อปุมาเหมอืนการ

เกĘบสะสมอิåกับกรวดทรายแทนที่จะเกĘบเพชรนิลจินดาโดยคิดวาอิå

และกรวดทรายนั้นมีคุèคา เราจะคาดหวังไดอยางไรวาจะไดราคาดี

เหมือนขายเพชรนิลจินดา หากเกĘบรักþาเครื่องเพชรแทė เมื่อขายไปกĘ

จะไดราคาที่เหมาะสม Ĕนทํานองเดียวกัน ถาบุคคลเลื่อมĔสบูชาñู 

ประเสริå กĘจะไดñลบุญตามที่คาดหวังไว สําหรับพระพุทธเจาแลว

พระองคทรงเปŨนñูประเสรåิสดุĔนบรรดาñูทรงศลีและคèุงามความดอีืน่ė 

คือ สมาธิ และปŦญญา Þะนั้น ถาเทวดา พรหม และมนุþยเคารพเลื่อมĔส

ศรัทธาĔนพระพุทธเจาแลว พวกเขาจะสั่งสมñลบุญและไดรับñลดีตางė 

นับตั้งแตประโยชนสุขĔนชีวิตของมนุþย เทวดา และพรหม จนถċงการ

รู แจงพระนิพพาน ประโยชนสุขที่ไดรับเชนวานั้นไมĔชเปŨนเพราะ

พระพุทธเจาทรงประทานĔหแกพวกเขา แตเปŨนเพราะñลบุญที่ไดสั่งสม

จากการเคารพเลื่อมĔสĔนพระพุทธเจาตางหาก ดังนั้น พระพุทธองค

สมควรไดรับสมญานามวา อรหัง คือ ñูควรไดรับการเคารพบูชาจาก

มนุþยและเทวดา นี้เปŨนพระนามอันประเสริå Þะนั้น เทพสาตาคิระ

จċงไดยกยองสรรเสริญพระพุทธเจาวาพระองคทรงพระนามสูงสง
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 อีกความหมายหนċ่งของคําวา อรหัง คือ Ķทรง

หางไกลจากกเิลสķ ความหมายคอื พระพทุธเจาทรง

หางไกลจากกิเลสของจิต สรรพชีวิตทั้งหลายĔน

ทกุภพภมูเิพลดิเพลนิยนิดกีบัสิง่ทีน่าปรารถนา กลาว

อกีนยัหนċง่คอื พวกเขามคีวามโลภนัน่เอง พวกเขามกั

โกรธหากพบกับสิ่งที่ทําĔหโกรธ และตกอยูภายĔต

ความหลงĔนทกุขèะทีเ่หĘนหรอืไดยนิ ฯลฯ เพราะไม

อาจรูเหĘนสภาวธรรมตามความเปŨนจริง Ĕนทางตรง

กันขาม พระพุทธเจาทรงหางไกลและหมดจดจาก

ความโลภ โกรธ หลง พระองคแมพบกับสิ่งที่นา

ปรารถนากĘไมรูสċกยนิด ีแมพบกบัสิง่ทีไ่มนาปรารถนา

กĘไมรูสċกยินราย อีกทั้งรูเทาทันสภาวธรรมตามความ

เปŨนจริง นี้คือเหตุที่พระพุทธเจาไดรับพระนามวา 

อรหัง และทรงพระนามสูงสงดวยพระนามนี้
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ผูตรัสรูชอบดวยพระองคเอง

 คèุความดถีดัมาคอื สมัมาสมัพทุธะ คาํวา สมัมา คอื Ķโดยชอบ, 

อยางถกูตองķ คาํวา สมั หมายถċง Ķดวยตนเองķ คาํวา พทุธะ หมายความ

วา Ķตรสัรูķ ดงันัน้ คาํวา สมัมาสมัพทุธะ จċงหมายความวา Ķñูตรสัรูชอบ

ดวยพระองคเองķ คือ ñูรูความจริงโดยครบถวนบริบูรèดวยตนเอง

กอนหนานีพ้ระพทุธเจาทรงรบัการอบรมสัง่สอนจากทานอาāาระกบัทาน

อทุกะซċง่เปŨนนกับวชĔนดานสมถะ แตเมือ่พระองคบรรลเุปŨนพระพทุธเจา

แลว พระองคมิĔชเปŨนพุทธะเพราะความรูที่ไดจากนักบวชทั้งสองนั้นแต

อยางĔด แตดวยวธิทีีไ่ดววิçันขċน้ดวยความรูแจงเหĘนจรงิของพระองคเอง 

พระองคทรงบาํเพĘญเพยีรเพือ่ĔหไดáานĔนการกาํหนดลมหายĔจเขาออก 

ทรงรูแจงปäิจจสมุปบาทดวยความรูแจงเหĘนจริงดวยพระองคเอง ทรง

หยั่งเหĘนความเกิดดับของรูปนามดวยสยัมภูญาèแลวเหĘนประจักþ

อริยสัจ ๔ ดวยพระองคเอง Ĕนที่สุดพระองคกĘบรรลุเปŨนพระพุทธเจา ที่

กลาวมานี้เปŨนการสรุปยอė ของการหยั่งเหĘนสัจธรรมอยางแทจริงของ

พระพทุธเจาเทานัน้ Þะนัน้พระพทุธองคจċงควรไดรบัการยกยองสรรเสรญิ

วาทรงพระนามสงูสงวาเปŨนสมัมาสมัพทุธะ คอื ñูตรสัรูชอบดวยพระองค

เอง
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พระพุทธเจา

 เมือ่บรรลเุปŨนพระพทุธเจาแลว พระองคทรงหยัง่รูธรรมทกุอยาง

ทั้งอดีต ปŦจจุบัน และอนาคต หมายความวา พระองคทรงรูโดยทันที

ถċงทุกสิ่งที่Ĕครครวญ ไมมีสิ่งĔดที่พระองคมิทรงทราบ ดวยเหตุñลที่วา

พระองคทรงรูธรรมทกุสิง่ทกุอยางครบถวนบรบิรูè Þะนัน้พระพทุธองค

จċงควรไดรับการยกยองสรรเสริญวาทรงพระนามสูงสงวาเปŨนพุทธะ คือ 

ñูหยั่งรูธรรมทั้งมวล

 หลงัจากไดยนิเพือ่นกลาวดงันัน้ เทพเหมวตะจċงไดพจิารèาเรือ่ง

ราวอยางรอบคอบเพื่อตัดสินวาบุคคลที่เพื่อนของเขาอางถċงนั้นเปŨน

พระพุทธเจาจริงหรือไม ดังนั้น เทพเหมวตะจċงตั้งคําถามหลายคําถาม

Ĕหสหายของเขาตอบดังนี้ Ĕนขèะนั้นมีเจาลัทธิ ๖ คนตั้งตัวเปŨนศาสดา 

คือ ปูรèกัสสปะ และมักขลิโคสาล เปŨนตน พวกเขาอวดอางตนเองวา

เปŨนพระพุทธเจา Þะนั้นจċงจําเปŨนตองตรวจสอบเรื่องนี้
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  คําถามที่ ๑     ของเทพเหมวตะ

  กจďจิ มโน สุปèิหิโต สพďพภูเตสุ ตาทิโน

  กจďจิ อิäŰเ อนิäŰเ จ สงďกปďปสďส วสีกตา.๑๑

 Ķ พระโคดมเปŨนñูคงที ่มพีระทยัสมํา่เสมอĔนสตัวโลกทกุจาํพวก

จริงหรือ  พระองคทรงทําความดําริĔนอิäåารมèและอนิäåารมèĔหอยู

Ĕนอํานาจไดจริงหรือķ

 สหายสาตาคิระ Ĕนโลกนี้มีคนจํานวนมากอางตัวเองวาเปŨน

พระพุทธเจา ขอถามทานวา พระพุทธเจาของทานมีพระทัยทัดเทียมกัน

Ĕนสัตวโลกทุกจําพวกจริงหรือ พระองคไมลําเอียงตอศิþยของพระองค

และศิþยของñูอื่นหรือ คือ ทรงมีเมตตากรุèาตอทุกคน ปรารถนาĔห

พวกเขามีความสุขโดยมีพระทัยสมํ่าเสมอไมแบงเขาแบงเราจริงหรือ

 นี้เปŨนคําถามที่ควรถาม เพราะบางคนอางวาเปŨนพระพุทธเจา

แตลําเอียงĔหความเมตตากรุèาเÞพาะคนที่เคารพนับถือตนเองเทานั้น 

ถาเขาชวยเหลอืเÞพาะคนทีน่บัถอืบชูาตนและลงโทþคนทีไ่มเชือ่ôŦง รวม

ไปถċงĔหตกนรกตลอดกาลนิรันดร บุคคลเชนนั้นยอมมีจิตไมสมํ่าเสมอ

Ĕนสรรพสตัว ñูทีอ่วดอางตนวาเปŨนพระพทุธเจาเชนนีไ้มสมควรจะนบัวา

เปŨนพระพุทธเจาจริงė เพราะพระพุทธเจาจริงė นั้นตองมีพระทัย

ทัดเทียมกันดวยเมตตากรุèาĔนสัตวโลกทุกจําพวก ดังนั้น เทพเหมวตะ

  คําถามที่ ๑     ของเทพเหมวตะ  คําถามที่ ๑     ของเทพเหมวตะ
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จċงถามวา ĶพระโคดมเปŨนñูคงที ่มพีระทยัสมํา่เสมอĔนสตัวโลกทกุจาํพวก

จริงหรือķ

 เทพเหมวตะกลาวถามตอดังนี้ ĶพระองคทรงทําความดําริĔน

อิäåารมèและอนิäåารมèĔหอยูĔนอํานาจไดจริงหรือķ หมายความวา 

พระพทุธเจาทรงควบคมุจติĔหเปŨนกลางĔนการตอบสนองตอสิง่ทีน่าพอĔจ

และสิ่งที่ไมนาพอĔจไดหรือ กลาวคือ Ĕนโลกนี้ñูคนพอĔจเมื่อพวกเขาพบ

กบัสิ่งที่นาพอĔจ และชืน่ชมกบัสิง่นัน้จนไมอาจหักหามความพอĔจได Ĕน

ทางกลบักนั เขามกัไมพอĔจและไมอาจควบคมุความไมชอบนัน้ไดเมือ่พบ

กับสิ่งที่ไมนาพอĔจ เขาปลอยĔหจิตของเขาเปŨนไปตามการกระทบของ

อารมèนั้นจċงไมอาจควบคุมจิตได แตพระพุทธเจาที่แทจริงสามารถ

ควบคุมจิตไดโดยไมตกไปĔนความพอĔจหรือไมพอĔจจริงหรือ คําถาม

ของเทพเหมวตะนี้ถือวาสําคัญมาก

 คราวนี้ขอกลาวถċงคนทั่วไป พวกเขาปลอยĔหจิตของเขาเปŨนไป

ตามความรูสċกกบัการกระทบอารมè พวกเขายิม้ถามสีิง่กระตุนĔหเขายิม้ 

จะแสยะยิ้มแสดงการดูถูกเหยียดหยามเมื่อสิ่งนั้น นาดูหมิ่น จะหัวเราะ

กับสิ่งที่นาตลกและรองไหกับสิ่งที่ทําĔหตองหลั่งนํ้าตาหรือสิ่งที่ทําĔห

เสียĔจ แมจะตอตานตอการที่ตองไปยังสถานที่ที่ไมนาพċงพอĔจĔน

ตอนแรก แตหลังจากนั้นเมื่อมีสิ่งเยายวนĔจและเรงเรา พวกเขากĘจะไป

ยังที่นั้นอีก Ĕนทํานองเดียวกัน พวกเขาอาจถูกหลอกลอĔหพูดหรือทํา

สิ่งตางė ที่ไมควรพูดหรือทําตอมา นี้คือสิ่งที่เรียกวาการปลอยĔจĔหเปŨน

ไปตามความรูสċกĔนขèะที่Ĕจกระทบอารมèตางė
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 ลองพิจารèาเรื่องอื่นė บาง เชน ñูปäิบัติบางคนñิดหวังเพราะ

การเจริญกรรมåานไมกาวหนา จċงคิดจะเลิกปäิบัติ เตรียมเกĘบขาวของ

จะกลบั เมือ่วปิŦสสนาจารยแนะนาํเพิม่เตมิแลวหามไว เขาเริม่ปäบิตัĔิหม

จนเกิดความกาวหนา กĘจะพอĔจ แตมีñูปäิบัติบางคนกลับบานไปแมจะ

ถูกหามไวกĘตาม นี้ถือวาเปŨนอีกกรèีหนċ่งของการปลอยĔหĔจไหลไปตาม

อารมèความรูสċกทั้งหลาย แตยังมีกรèีอื่นė อีกของñูปäิบัติบางคนที่

เขาถċงนิพพิทาญาè 	การหยั่งเหĘนความเบื่อหนาย
 จċงรูสċกเบื่อหนาย

เพราะพบกับสิ่งที่นาเบื่อหนาย หากñูปäิบัติที่กลาวถċงนี้เจริญกรรมåาน

ตอ เขาอาจเขาถċงวิปŦสสนาญาèที่พัçนาตอไป แตเขากลับควบคุมจิตĔจ

ไมได จċงลมเลิกเสีย ถือเปŨนสิ่งที่สูญเสียมาก อยางไรกĘตาม ñูปäิบัติสวน

Ĕหญมักเชื่อôŦงคําสอนของวิปŦสสนาจารยและสามารถควบคุมจิตของ

ตนได

 ĔนชีวิตของÛราวาสกĘเชนเดียวกัน มีหลายสิ่งหลายอยางที่ชาว

พทุธสามารถควบคมุจติของตนได คาํสอนของพระพทุธเจามจีดุมุงหมาย

เพื่อการควบคุมจิต สวนมากñูเขาôŦงพระธรรมสามารถควบคุมจิตĔจได

เปŨนอยางดี แตñูที่ไมôŦงพระธรรมและไมมีธรรมะอยูĔนĔจ มักขาดความ

ละอายหรอืหวัน่เกรง มกัทาํและพดูĔนสิง่ทีต่นเองชอบ เหตนุีเ้ทพเหมวตะ

จċงถามสหายวา พระพุทธเจาของทานสามารถควบคุมจิตของพระองค

ไดจริงหรือ นี้เปŨนคําถามที่สมควรยิ่ง
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ตกตะลึงเมื่อถูกถาม

 นับเปŨนสิ่งสําคัญที่จะตองตั้งคําถามที่ตรงประเดĘนเพื่อคนควา

หาคาํตอบ ครัง้หนċง่ñูบรรยายไดรบันมินตไปÞนัÞตัตาหารทีบ่านหลงัหนċง่ 

พระเถระรปูหนċง่พดูวา ทานถกูชาวอเมรกินัคนหนċง่ถามคาํถามทีเ่จาะลċก

ทาํĔหลาํบากĔจทีจ่ะตอบ เขาถามวาทานĔชเวลาòřกปäบิตันิานเทาไร และ

พบเหĘนนิมิตอะไรบาง ทานสยาดอกลาววาคําถามเชนนั้นนาตกตะลċง

แตขาพเจาเหĘนวาคาํถามนัน้สมควรแลว เพราะñูถามมคีวามรูเรือ่งธรรมะ 

จċงถามคําถามเชนนั้นกับคนที่ควรรูเรื่องนี้ สําหรับพระภิกþุที่อายุ ๗๐ 

กวาซċ่งมีชื่อเสียงวาเปŨนñู ทรงปริยัติ ñู ถามจċงถามคําถามที่เกี่ยวกับ

ประสบการèสวนตัวĔนการปäิบัติ สิ่งสําคัญคือตองอาจหาญและตอบ

อยางแจมแจงชัดเจนโดยไมตองตกตะลċงแตอยางĔด

 เทพเหมวตะไมĔชบคุคลธรรมดา Ĕนอดตีสมยัพระพทุธเจากสัสปะ

ทานเคยเปŨนพระเถระสอนปริยัติแกศิþย ๕๐๐ รูป นี่คือสาเหตุที่ทาน

ถามคําถามเกี่ยวกับคุèธรรมของพระพุทธเจา เทพสาตาคิระกĘเปŨน

พระเถระĔนตอนนั้นและสอนศิþย ๕๐๐ รูปเชนเดียวกัน สําหรับคําถาม

ที่เทพเหมวตะตั้งนั้น เทพสาตาคิระไดĔหคําตอบดังตอไปนี้
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  คําตอบที่ ๑     ของเทพสาตาคิระ

  มโน จสďส สุปèิหิโต สพďพภูเตสุ ตาทิโน

  อโถ อิäŰเ อนิäŰเ จ สงďกปďปสďส วสีกตา.๑๒

 ĶพระโคดมเปŨนñูคงที่ มีพระทัยสมํ่าเสมอĔนสัตวโลกทุกจําพวก

จรงิ และทรงทาํความดาํรĔินอäิåารมèและอนäิåารมèĔหอยูĔนอาํนาจ

ไดจริงķ

 นีค่อืคาํตอบของเทพสาตาคริะ ซċง่มหีมายความวา พระพทุธองค

มีพระทัยทัดเทียมกันĔนสัตวโลกทุกจําพวก ไมวาเขาเหลานั้นจะเปŨนñูที่

นบัถอืพระองคหรอืไมนบัถอืกĘตาม มศีþิยทีĔ่กลชดิพระองคไดเขาถċงธรรม

เนื่องจากไดôŦงเทศนาเรื่องธรรมจักร ทั้งยังมีñูที่เขาถċงพระองควาเปŨน

สรèะบาง ñูที่มิไดเขาถċงพระองควาเปŨนสรèะบาง ตลอดจนñูที่ไมเชื่อ

คาํสอนของพระองคซċง่เปŨนพวกพญามารบาง พระองคมพีระทยัทดัเทยีม

กันĔนบุคคลเหลานั้นĔนขèะแสดงธรรมจักร ทรงมีเมตตากรุèาตองการ

Ĕหพวกเขาไดรับความสุข นี้คือเหตุการèĔนระยะแรกė หลังจากตรัสรู

 ถัดจากนั้นมาอาจกลาวไดวาพระพุทธองคทรงมีเมตตากรุèา

อยางเทาเทยีมกนัระหวางสาวกñูถวายปŦจจยั ๔ กบัพราหมèหรอืเดยีรถยี

ñูตอตานพระองคอยางเอาเปŨนเอาตาย ทรงมีเมตตากรุèาเทาเทียมกัน

ระหวางพระโอรสราหลุและพระเทวทตัñูคดิปองราย พระองคแñเมตตา
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และกรุèาตอทุกชีวิต ไมเคยปäิบัติอยางลําเอียงตอบุคคลĔด ดังนั้น

เทพสาตาคิระจċงตอบคําถามดวยประโยคขางตน

พระพุทธเจามีพระทัยสมํ่าเสมอ
ในสัตวโลกทุกจําพวก

 เมื่อนําเรื่องการลําเอียงเขามาพิจารèาแลวจะเหĘนไดวา ความ

ลาํเอยีงมอียูĔนทกุดานของกจิกรรมมนþุย คนĔนโลกนีม้กัแบงเขาแบงเรา 

สําหรับคนที่เราชอบ เราจะหาหนทางทุกทางที่จะĔหแกเขาเทาที่เราจะ

ชวยเหลือได แมจะมิไดชวยเหลือกĘมีĔจเมตตาĔหเขาไดรับความสุข แต

สําหรับคนที่ตอตาน เราไมอยากĔหความชวยเหลือĔดė หรืออาจจะคิด

มุงรายอีกดวย แมกระทั่งกับคนที่ไมเคยชวยเหลืออะไรเราเลย เรากĘ

อาจĔหความชวยเหลืออยางเสียมิได ความเมตตากรุèาที่มีตอบุคคลĔด

บคุคลหนċง่หรอืทัง้หมดนัน้เปŨนเรือ่งยากยิง่ ไมตองกลาวถċงบคุคลภายนอก

เลย แมกระทั่งการวางĔจĔหทัดเทียมกันตอสมาชิกĔนครอบครัวของเรา 

กĘอาจไมĔชเรื่องงายสําหรับบางคน

 มิตองกลาวถċงมนุþยทั่วไป แมกระทั่งศาสดาĔนศาสนาอื่นที่ได

รับการเคารพสักการะĔนåานะเปŨนพระเจายังยากที่จะยอมรับทัศนะ

แหงความเทาเทียมกันของทุกชีวิต ทานอาจเคยไดยินพระเจากลาววา 
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ĶÞันจะชวยเÞพาะสาวกของÞันเทานั้น และไลพวกอื่นไปนรกตลอดกาล

นิรันดรķ หากเปรียบเทียบพระพุทธเจาแลว พระพุทธองคสมควรที่จะ

ไดรับความเคารพนับถือเลื่อมĔสมากกวายิ่งนัก

 พระพุทธเจาทรงปรารถนาĔหทุกชีวิตเปŨนสุขเชนเดียวกับที่ทรง

ปรารถนาĔหราหลุพระโอรสของพระองคเปŨนสขุ ทรงปรารถนาĔหทกุชวีติ

บรรลุนิพพาน เชนเดียวกับที่ทรงปรารถนาĔหราหุลบรรลุนิพพาน 

พระองคทรงสงสารและเหĘนĔจทกุชีวติเหมือนกับราหลุ นับเปŨนเรือ่งยาก

สําหรับคนทั่วไปที่จะĔหความเมตตากรุèาแกทุกชีวิตอยางเสมอภาคได 

แตĔนกรèีของพระพุทธเจานั้น เมื่อพระองคทรงĔหความเมตตากรุèา

กĘจะทรงแñĔหแกทุกชีวิตĔนทุกภพภูมิโดยเทาเทียมกัน
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พระมหากรุณาคุณของพระพุทธองค

 พหุเกหิ อากาเรหิ ปสďสนďตานํ พุทďธานํ ภควนďตานํ

สตďเตสุ มหากรุèา โอกďกมติ.๑๓

 Ķพระมหากรุèายอมหยั่งลงĔนสัตวทั้งหลายแกพระñูมี

พระภาคñูตรัสรูดวยลักþèะเปŨนอันมากķ

 อุปนียติ โลโก อทďธุโวติ ปสďสนďตานํ พุทďธานํ ภควนďตานํ 

สตďเตสุ มหากรุèา โอกďกมติ.๑๔

 Ķพระมหากรุèายอมหยั่งลงĔนสัตวทั้งหลายแกพระñูมี

พระภาคñูตรัสรูทรงเหĘนวา ชาวโลกถูกชรานําไปแลว ไม

ยั่งยืนķ

 ขอนี้หมายความวา พระพุทธองคทรงตรวจดูภพภูมิทั้งปวง

ดวยปŦญญาจักþุแลว ทรงเหĘนเหลาสัตวที่นาสงสาร Þะนั้นความกรุèาที่

ยิ่งĔหญจċงบังเกิดขċ้นĔนพระหùทัยของพระองค เหมือนกับคนที่สงสาร

บคุคลทีต่กอยูĔนความทกุขอยางĔหญหลวง ความสงสารของบคุคลธรรม

ดาė นั้นเปŨนเรื่องธรรมดาė เทานั้น มิไดลċกซċ้งมากนัก แตความสงสาร

ของพระพุทธเจานั้นลċกซċ้งและขยายไปกวางไกลมากที่สุดเชนกัน 

พระองคทรงเหĘนบุคคลที่ไดรับความทุกขĔนปŦจจุบันแลวทรงเกิดความ

กรุèา อีกทั้งเลĘงเหĘนñูที่อยูเปŨนสุขĔนปŦจจุบันแลวตองไปเกิดĔนนรก
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สตัวดริจัÞาน หรอืเปรต กĘทรงเกดิความกรèุา หรอืการทีพ่ระองครบัรูวา

เหลาสัตวตองไปเกิดĔนภพชาติตางė ไดรับทุกขจากความแก ความเจĘบ 

และความตายĔนทุกภพที่จะตามมาซํ้าแลวซํ้าเลา กĘทรงเกิดความกรุèา

อันยิ่งĔหญเชนเดียวกัน

 คราวนี้ลองหันมาดูชีวิตของมนุþย หลังจากเกิดมาสูภพภูมิเปŨน

มนุþยแลว เขาตองขวนขวายหาความรูเพื่อหาเลี้ยงชีพของตน หลังจาก

เขาสูอายุยี่สิบปŘ เขากĘจําเปŨนตองแสวงหางานและทํางานตอไปเรื่อยė

จนกระทั่งเริ่มแก และออนแอไมแขĘงแรง ถัดมาเขากĘตกทุกขทรมานจาก

การเจĘบปśวยจากโรคหลายชนิด และตายไปĔนที่สุดเมื่อไมสามารถรักþา

โรคได

 มนุþยมีชีวิตอยูโดยไมตระหนักรูจริงė ถċงความเสื่อมถอยของ

รางกายทีเ่ปŨนไปอยางชาė ทลีะเลĘกทลีะนอย แลวเชือ้โรคกĘบกุรกุรางกาย

จนถċงวาระสุดทาย ที่จริงแลวความเยาววัยนําไปสูความแก ความแกนํา

ไปสูความเจĘบปśวย ความเจĘบปśวยนําไปสูความตาย เมื่อไมมีสิ่งĔดที่จะ

เยียวยารักþาโรคนั้นได ความตายกĘอยูแคเอื้อม ถċงตอนนั้นพวกเขาจċง

จะรูแจงถċงความจริงอันนาเศรานี้ สมาชิกĔนครอบครัวของคนที่กําลังจะ

ตายพยายามอยางสดุความสามารถทีจ่ะรกัþาพยาบาลและบรรเทาความ

ทุกขของเขา แตไมมีสิ่งĔดจริงė ที่จะสามารถชวยได เขาจċงตองจากไป 

เปŨนเวลาเพยีงสองสามเดอืนเทานัน้ทีบ่รรดาญาตėิ จะคดิถċงเขาและรูสċก

เศราโศก แตตอมากĘเริม่ลมืเลอืน กลาวอยางสรปุกĘคอืชวีติของมนþุยเปŨน

เพียงขั้นตอนหนċ่งĔนสายธารแหงการเกิดที่ไมสิ้นสุด
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 รูปแบบที่เหมือนกันนี้มีไดĔนภพหนาของเขาเชนกัน โดยความ

เยาววัยนําไปสูความแก ความแกนําไปสูความเจĘบปśวย ความเจĘบปśวย

นําไปสูความตาย พระพุทธเจาทรงเลĘงเหĘนเรื่องนี้ จċงเกิดความกรุèา 

พระองคทรงเหĘนเหลาสัตวจํานวนมากที่กําลังเจĘบปśวยและกําลังจะตาย 

รวมทั้งความเศราโศกเสียĔจของñูที่อยูĔกลและเปŨนที่รักของพวกเขา จċง

เกิดความกรุèาĔนจิตของพระองค หากประวัติความเปŨนมาของภพ

ของสัตวÞายออกมาเปŨนภาพแลว ภาพที่นํามาแสดงนั้นอาจไมเพียงพอ

ที่จะวางไวĔนโลก นอกจากนั้น พระพุทธองคยังเหĘนเหลาสัตวถูกนําไป

สูความแก ความเจĘบปśวย และความตายĔนภพĔหมที่เกิดขċ้นเรื่อยไป

จċงรูสċกสลดĔจเกิดความกรุèาอันĔหญหลวง

 พระพุทธองคทรงเลĘงเหĘนวา ถาพระองคไมทรงชวยสัตวเหลานี้

Ĕหพนไปจากภัยของความแก การเจĘบปśวย และความตาย กĘจะไมมีñูĔด

มาชวยได สตัวเหลานัน้ตองปäบิตัติามคาํสอนของพระองคจċงจะถċงความ

พนทุกขได ถามิไดปäิบัติตามกĘตองไดรับทุกขเชนนั้น ยิ่งถาบาปสงñลĔห

ไปตกนรก กĘยิ่งไดรับทุกขทรมานไมมีที่เปรียบ ถċงเกิดเปŨนเปรตหรือสัตว

ดิรัจÞาน กĘไดรับทุกขทรมานไมนอย Þะนั้น พระพุทธองคจċงทรงรูสċก

สงสารสรรพสตัวĔนทกุภพภมูเิหมอืนกบัทีพ่ระองครูสċกกบัพระราหลุโอรส

ของพระองค ดวยเหตุนี้ เทพสาตาคิระจċงกลาวตอบคําถามที่ ๑ ของ

เทพเหมวตะวา ĶพระโคดมเปŨนñูคงที่ มีพระทัยสมํ่าเสมอĔนสัตวโลก

ทุกจําพวกจริงķ
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ชาวโลกไมมีที่พึ่ง

 อตาโè โลโก อนภิสďสโรติ ปสďสนďตานํ พุทธานํ ภควนď-

ตานํ สตďเตสุ มหากรุèา โอกďกมติ.๑๕

 Ķพระมหากรุèายอมหยั่งลงĔนสัตวทั้งหลายแกพระñูมี

พระภาคñูตรัสรูทรงเหĘนวา ชาวโลกไมมีñูคุมครอง ไมมีที่พċ่งķ 

 สรรพสัตวทั้งปวงทุกภพภูมิไมมีĔครเòŜาคอยปกปŜองคุมครอง

และดูแลชวยเหลือได Þะนั้นพระพุทธองคจċงทรงมีพระมหากรุèาตอ

สรรพสัตวทั้งมวล อยางไรกĘดี ĔนชีวิตปŦจจุบันของมนุþยนั้นมีคนที่พวก

เขาพอมองหาความชวยเหลือและเกื้อหนุนไดบาง เชน บิดามารดาĔห

ความชวยเหลือแกบุตรธิดา บุตรธิดาĔหความชวยเหลือบิดามารดาĔน

ยามชรา ครูĔหความชวยเหลือศิþย ศิþยĔหความชวยเหลือครู รวมทั้ง

ญาติพี่นองชวยเหลือเกื้อหนุนซċ่งกันและกัน ทวาการชวยเหลือและเกื้อ

หนุนเชนวานั้นเปŨนเพียงเรื่องธรรมดาเทานั้น เพราะความชวยเหลือเกื้อ

หนุนจริงจังนั้นไมมีบุคคลĔดจะĔหได ตัวอยางเชน บุตรธิดาไมสามารถ

ชวยเหลือบิดามารดาไมĔหแกชรา บิดามารดากĘไมสามารถชวยเหลือ

บตุรธดิาไมĔหแกชราเชนกนั Ĕนทาํนองเดยีวกนั ไมมĔีครชวยĔครไมĔหเจĘบ

ปśวยได แพทยเพยีงชวยĔหอาการเจĘบปśวยทเุลาลงเทานัน้ แตถาเปŨนกรèี

ของโรคภยัทีไ่มอาจรกัþาได แพทยเหลานัน้กĘไมสามารถทาํอะไรอยางได
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ñลนัก ไมสามารถหันเหความตายที่กําลังคืบคลานเขามาได ทั้งบุตรธิดา 

ญาตพิีน่อง และเพือ่นสนทิมติรสหายของñูทีก่าํลงัจะตายกĘไมสามารถจะ

หันเหความตายĔหเปลี่ยนไปได ทุกอยางที่พวกเขาสามารถทําไดกĘคือ

เพียงแตมองดูñูที่กําลังจะตายนั้นเทานั้น Ĕนทํานองเดียวกันนี้ ทุกคนไม

อาจชวยĔหñูนั้นĔหพนไปจากความแกชรา การเจĘบปśวย และความตาย 

หรือหลังจากเขาตายแลวคนอื่นกĘไมอาจชวยเหลือเพื่อไมĔหตกนรก

เกิดเปŨนสัตวดิรัจÞาน เกิดเปŨนเปรต หรือเกิดเปŨนคนยากจนได

 พระพทุธเจาเทานัน้ทีจ่ะชวยเหลอืสตัวทัง้หลายจากหายนะดวย

การชี้แนะĔหปäิบัติตามคําสอนของพระองค ñูดําเนินไปตามหนทางนี้

ยอมพนไปจากความแก ความเจĘบ ความตาย ทุกขĔนอบายภูมิ และทุกข

Ĕนสังสารวัäได วิธีที่ชวยนั้นเหมือนกับวิธีที่แพทยĔชĔนการบําบัดรักþา

คนไขเพือ่รกัþาโรค นัน่คอื ดวยการสัง่ยาทีเ่หมาะสม หามกนิอาหาร และ

กระทําการตางė ที่ไมเหมาะสม ไมมีวิธีการĔดที่เปŨนปาäิหาริยดวยการ

สัง่Ĕหโรคหายไปได หากñูปśวยไมปäบิตัติามคาํสัง่ของแพทย โรคกĘไมอาจ

หายได Ĕนทํานองเดียวกัน พระพุทธเจาเพียงแตชี้ทางและĔหคําแนะนํา

ที่ถูกตองĔหเทานั้น ñูที่ปäิบัติตามคําแนะนําของพระองคกĘจะปลอดภัย

จากนรก ความแกชรา ความเจĘบปśวย และความตายได อีกทั้งยัง

ปลอดภัยจากวัääสงสารอันเปŨนวงจรที่ไมมีที่สิ้นสุดของภพชาติ

 พระพทุธเจาทรงอบุตัขิċน้เพยีงบางคราวหลงัจากñานไปหลายกปั 

แตละพระองคดํารงพระชนมชีพอยูระยะเวลาหนċ่งตามอายุขัยของชีวิต

Ĕนสมัยนั้นแลวปรินิพพานไป Þะนั้น การจะมีโอกาสไดรับôŦงคําสอนของ
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พระพุทธเจาจċงเปŨนโอกาสที่ยากยิ่ง แมวาพระพุทธเจาไดปรินิพพานไป

แลว บุคคลยังไดôŦงคําสอนของพระองคที่ถายทอดโดยพระภิกþุและ

Ûราวาสที่มีความรู และสามารถปäิบัติตามคําสอนของพระพุทธองค

เพื่อชวยตนเองĔหพนจากนรกและไมตกอยูĔนวังวนของสังสารวัäตอไป

อีก แตโอกาสที่วานั้นไมอาจจะไดรับĔนทุกภพชาติ Ĕนโลกนี้มีความเชื่อ

หลากหลาย หากĔครกĘตามปäบิตัติามความเชือ่ทีñ่ดินัน้กĘจะเปŨนการเสีย่ง

อันตราย เนื่องจากหากคนนั้นปäิบัติตามคําสอนที่ñิดเพื่อไปสูปลายทาง

ที่ñิด เขากĘจะจมลċกลงไปสูวังวนของสังสารวัäไมรูจบ แตพระพุทธเจา

ทรงสงสารสรรพสัตวไมวาสัตวเหลานั้นปäิบัติตามความเชื่ออะไร ความ

สงสารของพระองคนั้นĔหญหลวงมากเพราะทรงเขาĔจวาสรรพสัตวĔน

หลากหลายภพภูมิกําลังปäิบัติตามทางที่ñิดอยู  ดังที่ทรงพิจารèา

Ĕครครวญวา

 กุมďมคďคํ ปäิปนďโน โลกสนďนิวาโสติ ปสďสนďตานํ พุทďธานํ

ภควนďตานํ สตďเตสุ มหากรุèา โอกďกมติ .๑๖

 Ķพระมหากรุèายอมหยั่งลงĔนสัตวทั้งหลายแกพระñูมี

พระภาคñูตรัสรูทรงเหĘนวา ชาวโลกดําเนินไปสูทางñิดķ
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คนเดินทางผิดที่นาสงสาร

 ñูปäิบัติตามความเชื่อñิดนาสงสารมากกวาคนอื่นจริงė แมวา

เขาไดพยายามแสวงหาทางที่ถูกตองเพื่อความสุขและความเปŨนอยูที่

ดีแลวกĘตาม เขาเขาĔจวาทางที่ñิดนั้นเปŨนทางถูก แลวปäิบัติไปตามทาง

ñิดซċ่งจะชักนําเขาไปสูหายนะมากยิ่งขċ้น สวนñูปäิบัติตามคําสอนของ

พระพุทธเจากĘไมควรเหĘนวาปลอดภัยที่ไดพบทางที่ถูกตองแลว แตควร

ปäิบัติเพื่อĔหบรรลุถċงมรรคñลขั้นĔดขั้นหนċ่งเปŨนอยางนอย เนื่องจาก

เปŨนทางเดียวที่ทําĔหมั่นĔจวาปลอดภัยจากภัยพิบัติทั้งปวง

 แมĔนปŦจจุบันเราจะเปŨนชาวพุทธ Ĕนภพหนาอาจไมอยูกับบิดา

มารดาและครูบาอาจารยĔนปŦจจุบัน อาจกลับไปเกิดกับบิดามารดาที่

นับถือศาสนาอื่น กĘอาจทําĔหเดินทางñิดได ดวยเหตุนี้ พระพุทธองคจċง

ทรงสงสารสัตวทั้งหลายที่ไมมีĔครชวยĔหพนจากภัยพิบัติแหงความชรา 

การเจĘบปśวย และความตาย หรือพนไปจากนรกรวมทั้งความเชื่อที่ñิดė 

นั้นดวย และความสงสารนี้กĘเทาเทียมกันĔนสรรพสัตวทั้งมวล ไมมีการ

แบงòśายĔดė วาเปŨนสาวกของตนหรือñูอื่น
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คําถามตอบระหวางพระเจาโกรัพยะ
กับพระรัฏฐปาละ

 Ĕนโลกนี้มีกþัตริยหลายพระองคที่มีกองทัพอันยิ่งĔหญพอ

จะคุมครองพระองคได สําหรับกþัตริยเหลานั้นอาจกลาววาพระองค

ปลอดภัยทางโลกวิสัย แตกþัตริยเหลานั้นกĘตองแกไปตามกาลเวลา ไมมี

กองรักþาพระองคที่จะสามารถปกปŜองĔหพนจากความแก การเจĘบปśวย 

และความตายมิĔหคืบคลานเขามาได

 Ĕนสมัยพุทธกาลมีพระอรหันตรูปหนċ่งชื่อพระรัäåปาละ เปŨน

บุตรเศรþåีและพระสหายของพระเจาโกรัพยะ วันหนċ่งพระเจาโกรัพยะ

ตรัสถามทานวาเหตุĔดจċงออกบวช ทานตอบเรื่องที่ออกบวชหลังจากได

ôŦงเทศนาของพระพุทธเจาเกี่ยวกับหลักธรรม ๔ ประการ เชน การที่

สัตวทั้งปวงไมมีñูคุมครองปŜองกันและไมมีที่พċ่งพิง เปŨนตน ดังที่จะกลาว

ตอไป 

  พระเจาโกรัพยะไมเขาพระทัยความหมายของขอความนี้ จċง

ตรัสถามพระรัäåปาละวา Ķทานรัäåปาละ เรามีกองทัพมากมายที่

จะปŜองกันเรา กองทัพของเราพċ่งพาอาศัยได คําที่ทานกลาววา ĳไมมี

ñูคุมครองปŜองกันและไมมีที่พċ่งนี้Ĵ หมายความวากระไรķ
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 พระรัäåปาละวิสัชนาวา Ķมหาบพิตร พระองคไมเคยประชวร

หนักเลยหรือ ถาพระองคตองประชวรหนักจะรูสċกอยางไรķ

 พระเจาโกรพัยะตรสัตอบวา Ķทานอาจารย ขาพเจาเคยเจĘบหนกั 

บางครัง้กĘเกอืบตาย บรรดาอาํมาตยและญาตมิติรไดเขามาหอมลอมแลว

รองไหสะอċกสะอื้นเพราะคิดวาขาพเจากําลังจะตายķ

 พระรัäåปาละถามตอวา Ķมหาบพิตร เมื่อพระองคเสวยเวทนา

กลาอยูนั้น พระองคแบงความเจĘบปวดนั้นĔหแกญาติและสหายไดบาง

หรือไมเลา หรือวาพระองคตองเสวยเวทนาแตñูเดียวķ

 พระเจาโกรัพยะตรัสตอบวา Ķขาพเจาไมสามารถแบงความ

เจĘบปวดĔหได ขาพเจาตองเสวยเวทนาแตñูเดียวķ

 พระรัäåปาลถวายพระพรวา Ķถูกแลว มหาบพิตร ไมมีĔคร

จะสามารถคุมครองปŜองกันหรือเปŨนที่พċ่งพาอาศัยĔนยามตกทุกขไดยาก

เชนนี้ เหตุนั้น พระพุทธองคจċงตรัสวา สัตวโลกไมมีñูคุมครองและไมมี

ที่พċ่งķ 

 Þะนั้น เปŨนที่แนชัดวา แมวาบุคคลนั้นจะมีคนมากมายคอย

ปกปŜองคุมครองเขาĔนเรื่องทางโลกกĘตาม แตอาจกลาวไดวาเขาไรความ

ชวยเหลือเกี่ยวกับความแกชรา การเจĘบปśวย และความตาย
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ชาวโลกไมมีอะไรเปนของตน

 อสďสโก โลโก สพďพํ ปหาย คมนียนďติ ปสďสนďตานํ

พุทďธานํ ภควนďตานํ สตďเตสุ มหากรุèา โอกďกมติ.๑๗

 Ķพระมหากรุèายอมหยั่งลงĔนสัตวทั้งหลายแกพระñูมี

พระภาคñูตรัสรูทรงเหĘนวา ชาวโลกไมมีอะไรเปŨนของตน

จําตองละทิ้งสิ่งทั้งปวงไปķ 

 ชาวโลกไมมีทรัพยสินĔดที่อาจเรียกไดว าเปŨนของตนเอง 

เนื่องจากวาบุคคลนั้นตองละทิ้งทุกสิ่งทุกอยางไวเมื่อเขาเสียชีวิตแลว
ไปสูภพĔหม พระพุทธองคทรงรูแจงความจริงขอนี้ ความกรุèาของ
พระองคที่มีตอสรรพสัตวจċงยิ่งĔหญ หรืออาจกลาวอีกอยางหนċ่งวา พระ
มหากรุèาไดบังเกิดขċ้นĔนพระหùทัยของพระองค

 โดยทั่วไปคนทั้งหลายมีสิ่งที่พวกเขาเรียกวาทรัพยสินสวนตน 
เชน เงิน ทอง ขาวเปลือก วัว ควาย ชาง มา พาหนะ นา สวน ฯลฯ แต
เมือ่เขาเสยีชวีติแลวกĘตองละทิง้สิง่ของเหลานัน้ทัง้หมดไวขางหลงั แมแต
รางกายของตนเองกĘตองถูกละทิ้งไวเชนกัน ความตายอาจจะมาถċงĔน
วันนี้หรือพรุ งนี้กĘได Þะนั้นเราไมอาจกลาวไดวาเวลาเชนนั้นยังอยู 
หางไกล แมกระทั่งĔนชวงอายุของบางคน สิ่งของทางโลกเหลานี้อาจถูก
ลกัขโมยและยċดเอาไปดวยการĔชกาํลงักĘได เพราะวาทีจ่รงิแลวทรพัยสนิ

เหลานั้นไมĔชของตนเอง
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 สิ่งที่เราครอบครองไดจริงė กĘคือความดีหรือบุญกุศลของตนที่

เปŨนการĔหทาน การรักþาศีล และการเจริญภาวนา สิ่งเหลานี้มิอาจถูก

ขโมยหรือปลนเอาไปได แลวเรายังสามารถนําไปยังภพหนาไดอีก ñูที่

กระทําความดีไวมากจะอยูดีมีสุขĔนภพตอė ไป เพราะÞะนั้น จċงจําเปŨน

ทีจ่ะตองสัง่สมคèุงามความดดีวยการĔหทาน รกัþาศลี และเจรญิภาวนา

อยางจรงิจงั แมเราจะจนทรพัยกอ็ยาเปนคนจนทาน จนศลี จนภาวนา

 โดยเÞพาะอยางยิง่ประการสดุทายคอืภาวนา เปŨนสิง่สาํคญัทีส่ดุ 

เราตองพยายามจนสดุความสามารถ ถามโีอกาสปäบิตัธิรรมเพยีงวนัหรอื

สองวัน กĘควรพยายามอยาละเลย ถารูวิธีปäิบัติธรรมอยางถูกตองดวย

เวลาเพยีงสองสามวนัแลว เรากĘอาจนาํไปปäบิตัติอไดทีบ่านเทาทีม่เีวลา 

การปäิบัติเชนนั้นทรงคามากและไมตองเสียคาĔชจายแตอยางĔด

 คนที่สั่งสมอริยทรัพยเหลานี้ไวยอมสามารถพċ่งพาบุญกุศลของ

ตนไดĔนเวลาเสียชีวิต Ĕนตอนนั้นเขาจะสิ้นĔจอยางสงบดวยการปäิบัติ

วิปŦสสนาจนกระทั่งลมหายĔจสุดทาย หลังจากเสียชีวิตแลวเปŨนที่เชื่อได

วาเขาจะไปเกิดĔนสวรรค ดังนั้น ทุกคนจึงควรหมั่นสั่งสมทาน ศีล และ

ภาวนาเพื่อเปนเสบียงทิพยในภพตอไป

 ทรัพยสินทางโลกนั้นไมĔชของตนเอง แตเปŨนทรัพยสินทั่วไปที่

ตองละทิ้งไวĔหคนที่อยูเบื้องหลังไวชื่นชม Þะนั้น ถาเรามีĔจยċดติดñูกพัน

กับทรัพยสินทางโลกแลว บางทีอาจไปเกิดเปŨนเปรตที่ตองรับทุกขแสน

สาหัส พระพุทธองคทรงรูเหĘนวาชาวโลกสะสมทรัพยสินแลวตองละทิ้ง

ไวĔนยามสิ้นชีวิต จċงเกิดพระมหากรุèาอันĔหญหลวงแกสรรพสัตว
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ตัณหาไมรูจักอิ่ม

 อูโน โลโก อติตďโต ตèďหาทาโสติ ปสďสนďตานํ พุทďธานํ

ภควนďตานํ สตďเตสุ มหากรุèา โอกďกมติ.๑๘

 Ķพระมหากรุèายอมหยั่งลงĔนสัตวทั้งหลายแกพระñูมี

พระภาคñูตรัสรูทรงเหĘนวา ชาวโลกพรอง ไมรูจักอิ่ม เปŨน

ทาสของตัèหาķ 

 พระพทุธเจาทรงเลĘงเหĘนวา เหลาสตัวถกูครอบงาํดวยความอยาก

ไดที่ไมรูจักพอ จċงเปŨนเหตุĔหตกเปŨนทาสของตัèหา สรรพสัตวนั้นถูก

ตัèหาทําĔหหิวกระหายตลอดเวลา ตัèหานั้นเปรียบไดกับการหิวขาว

หรือกระหายนํ้า มันกระหายĔครไดสิ่งที่ดีและนาพอĔจอยูเสมอ ถċงไดรับ

รปูทีส่วยงาม เสยีงทีไ่พเราะออนหวาน กลิน่ทีห่อมหวน รสทีอ่รอย สมัñสั

ที่นุมนิ่มถูกĔจ กĘไมรูจักอิ่มหรือเพียงพอ แมจะเกิดĔนภพที่อุดมสมบูรè

หรือมีอายุยืนยาวนานเพียงĔด กĘไมเพียงพอตอความตองการ หรือแมจะ

ไดรับชื่อเสียงมากเพียงĔด กĘยังไมรูสċกเพียงพอ

 ความตองการของพวกเขาทวีคูèขċ้นเรื่อยė ไมรูจบ ความอยาก

เหลานี้เองที่บงการĔหพวกเขาไมรูจักพอ แมมีของสิ่งหนċ่งแลวกĘอยากได

เพิม่เปŨนหลายอยาง แมมบีรวิารหนċง่คนแลวกĘอยากไดเพิม่มากขċน้ ทกุคน

หวิกระหายอยากไดมากขċน้เรือ่ยไป ĔนปŦจจบุนันีม้เีศรþåมีากมายĔนบาง
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ประเทศที่มีเงินนับแสนลาน แตความตองการทะยานอยากกĘไมมีเพดาน

อยูดี เพราะพวกเขาไมเคยพอĔจ กþัตริยไมเคยหยุดแñนการขยาย

อาèาจักรเพราะตองการดินแดนĔหมาอยูĔตอํานาจของตนมากขċ้นė

 เหลาเทวดายิ่งมีความกระหายอยากมากกวามนุþย เทวดาบาง

ตนทีม่อีาํนาจยิง่ĔหญมกัมนีางôŜาราว ๕๐๐ หรอื ๑,๐๐๐ นางเปŨนบรวิาร

Ĕนวิมานของตน เทวดาเหลานี้สนุกสนานรื่นรมยกับสิ่งที่ชื่นชอบĔนชีวิต

บนสวรรค แลวยังตองการเพิ่มขċ้นอีกไมรูจักอิ่ม ดังที่ทาวสักกะจอมเทพ

ไดกลาววา Ķเทวดาคลายกบัเปรตทีห่วิอยูตลอดเวลาเพราะไมรูจกัพอķ๑๙ 

 เปŨนความจรงิทีว่าสรรพสตัวเปŨนทาสของความโลภ ตองทาํตาม

ที่ตัèหาสั่งทุกอยาง ถาตัèหาตองการสิ่งนี้ กĘตองแสวงหาĔหไดมาแมจะ

ตองเสีย่งภยัตอชวีติ บางคนออกไปแสวงหาตามทีต่èัหาเรงเรา กĘตองภยั

พิบัติถċงแกชีวิต พวกเขาตองทํางานทุกวันและตลอดชีวิตของเขาเพื่อ

สนองตèัหา หลงัจากเสยีชวีติแลวไปสูภพหนา พวกเขากĘยงัเปŨนทาสของ

เจานายคนเดิมอีกดวย นั้นคือตัèหานั่นเอง พวกเขาจċงไมมีเวลาพักñอน

เลย

 Ĕนโลกนี้ ทาสคนหนċ่งอาจยังคงเปŨนทาสอยูเÞพาะชวงชีวิตของ

เขาเทานั้น แตวาทาสของตัèหานั้นมีชวงเวลาที่ไมรูจบสิ้น จนกวาเวลา

แหงความหลดุพนจะมาถċงเมือ่เขาไดบรรลธุรรมเปŨนพระอรหนัตนัน่แหละ 

กอนจะเปŨนพระอรหันตนั้น อวิชชาทําหนาที่ปดบังใหชาวโลกไมเห็น

โทษของตณัหา จงึเพลดิเพลนิยนิดยีอมตกเปนทาสดวยความเตม็ใจ๒๐ 

ตัèหาทําĔหสิ่งเหลานั้นนารื่นรมย จċงชวยเรงĔหสรรพสัตวดิ้นรนไขวควา
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เพื่อĔหไดสิ่งเหลานั้นมาครอบครอง พวกเขาดิ้นรนตลอดชีวิต ไมเคย

พอĔจกับสิ่งที่ไดมาแลว และหิวกระหายอยูเสมอไมมีชวงเวลาĔดที่จะ

พอĔจเลย จċงทาํĔหพวกเขาตกอยูĔนสภาพทกุขทรมานตลอดไป สิง่ทีก่ลาว

มานี้พระพุทธเจาทรงรับทราบ จċงทําĔหพระองคมีความกรุèาอันĔหญ

หลวงแกสรรพสัตวĔนทุกภพภูมิ

 สรุปความวา ประเดĘนĔนคําสนทนาระหวางพระรัäåปาละกับ

พระเจาโกรัพยะ เรียกวา ธัมมุทเทส คือ หัวขอธรรมที่สําคัญ๒๑ มี ๔ 

ประการ คือ

 ๑. ชาว โลกถูกชรานําไปแลว ไมยั่งยืน 	อุปนียติ โลโก อทďธุโว


 ๒. ชาวโลกไมมีñูคุมครอง ไมมีที่พċ่ง 	อตาโè โลโก อนภิสďสโร


 ๓. ชาวโลกไมมอีะไรเปŨนของตน จาํตองละทิง้สิง่ทัง้ปวงไป 	อสďส

โก โลโก, สพďพํ ปหาย คมนียํ


 ๔. ชาวโลกพรอง ไมรูจักอิ่ม เปŨนทาสของตัèหา 	อูโน โลโก

อติตďโต ตèďหาทาโส
 

 พระรัäåปาละกลาววา พระพุทธองคทรงเหĘนสภาพอันนาเศรา

สลดของสรรพสัตวนี้ จċงเปŨนเหตุĔหพระองคเกิดความกรุèาอยางยิ่ง ได

ทรงรําพċงกับพระองคเองวา ไมมีĔครนอกจากพระองคเทานั้นที่จะชวย

สัตวเหลานี้ได Þะนั้นเทพสาตาคิระจċงกลาวถċงพระมหากรุèาอันยิ่งĔหญ

ของพระพทุธเจาวาทรงมตีอสรรพสตัวทัง้ปวงอยางเสมอภาค ไมแบงแยก

ลําเอียงเปŨนòŦกòśาย
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พระพุทธเจาทรงควบคุมจิตได

 เทพสาตาคิระกลาวตอไปวา ĶพระพุทธเจาทรงทําความดําริĔน

อิäåารมèและอนิäåารมèĔหอยูĔนอํานาจไดķ นี่คือคําตอบตอคําถาม

ของเทพเหมวตะที่ถามวา พระพุทธเจาทรงเวนจากความพอĔจเมื่อพบ

กับสิ่งที่นาพอĔจ และความโกรธเมื่อพบกับสิ่งที่ไมนาปรารถนาหรือ อัน

ตางจากบุคคลอื่นที่หวั่นไหวกวัดแกวงไปมาเมื่อเñชิญกับอารมèตางė 

คําถามนี้จċงตรงประเดĘนมากė และคําตอบกĘเหมาะสมชัดเจน

 ครัง้หนċง่มชีายคนหนċง่เชญิเพือ่นñูทีด่เูหมอืนไมสนĔจเรือ่งศาสนา

โดยตองการĔหเขามารับศีลôŦงธรรมจากภิกþุที่ทรงความรู เพื่อนที่ไดรับ

เชิญนั้นตั้งคําถามวา ĶพระอาจารยของทานทําอะไรเปŨนบาง ดูดวงได

ไหม หรือเลนแรแปรธาตุ ชวยĔหรํ่ารวย ชวยคูครองที่แตกแยกĔห

ปรองดองกัน ชวยĔหเลื่อนตําแหนงสูง ชวยĔหอยูĔนตําแหนงอยางมั่นคง

ไดไหมķ ดังนี้เปŨนตน

 คาํถามเหลานีจ้ดัวาเปŨนคาํถามทีอ่วดด ีñูบรรยายมไิดพดูเรือ่งนี้

ขċ้นเองจากจินตนาการ แตôŦงมาจากñูที่เชื่อถือได คําถามเชนนี้มีสาเหตุ

มาจากความโงเขลาไรศรัทธา แตคําถามĔนเรื่องนี้ของเทพเหมวตะตรง

ประเดĘนและสมควรถาม จัดวาเปŨนคําถามของñูมีปŦญญา เพราะĔนสมัย

พุทธกาลมีเจาลัทธิหลายคนอางวาตนเปŨนพระพุทธเจา มี ๖ คน๒๒ ไดแก
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๔๖

 ๑. ปูรèกัสสปะ ครูปูรèะñูเกิดĔนตระกูลกัสสปะ

 ๒. มักขลิโคสาล ครูโคสาล 	คนเกิดที่คอกวัว
 

   ซċ่งเจานายพูดวาอยาลื่นลม

 ๓. อชิตเกสกัมพล ครูอชิตะñูนุงหมñาที่ทอดวยñมมนุþย

 ๔. ปกุธกัจจายนะ ครูปกุธะñูเกิดĔนตระกูลกัจจายนะ

 ๕. นิครนถนาäบุตร ครูนิครนถบุตรนักôŜอน๒๓

 ๖. สัญชัยเพลัäåบุตร ครูสัญชัยบุตรนายเพลัäåะ 

 ศาสดาจอมปลอมเหลานี้มีสาวกจํานวนมากเชื่อถือวาเปŨนพระ

สัพพัญťูñูรูแจงอดีต ปŦจจุบัน และอนาคต เปŨนที่เลื่อมĔสนับถือของคน

จํานวนมาก อยางไรกĘดี เทพเหมวตะรูดีวาศาสดาเหลานี้ไมอาจทําความ

ดําริĔนอิäåารมèและอนิäåารมèĔหอยูĔนอํานาจได พวกเขายังเปŨนไป

ตามอํานาจของจิตโดยรูสċกรักĔครหรือโกรธเคืองอยู ทานตองการทราบ

วาพระบรมครขูองสหายสาตาคริะนัน้เปŨนเหมอืนศาสดาทัง้ ๖ หรอืไม จċง

ถามคาํถามเชนนี ้สาตาคริะไดตอบคาํถามนัน้โดยรบัรองวาพระพทุธองค

ทรงทําความดําริĔนอิäåารมèและอนิäåารมèĔหอยูĔนอํานาจไดจริง
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๔๗

พระพุทธเจามีพระทัยคงที่

 พระพทุธเจาทรงเหĘนอäิåารมèĔหเปŨนอนäิåารมè เหĘนอนäิåา

รมèĔหเปŨนอäิåารมè และวางเÞยตออäิåารมèและอนäิåารมèทัง้สอง

อยางได โดยปäิเสธทั้งอิãåารมèและอนิäåารมèดวยทัศนะแหงจิตที่

เทาเทียมกัน จะเหĘนไดวา พระพุทธองคทรงดําริสิ่งที่สวยงามนารักĔห

เปŨนสิ่งปäิกูลนารังเกียจได ดังที่ทรงเหĘนวาหญิงงามชื่อนางมาคัèæิยา

เตĘมไปดวยอวัยวะ ๓๒ มี ñม ขน  ฯลฯ ที่นารังเกียจขยะแขยง ไมมีสวน

Ĕดเลยที่ถือวานาปรารถนาชื่นชม๒๔ Ĕนทํานองเดียวกัน ทรงมองเหĘน

ลกูสาวสวยสามนางของพญามารวาเปŨนเพยีงกองรปูทีเ่กดิดบัอยูทกุขèะ 

รวมกันเปŨนองคประกอบทางกายภาพที่นารังเกียจโดยแท๒๕

 ไมเÞพาะแตพระพุทธองคเทานั้น แมพระอรหันตสาวกของ

พระองคกĘเหĘนสิง่ทัง้หลายĔนทาํนองเดยีวกนั ทานสามารถควบคมุจติของ

ตนĔหอยูĔนอาํนาจไดโดยเหĘนอäิåารมèĔหเปŨนอนäิåารมè แมñูทีไ่มเปŨน

พระอรหันตแตòřกปäิบัติกรรมåานพิจารèาความไมสวยงาม 	อสุภ-

กรรมåาน
 กĘยงัเหĘนองคประกอบทางกายภาพเหลานัน้ตามอาการทีเ่ปŨน

จริงเหมือนกัน
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๔๘

 สมัยหนċ่งĔนประเทศลังกา ทานพระมหาติสสะเดินบิèæบาตมา

จากภูเขาเจติยบรรพต ไดเหĘนหญิงสาวนางหนċ่งกําลังหัวเราะ ทาน

พิจารèาôŦนของนางแลวเกิดอสุภนิมิตไดบรรลุáาน ครั้นออกจากáาน

เจริญวิปŦสสนาตอกĘไดบรรลุธรรมเปŨนพระอรหันต๒๖ ñูที่กําลังปäิบัติ

วปิŦสสนากรรมåานจนบรรลภุงัคญาèมกัรูเหĘนสิง่ตางė วาดบัไปอยูเสมอ

Ĕนทุกขèะ จัดวาเปลี่ยนสิ่งสวยงามที่เหĘนĔหเปŨนอนิäåารมèไดเชน

เดียวกัน 
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๔๙

เห็นอิฏฐารมณใหเปนอนิฏฐารมณ

 พระพุทธเจาทรงควบคุมความคิดĔหอยูĔนอํานาจของพระองค

ได จċงสามารถเหĘนอิäåารมèĔหเปŨนอนิäåารมèได ไมวารูปที่เหĘนนั้น

จะสวยงาม เสียงจะไพเราะ กลิ่นจะหอมหวน รสจะอรอย หรือสัมñัสดี

เลิศเพียงĔด กĘเหĘนวาเปŨนอารมèที่ไมนาปรารถนาโดยรับรูวาเปŨนอสุภะ

ที่นารังเกียจ หรือรูวาเปŨนสิ่งที่เกิดดับอยูĔนทุกขèะ

 นอกจากนั้น ñูที่เจริญกรรมåานที่พิจารèาวาอาหารเปŨนสิ่ง

ปäิกูล 	อาหาเรปäิกูลสัญญา
 กĘอาจมองอาหารที่เปŨนอิäåารมèĔหเปŨน

อนิäåารมèได แมñูปäิบัติที่ไดบรรลุภังคญาèแลวยอมรูเหĘนความดับ

ไปอยางรวดเรĘวĔนขèะบริโภคอาหาร จċงปราศจากความรูสċกยินดีพอĔจ

ตอสิ่งที่บริโภค เขาบริโภคโดยคิดวาอาหารจําเปŨนตอรางกาย ไมĔชสิ่งที่

นายินดีพอĔจ

 คนทั่วไปบริโภคอาหารดวยความพอĔจĔนรสชาติ จċงยากที่จะ

พจิารèาĔหเหĘนความนารงัเกยีจของอาหาร บางคนถċงกบัพดูวา Ķอาหาร

เปŨนสิ่งที่ทําĔหนากิน การพิจารèาอาหารที่นากินĔหไมนากิน ไมมี

ประโยชนอันĔดķ คําพูดนั้นเปŨนไปดวยความหลงไมรูจริงและตัèหาที่

พอĔจรสชาตินั่นเอง
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๕๐

 แมกระทั่งสัมñัสที่ดีเลิศคือที่นั่ง ที่นอน เปŨนตน พระพุทธเจากĘ

ทรงรูเหĘนความเกิดดับของสิ่งเหลานั้นแลวเหĘนวาเปŨนอนิäåารมèเชน

เดียวกัน

เห็นอนิฏฐารมณใหเปนอิฏฐารมณ

 ĔนการเหĘนอนิäåารมèĔหเปŨนอิäåารมèนั้น พระพุทธเจาทรง

เปลี่ยนสัตวที่นารังเกียจĔหเปŨนที่รักไดดวยเมตตาของพระองค พระองค

ทรงเหĘนสัตวเหลานั้นวานาสงสารดวยกรุèา เมื่อพระองคทรงเหĘนสัตว

เหลานั้นวานารักนาสงสารเสมือนของราหุลโอรสของพระองค ดังนั้น จċง

ทรงเหĘนพระเทวทัตñูที่พยายามปลงชีวิตของพระองคดวยการกลิ้งศิลา

กอนĔหญลงมาจากเขาคิชáกูäดวยความเมตตาและกรุèาเทาė กับที่

ทรงมองโอรส ทรงมีความปรารถนาดีตอเทวทัตเชนเดียวกับโอรสของ

พระองค๒๗ จċงทรงเปลี่ยนสิ่งที่ไมนาพอĔจเปŨนเปŨนสิ่งที่พอĔจได 

 นอกจากนั้น พระองคยังเหĘนอนิäåารมèที่สกปรกนารังเกียจ

ขยะแขยงĔหเปŨนอิäåารมèดวยการเพงดูวารางกายนี้เปŨนเพียงธาตุ ๔ 

ดงัเชนทรงหยบิñาสาหรจีากรางของนางทาสชีือ่ปèุèาทีเ่สยีชวีติมาเปŨน

ñาบังสุกูลจีวรโดยไมรูสċกขยะแขยงแตอยางĔด๒๘ ดวยเหตุñลเดียวกันนี้ 

พระองคเสวยขนมที่ตกลงจากชายñานุงของพระนางมัลลิกาโดยไมมี

ความขยะแขยง๒๙ อีกทั้งยังรับและเสวยอาหารที่เปŨนเดนของพราหมè

ชื่อปŦญจัคคทายกโดยไมทรงขยะแขยงเลย๓๐ 
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๕๑

พระมหากัสสปะกับคนโรคเรื้อน

 Ĕนเรื่องนี้การไมรูสċกขยะแขยงของทานพระมหากัสสปะเปŨนสิ่ง

ที่ชัดเจนมาก ครั้งหนċ่ง ทานพระมหากัสสปะยืนรออาหารบิèæบาตĔน

สถานที่ซċ่งคนโรคเรื้อนกินอาหารอยู ทานยืนรออยูตรงนั้นเพื่อจะชวยĔห

ñูปśวยคนนั้นไดบุญกุศลซċ่งจะĔหñลเปŨนความสุขĔนภพหนา คนโรคเรื้อน

ที่กําลังกินอาหารอยูกĘถวายอาหารแกทานดวยศรัทธาอยางแรงกลา Ĕน

ขèะĔสอาหารลงĔนบาตร บังเอิญนิ้วขางหนċ่งที่ติดโรคขาดหลุดลงไป

Ĕนบาตร ทานมิไดหยิบนิ้วนั้นออกไป แตกลับÞันอาหารนั้นโดยไมรูสċก

ขยะแขยงแตอยางĔด๓๑

 ที่กลาวมานี้เปŨนตัวอยางของการเหĘนสิ่งที่เปŨนอนิäåารมèĔห

เทากับสิ่งที่ถือวาเปŨนอิäåารมèĔนมุมมองที่เปŨนสภาวะของธาตุ ๔ พระ

อรหันตทุกรูปสามารถพิจารèาเชนนี้ไดโดยมิจําเปŨนตองกลาวถċง

พระพุทธเจาเลย
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๕๒

วางเฉยตออิฏฐารมณและอนิฏฐารมณ

 นอกจากนั้น พระพุทธเจายังทรงวางเÞยตออิäåารมèและ

อนิäåารมèทั้งสองอยางได โดยปäิเสธทั้งòśายดีและไมดี ที่สําคัญที่สุดกĘ

คือความวางเÞยไมรูสċกทรมานตอความเจĘบปśวยทางกาย พระพุทธเจา

ทรงรูสċกเจĘบเพราะพระบาทของพระองคถูกสะเกĘดหินจากกอนหินที่

พระเทวทตักลิง้ลงมาจากภเูขากระทบ แตพระองคทรงเหĘนการเจĘบปวด

นั้นอยางไมทรมาน สามารถวางเÞยตอทุกขเวทนานั้นได ยิ่งกวานั้น Ĕน

ชวงพรรþาสุดทายของพระชนมชีพ พระองคทรงไดรับทุกขทรมานจาก

โรครายอยางแสนสาหัส แตพระองคกลับวางเÞยตอทุกขเวทนาทาง

รางกายได

 ไมเพียงแตพระพุทธเจาเทานั้น แตพระอรหันตทั้งหลายกĘ

สามารถวางเÞยตออารมèòśายดีและไมดีทั้งสองอยางไดเชนกัน 

คุèลักþèะนี้เรียกวา ÞāŦงคุเปกขา คือ อุเบกขาที่มีองค ๖ คือ วางเÞย

ตออารมè ๖ ที่มาปรากäทางĔจนั่นเอง๓๒

 ñูเจริญวิปŦสสนากรรมåานที่ไดบรรลุสังขารุเปกขาญาèแลว

ยอมสามารถวางเÞยตออิäåารมèและอนิäåารมèไดดวยการสักแตรู

เทาทันรูปนามปŦจจุบัน ñูปäิบัติเหลานั้นอาจกลาวไดวาเพียบพรอมดวย

คèุธรรมบางสวนของพระพทุธเจาและพระอรหนัตชัว่คราว ñูทีไ่ดบรรลุ

วิปŦสสนาญาèขั้นนี้ควรจะดีĔจกับเรื่องนี้
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 นอกจากนั้น ความดําริที่เปŨนอกุศล มี ๓ ประเภท๓๓ คือ

 ๑. กามสังกัปปะ ความตรċกĔนทางอยากไดกามคุè ๕

 ๒. พยาปาทสังกัปปะ ความตรċกĔนทางโกรธเคือง

 ๓. วิหิงสาสังกัปปะ ความตรċกĔนทางเบียดเบียนทําราย

 สวนความดําริที่เปŨนกุศล มี ๓ ประเภท๓๔ คือ

 ๑. เนกขัมมสังกัปปะ ความตรċกĔนทางออกจากกาม

 ๒. อัพยาปาทสังกัปปะ ความตรċกĔนทางไมโกรธเคือง

   ดวยเมตตา

 ๓. อวิหิงสาสังกัปปะ ความตรċกĔนทางไมเบียดเบียน

   ดวยกรุèา

 ความดําริที่เปŨนอกุศลนี้ตองถูกกําจัดĔหหมดสิ้นไปจากจิตของ

ทกุคน สวนความดาํรทิีเ่ปŨนกศุลเปŨนสิง่ทีค่วรสัง่สมĔหเกดิขċน้อยางบรบิรูè

อยูเสมอ

 ชาวโลกสวนĔหญมักอยากไดสิ่งที่น าพอĔจĔนเวลาพบกับ

อäิåารมè อกีทัง้มกัโกรธอยากเบยีดเบยีนทาํลายสิง่ทีต่นไมพอĔจĔนเวลา

พบกับอนิäåารมè แตพระพุทธเจาทรงปราศจากความคิดชั่วราย

เหลานั้น จิตของพระองคพนไปจากความเพลิดเพลินยินดีĔนเวลาพบ

กับอิäåารมè มีเพียงจิตที่ประกอบดวยความดําริที่ดีงามเทานั้น แมĔน

เวลาพบกับอนิäåารมè จิตของพระองคกĘประกอบดวยเมตตากรุèา

และมีลักþèะñองĔสดีงามและอยูĔนการควบคุมอยางดีเสมอ
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 พระพทุธองคทรงควบคมุจติของพระองคอยางละเอยีดประèตี

ดวยความดาํรทิีด่งีามตามทีก่ลาวมานี ้อกีทัง้ทรงควบคมุจติĔหดเีลศิไมวา

จะเปŨนชั่วขèะหนċ่ง ตลอดวันหนċ่ง หรือตลอดเจĘดวันตามที่พระองค

ปรารถนาดวยการเขาáานสมาบัติหรือñลสมาบัติ Þะนั้น เทพสาตาคิระ

จċงกลาววา ĶพระพทุธเจาทรงทาํความดาํรĔินอäิåารมèและอนäิåารมè

ĔหอยูĔนอาํนาจไดจรงิķ ซċง่หมายความวา พระองคทรงมคีวามดาํรทิีด่งีาม

ตอสิง่ทีน่าพอĔจและไมนาพอĔจเหมอืนė กนั โดยมคีวามดาํรทิีป่ราศจาก

ความปรารถนาพอĔจ ความดาํรทิีต่องการĔหเปŨนสขุดวยเมตตา และความ

ดําริที่คิดสงสารดวยกรุèา

 กลาวโดยสรปุ พระพทุธองคทรงเปŨนñูทีน่าเคารพบชูา พระองค

ไมเคยคิดแบงแยกระหวางคนĔนกับคนนอก ไมวาจะเกี่ยวดองเปŨนญาติ

หรือไมĔชญาติ จะเลื่อมĔสหรือไมเลื่อมĔส จะนับถือหรือไมนับถือคิดเปŨน

ศตัร ูกĘทรงกอปรดวยเมตตาตองการĔหสตัวเหลานัน้เปŨนสขุเสมอภาคกนั 

ทรงมีกรุèาตองการĔหพวกเขาพนไปจากทุกขอยางเทาเทียมกัน อีกทั้ง

ทรงควบคุมจิตĔหอยูĔนอํานาจไดตามตองการดวยความดําริที่ดีงาม ๓ 

ประการตอสิ่งที่นาพอĔจและไมนาพอĔจเหมือนė กัน

 คําถามตอคําตอบแรกที่Ĕหแกเทพเหมวตะนั้นเพียงพอที่จะทํา

Ĕหเชื่อมั่นวา พระพุทธเจาทรงเปŨนพระสัพพัญťูอยางแทจริงตามที่

เทพสาตาคริะรบัรอง แตเพือ่Ĕหเชือ่มัน่ยิง่ขċน้ เทพเหมวตะจċงไดตัง้คาํถาม

ที่ ๒ ที่จําแนกรายละเอียดเกี่ยวกับกายทุจริตเปŨนตน
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 คําถามที่ ๒     ของเทพเหมวตะ

  กจďจิ อทินďนํ นาทิยติ กจďจิ ปาเèสุ สťďťโต

  กจďจิ อารา ปมาทมďหา  กจďจิ áานํ น ริťďจติ.๓๕

 Ķพระโคดมไมทรงถือเอาสิ่งของที่เจาของมิไดĔหจริงหรือ ทรง

สาํรวมĔนสตัวทัง้หลายจรงิหรอื ทรงหางไกลจากความหลงเพลนิจรงิหรอื 

พระองคไมทรงละทิ้งáานจริงหรือķ

ทรงไมลักขโมยจริงหรือ 

 Ĕนขอแรกเทพเหมวตะถามวา Ķสหายสาตาคิระ ครูของทานไม

ปลนหรือลักขโมยทรัพยสินของñูอื่นหรือķ หมายความวา การถือเอาสิ่ง

ที่เจาของมิไดĔห คือการลักขโมย การลักขโมยอาจมีไดดวยการแอบถือ

เอาหรือĔชกําลังบังคับ ทั้งสองอยางถือวาเปŨนการลักขโมยทั้งนั้น

 คาํถามนีด้เูหมอืนจะทาํĔหชาวพทุธรูสċกวาเปŨนการดหูมิน่ประการ

หนċ่ง การถามเชนนี้กับบุคคลเชนพระพุทธเจาวา Ķพระองคทรงลักขโมย

อยูหรือķ เปŨนความหยาบคายยิ่งนัก มิจําเปŨนตองกลาวถċงพระพุทธเจา

เลย ถามีคนถามถċงพระสงÛĔนปŦจจุบันวา Ķพระอาจารยของทานยัง
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ลักขโมยอยูหรือķ กĘถือวาเปŨนคําถามที่ดูหมิ่นอยางยิ่ง แตĔนสมัยนั้น

คําถามเชนนี้ถือวาตรงประเดĘนและสมควรถาม เนื่องจากĔนสมัยโนนคน

จํานวนมากกําลังแสวงหาพระพุทธเจาที่แทจริง แตมีพระพุทธเจาจอม

ปลอมอยูมากมาย

 พระพุทธเจาจอมปลอมที่เหĘนไดชัดė กĘคือศาสดา ๖ คนมี

ปูรèกัสสปะเปŨนตนที่กลาวไวเมื่อวันกอน พวกเขาอวดอางวาตนเปŨน

พระพุทธเจา สาวกของพวกเขาĔหความเคารพบูชาเลื่อมĔส และถือเอา

เปŨนที่พċ่งเพราะเชื่อวาพวกเขาเปŨนพระพุทธเจาที่แทจริง พระพุทธเจา

จอมปลอมเหลานี้แสดงธรรมสั่งสอนโดยไมรูปäิเสธบาปบุญคุèโทþ จċง

เปŨนไปไมไดวาพวกเขาจะหลีกเลี่ยงจากการลักขโมย

 นอกจากนี้ ทั้งเทพสาตาคิระและเทพเหมวตะไดเปŨนเทวดามา

ชานานนับตั้งแตปลายสมัยของพระพุทธเจากัสสปะ จนถċงการอุบัติขċ้น

ของพระพุทธเจาโคดม ระยะเวลาที่ยาวนานเชนนี้ทําĔหเทพทั้งสองได

พบเหĘนñูเสแสรงอางตนเปŨนพระพุทธเจาĔนชวงที่มหาชนกําลังรอคอย

การอุบัติของพระพุทธเจา เชนเดียวกับประชาชนที่กําลังรอการกลับ

ของกþตัรยิทีแ่ทจรงิ Ĕนขèะทีñู่เสแสรงโñลขċน้มาเพือ่แอบอางชงิบลัลงัก 

เทพเหมวตะทราบดีวาพระพุทธเจาจอมปลอมนั้นยังไมพนไปจากการ

ลักขโมย จċงตั้งคําถามที่เกี่ยวกับทุจริตดังกลาวดวยเกรงวาพระพุทธเจา

โคดมจะเหมือนกับตัวปลอมที่ตนเคยพบเหĘนมากอน



àËÁÇµÊÙµÃ

๕๗

 เราอาจเปรียบเทียบเรื่องนี้กับพวกที่เคารพนับถือพระเจาĔน

ปŦจจุบัน จะเหĘนไดวา ตามคัมภีรของพวกเขา พระเจานั้นดูเหมือนวายัง

ไมพนไปจากทุจริต เพราะพระเจาหรือพระผูสรางโลกของเขายัง

ลงโทษบางคนถึงตายหรือทําลายทรัพยสิน ในทางพระพุทธศาสนา

ถือวาการกระทําเชนนั้นเปนการทําชั่ว ดังนั้น คําถามของเทพเหมวตะ

จċงไมเปŨนการดูหมิ่น ถือวาเหมาะสมกับสถานการèĔนสมัยนั้น

ทรงสํารวมในสัตวทั้งหลายและหางไกล
จากความหลงเพลินจริงหรือ

 ถัดจากนั้น เทพเหมวตะจċงถามตอวา Ķครูของทานทรงสํารวม

Ĕนสัตวทั้งหลายจริงหรือ ทรงหางไกลจากความหลงเพลินจริงหรือķ ซċ่ง

หมายความวา พระพทุธเจาโคดมทรงเวนขาดจากการทาํรายÛาôŦน และ

เวนขาดจากความหลงเพลินคือการปลอยจิตตามตองการเพื่อĔหเสวย

กามคุè 	เครื่องñูก
 ๕ ประการมีรูป เสียง เปŨนตนหรือจริง

 ความหลงเพลนิĔนเรือ่งนีก้Ęคอืการรวมประเวèตีามสกิขาบทขอ 

๓ วา กาเมสุมิจÞาจาร 	ความประพùติñิดĔนกาม
 หรือ อพรัหมจริยะ 

	การไมประพùติพรหมจรรย
 จัดเปŨนคําสุภาพที่Ĕชทางศาสนา โดยระบุ

ถċงการรวมประเวèีทั่วไปที่เรียกวา อพรัหมจริยะ และการรวมประเวèี

ที่ñิดศีลธรรมที่เรียกวา กาเมสุมิจÞาจาร เหมือนการĔชคําสุภาพที่เรียก

อุจจาระและปŦสสาวะนั่นเอง



àËÁÇµÊÙµÃ

๕๘

คําหยาบของอเจลกชื่อกัสสปะ

 ภายหลังพุทธปรินิพพานราว ๔๐ ปŘ อเจลก 	ชีเปลือย
 คนหนċ่ง

ชื่อกัสสปะไดเขาไปหาทานพระพากุละ อเจลกคนนี้เปŨนสาวกที่สืบทอด

ลทัธขิองนคิรนถนาäบตุรĔนสมยัพทุธกาล ลทัธนิีภ้ายหลงัเรยีกวา ศาสนา

เชน

 เมื่อครั้งที่ñู บรรยายไปเยี่ยมชมวัดมิคทายวัน เมืองพาราèสี 

ประเทศอินเดีย ไดเขาไปเยี่ยมชมวัดเชนแหงหนċ่ง Ĕนวัดนั้นมีภาพวาด

และรูปถายจํานวนมากของพระนิกายเชน ซċ่งไดรับยกยองวาเปŨน

พระอรหันตตามความเชื่อของพวกเขา อีกทั้งมีขอความเขียนวา มุนี มุนี

คําวา มุนี หมายถċงพระ ñูบรรยายĔครครวญวา พระĔนพระพุทธศาสนา

หมจีวรปŗดกายมิดชิด แตพระของพวกเขาเปลือยกายลอนจอนเปŨนที่

อุจาด ñูบรรยายยังพบพวกชีเปลือยตามòŦũงแมนํ้าคงคาดวย ชีเปลือย

เหลานี้เรียกวา ทิคัมพร คือ นุงลมหมôŜา 	ทิสา � ทิศ, อมďพร � ทองôŜา
 

วิธีบวชของพวกนี้งายมาก เพียงถอดเสื้อñาออกแลวโกนหัว กĘเปŨนพระ

ชีเปลือยไดแลว

 อเจลกชือ่กสัสปะนีเ้คยเปŨนสหายของทานพระพากลุะเมือ่ครัง้ที่

ทานยังเปŨนÛราวาส เขาถามทานวา Ķสหาย ทานบวชอยูĔนพระพุทธ

ศาสนานานเทาไรķ ทานตอบวา Ķ๘๐ ปŘķ เขาถามตอวา Ķทานไดรวม
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ประเวèีกี่ครั้งĔนระยะ ๘๐ ปŘนี้ķ คําถามดังกลาวจัดวาหยาบคายเพราะ

ถามโดยนักบวชจากศาสนาที่มิไดòřกตนĔหสุภาพ

 ทานพระพากลุะตอบวา Ķสหายกสัสปะ ทานไมควรถามคาํถาม

ทีห่ยาบคายเชนนี ้ทานควรถามคาํถามทีส่ภุาพวา ไดคดิถċงกามคèุ 	กาม

สัญญา
 กี่ครั้งมากกวาķ กัสสปะจċงแกไขคําถามของตนแลวถามเชนนั้น 

ทานพระพากลุะตอบวา ĶเราไดเปŨนพระอรหนัตทีด่บักเิลสโดยสิน้เชงิĔน

วนัที ่๘ ของการบวช ตัง้แตเวลาทีอ่อกบวช เรามไิดคดิถċงกามคèุĔนระยะ 

๘๐ ปŘนี้เลยķ

 คําตอบนี้สรางความประหลาดĔจĔหกัสสปะมาก เขาจċงเลื่อมĔส

พระพุทธศาสนา ไดออกบวชปäิบัติธรรมจนกระทั่งไดบรรลุธรรมเปŨน

พระอรหนัต คาํถามทีห่ยาบคายของอเจลกชือ่กสัสปะนัน้เกดิจากการไม

เคยไดยินคําสุภาพทางศาสนา แตเทพเหมวตะมีความรูทางศาสนาเปŨน

อยางด ีจċงĔชคาํสภุาพทีก่ลาวถċงการรวมประเวèทีัง้สองอยางวาเปŨนความ

หลงเพลิน

๕๙
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ไมทรงละทิ้งฌานจริงหรือ

 เทพเหมวตะถามเทพสาตาคิระวา Ķพระพุทธเจาไมทรงละทิ้ง

áานจริงหรือķ áาน คือ สภาวะที่ปราศจากนิวรè 	เครื่องปŗดกั้นความ

ดี
 เริ่มตั้งแตปåมáานเปŨนตนไป และความยินดีพอĔจกามคุè 	กาม

Þันทะ
 กĘเปŨนพื้นåานของนิวรèทั้งหมด ดวยเหตุนี้ พระพุทธองคจċงมัก

ตรัสถċงการสงัดจากกามคุèดวยพระดํารัสวา วิวิจďเจว กาเมหิ 	สงัดจาก

กามคุèทั้งหลาย
 Ĕนเวลาแสดงถċงการบรรลุáาน หมายความวา บุคคล

ตองละเวนจากความยินดีพอĔจกามคุèที่นาปรารถนาเพลิดเพลิน จċง

สามารถบรรลุปåมáานได

 ñูที่ไมละทิ้งáานอยูเสมอนับวาเปŨนñูปราศจากความหลงเพลิน

อยางแทจรงิ ดงันัน้ เทพเหมวตะจċงสอบถามเรือ่งความหลงเพลนิตอจาก

กายทุจริตทั้งสาม คือ การลักทรัพย การÛาสัตว และการไมประพùติ

พรหมจรรย สวนคําตอบของเทพสาตาคิระมีดังตอไปนี้
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  คําตอบที่ ๒     ของเทพสาตาคิระ

  น โส อทินďนํ อาทิยติ อโถ ปาเèสุ สťďญโต

  อโถ อารา ปมาทมďหา พุทďโธ áานํ น ริťďจติ.๓๖

 Ķพระโคดมไมทรงถอืเอาสิง่ของทีเ่จาของมไิดĔหจรงิ ทรงสาํรวม

Ĕนสัตวทั้งหลายจริง ทรงหางไกลจากความหลงเพลินจริง พระองคตรัสรู

แลว ไมทรงละทิ้งáานจริงķ

ทรงไมลักทรัพยจริง

 คําตอบของเทพสาตาคิระ คือ สหายเหมวตะ พระบรมครูของ

เราทรงหมดจดจากมลทินดานการลักทรัพย พระองคไมเคยลักขโมย

เหมือนกับศาสดาจอมปลอม ทําไมเราจċงมั่นĔจดังนั้น ทั้งนี้เพราะวา

พระพุทธเจาไดตรัสไวĔนปåมเทศนาวา พระองคไดคนพบทางสายกลาง

หรือมัชáิมาปäิปทา และยังตรัสอีกวาทรงเจริญมรรคสัจคืออริยมรรค

มอีงค ๘๓๗ ทีป่ระกอบดวยสมัมากมัมนัตะ หรอืการกระทาํชอบ ซċง่หมาย

ถċงการละเวนจากการÛาสัตว การลักทรัพย และการประพùติñิดĔนกาม

ที่รวมถċงการไมประพùติพรหมจรรยอีกดวย ทั้งหมดนี้เปŨนการกระทําที่

บุคคลตองหลีกเลี่ยง เรียกวา วิรัติ
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  การละเวนจากการกระทาํชัว่ทัง้ปวงโดยไมตองสมาทานศลี ชือ่

วา สัมปตตวิรัติ คือ การงดเวนสิ่งมาถċงตรงหนา การละเวนจากการกระ

ทําชั่วหลังจากสมาทานศีลแลว ชื่อวา สมาทานวิรัติ คือ การงดเวนดวย

การสมาทาน สวนการหลกีเลีย่งอยางถาวรดวยอรยิมรรค ชือ่วา สมจุเฉท

วิรัติ คือ การงดเวนโดยเดĘดขาด

 เทพสาตาคิระรูวาพระพุทธเจาทรงปลอดจากมลทินหรือการก

ระทําñิดทางกาย เนื่องจากพระองคไดประกาศวาเราไดเจริญมรรคสัจ

โดยสมบรูèแลว ซċง่ขอนีไ้ดรวมถċงวริตัหิรอืการหลกีเลีย่งจากการกระทาํ

ñดิทางกายทัง้หมด ดงันัน้ เทพสาตาคริะจċงรบัรองวาพระพทุธองคไมทรง

ถือเอาสิ่งของที่เจาของมิไดĔหจริง
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พระพุทธเจาปลอม

 ñูบรรยายประสงคจะอธิบายเพิ่มเติมอันเกี่ยวกับคําถามเรื่อง

การลักทรัพย กอนที่จะถċงสมัยของพระพุทธเจาที่แทจริง มีพระพุทธเจา

ปลอมที่อางตนเอง ๖ คน พระพุทธเจาปลอมเหลานั้นมีทัศนะดังตอไปนี้

 ปรูณกสัสปะกลาววา การÛาและการลกัขโมยเปŨนตนไมĔชความ

ชั่ว ไมอาจสงñลที่ไมดีĔห Ĕนทํานองเดียวกัน การĔหทานและการกระทํา

ดีอื่นė ไมĔชความดี และไมอาจสงñลดีĔห๓๘ 

 มักขลิโคสาลกลาววา เหลาสัตวไมมีสาเหตุของความสุขหรือ

ทุกข เพราะสภาวะเชนนั้นเปŨนเรื่องที่ไดกําหนดไวกอนแลว ดังนั้น ไมวา

คนจะทําความชั่วมากเทาไร เขากĘจะไมเวียนตายเวียนเกิดนานกวาคน

อื่น Ĕนทํานองเดียวกัน บุคคลไมพนไปจากการเวียนตายเวียนเกิดดวย

การกระทําความดี เหลาสัตวยอมหลุดพนจากสังสารวัäไดĔนเวลาที่

เหมาะสมตามที่ถูกกําหนดไวแลว๓๙

 อชิตเกสกัมพลกลาววา ความดีและความชั่วไมĔหñลĔดė ภพ

หนาไมมีจริง เปŨนตน๔๐
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 ปกุธกัจจายนะกลาววา สรรพสัตวประกอบดวยองคประกอบ

๗ อยาง คือ ธาตุ ๔ ความทุกข ความสุข และชีวะ 	วิญญาè, อาตมัน
 

ถาคนĔดจะแทงคนอื่นดวยดาบ ดาบนั้นจะเขาไปĔนองคประกอบเหลานี้ 

ไมนับวาเปŨนการÛาสัตว๔๑

 สวนนิครนถนาäบุตรและสญชัยเพลัäåบุตรมิไดกลาวถċงความ

ประพùติเกี่ยวกับความดีหรือความชั่ววาĔหñลหรือไม จċงไมขอเอยถċง

ทัศนะของศาสดาทั้งสองคนนี้๔๒

 คําสอนของพระพุทธเจาปลอมเหลานี้ชี้ĔหเหĘนถċงการสงเสริม

Ĕหคนทําชั่ว ดูเหมือนพวกเขาจะอนุญาตĔหคนÛากันและลักขโมยทรัพย

ของคนอื่น
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ไมมีใครตองการถูกฆาและลักทรัพย

 ตามความเปŨนจริง ทุกชีวิตปรารถนาจะมีชีวิตที่ยืนยาว และไม

ตองการจะถูกÛา หรือถูกปลนสะดมทรัพยสินที่มีอยูซċ่งไดมาอยางยาก

ลําบาก Þะนั้นไมวาĔครกĘตามไมควรÛาคนอื่นเพื่อตนเองหรือเพื่อĔหได

บุญจากการบูชายัญเปŨนตน Ĕนทํานองเดียวกัน ไมควรมีñูĔดลักขโมย

ทรัพยสินของñูอื่น ไมวาจะทําเพื่อตนเองหรือñูอื่นกĘตาม

 Ĕนสมยักอนพทุธกาล หวัหนาลทัธเิหลานีย้งัยนืยนัวา การÛาและ

การลักขโมยนั้นไมเปŨนบาป จċงอาจกลาวไดวา คนที่พูดแบบนี้กĘไมปลอด

จากการทาํบาปเชนนัน้ แตพระพทุธเจาทีแ่ทจรงิไมควรกระทาํบาปเหลานี้

และควรสอนĔหñูอืน่หลกีเลีย่งจากการทาํบาปดงักลาวอกีดวย นีค้อืสิง่ที่

ทําĔหเทพเหมวตะตั้งคําถามเกี่ยวการลักขโมยโดยเปรียบเทียบกับ

พระพทุธเจาปลอมเหลานัน้ เทพสาตาคริะไดตอบวา พระบรมครขูองเรา

ทรงปลอดจากบาปแหงการลักขโมย เนื่องจากพระองคไดเจริญสัมมา-

กัมมันตะอยางครบถวนบริบูรèนั่นเอง
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พนจากบาปอยางเด็ดขาดดวยสมุจเฉทวิรัติ

 หากบุคคลĔดมิไดเจริญสัมมากัมมันตะอยางครบถวนบริบูรè

แลว เขาไมอาจจะวางĔจไดแมจะสมาทานสิกขาบทวา อทินďนาทานา

วิรมèิสิกďขาปทํ สมาทิยามิ 	ขาพเจาขอสมาทานสิกขาบทที่งดเวน

จากการลักทรัพย
 เพราะเขาอาจลักขโมยไดหากมีโอกาส ซċ่งเขาไมอาจ

จะตานทานตอสิ่งเยายวนนั้นได ตัวอยางเชน ไดยินวาเมื่อคราวกองทัพ

ของอังกùþอพยพออกไป และกอนหนาที่กองทัพญี่ปุ śนจะเขามาĔน

ประเทศนี้ เปŨนเวลาที่การปกครองขาดชวงไประยะหนċ่ง ชาวเมืองสวน

Ĕหญตางหลบหนไีปจากบานของตน ทาํĔหชาวชนบทไดพากนักรเูขาเมอืง

เพื่อลักขโมยขาวของเครื่องĔชและทรัพยสินตางė บางคนขนตูĔบĔหญ

นํากลับไปไวĔนกระตŢอบ แตตูĔหญกวากระตŢอบ จċงตองวางไวหนาบาน 

ทําĔหเปŨนภาพที่ไมนาดูอยางยิ่ง
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 พวกหัวขโมยเหลานี้คงเปนคนที่รักษาศีล ๕ เปนปกติอยูแลว

แตเมื่อโอกาสอํานวยใหเพราะไมมีคนปกครอง พวกเขาก็จะทําการ

ลักขโมยตามใจ ศีลของเขาก็ขาดทันที เหตุที่เปนเชนนี้ก็เพราะการขาด

สมจุเฉทวริตั ิแตถาไดบรรลธุรรมเปนพระโสดาบนัแลว กจ็ะบรบิรูณดวย

สมุจเฉทวิรัติ เขาจะปลอดจากทุจริตทั้งหมดอยางเด็ดขาด สําหรับ

พระพุทธเจาแลวไดทรงเจริญสัมมากัมมันตะโดยครบถวนบริบูรณ 

พระองคจงึหมดจดจากบาปตางๆ ทางกาย คอื การลกัทรพัยหรอืการฆา

สัตวเปนตน (ในเรื่องนี้ไดกลาวถึงการลักทรัพยกอนการฆาสัตวตามหลัก

ฉันทลักษณ เพื่อใหคําในคาถาตองคณะฉันทตามคัมภีรฉันทศาสตร

นั่นเอง)
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คนเห็นใจผูอื่นไมอาจลักทรัพยได

 การลักขโมยทรัพยสินของผูอื่นนั้นเปนการกระทําของคนตํ่าชา

เลวทรามที่ขาดความรูสึกเห็นอกเห็นใจผูอื่น คนที่รู สึกเห็นใจคนอื่น

อยางนี้วา “เราไมชอบที่จะถูกลักทรัพยดวยการแอบถือเอาหรือปลนชิง 

แมคนอืน่กไ็มชอบใจเชนกนั” แมจะมไิดสมาทานรกัษาศลี กไ็มคดิอยากที่

จะลักขโมย การหลีกเลี่ยงการกระทําเชนนี้โดยมิไดสมาทานศีล เรียกวา 

สมัปตตวริตั ิสวนการหลกีเลีย่งหลงัจากการรบัศลีแลว เรยีกวา สมาทาน

วิรัติ

 ครูสอนศาสนาเชนคนหนึ่งกลาวถึงการลักขโมยวา “ทรัพยสิน

ของบุคคลหนึ่งๆ คือชีวิตภายนอกของเขา การลักขโมยก็คือการลัก

เอาชีวิตของเจาของทรัพยไป ดังนั้น จึงไมควรลักขโมยทรัพยสินของ

คนอื่น” คําพูดเชนนี้แมจะไมเปนความจริงเสียทีเดียว ก็ฟงดูมีเหตุผล

อยูบาง
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 ครูสอนศาสนาเชนนั้นหมายความวา การฆาเปนการเอาชีวิต

ของอกีคนหนึง่ ฉนัใด การลกัขโมยกเ็ปนอกีรปูแบบหนึง่ของการเอาชวีติ 

ฉนันัน้ เพราะทรพัยสนิของเขากอใหเกดิชวีติภายนอกกาย เนือ่งจากเขา

ตองอาศยัทรพัยสนินัน้เพือ่การมชีวีติอยู บางคนแสวงหาไดทรพัยมาดวย

การขยนัหมัน่เพยีรทาํงานหนกั และประหยดัสะสมเสยีดายทีจ่ะกนิจะใช

เอง บางคนตายไปโดยมิไดใชทรัพยของเขาเลย ดังนั้น ทรัพยของเขาก็

เปนสวนหนึ่งของชีวิต บางคนเกือบเสียชีวิตจากความโศกเศราเสียใจ

เพราะสญูเสยีทรพัยสนิของตนไป นัน่คอืสาเหตทุีเ่จาลทัธเิชนนัน้กลาววา 

ทรัพยสินเปนชีวิตภายนอกของบุคคลใดบุคคลหนึ่ง การพูดเชนนี้ฟงดูมี

เหตุผลโดยออมเชนเดียวกัน
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พนจากการลักทรัพยชั่วขณะดวยวิปสสนา

 แมบางคนยังไมปลอดจากความโลภ เขาก็ควรละเวนจากการ

ลกัทรพัยดวยความเหน็อกเหน็ใจหรอืดวยการรกัษาศลี ผูปฏบิตัทิีก่าํหนด

รู รูปนามในปจจุบันขณะจัดวาไดทําการหลีกเลี่ยงจากทุจริตมีการ

ลักทรัพยเปนตนใหสําเร็จไดในทุกขณะที่กําหนดรูอยู คือ ผูที่กําหนดรู

รูปนามปจจุบันในทุกขณะที่เห็น ไดยิน ฯลฯ แลวหยั่งเห็นวาเปนเพียง

สภาวธรรมที่ไมเที่ยง เพราะเกิดขึ้นแลวดับไปทันที เปนทุกขที่ถูกบีบคั้น

ดวยความเกิดดับ และเปนอนัตตาที่เกิดดับตามสภาวะของตน ไมอยูใน

การควบคมุของผูใด ยอมปลอดจากจติทีต่องการจะลกัทรพัยหรอืฆาสตัว 

มพิกัตองกลาวถงึการลงมอืทาํเลย ดงันัน้ ผูปฏบิตัทิีร่ะลกึรูรปูนามในทกุๆ 

ขณะที่เจริญสติกําหนดรูอยู นับวาไดทําวิรัติคือการงดเวนจากทุจริตให

สําเร็จไดตามปกติ



àËÁÇµÊÙµÃ

๗๑

พนจากการลักทรัพยโดยเด็ดขาดดวยอริยมรรค

 เมื่อวิปสสนาญาณแกกลาแลว ผูปฏิบัติไดรูเห็นการดับของรูป

นามทั้งหมดดวยอริยมรรค ในขณะนั้นความคิดอยากจะทําทุจริตตางๆ 

ยอมไมเกิดขึ้น นั่นคือการที่วิรัติไดขุดรากถอนโคนทุจริตความชั่วทั้งปวง

ดวยสมุจเฉทปหานคือการกําจัดอยางสิ้นเชิง นี้เรียกวาสมุจเฉทวิรัติ คือ 

การงดเวนโดยเด็ดขาด พระพุทธเจาทรงกําจัดทุจริตทุกอยางดวยวิรัติที่

เกิดรวมกับอริยมรรค การกําจัดดังกลาวนี้เกิดขึ้นไมเฉพาะเมื่อบุคคลได

เขาถึงมรรคญาณขั้นสูงเทานั้น แมกระทั่งขั้นตํ่าลงมา เมื่อเขาไดบรรลุ

ธรรมเปนโสดาบัน การกระทําชั่วทั้งปวงตามที่กําหนดไวในศีล ๕ นั้นได

ถูกขุดรากถอนโคนไปจนหมดสิ้น

 ดงันัน้ ในธมัมาทาสสตูรจงึกลาววา โสดาบนัเปนผูประกอบดวย

ศรัทธาเลื่อมใสอยางมั่นคงในคุณธรรมของพระพุทธเจา ฉะนั้น ทานจึงมี

ความเคารพนับถืออยางลึกซึ้งในพระพุทธองค ในทํานองเดียวกัน ทาน

มีความเชื่อมั่นไมหวั่นไหวตอพระธรรมและพระอริยสงฆ อีกทั้งสามารถ

รักษาศีลหาไดอยางครบถวนบริบูรณ ซึ่งเรียกวา อริยกันตะ (ศีลที่พระ

อริยะเคารพรัก)๔๓
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 พระโสดาบนัเคารพรกัศลี ๕ และไมทําผิดศลีตามธรรมชาตขิอง

ตน พวกทานรกัษาศลีไมใชเกรงวาจะมผีูอืน่คอยตรวจสอบ แตเปนเพราะ

จติของพวกทานบรสิทุธิต์างหาก เนือ่งจากความบรสิทุธิข์องจติทาํใหการ

รกัษาศลีสมบรูณได และไมใชเฉพาะในชวีตินีเ้ทานัน้ แตรวมภพในอนาคต

ทั้งหมดดวย พวกทานจะไมทําผิดศีลอีกเลย สมมติวาพวกทานอาจไมรู

วาไดบรรลโุสดาบนัในชาตกิอนแลว แตในชาตนิีต้องรูวาจาํตองรกัษาศลี

ใหครบถวนไมมีมลทิน

 ในบางครัง้เราอาจไดพบกบัคนบางคนทีไ่มเคยกระทาํชัว่ใดๆ เชน 

ฆาสัตว หรือลักทรัพย ตั้งแตยังเปนเด็กเล็กๆ เขาไมเคยไดรับคําสั่งสอน

จากบดิามารดาเลย แตเขารูไดดวยตนเองวา อะไรเปนการกระทาํชัว่แลว

ละเวนจากสิง่นัน้ๆ รกัษาศลีใหบรสิทุธิต์ัง้แตวยัเดก็ ทัง้นีอ้าจจะเปนเพราะ

วา เขาไดบรรลุคุณธรรมวิเศษในภพกอนมาแลวก็ได นอกจากนั้น ยังมี

บางคนที่เกิดมาในครอบครัวตางศาสนา กลับสนใจศาสนาพุทธ จึงเดิน

ทางมาจากตางประเทศทีห่างไกลเพือ่มาปฏบิตัธิรรม อาจเปนไปไดวาเขา

ไดเคยฝกปฏิบัติพุทธธรรมในภพกอน เหตุการณเหลานี้นํามากลาวไวใน

เรื่องนี้เพื่อใหเปนกรณีศึกษาถึงการอบรมบมบารมีที่อาจติดตามมาจาก

ชาติกอนได

 พระโสดาบันที่แทจริงไดเขาสูแนวทางของอริยะแลว ดังนั้นเขา

จึงรักษาศีล ๕ อยางเครงครัด และสามารถขุดรากถอนโคนการกระทํา

ชั่วทั้งปวงไดดวยสมุจเฉทปหาน คือ การละไดโดยเด็ดขาด แมทานจะไม

หมดจากความโลภและความโกรธไดอยางสิน้เชงิกต็าม แตความโลภและ
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ความโกรธของทานก็ไมมากจนกระทั่งผลักดันใหกระทําบาปตางๆ อัน

ขดัตอการรกัษาศลี ๕ ดงันัน้ แมทานจะโกรธทีถ่กูยงุ เหลอืบ หรอืตวัเรอืด

กัด ก็ไมคิดจะฆามัน หากทานอยากไดบางอยางที่อาจเปนประโยชน ก็

ไมคิดถึงเรื่องการลักขโมยอยางไมเปนธรรม แตอาจจะซื้อหาหรือขอรับ

บริจาคในรูปของการกุศลก็ได นี้เปนพฤติกรรมของผูเปนอริยะทั่วไปที่

สามารถกําจัดความชั่วมีการลักทรัพยเปนตนดวยโสดาปตติมรรค

 สวนพระพุทธเจาทรงกําจัดการกระทําชั่วไดหมดดวยวิรัติที่เกิด

รวมกับอริยมรรค ๔ ฉะนั้น จึงเวนขาดจากการลักขโมยอยางสิ้นเชิง ใน

ขณะที่พระองคแสดงปฐมเทศนาอยูนั้น ไดประกาศวาทรงกําจัดการ

กระทําชั่วทั้งหมด ดังนั้น เทพสาตาคิระจึงรับรองอยางอาจหาญวา

“พระโคดมไมทรงถือเอาสิ่งของที่เจาของมิไดใหจริง”

 เทพเหมวตะมิไดตั้งคําถามที่เกี่ยวกับการไมลักทรัพยชั่วคราว

ดวยการรักษาศีลทั่วไป แตมุงถามการไมลักทรัพยอยางเด็ดขาดดวย

สมุจเฉทปฏิปสสัทธิ (ความสงบอยางเด็ดขาด) เพราะกําจัดทุจริตไดดวย

อริยมรรค แมเทพสาตาคิระก็ตอบคําถามโดยรับรองถึงสมุจเฉท-

ปฏิปสสัทธิเชนเดียวกัน ทั้งคําถามและคําตอบของเทพทั้งสองตนจึงมี

เนื้อหาลุมลึกคัมภีรภาพยิ่งนัก
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ทรงสํารวมในสัตวทั้งหลายจริง

 ถัดจากนั้นก็เปนคําตอบประการที่ ๒ ไดแก “พระโคดมทรง

สํารวมในสัตวทั้งหลายจริง” หมายความวา ทรงหมดจดสะอาดจากการ

เบียดเบียนสัตวหรือฆาสัตว คําตอบนี้ดูเหมือนไมสอดคลองกับคุณธรรม

อันสูงสงของพระองค แตถือวาเปนคําถามที่เหมาะสมกับสมัยนั้นซึ่งมี

พระพุทธเจาปลอมจํานวนมาก โดยมีจุดมุงหมายเพื่อตองการแยกแยะ

ระหวางพระพุทธเจาจริงและพระพุทธเจาปลอม อีกทั้งในสมัยนั้นยังมี

ผูเชือ่ถอืเรือ่งพระเจาวาเปนผูสรางสรรพสิง่ทีม่ชีวีติและสิง่ตางๆ พระเจา

ดงักลาวมกัลงโทษคนทีไ่มนบัถอืตนเองตามทีป่รากฏในตาํราของศาสนา

นั้นๆ

 การลงโทษของพระเจานัน้ประกอบดวยการสรางนํา้ทวมและ

พายุใหญเพื่อฆาคน สรางแผนดินไหวรุนแรง และทําลายพืชพันธุ

ธัญญาหารเพื่อจุดประสงคเดียวกัน หากเปนดังนั้นจริง พระเจาของ

พวกเขาก็ไมพนบาปจากการฆาสัตว คําถามที่เทพเหมวตะสอบถาม

เกี่ยวกับบาปจากการลักทรัพยและการฆาสัตว จึงเหมาะสมกับ

สถานการณในสมัยนั้น
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 เราไมชอบใหมีใครมาทํารายหรือฆาเรา ถาเราไปทํารายหรือฆา

ผูอื่น เขายอมไมชอบเชนเดียวกัน ดังนั้น เมื่อพิจารณาโดยเอาใจเขามา

ใสใจเราเชนนี้ การทํารายหรือฆาผูอื่นจึงเปนสิ่งที่ไมควรกระทํา แตควร

หลกีเลีย่งในทกุกรณ ีและควรหลกีเลีย่งจากการฆาสตัวดวยการสมาทาน

ศีลขอแรกวา ปาณาติปาตา เวรมณิสิกฺขาปทํ สมาทิยามิ (ขาพเจาขอ

สมาทานสิกขาบทที่งดเวนจากการฆาสัตว) หรือแมจะไมสมาทานศีลก็

หลีกเลี่ยงจากการกระทําชั่วดังกลาวเมื่อโอกาสมาถึง การหลีกเลี่ยงโดย

มไิดสมาทานศลีเรยีกวา สมัปตตวริตั ิสวนการหลกีเลีย่งหลงัจากสมาทาน

ศีลแลวเรียกวา สมาทานวิรัติ

 ผูที่เจริญวิปสสนาระลึกรูรูปนามปจจุบันทางทวาร ๖ จัดวาได

ทาํการหลกีเลีย่งจากการฆาสตัวใหสาํเรจ็ได ตอเมือ่วปิสสนาญาณพฒันา

จนกระทั่งหยั่งเห็นพระนิพพานดวยอริยมรรค ก็จะกําจัดทุจริตความชั่ว

มีการฆาสัตวเปนตนโดยเด็ดขาด นี้เรียกวาสมุจเฉทวิรัติ คือ การงดเวน

โดยเด็ดขาด ฉะนั้น พระโสดาบันจึงหมดจดจากการฆาสัตวเปนตนโดย

เด็ดขาดตามปกติ
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บุคคลที่ยังฆาสัตวไมใชพระโสดาบัน

 ครั้งหนึ่งมีนักเขียนคนหนึ่งไดเขียนบทความลงในวารสารเลม

หนึ่งวา “โสดาบันจะไมฆาผูอื่น แตหากผูใดจะฆาเขา เขาก็จะฆาผูที่จะ

ทําการนั้น ไมยอมเปนฝายถูกกระทําแนนอน” นักเขียนคนนั้นกลาว

เชนนีเ้พือ่ตองการจะโออวดวาตนไดทาํการวจิยัถงึธรรมชาตขิองจติมนษุย

มานาน

 นับเปนเรื่องที่นาขบขันมาก ผูบรรยายเพียงแตสงสัยวา เขา

ทําการวิจัยจิตของใคร เขาไมอาจรูจิตของคนอื่นแลวจะทําการวิจัยจิต

ของคนอื่นไดอยางไร อีกทั้งทําการวิจัยจิตของพระโสดาบันคนไหน

ผูบรรยายเขาใจวาเขาคงจะวิจัยจิตของตัวเองมากกวา และคงจะทึกทัก

เอาเองวา ตนเปนพระโสดาบันกระมัง เขาคงถามตนเองวา ถาเราถูกคน

อื่นมาทํารายและมีอาวุธที่ดีพรอมที่จะตอสูตอบโตเพื่อปองกันตนเอง

ก็ตองโจมตีผู บุกรุกกอน สรุปความวาเขาตั้งสมมุติฐานวาตนเปน

พระโสดาบัน และมีจิตที่คิดจะทํารายศัตรู จึงตัดสินวาพระโสดาบันอาจ

ฆาสัตวได การพูดเชนนี้เปนสิ่งที่นาขบขันยิ่ง
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 ความเขาใจวาตนเองอาจฆาสัตวไดนั้นเปนเครื่องพิสูจนวา เขา

ไมใชพระโสดาบันจริงๆ ทั้งนี้เพราะคนที่ยังฆาสัตวไดจัดวาเปนเพียง

ปถุชุน ไมใชพระโสดาบนัแนนอนตามหลกัคาํสอนของพระพทุธเจา พระ

โสดาบันที่แทจริงจะไมฆาแมแตยุง เหลือบ หรือแมลงตางๆ ไมตองพูด

ถงึมนษุย แมกระทัง่จติหยาบทีค่ดิตองการจะทาํรายคนอืน่กไ็มเกดิขึน้แก

พระโสดาบัน ความจริงขอนี้เปนสิ่งที่เราตองยอมรับกันเสียกอน

 พระพุทธเจาทรงกําจัดทุจริตความชั่วเชนนั้นดวยวิรัติ

ทีเ่กดิรวมกบัอรยิมรรค ๔ โดยเดด็ขาดไมเหลอืแมแตอนสุยั (กเิลส

ที่นอนเนื่องในกระแสจิต) เรื่องนี้มีกลาวไวในธรรมจักร๔๔ ดังนั้น 

เทพสาตาคริะจงึรบัรองวา “พระโคดมทรงสาํรวมในสตัวทัง้หลาย

จริง”
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ทรงหางไกลจากความหลงเพลินจริง

 ถดัจากนัน้เปนคาํตอบที ่๓ คอื “พระโคดมทรงหางไกลจากความ

หลงเพลินจริง” หมายความวา ความประมาทเผอเรอทางโลกนั้นเปนที่

รูกนัดอียูแลว เราอาจหลงลมืทาํบางอยาง ลมืชือ่คนหรอือยางอืน่ได หรอื

อาจหมดสตเินือ่งจากตกจากทีส่งู จมนํา้ หรอืถกูโรคบบีคัน้ แตความหลง

เพลนิในเรือ่งนีไ้มใชเปนเชนนัน้ ความหลงเพลนิในทีน่ีห้มายถงึ การปลอย

จติใหหลงสูความรืน่รมยทางกามคณุ ๕ คอื รปู เสยีง กลิน่ รส และสมัผสั 

การปลอยจิตไปสูกามคุณเชนนี้จัดวาเปนความหลงเพลิน๔๕

 ขอนีเ้หมอืนการคลายเชอืกทีผ่กูววัไวแลวปลอยใหมนัเดนิไปทัว่ๆ 

เที่ยวและเล็มหญาในที่ที่มันชอบ หากจิตของเราถูกปลอยใหไปรื่นรมย

กามคุณอยางนี้ ก็เรียกวา ความหลงเพลิน จัดวาเปนการหลงลืม

อยางใหญหลวง คนทัว่ไปพงึพอใจกบัการหลงลมืเชนนีใ้นขณะเดนิไปมา 

กินดื่ม พูดคุย หัวเราะ ราเริงยินดี จึงชื่นชมความงามของหญิงหรือชาย 

ความไพเราะของเสยีง ความหอมของกลิน่ ความอรอยของรส และความ

ดีเลิศของสัมผัส อีกทั้งคิดถึงของใชดีๆ ในชีวิตก็รูสึกเพลิดเพลิน แมเรา

ไมสามารถจะมไีดจรงิๆ เพยีงแคคดิถงึสิง่ทีช่อบใจกเ็ปนความสขุประการ

หนึ่ง
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 ตลอดเวลาที่ตื่นอยู เรามักคิดถึงสิ่งที่นาพอใจเหลานั้น และ

หาทางจัดการเพื่อชื่นชมสิ่งเหลานั้น เราทําเชนนั้นมิใชเพียงเพื่อวันเดียว 

อาจเปนหนึ่งเดือนหรือหนึ่งปก็ได แตความจริงก็คือเราทําอยางนี้ตลอด

ชีวิต หากเราไมมีโอกาสคิดถึงสิ่งที่นาพอใจเหลานั้น ก็จะรูสึกเบื่อหนาย

ไมสนุกสนาน ถาไมมีอารมณที่นาพอใจใหคิดถึงและจัดการเพื่อใหได

มาแลว คนทั่วไปคงไมอยากอยูในโลกนี้ทีเดียว

 การหลงเพลินไปกับความรื่นรมยในกามคุณทั้งหลายจัดวาเปน

ความประมาทในทางพระศาสนา ในบรรดาความรื่นรมยทั้งหลายนั้น

การรืน่รมยทางเพศถอืวาเปนหวัขอสาํคญัทีผู่ถามตองการจะถาม ฉะนัน้ 

เทพเหมวตะจงึถามสหายของเขาวา พระบรมครขูองเขาหมดจดจากการ

รวมประเวณีหรือไม โดยใชคําถามที่สุภาพวาพระองคทรงหางไกลจาก

ความหลงเพลนิจรงิหรอืไม เทพสาตาคริะใหคาํตอบทีแ่นชดัวา พระบรม

ครูของเราทรงหมดจดจากเรื่องดังกลาวโดยเด็ดขาด

 การหลงเพลินในเรื่องนี้อาจหมายความถึงความประมาททุก

ประการอีกดวย กลาวคือ พระพุทธเจาทรงหางไกลจากความประมาท

ในการปลอยจิตไปสูทุจริตทางกาย ๓ และการปลอยจิตไปสูกามคุณ ๕ 

ดงันัน้จงึมไิดทรงหางไกลจากการรวมประเวณทีีเ่ปนสมัผสัทางกายเทานัน้ 

แตยังหางไกลจากกามคุณ ๕ ทั้งหมด นอกจากนั้น ยังทรงหางไกลจาก

ความประมาทที่เรียกวาการไมเจริญสติปฏฐานเปนตนอีกดวย ดัง

ขอความที่เทพสาตาคิระจะกลาวตอไปวา “พระองคตรัสรูแลว ไมทรง

ละทิ้งฌานจริง”
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 ฌานมี ๒ ประเภท คือ สมถฌาน และวิปสสนาฌาน อยางแรก

เปนการเพงนิมิตอารมณมีวงกสิณเปนตน อยางหลังเปนการเพง

ไตรลักษณ คือ ความไมเที่ยง ความเปนทุกข และความไมใชตัวตนของ

รูปนามทั้งปวง๔๖ 

สมถฌาน

 การเพงจิตใหมีอารมณเดียวดวยการจดจอวงกสิณเปนตนแลว

บริกรรมวา ปฐวี ปฐวี (ดินๆ) มีประโยชนเพื่อใหจิตตั้งมั่นเทานั้น เมื่อจิต

ตั้งมั่นในอารมณเดียวเชนนี้ นิวรณที่รบกวนจิตอันไดแกกามฉันทะ คือ 

ความพอใจสิ่งที่นาเพลิดเพลินยินดี เปนตน ยอมไมมีโอกาสเกิดขึ้น

ผูปฏิบัติสามารถขมนิวรณแลวไดบรรลุฌาน ๔ คือ ปฐมฌาน ทุติยฌาน 

ตติยฌาน และจตุตถฌาน หลังจากนั้นก็เพิกกสิณอารมณแลวปฏิบัติตอ

ไปก็จะไดบรรลุอรูปฌาน ๔

 บางคนใชฌานเปนพื้นฐานฝกปฏิบัติตอไปก็จะไดรับคุณวิเศษ

บางอยาง เชน หูทิพย ตาทิพย รูใจคนอื่น ระลึกถึงชาติกอน นอกจากนั้น 

บางคนเจริญกรรมฐานดวยการตามรูลมหายใจ (อานาปานะ) หรือ

พิจารณาอาการ ๓๒ (โกฏฐาสะ) จนไดบรรลุฌาน แลวอาศัยฌานเปน

พื้นฐานเจริญวิปสสนาตอไป ก็อาจบรรลุวิปสสนาญาณ มรรคญาณ และ

ผลญานไดอีกดวย จึงไมควรดูหมิ่นสมถฌานเหลานี้

 สรุปความวา รูปฌานและอรูปฌานเหลานี้ทําใหจิตสงบเทานั้น 

ไมอาจรูเหน็รปูนามตามความเปนจรงิ และไมอาจหยัง่เหน็ไตรลกัษณของ



àËÁÇµÊÙµÃ

๘๑

รูปนามได เพราะมิไดระลึกรูรูปนามในปจจุบันขณะตามความเปนจริง 

จึงมีประโยชนเพื่อใหจิตตั้งมั่นไดชั่วขณะเทานั้น เหมือนใชหินทับหญา

ไวชั่วคราวนั่นเอง

วิปสสนาฌาน

 การเพงจิตจดจอไตรลักษณ คือ ความไมเที่ยง เปนทุกข และ

ไมใชตัวตนของรูปนาม จัดเปนวิปสสนาฌาน แตเราไมอาจจะเริ่มปฏิบัติ

ดวยการรูเห็นไตรลักษณได จึงตองเริ่มดวยการเจริญสติระลึกรูสภาวะที่

มีจริงของรูปนามที่ปรากฏในปจจุบันขณะทางทวาร ๖ ตามวิธีปฏิบัติที่

ตรัสไวในมหาสติปฏฐานสูตรวา คจฺฉนฺโต วา คจฺฉามีติ ปชานาติ๔๗ (เมื่อ

เดนิ ยอมรูชดัวาเดนิอยู) เปนตน ดงันัน้ ในสาํนกันีจ้งึสอนใหผูปฏบิตัเิจรญิ

สติดวยการกําหนดวา เดินหนอ ยกหนอ ยางหนอ เหยียบหนอ นั่งหนอ 

นอนหนอ คูหนอ เหยียดหนอ พองหนอ ยุบหนอ เห็นหนอ ไดยินหนอ 

เปนตน

 หลังจากผูปฏิบัติรูเห็นสภาวะที่มีจริงของรูปนามที่กําลังเกิดขึ้น

อยางนี้ ยอมหยั่งเห็นสภาวะที่กําลังเกิดขึ้นใหมๆ และหยั่งเห็นวาสภาวะ

นั้นหมดสิ้นไปทันทีอยูเสมอ จึงเขาใจวารูปนามไมเที่ยง นี้คือความเขาใจ

อนจิจลกัษณะ ตอจากนัน้จะหยัง่เหน็วา รปูนามทีถ่กูความเกดิดบับบีคัน้

อยูนัน้เปนทกุขลวนๆ นีค้อืความเขาใจทกุขลกัษณะ แลวผูปฏบิตัจิะหยัง่

เหน็วา รปูนามเกดิดบัตามธรรมชาตขิองมนั ไมเปนไปตามความตองการ

ของเรา ไมมใีครบงัคบัใหอยูในอาํนาจได นีค้อืความเขาใจอนตัตลกัษณะ
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 ความเขาใจเชนนีเ้ริม่เกดิขึน้ตัง้แตสมัมสนญาณ (ปญญาพจิารณา

รปูนาม) เปนตนไป ในระยะสมัมสนญาณดงักลาว ผูปฏบิตัยิงัตองแสวงหา

รูปนามมาเปนอารมณที่ควรกําหนด และตองเคลาคลึงอารมณซํ้าแลว

ซํา้เลา ปตแิละสขุเกดิขึน้พอสมควร อกีทัง้สมาธทิีท่าํใหจติตัง้มัน่มอีารมณ

เดียว (เอกัคคตา) ก็ปรากฏเหมือนวิ่งไปแนบชิดกับรูปนามที่รับรูอยู ดัง

นั้น สัมมสนญาณนี้จึงเสมอกับปฐมฌานที่มีองคฌาน ๕

 ตอเมื่อไดบรรลุอุทยัพพยญาณ (ปญญาหยั่งเห็นความเกิดดับ) 

แลว ผูปฏิบัติไมจําเปนตองแสวงหารูปนามมาเปนอารมณที่ควรกําหนด 

เพราะอารมณมักปรากฏชัดเจนขึ้นเองตอๆ มาโดยไมตองตั้งใจแสวงหา 

ผูปฏิบัติเพียงรับรูรูปนามทุกอยางที่เกิดขึ้นอยางชัดเจนในปจจุบันขณะ

เทานั้น และไมตองเคลาคลึงอารมณซํ้าแลวซํ้าเลา ดังนั้น ในระยะนี้จึง

ไมมีวิตกและวิจาร มีเพียงปติและสุขที่มีกําลังแกกลา ดังนั้น อุทยัพพย

ญาณระดับออนจึงเสมอกับทุติยฌานที่มีองคฌาน ๓

 หลงัจากนัน้เมือ่ไดบรรลอุทุยพัพยญาณระดบัแกกลา วปิสสนปู-

กิเลส (สิ่งที่ทําใหวิปสสนาเศราหมอง) มีแสงสวางและปติเปนตนมักหาย

ไป มีเพียงสุขและสมาธิปรากฏชัดเจน ระยะนี้จึงเสมอกับตติยฌานที่มี

องคฌาน ๒ คือ สุข และเอกัคคตา สวนตั้งแตภังคญาณ (ปญญาหยั่งเห็น

ความดับ) เปนตนไป ผูปฏิบัติยอมหยั่งเห็นความดับไปอยางรวดเร็ว

ของรปูนาม แมกระทัง่สขุกไ็มปรากฏชดัเจนในระยะเหลานี ้จงึจดัวาเสมอ

กับจตุตถฌานที่มีองคฌาน ๒ คือ อุเบกขา และเอกัคคตา โดยเฉพาะ

อยางยิ่ง อุเบกขาและเอกัคคตาเหลานี้ปรากฏชัดเจนในขณะบรรลุ
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สังขารุเปกขาญาณ (ปญญาวางเฉยสังขาร) ผูปฏิบัติที่กาวหนาถึงขั้นนี้

ยอมเห็นประจักษดวยตนเอง

 นอกจากนี้ แมมรรคผลก็เรียกวา ฌาน เพราะเพงลักษณะที่แท

จริงของพระนิพพาน ดังที่กลาวไวในคัมภีรอรรถกถา๔๘ จะเห็นไดวา 

ขอความทีเ่ทพสาตาคริะกลาววาพระพทุธเจาไมทรงละทิง้ฌาน เกีย่วกบั

ฌานทั้งหมดที่กลาวมานี้
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ทรงเขาฌานเมื่อผูฟงกลาวคําวา สาธุ

 พระพุทธเจาทรงอยูในฌานอยางสมํ่าเสมอ ดวยเหตุนี้ พระองค

จงึทรงเปนทีน่าเคารพนบัถอื ขณะทีฟ่งพระธรรมเทศนา ผูฟงทีเ่กดิความ

ปติยินดีจะเปลงเสียงสาธุการวา สาธุ สาธุ สาธุ (ดีเยี่ยมๆๆ) พระองคจะ

ทรงเขาผลญานที่เรียกวา ผลสมาบัติ ในขณะนั้นแมกระทั่งชั่วเวลาพัก

สัน้ๆ กต็าม ถดัจากนัน้พระองคจะกลบัมาแสดงธรรมตอไป การเขาฌาน

อยางสมํ่าเสมอเชนนี้เปนที่นาอัศจรรยยิ่งนัก

สาธุการของชาวเมียนมารและชาวสิงหล

 ผูฟงมีหลายโอกาสที่จะกลาวสาธุการไดบางครั้งระหวางการ

บรรยายธรรมของผูบรรยาย แตมีเพียงเล็กนอยเทานั้น ในประเทศเมีย

นมารถอืเปนเรือ่งปกตขิองผูฟงจะกลาวสาธกุารเมือ่ผูแสดงธรรมแปลคาํ

บาลจีบลงดวยนํา้เสยีงทีล่ากยาวลงทายดวยคาํวา ตะด ี(ภาษาไทยใชเปน 

เทอญ) ผูฟงจะกลาวพรอมกันโดยไมลังเลวา สาธุ พวกเขาไมสนใจวาคํา

เทศนนั้นถูกตองและดีอยางไร ตรงกับเรื่องหรือไม พวกเขาเพียงแต

กําหนดคําลงทายดังกลาว แลวเปลงเสียงออกมาวา สาธุ
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 ตัวอยางเชน ในเวสสันดรชาดก พระเจาเวสสันดรไดประทาน

โอรสและธิดาที่มีอายุเพียงสี่หาขวบใหแกพราหมณชูชก คําบาลีที่

เกี่ยวของบรรยายการกระทําอันทารุณโหดรายของพราหมณชูชกตอ

เด็กทั้งสอง โดยกลาวถึงการที่ชูชกทุบตีอยางโหดรายทารุณ แลวฉุด

กระชากลากถูไปตลอดทาง เมื่อพระนักเทศนแปลคําบาลีเปนภาษา

เมียนมาร จบลงดวยคําสํานวนของทานเองดวยคําวา ตะดี (เทอญ) ผูฟง

กเ็ปลงเสยีงเปนปกตวิา สาธ ุนีค้อืสวนของเรือ่งเวสสนัดรชาดกทีเ่รยีกรอง

ความเห็นอกเห็นใจและความเศราจากผูฟง แมจะไมใชเรื่องดีงามและ

คําวา สาธุ ก็ดูผิดที่ผิดทาง แตในประเทศเมียนมารนี้ผูฟงมักไมสนใจที่

จะแยกแยะการใชคําดังกลาว

 แตสาํหรบัในประเทศศรลีงักา ผูฟงชาวสงิหลมกัเปลงสาธกุาร ๓ 

ครั้งเฉพาะสวนของคําเทศนที่เกี่ยวกับการเปนพระอรหันตหรือไดบรรลุ

นพิพาน เปนตน เพราะถอืเปนโอกาสของการแสดงความปลืม้ใจ การกลาว

สาธุการตามธรรมเนียมของชาวสิงหลในลักษณะนี้ถือวาเหมาะสมยิ่ง

 ผู ฟงธรรมในสมัยพุทธกาลคงจะกลาวสาธุการในเวลาไดยิน

ขอความทีป่ระทบัใจเหมอืนชาวสงิหล ในขณะทีผู่ฟงกลาวสาธกุารอยูนัน้ 

พระพทุธเจาจะหยดุแสดงธรรม เพราะถาแสดงธรรมในตอนนัน้อาจทาํให

ผูฟงทกุคนไมไดยนิชดัเจน อยางไรกต็าม ในชวงพกัหยดุสัน้ๆ นี ้พระพทุธ

องคก็ทรงเขาผลสมาบัติทันที หลังจากนั้นจึงออกจากผลสมาบัติเมื่อสิ้น

สุดเสียงสาธุการ แลวเริ่มแสดงธรรมตอจากขอความที่คางไว นับวานา

เลื่อมใสยิ่งนัก
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 ในปจจุบันพระธรรมกถึกที่สามารถเขาผลสมาบัติได คงหาได

ยาก แมบางรูปจะเขาสมาบัติไดก็คงไมอาจเขาไดภายในเวลาสั้นมากที่มี

เสียงสาธุการ ๓ ครั้ง สวนใหญในชวงนั้นพระนักเทศนมักพักการใชเสียง

ชั่วขณะ หรือคิดถึงเรื่องที่กําลังจะเทศนตอไป

 พระพทุธเจามไิดคดิลวงหนาถงึเรือ่งทีจ่ะเทศน พระองคสามารถ

เทศนไดดวยการพิจารณาเรื่องที่กําลังจะเทศนอยูนั้น ทั้งนี้เพราะญาณ

ของพระองคเนื่องดวยการพิจารณา๔๙ หมายความวา ทรงรูเห็นทุกเรื่อง

ราวในทุกขณะที่ทรงพิจารณา ไมมีสิ่งใดที่ไมอาจพิจารณารูได ดังนั้น 

พระองคจึงสามารถเทศนตอไดหลังจากออกจากผลสมาบัติ การที่

พระองคไมทรงอยูเฉย และเขาผลสมาบัติแมในระยะเวลาสั้นเพียงชั่ว

เวลาที่ผู ฟงกลาวสาธุการเทานั้น เปนตัวอยางแสดงใหเห็นถึงการที่

พระองคไมละทิ้งฌาน 

 ยิ่งกวานั้น ทุกวันพระพุทธเจาทรงตรวจดูเหลาสัตวดวยความ

สงสารแลวเขามหากรุณาสมาบัติ ๑๒ แสนโกฏิขณะ และทรงเขา

อรหัตตผลสมาบัติอีก ๑๒ แสนโกฏิขณะ รวมทั้งสองอยางเปนสมาบัติ 

๒๔ แสนโกฏขิณะ๕๐ ขอนีเ้ปนตวัอยางอกีเรือ่งหนึง่ของการไมละทิง้ฌาน 

ดังนั้น เทพสาตาคิระจึงกลาวตอบคําถามของสหายของทานวา 

พระพุทธเจาทรงรูเห็นธรรมทั้งหมดโดยครบถวนสมบูรณ ไมทรงละทิ้ง

ฌานเลย 
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 โดยเหตุที่พระพุทธเจาทรงรูเห็นธรรมทั้งหมดอยางครบถวน 

ฉะนัน้พระองคจงึไมจาํเปนตองคดิลวงหนา เมือ่พระองคจะแสดงธรรมก็

ทรงพรอมอยูเสมอ พระองคยังทรงทราบที่จะประเมินความเหมาะสม

ของแตละบุคคลวาสมควรจะสอนเรื่องอะไรสําหรับคนเหลานั้นตาม

อนิทรยีทีอ่อนหรอืแกกลาของผูฟง ดงันัน้ พระองคจงึไมตองการเวลาเพือ่

เตรียมตัวเทศนแตอยางใด และยังทรงใชเวลาในชวงพักเพียงสั้นๆ 

ระหวางการแสดงธรรมเพื่อเขาสมาบัติในขณะที่ผูฟงกลาวคําสาธุการ 

พระองคมิทรงอยูเฉยแมแตชั่วขณะเดียว

 ถานาํเรือ่งนีม้าพจิารณาแลวเราทัง้หลายจะรูวา พระองคสมควร

ไดรับความเคารพนับถือเพียงใด เราจึงควรนอมเอาพระพุทธคุณมาเปน

อารมณจนเกดิปต ิเมือ่ปตเิกดิขึน้แลวกค็วรกาํหนดรูปตนิัน้ จะทาํใหรูเหน็

ความเกิดขึ้นแลวดับไปอยางรวดเร็วของปติดวยการปฏิบัติเชนนี้ เมื่อ

วิปสสนาพัฒนาจนกระทั่งแกกลาแลว ผูฟงธรรมอาจไดบรรลุอรหัตตผล

ตอไป
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การเจริญวิปสสนาฌานดวยความไมประมาท

 การระลึกรูรูปนามในทุกๆ ขณะที่เห็น ไดยิน ฯลฯ จัดเปนความ

ไมประมาท นักปฏิบัติใหมที่ไมอาจรับรูรูปนามทุกอยางที่ปรากฏทาง

ทวาร ๖ ได ควรเริม่ปฏบิตัดิวยการกาํหนดรูสภาวะตงึหยอนของทองเปน

ลําดับแรกโดยบริกรรมวา “พองหนอ ยุบหนอ พองหนอ ยุบหนอ” การ

ระลึกรูสภาวะของธาตุลมในลักษณะนี้เรียกวา กายานุปสสนา คือ การ

ตามรูกองรูป แมในขณะเหยียดหรือคูแขนและขา ก็กําหนดวา “เหยียด

หนอ” “คูหนอ” หรอืถาผูปฏบิตัทิาํอากปักริยิาทางกายอยางใดอยางหนึง่ 

กต็องกาํหนดรูสภาวะทกุอยางนัน้อกีดวย เพราะสภาวะทางกายทกุอยาง

ตั้งแตสภาวะพองยุบเปนตนไป เปนสิ่งที่ผู ปฏิบัติตองกําหนดรูดวย

วิปสสนา ไมมีสภาวะทางกายที่ผูปฏิบัติไมควรกําหนดรู

 อนึ่ง ในขณะกําหนดรู อยางนี้ ถามีความคิดฟุงซานเกิดขึ้น

แทรกซอนเขามาก็ควรกําหนดวา “คิดหนอ” หรือ “ฟุงหนอ” การระลึก

รูจิตที่เกิดขึ้นเชนนี้เรียกวา จิตตานุปสสนา คือ การตามรูจิต

 ถาความรูสกึทนไดยากทีเ่ปนความเมือ่ย เจบ็ปวด รอน หรอืเสยีด

แทง อยางใดอยางหนึง่เกดิขึน้ทางกาย ผูปฏบิตักิค็วรกาํหนดรูสภาวะนัน้

วา “เมื่อยหนอ” หรือ “รอนหนอ” เปนตน การระลึกรูเวทนาที่เกิดขึ้น

เชนนี้เรียกวา เวทนานุปสสนา คือ การตามรูความรูสึก
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 ถาสภาวะเห็นหรือไดยินเปนตนปรากฏชัดเจน ผูปฏิบัติก็ควร

กําหนดวา “เห็นหนอ” หรือ “ยินหนอ” เปนตน การระลึกรูสภาวธรรม

ที่ปรากฏชัดเจนทางทวาร ๖ ตามความเปนจริงเชนนี้ เรียกวา ธัมมา-

นุปสสนา คือ การตามรูสภาวธรรม ถาผูปฏิบัติรูสึกพอใจ ใหกําหนดวา 

“ชอบหนอ” ถารูสึกโกรธใหกําหนดวา “โกรธหนอ” การกําหนดเชนนี้

เปนการตามรูสภาวะของกามฉันทะและพยาปาทะตามความเปนจริง

จัดวาเปนธัมมานุปสสนาเชนเดียวกัน

 เมื่อเปนดังนี้จัดวาผูปฏิบัติในสํานักกรรมฐานแหงนี้ไดเจริญสติ

ปฏฐาน ๔ คือ กายานุปสสนา เวทนานุปสสนา จิตตานุปสสนา และ

ธมัมานปุสสนา ตามสมควร การปฏบิตัดิงักลาวนีจ้ดัเปนความไมประมาท

และเรียกวาวิปสสนาฌาน ผูที่ปฏิบัติวิปสสนาเชนนี้ยอมสามารถพัฒนา

วิปสสนาญาณยิ่งๆ ขึ้นไปจนกระทั่งไดบรรลุมรรคญาณในที่สุดภายใน

ชวงเวลานับวันหรือนับเดือนเปนตนไป
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 ในบรรดามรรคญาณ ๔ โสดาปตติมรรคสามารถชวยใหบุคคลที่

เขาถึงมรรคญาณพัฒนาสติใหมีกําลังยิ่งขึ้น ถาเจริญสติปฏิบัติตอไปก็

จะไดบรรลุสกทาคามิมรรค สติของผูปฏิบัติในระดับนี้จะมีกําลังยิ่งขึ้น

กวาเดิม ตอมาผูปฏิบัติจะบรรลุอนาคามิมรรค สติของทานก็จะมีกําลัง

มากขึ้น โดยพระอนาคามีแทบจะไมมีความฟุงซานในใจเลย และเมื่อ

ปฏบิตัธิรรมตอไปกไ็ดบรรลอุรหตัตมรรคญาณเปนพระอรหนัต ในระดบั

นี้ถือวาผูปฏิบัติไดอบรมความไมประมาทโดยสมบูรณ ทานปราศจาก

ความประมาทที่หลงลืมสติโดยสิ้นเชิง และสามารถระลึกรูรูปนามที่

ปรากฏทางทวาร ๖ ไดตลอดเวลา ดังขอความที่ชมเชยสติและความรู

แจงเห็นจริงของพระอรหันตวา

 ตสฺส  จรโต  เจว  ติฏโต  จ  สุตฺตสฺส  จ  ชาครสฺส  จ  

สตตํ  สมิตํ  าณทสฺสนํ  ปจฺจุปฏติํ.๕๑

 “ปญญารูเห็นยอมปรากฏแกพระอรหันตนั้นผูเดินอยู

ยืนอยู นอนอยู และตื่นอยูอยางสมํ่าเสมอไมขาดชวง”

 พระอรหันตไมเคยขาดสติในสภาวธรรมทางกายและจิตแมแต

ขณะเดยีว สตขิองทานนัน้เปนไปตามธรรมชาต ิทานสามารถหยัง่เหน็รปู

นามที่เกิดดับอยางรวดเร็วไดตลอดเวลา การนอนหลับในเรื่องนี้ 

หมายความวา ทานมีสติอยูจนกระทั่งถึงจุดที่กําลังหลับ และสติจะกลับ

มาอีกเมื่อถึงจุดที่กําลังตื่น มิไดหมายถึงขณะกําลังหลับสนิท เพราะไมมี

ใครรูสึกตัวในขณะนั้น นี้คือสติที่ไดรับการฝกฝนมาทุกๆ ขณะของการมี
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ชีวิตตืน่อยูของพระอรหันต ตามคําสอนของพระพทุธเจาวา อปฺปมาเทน 

สมฺปาเทถ๕๒ (จงพยายามทําหนาที่ใหสําเร็จดวยสติที่ไมประมาท)๕๓ อาจ

กลาวไดวาคําสอนนี้กระตุนใหชาวพุทธพากเพียรเจริญวิปสสนาฌาน 

มรรคฌาน และผลฌานอยางไมลดละ 

 ผูปฏิบัติที่ไดฝกเจริญวิปสสนาดวยการระลึกรูรูปนามที่กําลัง

ปรากฏทางทวาร ๖ ถือวาไดสั่งสมความไมประมาทเพื่อใหหางไกลจาก

ความหลงเพลินเชนกับพระผูมีพระภาค และถือวามิไดละเลยการเจริญ

วปิสสนาฌาน นบัเปนเรือ่งทีน่าชืน่ชมยนิด ีขอใหผูปฏบิตัริูสกึชืน่ชมยนิดี

แลวมุ งหนาปฏิบัติตอไปใหบรรลุโสดาปตติมรรคเปนอยางตํ่า ก็จะ

สามารถปดประตูอบายได ทําใหสบายใจที่ไมตองไปเกิดในอบาย แตถา

สามารถทําไดก็ควรปฏิบัติใหบรรลุถึงมรรคผลขึ้นสูงยิ่งๆ ขึ้นไป ก็จะ

เปนการดีที่สุด
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  คําถามที่ ๓     ของเทพเหมวตะ

 สองคําถามที่เทพเหมวตะสอบถามนั้นเกี่ยวกับการกระทําบาป

ทางกาย สวนเทพสาตาคิระตอบวา พระพุทธเจาทรงปลอดจากการกระ

ทําบาปทางกายดังกลาว และไมทรงละเลยฌานอีกดวย ถัดจากนั้นเทพ

เหมวตะไดตั้งคําถามเกี่ยวกับบาปทางวาจาอีกดวย ดังนี้

  กจฺจิ มุสา น ภณติ กจฺจิ น ขีณพฺยปฺปโถ

  กจฺจิ เวภูติยํ นาห กจฺจิ สมฺผํ น ภาสติ.๕๔

 “พระโคดมไมตรัสคําเท็จจริงหรือ มีพระวาจาไมหยาบคาย

จริงหรือ ไมตรัสคําสอเสียดจริงหรือ ไมตรัสคําเพอเจอจริงหรือ” 

 ความหมายของคาถานี้ คือ สหายสาตาคิระ พระบรมครูของ

ทานทรงเวนจากการพูดเท็จคือการพูดสิ่งที่ไมจริงใหเปนจริงหรือ ทรง

เวนจากการพูดคําหยาบคือคําดาวาดูถูกเหยียดหยามผูอื่นจริงหรือ ทรง

เวนจากการพดูสอเสยีดคอืคาํทาํลายมติรภาพและความสามคัคจีรงิหรอื 

ทรงเวนจากการพดูคาํเพอเจอคอืคาํไรแกนสารไมประกอบดวยประโยชน

ในสังสารวัฏจริงหรือ

 คําวา เวภูติก มาจากรากศัพทวา วิภูติ (พินาศ) + ก (ทํา) คํานี้

จึงหมายความวา ทําใหพินาศ คือ ทําลายมิตรภาพและความสามัคคี
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ระหวางคนหนึ่งกับอีกคนหนึ่ง กลาวคือ พูดยุแหยใหคนที่มีไมตรีตอกัน

เกดิความไมพอใจกนัและทาํใหความสามคัครีะหวางคนสองคนพนิาศไป 

คาํสอเสยีดบางคาํอาจไมใชคาํหยาบคาย แตเปนคาํสภุาพเพยีงหนึง่หรอื

สองคําก็อาจทําใหเขาใจผิดจนกระทั่งเกิดความแตกแยกได๕๕

การยุแหยของวัสสการพราหมณ

 ในสมัยพุทธกาล พระเจาอชาตศัตรูตองการจะบุกยึดแควนวัชชี

ทีม่เีจาลจิฉวปีกครองอยู เจาลจิฉวเีหลานีป้กครองแควนดวยความสามคัคี

เปนอันหนึ่งอันเดียวกัน ความสามัคคีนี้สรางความเขมแข็ง พระเจา

อชาตศัตรูตองการจะขัดขวางทําลายความเขมแข็งและความสามัคคี

ของเจาลิจฉวีแหงแควนวัชชี จึงใชยุทธวิธีทําลายใหแตกแยก๕๖ พระองค

ทรงเนรเทศวัสสการพราหมณใหออกจากเมือง พราหมณคนนี้จึงเขา

ไปเขาเฝาเจาลิจฉวีเพื่อขอที่พึ่งพิง เจาลิจฉวีบางองคกลาวกับองคอื่นๆ 

วา พราหมณคนนี้เปนคนเจาเลหเพทุบาย ไมควรใหที่พักพิงแกเขา

สวนเจาลิจฉวีคนอื่นก็วา พราหมณถูกเนรเทศมาเพราะคัดคานพระเจา

อชาตศัตรูเพื่อไมใหบุกรุกแวนแควนของเรา ดังนั้นเราจึงควรรับไว

วสัสการพราหมณจงึไดรบัทีพ่กัพงิ และไดรบัการแตงตัง้ใหสอนบตุรหลาน

ของเจาลิจฉวีเหลานั้น 
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 พราหมณไดตั้งใจสอนลูกหลานของเจาลิจฉวีเหลานั้นอยางดี

จนไดรับความไววางใจ เมื่อไดรับความไววางใจและความเชื่อถือมากขึ้น 

เขาก็เริ่มยุแหยเจาชายองคหนึ่งใหขัดแยงกับอีกองคหนึ่ง กลอุบายที่

พราหมณคนนีใ้ชนัน้แยบยลมาก คอื เขาเรยีกเจาชายคนหนึง่เขามาใกลๆ  

แลวกระซิบวา เสวยกระยาหารหรือยัง เสวยแกงอะไร เปนตน

 เจาชายองคอืน่เหน็เชนนัน้จงึถามเจาชายองคนัน้วา ครพูดูอะไร 

เจาชายองคที่ครูพูดดวยก็ตอบดวยความสัตยจริงวา ครูถามวากินอะไร 

กินแกงอะไร เจาชายองคอื่นไมเชื่อ ตางพากันคิดเอาเองวา คงไมมีใคร

ถามเรื่องนี้แบบกระซิบกระซาบเชนนั้น ตองมีความลับสําคัญแนนอน

 ตอมาพราหมณก็เรียกเจาชายองคอื่นถามอีกวา บิดาของเธอ

ไถนาไหม ใชววักีต่วัลากไถ เมือ่คนอืน่ถามถงึสิง่ทีพ่ราหมณพดูกบัเจาชาย

ที่ถูกกระซิบถาม เจาชายองคนั้นก็ตอบดวยความสัตยจริงอีก แตก็ไมมี

ใครเชื่อ แลวพราหมณก็เรียกคนอื่นมาถามแบบกระซิบกระซาบเชนเดิม

อกีวา เจาขีข้ลาดใชไหม เจาชายกถ็ามพราหมณดวยความสงสยัวา ทาํไม 

ใครบอกเรื่องนี้แกทาน พราหมณก็พูดเอาเองวา โธ ก็เพื่อนของเจานะซิ 

เจาชายองคนั้นยังไง เจาชายองคนั้นก็โกรธเพราะถูกกลาวหา แลวเริ่ม

เขาใจผิดซึ่งกันและกันกับเจาชายองคอื่นๆ

 ดวยการใชคาํพดูงายๆ เชนนี ้วสัสการพราหมณเริม่ทาํใหเจาชาย

องคหนึ่งขัดแยงกับอีกองคหนึ่ง ภายในเวลา ๓ ปเทานั้นพราหมณก็

ประสบความสาํเรจ็ในการสรางความเขาใจผดิในหมูเจาลจิฉว ีการขดัแยง
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มมีากจนกระทัง่เจาชายแตละองคไมอยากจะมองหนากนั แลวพราหมณ

กแ็อบสงขาวลบัไปถงึพระเจาอชาตศตัร ูพระเจาอชาตศตัรจูงึนาํกองทพั

บกุเขาแควนวชัช ีเนือ่งจากเจาชายแตละองคเขาใจผดิคดิวาเจาชายองค

อื่นๆ กลาวหาวาตนเปนคนขี้ขลาด จึงไมยอมออกไปรบ ตางก็พูดวาใคร

กลาหาญก็ออกไปรบเอง เมื่อไมมีใครยอมออกไปตอสูกับศัตรูผูรุกราน 

พระเจาอชาตศัตรูจึงบุกเขายึดแควนวัชชีไวไดอยางงายดาย เรื่องนี้เปน

บทเรยีนอยางดเีกีย่วกบัการพดูยแุหยใหแตกแยก ดงันัน้ เทพเหมวตะจงึ

ถามเทพสาตาคริะวา พระบรมครขูองทานทรงละเวนจากการพดูสอเสยีด

จริงหรือ

 คําถามที่ ๔ คือ พระบรมครูของทานทรงละเวนจากคําเพอเจอ

จริงหรือ คําเพอเจอเปนคําพูดที่ไมมีแกนสารสาระ คําพูดเชนนั้นรวมไป

ถึงนิยายในปจจุบันและนิทานปรัมปราที่เลากันตอมา ซึ่งไมมีคุณคาทาง

ศีลธรรมและขอความที่มีประโยชนเพื่อชีวิตและจิตวิญญาณที่ดีของ

ประชาชน นิทานหรือนิยายเหลานั้นเขียนขึ้นเพื่อใหอานสนุกสนาน

รื่นรมย มีแตเรื่องเลาตางๆ และคําพรรณนาเพียงเพื่อการอานใหสนุก

เทานั้น เทพเหมวตะจึงถามสหายสาตาคิระวา พระบรมครูของทานไม

ตรัสคําพูดไรสาระที่ไมเกี่ยวกับประโยชนในโลกนี้และประโยชนใน

สังสารวัฏเชนนั้นหรือ
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  คําตอบที่ ๓     ของเทพสาตาคิระ

  มุสา จ โส น ภณติ อโถ น ขีณพฺยปฺปโถ

  อโถ เวภูติยํ นาห  มนฺตา อตฺถํ ส ภาสติ.๕๗

 “พระโคดมไมตรัสคําเท็จ มีพระวาจาไมหยาบคาย ไมตรัสคํา

สอเสียด ไมตรัสคําเพอเจอ พระองคทรงพิจารณาดวยปญญาแลวตรัส

คําที่เปนประโยชนอยางเดียว”

 เทพสาตาคิระตอบวา สหายเหมวตะ พระโคดมทรงเวนจาก

การพูดเท็จ ที่จริงแลวการที่พระองคไมตรัสคําเท็จนี้มิไดมีเมื่อไดบรรลุ

ธรรมเปนพระพทุธเจาเทานัน้ แตมมีานบัตัง้แตเวลาทีพ่ระองคยงัทรงเปน

พระโพธสิตัวทีไ่ดรบัพยากรณแลว ถาหากวาเปนบาปอยางอืน่ เชน การ

ฆาสัตว พระองคอาจกระทําบางในชาติที่เกิดเปนนายพรานหรือสัตว

กนิเนือ้ แตทรงงดเวนจากการพดูเทจ็ดวยการรกัษาสจัวาจาอยูเสมอ๕๘ 

เหตุที่เปนเชนนั้นก็เพราะคนพูดเท็จไมรักษาสัจจะยอมอาจทําบาป

ทกุอยาง เพราะเขาจะพดูเทจ็เมือ่ถกูถามวาทาํจรงิไหม ดงัพระพทุธดาํรสั

วา
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  เอกํ ธมฺมํ อตีตสฺส มุสาวาทิสฺส ชนฺตุโน

  วิติณฺณปรโลกสฺส นตฺถิ ปาป อการิยํ.๕๙

 “คนที่ละเลยคุณธรรมขอหนึ่ง [คือสัจจะ] มักพูดเท็จ ไมคํานึง

ถึงปรโลก ไมมีความชั่วที่ไมกลาทํา”

 การละเลยคุณธรรมขอหนึ่ง หมายถึง การไมสํารวม ไมเคารพ

ตอคําสัตย บุคคลเชนนั้นสามารถจะกระทําความผิดใดๆ ก็ไดเพื่อผล

ประโยชนสวนตนของเขาเทานั้น เขาไมคํานึงถึงปรโลก ไมสนใจกับสิ่งที่

จะเกดิขึน้กบัเขาในโลกหนาอกีดวย บคุคลเชนนัน้จะกระทาํบาปทกุอยาง

ถาการกระทาํนัน้ๆ สามารถบนัดาลผลประโยชนทางวตัถแุกเขาไดในชวีติ

ปจจบุนั ดงันัน้ จงึอาจกลาวไดวาการพดูเทจ็จงึเปนตวันาํของบาปทัง้มวล

 ดวยเหตนุี ้พระโพธสิตัวจงึเวนจากการพดูเทจ็ในทกุภพชาตขิอง

พระองคเพราะมีโทษอันใหญหลวง การเวนบาปชนิดนี้มีไดดวยสัมปตต-

วริตัแิละสมาทานวริตั ิแตไมใชดวยสมจุเฉทวริตั ิเมือ่พระพทุธองคไดเปน

พระพุทธเจาแลวจึงทรงละเวนไดเด็ดขาดดวยสมุจเฉทวิรัติ นั่นคือการ

ละเวนดวยอรหัตตมรรค

 ขออธิบายตอไปวา พระโพธิสัตวทรงเวนจากการพูดเท็จแมวา

จะมไิดสมาทานศลี พระองคกม็ไิดพดูเทจ็ แตตรสัคาํจรงิเสมอ นัน่คอืการ

ละเวนดวยสมัปตตวริตั ิแตในขณะสมาทานศลีดวยการกลาววา มสุาวาทา 

เวรมณิสิกฺขาปทํ สมาทิยามิ (ขาพเจาขอสมาทานสิกขาบทที่งดเวนจาก

การพูดเท็จ) นับวาเปนการละเวนจากการพูดเท็จดวยสมาทานวิรัติ
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 กรณีของการละเวนการพูดเท็จเชนนี้ดวยวิรัติทั้งสองอยางนั้น

ขึ้นอยูกับเหตุปจจัยตางๆ เชน อายุเพิ่มขึ้น มีชื่อเสียง กลัวคําตําหนิของ

คนอื่น หรือเกรงกลัวการกระทําบาป เปนตน อยางไรก็ดี ผูที่ไดบรรลุ

โสดาปตตมิรรคดวยการปฏบิตัวิปิสสนากรรมฐานแลว ยอมจะละเวนการ

พดูเทจ็ไดอยางเดด็ขาด การละเวนเชนนีเ้ปนสมจุเฉทวริตั ิบคุคลนัน้ยอม

ไมพูดเท็จตามธรรมชาติของเขา พระพุทธเจาทรงกําจัดบาปนี้ตั้งแตได

บรรลโุสดาปตตมิรรคแลว มพิกัตองกลาวถงึการทีพ่ระองคไดบรรลอุรหตั

ตมรรคแลวตรัสรูเปนพระสัพพัญู นอกจากนั้น พระพุทธองคตรัสไวใน

ธรรมจกัรวาไดเจรญิมรรคสจัโดยบรบิรูณแลว๖๐ ฉะนัน้ เทพสาตาคริะจงึ

ใหคาํตอบทีอ่าจหาญตอคาํถามนีว้า พระบรมครขูองเราทรงเวนขาดบาป

จากการพูดเท็จโดยสิ้นเชิงแลว 

 ถัดจากนั้น เทพสาตาคิระไดตอบคําถามตอไปวา พระพุทธเจา

ยังทรงเวนขาดการใช คําหยาบคายที่ไมนาฟงซึ่งเปนคําดุดาหรือดูหมิ่น

เหยียดหยามผูอื่น นอกจากนั้น ทรงเวนขาดคําพูดที่ทําลายความสมัคร

สมานสามัคคีของผู อื่น การละเวนเชนนี้มิไดเกิดจากการคํานึงถึง

ชาติตระกูลเปนตน แตเปนไปตามธรรมชาติของพระองคที่กําจัดกิเลส

ไดโดยสิ้นเชิงดวยอริยมรรคนั่นเอง

 ในกรณขีองพระอรหนัตนัน้ มอียูในหลายๆ กรณทีีม่กีารใชภาษา

หยาบคาย เพราะทานเหลานั้นแมจะกําจัดกิเลสไดแลว ก็ยังมีความ

เคยชินที่ทําเปนประจําในชวงที่มีกิเลสอยู จึงอาจพูดถอยคําที่ไมสุภาพ

ตามความเคยชินโดยมิไดตั้งใจ ตัวอยางเชน ทานปลินทวัจฉะมักเรียก
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ผูอื่นวา วสละ (เจาคนถอย) ตั้งแตครั้งเปนพราหมณในชาติที่ผานมา

จนถึงชาติปจจุบัน ทานจึงไมอาจละทิ้งความเคยชินนี้๖๑ แตพระพุทธเจา

ทรงกําจัดกิเลสพรอมทั้งความเคยชินที่มีมาแตภพกอนๆ โดยสิ้นเชิง๖๒

จึงทรงหมดจดจากถอยคําที่หยาบคาย

 เทพสาตาคิระตอบคําถามที่ ๔ วา พระองคทรงพิจารณาดวย

ปญญาแลวตรัสคําที่เปนประโยชนอยางเดียว หมายความวา ทรง

พิจารณาดวยปญญาแลวตรัสสิ่งที่เปนประโยชนตอชีวิตทางโลกหรือ

ทางธรรม พระองคจึงทรงหมดจดจากคําพูดเหลวไหลไรสาระ

 คําพูดประกอบดวยองคประกอบ ๔ อยาง คือ (๑) การพูดคํา

จริง ไมเปนเท็จ (๒) การพูดคําสมัครสมานสามัคคี ไมพูดสอเสียด (๓) 

การพูดคําไพเราะ ไมพูดคําหยาบ (๔) การพูดคําที่มีประโยชนทางโลก

หรอืทางธรรม ไมพดูเพอเจอ องคประกอบทัง้สีน่ีน้าํมาใชไดในการสือ่สาร

กิจการทางโลก เชนเดียวกับในกิจการทางศาสนา หากบุคคลใดรักษา

กฏเกณฑทั้งสี่ประการนี้ได เขาสมควรไดรับการเรียกขานวาเปนผูมี

วาจาสะอาด และพระพุทธเจาก็ตรัสถอยคําที่มีองคประกอบทั้ง ๔ อยาง

เหลานี้อยูเสมอ จึงมีพระวาจาหมดจดอยางแทจริง
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ตรัสถอยคํา ๒ อยางในถอยคํา ๖ อยาง

 คําพูดที่ใชในการสื่อสารกันของมนุษยมี ๖ ประเภท ไดแก คํา

พูดประเภทที่ ๑ คือ คําพูดเท็จที่ไมมีประโยชน และคนอื่นก็ไมชอบ เชน 

การพูดถึงคนที่มีศีลบริสุทธิ์วาเปนคนทุศีล การพูดเชนนี้เปนคําเท็จ ไมมี

ประโยชน เพราะทําใหคนพูดทําบาปและทําใหคนไดยินเชื่อถือแลวขาด

ความเคารพนบัถอืคนทีถ่กูกลาวหา อกีทัง้คนทีถ่กูกลาวหายงัรูสกึไมดอีกี

ดวย เพราะเขาถกูกลาวหาใสความอยางผดิๆ คนดมีศีลีธรรมทีท่รงปญญา

ก็ไมชอบใจคําเชนนั้น ฉะนั้นคําพูดที่มีองคประกอบ ๓ อยาง คือ เปน

คําเท็จ ไมมีประโยชน และไมนาชอบใจ จึงไมเหมาะสม พระพุทธเจา

ไมตรัสคําพูดดังกลาว

 คําพูดประเภทที่ ๒ คือ คําพูดเท็จไมมีประโยชน แตมีคนชอบ 

คาํพดูประเภทนีม้ทีัง้นทิานปรมัปรา คาํพดูทีท่าํใหแตกความสามคัค ีและ

คําสอนทางศาสนาที่ผิดๆ ที่จริงแลว นิทานปรัมปราหรือนิยายเปนเรื่อง

ราวที่แตงขึ้น เรื่องเหลานี้ไมมีสาระใดๆ การอานเรื่องดังกลาวไมกอให

เกดิประโยชนอนัใดแกผูอาน เพยีงกระตุนกเิลสทีเ่พลดิเพลนิเจรญิใจ บาง

คราวกเ็กดิโทสะเมือ่ไดอานเรือ่งทีช่วนโกรธ หรอืรูสกึเสยีใจเมือ่อานเรือ่ง

ที่นาเศรา แตคนจํานวนมากชอบนิทานหรือนิยายเหลานี้
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 นอกจากนั้น การพูดสอเสียดหรือการนินทาลับหลังก็เปนการ

กลาวหาใสความอยางผิดๆ โดยมุงหมายเพื่อทําลายความเปนมิตรและ

ความกลมเกลียว การโฆษณาชวนเชื่อในปจจุบันมีความเท็จมากมาย

คํากลาวรายเหลานี้เปนสาเหตุใหเกิดความเศราหมองแกผูฟง แตผูฟง

อาจจะรูสึกวา คําพูดดังกลาวเปนประโยชนตอตนเองจึงชอบ

 ในปจจบุนัการพดูวจิารณศาสนาอืน่มกัไมเปนทีพ่อใจของคนใน

ศาสนานั้นๆ ผูบรรยายจะขออางถึงขอความบางตอนจากพระไตรปฎก 

กลาวคือ กอนที่พระพุทธเจาจะเสด็จอุบัติขึ้นในโลก ในยุคนั้นมีบาง

ศาสนากลาววา การฆาสัตวเพื่อบูชายัญเปนการลางบาป และนําความ

เจริญมั่งคั่งมาให ครั้งหนึ่งแมแตพระเจาปเสนทิโกศลก็เคยเตรียมพิธีฆา

สัตวบูชายัญ พระองคทรงจัดสัตวแตละประเภทๆ ละหารอยตัว เชน

แมวัว วัว แพะ และแกะ เพื่อบูชาบวงสรวงทวยเทพ

 ในขณะนั้น พระเจาปเสนทิโกศลไดเขาเฝาพระพุทธเจาตามคํา

แนะนาํของพระนางมลัลกิาแลวทลูถามเรือ่งนี ้พระพทุธเจาตรสัวา “เสยีง

พระเจาปเสนทิโกศลไดยินในขณะสุบินนั้นมิไดเกี่ยวของกับพระองคแต

อยางใด๖๓ การฆาสตัวบชูายญันัน้เปนบาปมหนัต ในกรณตีรงกนัขาม การ

ปลอยสตัวเหลานัน้ใหมชีวีติตอไปและการใหทานอืน่ๆ เปนบญุกศุลทีจ่ะ

นําความสงบสุขมาสูพระองค” พระเจาปเสนทิโกศลจึงรับสั่งใหปลอย

สัตวบูชายัญเหลานั้นไป ไมปรากฏวามีตรรกะอันใดที่ยอมรับไดวา การ

ฆาสัตวบูชายัญเปนการทําบุญลางบาป ทําใหไดรับประโยชนสุข นับเปน

เรือ่งไมสมเหตสุมผลทีจ่ะทกึทกัวา ความทกุขของคนอืน่จะนาํมาซึง่ความ

สุขแกตนเอง อยางไรก็ดี ยังมีคนจํานวนมากที่ชอบการบูชายัญ 
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 แมในสมัยพุทธกาล เจาลัทธิคนหนึ่งชื่ออชิตเกสกัมพลกลาววา 

“บุญบาปไมมีจริง ผลของบุญบาปไมมีจริง ภพหนาไมมีจริง”๖๔ หากเรา

พิจารณาผลลัพธของการทําความดีและความชั่ว ก็จะเห็นวาการกลาว

เชนนี้ไมนาเชื่อถือ ตามหลักพระพุทธศาสนาความเชื่อเชนนี้เรียกวา 

อุจเฉททิฏฐิ คือ ความเห็นผิดวาโลกขาดสูญ ผูเชื่อตามจะไมทําความดี

ใดๆ และจะไมหลีกเลี่ยงการทําชั่วอีกดวย ฉะนั้นจึงไมมีคุณความดีใดๆ 

ในตัวเขาที่ควรไดรับการยกยองชมเชย เมื่อเขาเสียชีวิตก็จะไปสูโลก

หนาที่เขาไดปฏิเสธไว เขาจึงไปสูอบายภูมิและตองทุกขทรมานอยาง

มากมาย นี้คือชะตากรรมที่เขาจะไดรับตามคําสอนของพระพุทธเจา

 ความเชื่อเชนนั้นไมมีประโยชนใดๆ แตก็ยังมีคนจํานวนมาก

หลงเชื่ออยู ฉะนั้น คํากลาวที่วา บุญบาปไมมีจริง ผลของบุญบาปไมมี

จริง ภพหนาไมมีจริง จึงเปนคําเท็จที่ไมมีประโยชน แตคนจํานวนมาก

ชอบ นีค้อืตวัอยางของคาํพดูประเภททีส่องทีม่อีงคประกอบ ๓ อยาง คอื 

เปนคําเท็จ ไมมีประโยชน แตมีคนชอบ พระพุทธเจาทรงเวนขาดคําพูด

เชนนั้นเพราะไมมีประโยชนใดๆ แมวาจะเปนที่ชื่นชอบของคนจํานวน

มากก็ตาม

 คําพูดประเภทที่ ๓ คือ คําจริงที่ไมมีประโยชน และคนอื่นก็ไม

ชอบ ตัวอยางเชน คําพูดที่เรียกโจรวาโจร เรียกคนโกงวาคนโกง หรือคน

ตาบอดวาไอบอด เปนตน ซึ่งเปนคําพูดจริง แตไมมีประโยชน คนที่

เกี่ยวของไมชอบ พระพุทธเจาไมตรัสคําพูดประเภทนี้
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 คําพูดประเภทที่ ๔ คือ คําพูดที่เปนจริงแตไมมีประโยชน แมวา

คนสวนมากชอบ ตัวอยางเชน คําพูดที่ไดยินมาจากคนอื่นจริงๆ แลวนํา

ไปบอกคนอืน่เพือ่ใหเขาแตกแยกกนั คาํพดูเชนนีเ้ปนสาเหตใุหเกดิความ

เขาใจผิดและความเสียใจของคนที่เกี่ยวของ แตคนที่ไดยินก็ยังชอบ 

เพราะเขาประทบัใจวาผูมาบอกนัน้ชวยใหเขารูสิง่ทีผู่อืน่พดูถงึเขา คาํพดู

ในลักษณะนี้ยังรวมถึงขาวทั่วไปซึ่งเกี่ยวกับการเมือง ขโมย โจร นคร 

หมูบาน เปนตน ขาวเหลานี้อาจเปนความจริงและคนสวนมากชอบฟง 

แตไมมปีระโยชนตอภกิษแุละผูปฏบิตัธิรรม เพยีงทาํใหสมาธปิญญาเสือ่ม

ลงเทานั้น บางถอยคําทางโลกียวิสัยอาจทําใหศีลวิบัติไดอีกดวย ดังนั้น 

พระพุทธเจาจึงไมตรัสถอยคําประเภทนี้เพราะไมมีประโยชนแมจะเปน

ความจริงก็ตาม
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พระพุทธเจาตรัสถอยคํา ๒ ประเภท

 คําพูดประเภทที่ ๕ คือ คําพูดจริงมีประโยชน แตบางคนไมชอบ 

คาํพดูประเภทนีไ้ดแก คาํตกัเตอืนซึง่กลาววา “ในชาตกิอนเธอไดกระทาํ

ความชั่วไวมาก ในชาตินี้จึงตองไดรับทุกข หากเธอไมแกไขวิถีทางเสีย

ใหมแลวยังทําความชั่วตอไปอีก ก็เปนเรื่องยากที่เธอจะชวยใหตัวเอง

ปลอดภัยจากนรก” คําตักเตือนเชนนี้กระทําดวยความปรารถนาดีเพื่อ

ความสุขของผูที่เกี่ยวของ แตคนที่เกี่ยวของบางคนอาจไมชอบแมจะ

เปนคําพูดที่เปนจริงก็ตาม แตพระพุทธเจาทรงพิจารณาดวยปญญาแลว

ใชวาจาเชนนี้เพื่อประโยชนของคนฟง

 ดวยเหตุนี้ พระพุทธเจาจึงตรัสถึงพระเทวทัตผู ทําใหสงฆ

แตกแยกวา “เทวทัตจะตกนรก ไดรับทุกขตลอดกัปหนึ่ง” เปนตน การ

พยากรณเชนนี้ไมเปนที่ชอบใจของพรรคพวกพระเทวทัต แตเปน

ประโยชนแกคนอื่นเพื่อใหเห็นโทษของการทําสังฆเภทแลวหลีกเลี่ยง

จากกรรมดังกลาว พระพุทธเจาตรัสคําพูดเชนนี้ในโอกาสที่เหมาะสม 

เพราะพระองคทรงรูวาเปนความจริงและเปนประโยชนตอคนสวนมาก

แมบางคนจะไมชอบก็ตาม

 คําพูดประเภทที่ ๖ คือ คําจริงที่เปนประโยชน และมีคนชอบ 

เชน คาํสอนทีว่าดวยทาน ศลี และภาวนา เปนตน คาํพดูเหลานีเ้ปนความ
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๑๐๕

จริง เปนประโยชน ผูมีปญญาชอบฟง ดังนั้นจึงทรงตรัสคําพูดประเภทนี้

ในโอกาสทีเ่หมาะสม จดุประสงคหลกัของพระพทุธองคคอื การใชคาํพดู

ประเภทนี้

 ในบรรดาคําพูด ๖ ประเภทดังกลาว คําที่เปนเท็จและไมเปน

ประโยชน แมวาบางคนชอบหรือไมชอบก็ตาม พระพุทธองคไมตรัสคํา

เชนนี้ นอกจากนั้น พระพุทธองคไมตรัสคําแมจะเปนจริง แตไมเปน

ประโยชนทีอ่าจมคีนชอบหรอืไมชอบ ดงัทีก่ลาวมานีพ้ระพทุธองคไมตรสั

คําพูด ๔ ประเภทแรก แตพระพุทธองคทรงเลือกโอกาสที่เหมาะสมเพื่อ

ตรสัคาํพดูจรงิและเปนประโยชนแมวาบางคนอาจชอบหรอืไมชอบกต็าม 

ไมตรัสในเวลาที่ไมเหมาะสม

 การเลอืกใชคาํพดูทีถ่กูตองเหมาะสมกบัโอกาสเปนเรือ่งทีส่าํคญั

อยางหนึ่ง นับเปนการไมเหมาะสมที่จะกลาวบางอยางที่เปนจริงและมี

ประโยชนในสถานที่จัดงานเฉลิมฉลอง เชน ในพิธีแตงงาน หรือพิธีบวช

สามเณร ซึ่งไมเหมาะที่จะแสดงธรรมเรื่องการระลึกถึงความตาย หรือ

ธรรมที่กอใหเกิดความสลดใจ ในทํานองเดียวกัน นับเปนเรื่องไมเหมาะ

สมทีจ่ะพดูถงึคาํสอนวาดวยเรือ่งมงคลในพธิถีวายทานในงานศพ เปนตน

 กลาวโดยสรุป พระพุทธเจาตรัสพระวาจาที่เปนคําจริงและมี

ประโยชนตอคนสวนใหญ โดยพจิารณาโอกาสทีเ่หมาะสมดวยปญญาของ

พระองค ฉะนัน้เทพสาตาคริะจงึตอบวา พระองคทรงพจิารณาดวยปญญา

แลวตรัสคําที่เปนประโยชนอยางเดียว
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๑๐๖

คุณธรรมของพระสุคต

 พระผูมีพระภาคมักตรัสพระวาจาที่ดีงามอยูเสมอ จึงประกอบ

ดวยคุณธรรมประการหนึ่งวา สุคต (ผูตรัสดี) คํานี้มาจาก สุ (ดี) + คต 

(ตรัส) โดย คต ศัพทมีศัพทเดิมมาจาก คท ธาตุ (พูด) เปลี่ยน ท เปน ต 

จึงมีรูปวา สุคต ตามนัยนี้พระพุทธองคตรัสคําพูด ๒ ประเภท คือ คําพูด

ที่เปนคําจริง มีประโยชน มีคนชอบประเภทหนึ่ง และมีคนไมชอบอีก

ประเภทหนึ่ง ทรงหลีกเลี่ยงจากคําพูด ๔ ประเภท คือ คําพูดเท็จที่ไมมี

ประโยชน มคีนชอบและไมชอบ และคาํพดูจรงิทีไ่มมปีระโยชน มคีนชอบ

และไมชอบ๖๕

 หลังจากเทพสาตาคิระไดตอบคําถามเกี่ยวกับวจีทุจริต ๔ อยาง

ของพระพทุธเจาแลว เทพเหมวตะไดตัง้คาํถามเกีย่วกบับาปทางใจ (มโน

ทุจริต) ดังนี้
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๑๐๗

  คําถามที่ ๔     ของเทพเหมวตะ

  กจฺจิ น รชฺชติ กาเมสุ กจฺจิ จิตฺตํ อนาวิลํ

  กจฺจิ โมหํ อติกฺกนฺโต กจฺจิ ธมฺเมสุ จกฺขุมา.๖๖

 “พระโคดมไมทรงยินดีในกามทั้งหลายจริงหรือ พระหทัยของ

พระองคไมขุนมวัจรงิหรอื พระองคทรงลวงพนโมหะไดจรงิหรอื พระองค

ทรงมีปญญาจักษุในธรรมทั้งหลายจริงหรือ” 

 เทพเหมวตะถามวา สหายสาตาคิระ พระบรมครูของทานทรง

หมดจดจากความยินดีพอใจในกามทั้งหลายจริงหรือ หมายความวา ใน

บรรดาบาปทางใจ (มโนทจุรติ) ๓ ประการ บาปประการแรก คอื อภชิฌา 

หมายถึง ความอยากไดทรัพยสินของผู อื่นแลววางแผนที่จะทําให

เปาหมายนั้นสัมฤทธิ์ผล เทพเหมวตะตองการจะทราบวา พระพุทธเจา

ทรงปลอดจากอภิชฌาจริงหรือ ตามปกติคนทั่วไปมักตองการจะครอบ

ครองสิ่งตางๆ ที่ตนยินดีพอใจ ทั้งที่มีชีวิตและไมมีชีวิต ไมเพียงแตคน

ทัว่ไปเทานัน้ แมแตพระพทุธเจาปลอมทีป่ระกาศตนวาเปนพระพทุธเจา

ก็ไมปลอดจากอภิชฌาดังกลาว
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๑๐๘

 ขอความวา “พระหทัยของพระองคไมขุนมัวจริงหรือ” หมาย

ความวา พระพุทธเจาทรงหมดจดจากความปองรายที่เปนบาปทางใจ

อยางที่ ๒ จริงหรือ ความปองรายนั้นเปนความปรารถนาจะใหคนที่ตน
เกลียดชังเสียชีวิตหรือถูกทําลาย โดยทั่วไปบางคนอยากใหคนที่ตนไม
ชอบตายเร็วๆ บางคนยังเปลงวาจาพูดคําเชนนั้นออกมาดวยซํ้า แม
พระพทุธเจาปลอมในยคุกอนกไ็มปลอดจากความปองรายเชนนี ้พวกเขา
จงึสอนวา “บคุคลสามารถฆาสตัวได ไมตองรบัโทษ” เปนตน แมกระทัง่
พระเจาผูลงโทษสัตวทั้งหลายใหถึงตายก็อาจถือไดวาไมปลอดจาก
ความปองราย ความคิดทําลายคนอื่นใหพินาศหรือตายทําใหจิตขุนมัว
ไมใสสะอาด เทพเหมวตะตองการจะทราบวาพระพทุธเจาทรงมพีระหทยั
ใสสะอาดจริงหรือ จึงถามวา พระบรมครูของทานมีพระหทัยหมดจด
ไมขุนมัวจริงหรือ

 ถัดจากนั้นเทพเหมวตะไดตั้งคําถามตอไปวา พระพุทธเจาทรง
ลวงพนโมหะจริงหรือ โดยหมายความวา พระองคทรงลวงพนไปจาก
มจิฉาทฏิฐจิรงิหรอื เพราะมจิฉาทฏิฐมิกัเกดิรวมกบัโมหะทีไ่มรูสภาวธรรม
ตามความเปนจริง ดังนั้น คําถามนี้จึงเปนการถามถึงการลวงพนมิจฉา
ทิฏฐิอันเปนหนึ่งในมโนทุจริต ๓

 การตัง้คาํถามวาพระพทุธเจาทรงหมดจดจากมจิฉาทฏิฐหิรอืไม 

ดูเหมือนเปนความหยาบคายไมเหมาะสมที่จะตั้งคําถามเชนนี้กับ

พระพุทธเจา แตในสมัยโนนมีเจาลัทธิเปนอันมากอางตนวาเปน

พระพุทธเจา คําถามจึงตรงประเด็นและเหมาะสม เพราะถามเพื่อเทียบ

เคียงกับพระพุทธเจาปลอมเหลานั้น
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๑๐๙

มิจฉาทิฏฐิ ๓ ประการ

 ในบรรดาพระพทุธเจาปลอมเหลานัน้ ปรูณกสัสปะสอนวา “การ

ฆาและการลักขโมยเปนตนไมใชความชั่ว แมการใหทานและการกระทํา

ดีอื่นๆ ก็ไมใชความดี” ความเชื่อเชนนี้เปนการปฏิเสธกฎแหงกรรมและ

ผลกรรม จึงเรียกวา อกิริยทิฏฐิ คือ ความเห็นผิดวากรรมไมมี ความเห็น

นี้ปฏิเสธกรรมที่เปนเหตุไวโดยตรง และถือวาปฏิเสธผลของกรรมโดย

ออมอีกดวย

 เจาลทัธอิกีคนหนึง่ชือ่อชติเกสกมัพลสอนวา “ความดแีละความ

ชัว่ไมใหผลใดๆ ภพหนาไมมจีรงิ” ความเชือ่เชนนีเ้รยีกวา นตัถกิทฏิฐ ิคอื 

ความเห็นผิดวาผลกรรมไมมี ความเห็นนี้ปฏิเสธผลกรรมที่เปนผลไว

โดยตรง และถือวาปฏิเสธเหตุของกรรมโดยออมอีกดวย

 เจาลัทธิมักขลิโคสาลสอนวา “เหลาสัตวไมมีสาเหตุของความ

สขุหรอืทกุข เขาอยูเปนสขุหรอืทกุขโดยไมมเีหตปุจจยัแตอยางใด” ความ

เชื่อเรื่องไมมีสาเหตุนี้เรียกวา อเหตุกทิฏฐิ คือ ความเห็นผิดวาไมมีเหตุ 

จัดเปนการปฏิเสธกรรมและผลกรรมทั้งสองอยาง

 เจาลัทธิปกุธกัจจายนะสอนวา “สรรพสัตวประกอบดวยองค

ประกอบ ๗ อยาง คือ ธาตุ ๔ ความทุกข ความสุข และชีวะ (วิญญาณ, 

อาตมัน)” ธาตุเหลานี้คงอยูตลอดไปไมวิบัติ ไมมีใครทําลายได การ
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๑๑๐

กระทําดีหรือชั่วไมเปนผลกระทบกับองคประกอบดังกลาว บาปหรือ

บุญจึงไมมีความหมายใดๆ ทั้งสิ้น ความเห็นนี้จัดวาปฏิเสธกรรมและ

ผลกรรมเชนเดียวกัน

 พระพทุธเจาปลอมเหลานีแ้สดงธรรมทีเ่ปนมจิฉาทฏิฐดิวยโมหะ

หรืออวิชชาที่ไมรูจริง แตรูสิ่งที่ไมจริง ฉะนั้น คําถามของเทพเหมวตะวา 

พระพุทธเจาทรงหมดจดจากมิจฉาทิฏฐิหรือไม จึงตรงประเด็นกับ

เหตุการณในสมัยนั้น

 เทพเหมวตะไดถามคําถามเกี่ยวกับบาปทางกาย วาจา และใจ 

หรอืทจุรติ ๑๐ ทางทวารทัง้สามแลว จงึถามคาํถามสดุทายวา “พระองค

ทรงมีปญญาจักษุในธรรมทั้งหลายจริงหรือ” เพื่อใหมั่นใจถึงความเปน

พระสัมมาสัมพุทธเจา ทั้งนี้เพราะพระปจเจกพุทธเจาและพระอรหันต

ทั้งหลายก็อาจลวงพนทุจริต ๑๐ ไดเชนเดียวกัน
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๑๑๑

  คําตอบที่ ๔     ของเทพสาตาคิระ

  น โส รชฺชติ กาเมสุ อโถ จิตฺตํ อนาวิลํ

  สพฺพโมหํ อติกฺกนฺโต พุทฺโธ ธมฺเมสุ จกฺขุมา.๖๗

 “พระโคดมไมทรงยินดีในกามทั้งหลาย พระหทัยของพระองค

ไมขุนมัว พระองคทรงลวงพนโมหะทั้งปวงได พระองคตรัสรูแลว ทรงมี

ปญญาจักษุในธรรมทั้งหลาย”

ทรงปลอดจากความยินดีพอใจในกาม

 นบัตัง้แตพระโพธสิตัวทรงออกผนวชเมือ่พระชนมาย ุ๒๙ พรรษา 

พระองคทรงปลอดจากจิตที่นอมไปสูกามคุณอันเปนโลกียวิสัย แม

กระทั่งเมื่อพระองคไดรับทุกขทรมานอยางแสนสาหัสจากการบําเพ็ญ

ทุกรกิริยา จิตของพระองคไมเรียกรองหวนกลับสูความรื่นเริงในราช

สมบัติเมื่อครั้งอดีตอีก๖๘ มิจําเปนตองกลาวถึงเรื่องที่พระองคมีความ

อยากไดตองการครอบครองทรพัยสนิของผูอืน่เลย และในขณะทีไ่ดบรรลุ

ความเปนพระสัพพัญูนั้น พระองคทรงกําจัดตัณหาทุกอยางดวย

อรหัตตมรรค อีกทั้งไดรับรองเรื่องนี้ไวในขณะแสดงปฐมเทศนาโดยตรัส

วาพระองคไดกําจัดสมุทยสัจแลว๖๙ 
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๑๑๒

 คําตอบที่ ๒ ในคาถานี้ คือ “พระหทัยของพระองคไมขุนมัว” 

หมายความวา จติของพระพทุธเจานัน้เตม็เปยมดวยเมตตาตอสรรพสตัว 

ไมมเีวลาทีจ่ะคดิรายโกรธเคอืงผูอืน่ ในขณะทีโ่จรองคลุมิาลใชมอืถอืดาบ

วิ่งไลกวดพระพุทธเจา พระพุทธองคมีจิตที่สะอาดหมดจด เต็มไปดวย

เมตตาและกรุณาตอโจรที่วิ่งไลกวดพระองค และในขณะชางนาฬาคิรี

พุงเขาจะมาทํารายพระพุทธเจา พระองคก็ทรงมีจิตผองใสดวยเมตตา

เชนกัน เชนเดียวกับที่พระเทวทัตกลิ้งกอนหินใหญลงมาใส พระองคก็มี

จติผองใสดวยเมตตากรณุา จะเหน็ไดวา แมกระทัง่ในโอกาสอนัวกิฤตเชน

นี้ จิตของพระองคก็ยังหมดจดสะอาดปราศจากโทสะ จึงไมจําเปนตอง

กลาวถึงเวลาอื่นจากนี้เลย พระพุทธองคทรงกําจัดโทสะโดยสิ้นเชิง

ดวยอนาคามิมรรคกอน แลวกําจัดความเคยชินที่เกี่ยวกับโทสะดวยอร

หัตตมรรค ดังนั้น พระองคจึงมีจิตผองใสอยูเสมอ ดวยเหตุนี้ เทพสาตา

คิระจึงรับรองเรื่องนี้วา “พระหทัยของพระองคไมขุนมัว”
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จิตของพระพุทธเจายังปลอดจากโมหะอีกดวย

 เทพสาตาคิระตอบคําถามที่ ๓ วา “พระองคทรงลวงพนโมหะ

ทั้งปวงได” หมายความวา สิ่งที่เทพเหมวตะมุงถามคือพระพุทธเจาทรง

ลวงพนมิจฉาทิฏฐิที่มีโมหะเปนสาเหตุจริงหรือ แตคําตอบของเทพสาตา

คริะครอบคลมุเนือ้หามากกวานัน้โดยกลาววา พระพทุธองคไมเพยีงลวง

พนโมหะที่เปนเหตุทําใหเกิดมิจฉาทิฏฐิ แตยังลวงพนโมหะทุกอยางอีก

ดวย

ทรงปลอดจากมิจฉาทิฏฐิตั้งแตไดรับพุทธทํานาย

 นบัตัง้แตพระโพธสิตัวไดรบัพทุธทาํนายจากพระพทุธเจาทปีงกร

พระองคกอนวาจะไดตรสัรูเปนพระพทุธเจานัน้ พระองคทรงหมดจดจาก

ความเห็นผิดที่ปฏิเสธกฎแหงกรรมคือสัสสตทิฏฐิและอุจเฉททิฏฐิ เมื่อ

พระองคใกลจะตรสัรูพระสพัพญัตุญาณ ไดกาํจดัมจิฉาทฏิฐทิัง้หมดดวย

โสดาปตติมรรค อีกทั้งกําจัดกิเลสทุกอยางที่มีโมหะเปนตัวนําและความ

เคยชินดวยอรหัตตมรรค ดังนั้น พระองคจึงไมเพียงหมดจดจากมิจฉา

ทฏิฐเิทานัน้ แตยงัหมดจดจากกเิลสทัง้ปวง นอกจากนัน้ พระองคยงัทรง

แสดงธรรมแนะนําใหสาวกปฏิบัติเพื่อใหหมดจดจากกิเลสมีมิจฉาทิฏฐิ

เปนตนอีกดวย ในสังยุตตนิกายไดตรัสถึงสาเหตุของการเกิดมิจฉาทิฏฐิ

แหงเจาลทัธมิปีรูณกสัสปะเปนตนแลวทรงแนะนาํวาไมควรเชือ่ความเหน็

ผิดเชนนั้นโดยตรัสวา
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๑๑๔

 “ความเหน็ผดิอาศยัอะไรเกดิขึน้ อาศยัรปู เวทนา สญัญา สงัขาร 

และวญิญาณเกดิขึน้ ถาบคุคลเขาใจรปูวาไมเทีย่ง เปนทกุข เขาใจเวทนา 

สญัญา สงัขาร และวญิญาณวาไมเทีย่ง เปนทกุข มจิฉาทฏิฐดิงักลาวยอม

เกิดขึ้นไมได”๗๐

 โดยเฉพาะอยางยิ่ง พระพุทธเจาทรงเปรียบเทียบความเห็นผิด

ของเจาลัทธิมักขลิโคสาลวาเหมือนแหดักปลา และทรงแนะนําใหสาวก

ของพระองคปฏิเสธความเห็นผิดเหลานั้น ขอกลาวถึงความเห็นขางตน

วา “เหลาสัตวไมมีเหตุที่ทําใหเกิดสุขหรือทุกข ไมมีใครทําใหตนเปนสุข

ได เหลาสัตวเปนสุขหรือทุกขตามที่ไดถูกกําหนดไวแลว ตองเวียนตาย

เวยีนเกดิในภพชัน้สงูบางชัน้ตํา่บางตามทีไ่ดถกูกาํหนดไวแลวเชนเดยีวกนั 

คนชั่วมิไดเวียนตายเวียนเกิดนานหรือไดรับทุกขมากกวาคนดี คนดีมี

ปญญากม็ไิดเวยีนตายเวยีนเกดิสัน้หรอืไดรบัสขุนอยกวาคนชัว่ ทกุคนได

รบัสขุทกุขทีแ่นนอนเหมอืนถกูตวงดวยตาชัง่ ทัง้คนชัว่และคนดตีองเวยีน

ตายเวียนเกิดแลวจบลงตามที่ถูกกําหนดไวเหมือนมวนดายที่กลิ้งไปสุด

แลวหยุดเมื่อดายคลายออก คนดีทําใหสังสารวัฏสั้นลงไมได คนชั่วทําให

สังสารวัฏยาวขึ้นไมได”
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เหมือนทฤษฎีวาคนตายกลับมาเกิดเปนคนอีก

 แนวคดิขางตนเกีย่วกบัการกาํหนดของโชคชะตาทีย่นืยนัวา ทกุ

คนทีม่ชีวีติอยูในสงัสารวฏัไมจาํเปนตองทาํความเพยีรใดๆ เพือ่ทาํใหชวีติ

ดีขึ้น นาจะเหมาะสมกับคนเกียจครานไมเอาถาน และยังเหมาะสมกับ

คนทีอ่ยากทาํชัว่ แลวยงัดเูหมอืนสอดคลองกบัความเชือ่ผดิๆ ในประเทศ

พมาทีช่กัชวนกนัเมือ่เรว็ๆ นีว้า “คนตายกลบัมาเกดิเปนคนอกี” โดยเชือ่

วามนษุยไดเขาถงึสภาวะของมนษุยแลว เขาจะไมตกชัน้หลงัจากการตาย

ของเขา เพราะจะคอยๆ สุกงอมไปสูความหลุดพนไดเอง

 พระพุทธเจาทรงเปรียบความเห็นของมักขลิโคสาลวาเหมือน

แหดกัปลา แตเปนแหดกัคน เพราะคนทีเ่ขาไปในแหของความเชือ่แลวก็

จะออกมาไมได จึงตองตายอยู ในแหนั้นเหมือนปลาที่ติดรางแห 

พระพุทธเจาทรงหมายถึงบุคคลที่ชื่นชอบความเชื่อนี้จะไมพยายาม

ทาํความดใีดๆ ทาํใหพวกเขาไมสามารถไปสูสคุตภิมูแิละนพิพานได พวก

เขาจึงตองไปเกิดในอบายภูมิเทานั้น เพราะไมไดสั่งสมความดีไวเลย

 ผูบรรยายไดยนิมาวา ครบูางคนสอนวา การไดฟงสิง่ทีเ่ขาพรํา่

สอนก็เพียงพอแลว ไมจําเปนตองปฏิบัติกรรมฐานอีก ครูพวกนี้ก็

เปรียบไดกับแหดักคนเชนเดียวกัน นอกจากนั้น ไมเพียงความเห็นของ

มักขลิโคสาลเทานั้นที่เหมือนแหดักคน แมความเห็นของปูรณกัสสปะ
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และอชติเกสกมัพลกเ็หมอืนแหดกัคนเชนกนั เพราะปฏเิสธกรรมและผล

กรรม สงผลใหไมอาจไปสูสุคติภูมิและพระนิพพานได

ความเห็นผิดเกิดขึ้นตั้งแตเมื่อไร

 ความเห็นผิดที่ปฏิเสธกรรมและผลกรรมนี้เริ่มเกิดขึ้นในเวลาที่

มนษุยมอีายขุยัหนึง่พนัป ดงัทีป่รากฏในจกักวตัตสิตูร๗๑ อาจเปนไปไดวา 

ในชวงทีม่นษุยมอีายขุยัหนึง่พนัปขึน้ไป มนษุยมคีวามโลภโกรธหลงนอย 

ดังนั้นพวกเขาจึงไมมีความเห็นผิดเชนนี้ แตถัดจากนั้นมาความโลภ

เปนตนเพิม่มากขึน้ คนจงึเริม่หลงเชือ่ความเหน็ผดิเหลานัน้ อยางไรกต็าม 

ในสมัยพุทธกาลที่อายุขัยของมนุษยลดลงเหลือหนึ่งรอยป ความเห็นผิด

วากรรมและผลกรรมไมมีจริง ภพหนาไมมีจริง ไมไดรับความนิยมมาก

นัก 

 แตปจจุบันความเสื่อมทางศีลธรรมคอยๆ เพิ่มขึ้น ความเห็นผิด

เริม่งอกงามขึน้อกี ตามจกักวตัตสิตูรกลาววา ในเวลาทีอ่ายขุยัของมนษุย

ลดลงเหลือเพียงสิบป ศีลธรรมจะจางหายไป มนุษยจะไมรูจักคําวาบุญ

บาป๗๒ คนในสมัยนั้นคงจะสนใจความเห็นผิดที่กลาวมาแลวมากขึ้น 

เพราะความโลภของคนเพิม่ขึน้ แมในปจจบุนันีบ้างคนเหน็วา ถาใครหลกี

เลีย่งการทาํชัว่ กอ็าจทาํใหไมบรรลเุปาหมายตามทีมุ่งหวงัไว หรอืถาใคร

ทําความดี ก็อาจทําใหงานเสียหาย ความเขาใจเชนนี้ทําใหพอใจความ

เชื่อผิดๆ ที่วาบุญบาปไมมีจริงนั่นเอง
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ปลอดจากโมหะทั้งปวง

 ความเห็นผิดวากรรมและผลกรรมไมมีจริง เกิดจากโมหะที่ไมรู

วาเหตแุละผลเกีย่วเนือ่งกนัอยู พระพทุธเจาทรงเขาใจเรือ่งนีด้วยพระองค

เอง และสอนใหคนอืน่เขาใจอยางถกูตอง สาวกทีป่ฏบิตัติามคาํชีแ้นะของ

พระพุทธเจายอมเขาใจแจมแจงถึงความสัมพันธกันระหวางเหตุกับผล 

จึงพนไปจากความเห็นผิดดังกลาว สงผลใหความเห็นชอบ (สัมมาทิฏฐิ) 

เกิดขึ้นอยางมั่นคงวา กรรมในอดีตชาติสงผลใหเกิดในชาติปจจุบัน และ

ภพหนายอมเกิดขึ้นดวยแรงกรรมเมื่อตัณหายังไมถูกกําจัดไป มีเพียง

กรรมและผลกรรมที่ดําเนินตอไปตามเหตุปจจัย

 พระพุทธเจาทรงหมดจดจากมิจฉาทิฏฐิอยางแนนอน เพราะ

ตรัสรูธรรมทั้งปวงที่ประกอบดวยเหตุและผล แตเทพสาตาคิระเปรียบ

เทียบพระพุทธองคกับศาสดาปลอมเจาลัทธิในสมัยนั้น จึงตอบวา

พระโคดมไมเพียงลวงพนโมหะที่เปนเหตุทําใหเกิดมิจฉาทิฏฐิ แตยังลวง

พนโมหะทั้งปวงอีกดวย
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มีปญญาจักษุ

 เทพสาตาคิระตอบคําถามที่ ๔ วา พระบรมครูของเราทรงมี

ปญญาจกัษใุนธรรมทัง้หลายจรงิ จกัษทุางพระพทุธศาสนาม ี๕ ประเภท๗๓ 

ดังนี้

 ๑. มังสจักษุ ตาเนื้อทั่วไป

 ๒. ทิพยจักษุ ตาทิพย

 ๓. ปญญาจักษุ จักษุแหงปญญา

 ๔. สมันตจักษุ จักษุที่เห็นทุกอยางไดแจมแจง

  ๕. พุทธจักษุ จักษุของพระพุทธเจา

 มังสจักษุของพระพุทธเจาสดใสมาก สามารถมองเห็นโดยรอบ

ในระยะ ๑ โยชน

 ทพิยจกัษขุองพระพทุธเจาสามารถเหน็รปูรางของวตัถทุกุอยาง 

ไมวาใหญหรือ เล็ก ใกล หรือไกล สามารถเห็นสวรรคและพรหมโลกชั้น

บน หรือนรก เปรต และอสุรกายชั้นลาง อีกทั้งมองออกไปไดไกลถึง

จักรวาลอื่น ตาทิพยนี้สามารถเห็นสิ่งตางๆ ไดทุกอยางตามที่ตองการ 

ไมมีสิ่งใดที่ไมอาจมองเห็นได และยังเห็นภพภูมิที่อยูของสัตวที่ตายแลว

ไปเกิดตามกรรมไดดวย พระพุทธเจาทรงบรรลุจักษุประเภทนี้ในยาม

เที่ยงคืนของวันที่พระองคไดตรัสรูอนุตรสัมมาสัมโพธิญาณ ในขณะนั้น
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พระองคทรงเห็นเหลาสัตวที่กําลังตายหรือกําลังเกิดตามกรรม ทรงเห็น

สวรรคและพรหมโลกที่อยูอยางสุขสบาย อีกทั้งทรงเห็นสัตวนรก เปรต 

และอสุรกายที่กําลังไดรับทุกขทรมานอยู มิจําเปนตองกลาวถึงการมอง

เห็นโลกมนุษยและสัตวดิรัจฉานเลย

 ปญญาจักษุก็คือวิปสสนาญาณ มรรคญาณ และปจจเวกขณ

ญาณ โดยเฉพาะอยางยิ่งมรรคญาณ ๔ ประเภทเรียกวาปญญาจักษุ

ในบางแหงเรยีกวา ธรรมจกัษ ุซึง่ในพระสตูรหลายแหงระบถุงึโสดาปตติ

มรรคญาณวาเปนธรรมจักษุ๗๔ ในพรัหมายุสูตรระบุถึงมรรคญาณชั้นสูง 

๓ ประเภท๗๕ ในจูฬราหุโลวาทสูตรระบุถึงมรรคญาณและผลญาณ

ทั้ง ๔๗๖ สวนในธัมมจักกัปปวัตนสูตรระบุถึงโสตาปตติมรรคญาณเปน

หลัก๗๗ พระพุทธองคทรงเพียบพรอมดวยปญญาจักษุดังกลาวตามขอ

ความในธัมมจักกัปปวัตนสูตรวา จกฺขุํ อุทปาทิ (ดวงตาเห็นธรรมไดเกิด

แลว)

 สมันตจักษุ คือ พระสัพพัญุตญาณที่รู เห็นธรรมทุกอยาง 

พระพทุธเจาทรงประกาศไวในปฐมเทศนาวาพระองคไดรบัจกัษปุระเภท

นี้ดวยการปฏิญาณความเปนพระสัมมาสัมพุทธเจาของพระองค๗๘

 ดูกอนภิกษุทั้งหลาย ตราบที่ปญญารูเห็นตามความเปนจริงที่มี

รอบ ๓ มอีาการ ๑๒ อยางนีใ้นอรยิสจัสีไ่ดหมดจดแกตถาคต ดกูอนภกิษุ

ทั้งหลาย ตถาคตไดปฏิญาณวาเปนผูตรัสรูอนุตรสัมมาสัมโพธิญาณอัน

ยอดเยี่ยมในโลก ที่มีเทวดา มาร และพรหม ในเหลาสัตวมีสมณะ

พราหมณ พรอมดวยเทวดาและมนุษย 
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 พุทธจักษุ คือ อินทริยปโรปริยัตตญาณและอาสยานุสยญาณ 

อนิทรยิปโรปรยิตัตญาณเปนปญญารูเหน็ความยิง่หรอืหยอนแหงอนิทรยี 

๕ มีสัทธินทรียเปนตนของเหลาสัตว ผูที่มีศรัทธา วิริยะ สติ สมาธิ และ

ปญญาแกกลาแลว พอไดฟงธรรมอันเหมาะสมก็อาจไดบรรลุมรรคผล

ทนัท ีดงันัน้ พระพทุธเจาจงึใชพระญาณนีต้รวจดเูหลาสตัวทีค่วรไดบรรลุ

ธรรม แตถาอินทรียเหลานั้นของบางคนยังไมแกกลา พระพุทธองคก็ยัง

ไมแสดงธรรมโปรด ทรงรอคอยโอกาสที่เหมาะสมเพื่อใหอินทรียแกกลา

กอน บางคราวอาจรอนานนับปหรือนับเดือน บางคราวอาจรอนานนับ

วันหรือนับชั่วโมงก็ได บางคราวอาจรอนานนับนาทเีทานั้น ดังตวัอยางที่

จะยกมาอางถึงดังตอไปนี้
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เรื่องพาหิยทารุจีริยะ

 ในสมยัพทุธกาลมบีคุคลหนึง่ชือ่วา พาหยิะทารจุรียิะ (นายพาหยิะ

ผูนุงผาเปลือกไม) ออกจากทาเรือสุปปารกะในแควนอปรันตะทางฝง

ทะเลตะวนัตกของอนิเดยี มายงัวดัพระเชตวนั เมอืงสาวตัถ ีซึง่หางกนัถงึ 

๑๒๐ โยชน เขามาถึงวัดในขณะที่พระพุทธเจาเสด็จออกบิณฑบาตใน

เมือง ครั้นทราบวาพระพุทธองคเสด็จออกไปบิณฑบาตก็ตามเขาไปใน

เมืองเพื่อเฝาพระพุทธเจา เมื่อพบแลวไดถวายอภิวาทโดยเคารพแลว

ขอรองใหแสดงธรรม แตพระพุทธเจาทรงเห็นวาเขายังมีอินทรียไมแก

กลา จึงตรัสวาเวลานี้ไมเหมาะสม พอเขาทูลขอเปนครั้งที่สอง พระองค

ก็ทรงปฏิเสธอีก เมื่อเขาทูลขอเปนครั้งที่สามทรงเห็นวา อินทรียของเขา

แกกลาแลวจึงทรงสอนหลักธรรมดังนี้

 “เมือ่เหน็จงเพยีงแตเหน็ เมือ่ไดยนิจงเพยีงแตไดยนิ เมือ่รูจงเพยีง

แตรู เมื่อคิดจงเพียงแตคิด เมื่อเปนเชนนั้น เธอยอมไมเปนไปรวมกับ

สภาวะเห็นเปนตนนั้น และมิไดยึดติดสภาวะเห็นเปนตนนั้น เมื่อมิไดยึด

ติดเชนนั้น เธอจึงไมมีในโลกนี้ ไมมีในโลกอื่น ไมมีในโลกทั้งสอง ความ

ไมมีนี้เปนความสิ้นสุดของทุกข”๗๙

 ทานพาหยิะฟงพระเทศนาอยู ไดบรรลธุรรมเปนพระอรหนัตหลงั

จากรูแจงมรรค ๔ และผล ๔ แลว นีค้อืตวัอยางการรอนานนบันาทเีทานัน้
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อาสยานุสยญาณ

 อาสยานุสยญาณ หมายถึง ปญญาที่หยั่งเห็นความนอมใจชอบ

อยูเสมอที่เรียกวา อาสยะ และกิเลสนอนเนื่องที่เรียกวา อนุสัย ความ

นอมใจชอบนั้นเปนธรรมชาติเคยชินของจิตที่สั่งสมมาเปนเวลาชานาน 

แบงออกเปน ๒ อยาง คือ ทิฏฐิ และปญญา กลาวคือ ผูที่รื่นรมยใน

วฏัฏสงสารมกัมใีจนอมไปในทฏิฐ ิซึง่อาจเปนสสัสตทฏิฐหิรอือจุเฉททฏิฐิ 

คนที่มีใจนอมไปในสัสสตทิฏฐิมักชอบสัสสตทิฏฐิเทานั้น ไมชอบอุจเฉท

ทฏิฐ ิเขาเขาใจวา เมือ่เหลาสตัวเสยีชวีติแลววญิญาณกย็งัคงอยู ไมพนิาศ

ไปในกาลใดๆ สวนคนที่มีใจนอมไปในอุจเฉททิฏฐิมักชอบอุจเฉททิฏฐิ

เทานั้น ไมชอบสัสสตทิฏฐิ เขาเขาใจวา เมื่อเหลาสัตวเสียชีวิตแลว

วิญญาณยอมดับไปสูญไปไมเกิดอีก

 แมพวกเขาอาจเปลีย่นแปลงดวยเหตผุลบางอยาง ตอมากม็กัหนั

มาชอบทฏิฐทิีเ่คยชอบมากอน พวกเขาคลายกบัสนุขัทีเ่ทีย่วไปทัง้วนั พอ

ตกเยน็กจ็ะกลบัมานอนทีเ่ดมิ พระพทุธเจาทรงรูดวยอาสยานสุยญาณวา 

คนแตละคนมแีนวโนมไปในความเชือ่ทางสสัสตทฏิฐหิรอืไมกอ็จุเฉททฏิฐิ 

พระองคจึงทรงสอนไปตามนั้น เพื่อใหเขารูแจงคุณวิเศษคือมรรคผล

โดยเร็ว
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 บางคนที่ตองการหลุดพนจากบวงแหงสังสารวัฏและบรรลุ

นพิพานมกัมใีจนอมไปในวปิสสนาญาณและมรรคญาณ ผูทีเ่จรญิวปิสสนา

อยูเสมอมกัเขาใจผดิและยดึมัน่สิง่ทีเ่หน็ ไดยนิ  ฯลฯ วาเทีย่ง เปนสขุ เปน

อตัตา ในขณะทีย่งัไมไดบรรลมุรรคญาณ ตอเมือ่ฟงธรรมของพระพทุธเจา

แลวจึงเขาใจอยางถูกตองวาสิ่งเหลานั้นไมเที่ยง เปนทุกข ไมใชตัวตน 

กรณนีีเ้กดิขึน้ไดกบัผูทีเ่คยเจรญิวปิสสนาเปนอยางดมีาแลวแตหลงลมืสติ

มิไดปฏิบัติธรรม เขาอาจเปนเหมือนคนทั่วไปที่มิไดปฏิบัติธรรม แตเมื่อ

มีสติกลับมาปฏิบัติธรรมใหม ก็จะรูเห็นไตรลักษณไดอีก นี้คือตัวอยาง

ของคนทีม่ใีจนอมไปในวปิสสนา ซึง่เหมอืนกบัการกลบัสูเรอืนของตวัเอง

อีกครั้งหนึ่ง

 นอกจากนั้น โสดาบันและสกทาคามียังไมหมดจากกามราคะ

และพยาบาทโดยสิ้นเชิง ทานเหลานี้อาจถลําเขาไปสูอารมณดังกลาวได

ในบางครั้งเมื่อออกจากการปฏิบัติกรรมฐาน ทําใหเขาใจผิดสิ่งที่เห็น 

ไดยิน  ฯลฯ วาเปนสุขและดีงาม แลวเกิดราคะหรือโทสะตามสมควร แต

เมื่อเขาสูกรรมฐานอีก ทานก็จะกลับเขาสูการรูแจงเห็นจริงถึงสัจธรรม

อกีครัง้หนึง่วาสิง่เหลานัน้ไมเทีย่ง ไมใชตวัตน โดยเฉพาะอยางยิง่เปนทกุข

และไมดีงาม นี้คือลักษณะของการกลับไปสูความรูแจงที่สําเร็จในขณะ

เกิดมรรคญาณมากอน นับเปนการกลับสูเรือนของตนเองคือมรรคญาณ 

ในเรื่องนี้มิไดหมายความวามรรคญาณเกิดขึ้นอีกครั้งหนึ่งในทุกขณะที่

เจริญกรรมฐาน แตหมายความถึงความรูแจงที่สําเร็จในขณะเกิดมรรค

ญาณมากอน คําอธิบายนี้สอดคลองกับขอความในคัมภีรอรรถกถาของ
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ญาณวิภังคที่กลาวโดยออมวา ยถาภูตญาณ (ปญญารูเห็นตามความเปน

จริง) ก็คือมรรคญาณนั่นเอง๘๐ 

 อนุสัย คือ กิเลสที่นอนเนื่องในกระแสจิต๘๑ แบงออกเปน ๗ 

ประเภท คือ กามราคะ (ความยินดีพอใจในกามคุณ ๕) ภวราคะ (ความ

ยนิดพีอใจในภพ) ปฏฆิะ (ความโกรธหรอืความมุงราย) มานะ (ความถอืด)ี 

ทิฏฐิ (ความเห็นผิด) วิจิกิจฉา (ความสงสัย) และอวิชชา (ความหลงไมรู

จริง) พระพุทธเจาทรงพิจารณาเห็นจิตของแตละบุคคลวาเปนคนที่มี

ราคะมาก หรือมีทิฏฐิมาก แลวจึงใหคําสอนที่เหมาะสมกับเขา ดังนั้น ผู

ที่มีโอกาสฟงพระเทศนาของพระองคจึงบรรลุธรรมไดเร็ว

 ปญญาทั้งสองชนิดที่เรียกวา อินทริยปโรปริยัตตญาณและ

อาสยานุสยญาณ เรียกรวมกันวา พุทธจักษุ๘๒ ปญญาเหลานี้มีเฉพาะใน

พระพุทธเจาเทานั้น ไมมีในพระอรหันตรูปอื่น แมแตทานพระสารีบุตรก็

ไมสามารถรูถงึความยิง่หยอนของอนิทรยีในปจเจกบคุคลแลวใหคาํสอน

ที่เหมาะสมได

 ครั้งหนึ่ง ทานพระสารีบุตรสอนศิษยภิกษุรูปหนึ่งใหฝกอสุภ-

กรรมฐาน และขอใหศษิยคนนัน้ฝกปฏบิตัติลอดพรรษา ภกิษนุัน้แมปฏบิตัิ

ธรรมตลอดพรรษาก็ไมอาจประสบความกาวหนาได ดังนั้น ทานพระ-

สารีบุตรจึงพาศิษยเขาไปเฝาพระพุทธเจาแลวทูลเรื่องดังกลาว แลวสง

มอบศิษยรูปนั้นใหพระพุทธเจาสอนแทน ในขณะนั้นพระพุทธองคทรง

พจิารณาหยัง่เหน็จติของภกิษรุปูนัน้แลวจงึใชฤทธิเ์นรมติดอกบวัทองขึน้

แลวมอบใหโดยใหเพงสีแดงบริกรรมวา สีแดงๆ (โลหิตกํ โลหิตกํ)
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 ภกิษนุัน้ปฏบิตัติามทีไ่ดรบัคาํแนะนาํโดยเพงดดูอกบวัทอง ทาน

เกิดนิมิตในโลหิตกสิณ (กสิณสีแดง) และไดบรรลุฌาน ๔ ในขณะนั้น

พระพุทธเจาทรงเนรมิตใหดอกบัวทองเหี่ยวเฉา และกลายเปนสีดําคลํ้า 

พอภิกษุนั้นออกจากฌานแลวพบเห็นวาดอกบัวเปลี่ยนแปลงไป ก็เจริญ

วปิสสนาโดยนอมเขาหาตนเองวาแมรางกายของเรากจ็ะผพุงัเปลีย่นแปลง

ไปเหมือนอยางนี้ ลําดับนั้นพระพุทธเจาไดปรากฏขึ้นตอหนาทานแลว

แสดงพระธรรมเทศนา ทานไดบรรลอุรหตัตผลในขณะกาํลงัฟงพระธรรม

เทศนาอยูนั่นเอง๘๓

 ในเรื่องนี้ ภิกษุนั้นเคยเกิดเปนชางทองมาตลอด ๕๐๐ ชาติ จึง

ชอบสิ่งที่งดงามประณีตโดยธรรมชาติ เพราะฉะนั้น ทานจึงไมสนใจ

อสภุกรรมฐานซึง่เกีย่วกบัการพจิารณาความไมงามของรางกาย ทานพระ

สารีบุตรไมทราบถึงความชอบใจของภิกษุนั้นมากอน จึงไดสอนวิธีเจริญ

อสุภกรรมฐาน ในทางตรงกันขาม พระพุทธเจาทรงทราบความนอมใจ

ชอบของปจเจกบุคคลเปนอยางดี จึงมอบดอกบัวทองแลวสอนกสิณ

สีแดง กสิณดังกลาวเหมาะสมกับความชอบใจของทาน ทําใหไดบรรลุ

อรหัตตผลพรอมทั้งฌาน ๔ ภายในเวลาไมกี่ชั่วโมงเทานั้น

 สรปุความวา อาสยานสุยญาณ คอื ปญญาหยัง่เหน็ความชอบใจ

และอนุสัยของเหลาสัตว โดยความชอบใจแบงออกเปนสัสสตทิฏฐิและ

อุจเฉททิฏฐิของเหลาสัตวที่รื่นรมยในวัฏฏะ (วัฏฏนิสสิตะ) หรือไดแก

วิปสสนาญาณและมรรคญาณของเหลาสัตวที่รื่นรมยในพระนิพพาน 

(ววิฏัฏนสิสติะ) พระพทุธเจาทรงเพยีบพรอมดวยพทุธจกัษทุีจ่าํแนกเปน
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อินทริยปโรปริยัตตญาณและอาสยานุสยญาณดังกลาว ฉะนั้นเทพสาตา

คิระจึงตอบวา “พระองคตรัสรูแลว ทรงมีปญญาจักษุในธรรมทั้งหลาย”

 ในบรรดาจักษุ ๕ ประเภทที่ไดอธิบายมาแลวนั้น จักษุทั้งหมด 

๔ อยางเวนมังสจักษุซึ่งมิไดเกี่ยวกับการรูเห็นธรรม เปนจักษุที่ระบุถึงใน

เรือ่งนี ้พระพทุธเจาทรงเพยีบพรอมดวยจกัษทุัง้ ๔ อยางเหลานัน้ จงึทรง

รูเห็นรูปนามดวยวิปสสนาปญญาวาเปนไตรลักษณที่ไมเที่ยง เปนทุกข 

ไมใชตวัตน ทรงรูแจงพระนพิพานดวยมรรคปญญา ทรงพจิารณามรรคผล

เปนตนดวยปจจเวกขณปญญา ทรงเหน็เหลาสตัวทีเ่กดิบางตายบางตาม

กรรมดวยทิพยจักษุญาณ ทรงเห็นอินทรีย ความชอบใจ และอนุสัยของ

เหลาสตัวดวยพทุธจกัษคุอือนิทรยิปโรปรยิตัตญาณและอาสยานสุยญาณ 

ดวยเหตุนี้ เทพสาตาคิระจึงรับรองวา พระพุทธเจาทรงมีปญญาจักษุใน

ธรรมทัง้หลาย ซึง่หมายความวา ทรงเพยีบพรอมดวยปญญาจกัษทุีรู่เหน็

ธรรมทุกอยาง เรื่องราวทุกอยางโดยสิ้นเชิง

 ขอความโดยสรปุของคาถานี ้คอื พระพทุธเจาไมทรงยนิดใีนกาม

ทั้งหลาย เพราะกําจัดตัณหาโดยสิ้นเชิงดวยอรหัตตมรรคแลว พระหทัย

ของพระองคไมขุนมัว เพราะกําจัดโทสะดวยอนาคามิมรรคและกําจัด

ความเคยชนิของโทสะดวยอรหตัตมรรค ดงันัน้ ไมวาจะพบกบัสิง่ทีไ่มนา

พอใจ พระองคกไ็มรูสกึโกรธหรอืไมพอใจ จงึมพีระทยัผองใสไมขุนมวัอยู

เสมอ มจิาํเปนตองกลาวถงึพระพทุธเจาเลย แมกระทัง่ทานพระสารบีตุร

ก็มีใจผองใสไมขุนมัว ไมโกรธผูอื่นที่มาทํารายตนเอง
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 ครัง้หนึง่ศษิยของทานพระสารบีตุรชมเชยวาทานไมเคยโกรธ ใน

ขณะนั้นพราหมณคนหนึ่งที่เปนคนมิจฉาทิฏฐิกลาววาเขาไมเชื่อ คงเปน

ธรรมดาทีค่นตางศาสนาจะไมเชือ่คณุธรรมของคนในอกีศาสนาหนึง่ เขา

พูดวาทานไมโกรธเพราะไมมีคนกระตุนใหโกรธนั่นเอง

 วันหนึ่งขณะที่ท านพระสารีบุตรกําลังออกบิณฑบาตอยู  

พราหมณคนนัน้เดนิตามหลงัไปแลวทบุหลงัทานอยางแรง ทานมไิดแมแต

จะหันกลับไปดูพราหมณนั้นเลย ทานไดเดินตอไปดวยความสงบ 

พราหมณนัน้จงึเชือ่แลวไปกราบขออภยัทาน เพราะตวัเขารอนไปทกุสวน

เนื่องจากการทํารายผูมีคุณธรรมสูง๘๔ อันที่จริงไมใชทานพระสารีบุตร

เทานัน้ แมพระอรหนัตรปูอืน่กห็มดจดจากความโกรธดวยเชนกนั อยางไร

ก็ดี พระอรหันตก็ยังมีความเคยชินที่เปนผลของโทสะอยู บาง แต

พระพุทธเจาเทานั้นทรงกําจัดโทสะและความเคยชินได จึงมีพระทัย

ผองใสไมขุนมัว

 เทพสาตาคิระกลาววา “พระพุทธเจาทรงลวงพนโมหะทั้งปวง

ได” โมหะเปนการไมรูจรงิในอรยิสจั ๔ กลาวอกีอยางหนึง่คอืการรูไมจรงิ 

(เขาใจผิด) ในอริยสัจ คือ การไมรูวาทุกขสัจเปนความจริงคือทุกข แต

เขาใจผิดวาเปนสุข เชน การเขาใจผิดรูปนามที่เกิดดับอยูตลอดเวลาใน

ขณะเห็น ไดยิน ฯลฯ ซึ่งเปนสิ่งที่นารังเกียจไมดีงามไมนาพอใจเพราะ

เกิดดับอยูเสมอวาเปนสุขและดีงาม การเขาใจผิดเชนนี้จัดเปนโมหะ ใน

ทํานองเดียวกัน สิ่งที่ไดยิน ไดดม ไดสัมผัส หรือไดนึกคิด เปนเพียงรูป

นามที่เกิดดับอยูตลอดเวลา จึงเปนทุกข แตการเขาใจผิดวาเปนสุขจัด

เปนโมหะ
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 นอกจากนัน้ ความพอใจสิง่ทีน่าเพลดิเพลนิยนิดจีดัเปนสมทุยสจั

ทีเ่ปนเหตเุพิม่ภพชาตใิหมทีกุขเรือ่ยไป การไมเขาใจสมทุยสจัวาเปนเหตุ

เกิดของทุกข แตกลับเขาใจผิดคิดวาความพอใจนี้เปนเหตุเกิดของสุขที่

นาสนุกสนานรื่นรมย จัดเปนโมหะที่ไมรูสมุทยสัจตามความเปนจริง

 การไมเขาใจวาความดับไมเกิดอีกเปนสิ่งที่ดีงาม แตกลับเขาใจ

วาเปนความตายนรินัดรทีไ่มดงีาม จดัเปนการเขาใจผดินโิรธสจั สวนการ

ไมเขาใจวาการเจรญิทาน ศลี และภาวนาทีเ่ปนเหตใุหบรรลพุระนพิพาน 

เปนปฏิปทาที่ดีงามนําสุขมาให แตเขาใจผิดวาทําใหเหนื่อยยากลําบาก 

โดยเฉพาะอยางยิ่งการคิดนึกวาการปฏิบัติวิปสสนาเปนความลําบากทั้ง

ทางกายและใจ จัดเปนความเขาใจผิดมรรคสัจ

 ที่กลาวมานี้คือความหมายของโมหะที่ไมรูจริงในอริยสัจ ๔ แม

เทพเหมวตะจะถามเรือ่งโมหะโดยหมายความถงึโมหะอนัเปนทีอ่าศยัของ

ทิฏฐิเทานั้น แตเทพสาตาคิระไดตอบคําถามโดยหมายถึงโมหะทุกอยาง

ตามที่กลาวมานี้ จึงกลาววา “พระองคทรงลวงพนโมหะทั้งปวงได”
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  คําถามที่ ๕      ของเทพเหมวตะ

  กจฺจิ วิชฺชาย สมฺปนฺโน กจฺจิ สํสุทฺธจารโณ

  กจฺจิสฺส อาสวา ขีณา กจฺจิ นตฺถิ ปุนพฺภโว.๘๕

 “พระโคดมทรงสมบรูณดวยความรูจรงิหรอื พระองคทรงมคีวาม

ประพฤติหมดจดจริงหรือ พระองคทรงสิ้นอาสวะทั้งหลายจริงหรือ 

พระองคไมทรงเกิดอีกจริงหรือ”

 ในเรื่องนี้เทพเหมวตะถามวา สหายสาตาคิระ พระบรมครูของ

ทานทรงมีญาณพิเศษที่เรียกวาวิชชาบริบูรณจริงหรือ ทรงมีความ

ประพฤตดิอีนัเปนพืน้ฐานของการบรรลมุรรคผลนพิพานทีเ่รยีกวาจรณะ

จริงหรือ พระองคขจัดกิเลสในพระองคโดยสิ้นเชิงไดจริงหรือ พระองค

ปลอดจากวนเวียนแหงภพโดยไมมีภพหนาสําหรับพระองคอีกจริงหรือ
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  คําตอบที่ ๕     ของเทพสาตาคิระ

  วิชฺชาย เจว สมฺปนฺโน อโถ สํสุทฺธจารโณ

  สพฺพสฺส อาสวา ขีณา นตฺถิ ตสฺส ปุนพฺภโว.๘๖

 “พระโคดมทรงสมบรูณดวยความรู พระองคทรงมคีวามประพฤต ิ

หมดจด พระองคทรงสิ้นอาสวะทั้งหลาย พระองคไมทรงเกิดอีก”

 เทพสาตาคริะตอบวา พระบรมครขูองเราทรงสมบรูณดวยความ

รูที่เรียกวา วิชชา แบงออกเปนวิชชา ๓ และวิชชา ๘ พระองคทรงความ

ประพฤตดิอีนัเปนพืน้ฐานของการบรรลมุรรคผลนพิพานทีเ่รยีกวาจรณะ 

พระองคทรงหมดสิน้อาสวะทัง้ ๔ คอื กามาสวะ ภวาสวะ ทฏิฐาสวะ และ

อวิชชาสวะ พระองคทรงปลอดจากวัฏฏสงสารโดยสิ้นเชิง

 การที่เทพสาตาคิระตอบคําถามอยางมั่นใจเชนนี้ก็เนื่องจากวา

ไดฟงปฐมเทศนาของพระพทุธเจานัน่เอง ในปฐมเทศนานัน้พระพทุธองค

รับรองวาไดอบรมมรรคสัจแลว๘๗ ในมรรคสัจดังกลาว สัมมาทิฏฐิและ

สมัมาสงักปัปะจดัเปนหมวดปญญาหรอืวชิชาซึง่เปนความรูพเิศษ สมัมา

วาจา สัมมากัมมันตะ และสัมมาอาชีวะ จัดเปนหมวดศีล สวนสัมมา

วายามะ สัมมาสติ และสัมมาสมาธิ จัดเปนหมวดสมาธิ ทั้งศีลและสมาธิ

เหลานี้เปนคุณธรรมที่กอใหเกิดจรณะหรือความประพฤติขั้นพื้นฐาน
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 ในพระสตูรดงักลาวพระพทุธเจายงัทรงปฏญิาณไวอกีวาพระองค

ไดบรรลุความเปนสัมมาสัมพุทธะแลว เมื่อพระองคเปนพระพุทธเจา

ผูตรัสรูชอบดวยพระองคเองตามที่ทรงปฏิญาณไว ก็นับวาทรงสมบูรณ

ดวยวิชชาและจรณะทั้งหมด ฉะนั้นเทพสาตาคิระจึงตอบคําถามอยาง

มั่นใจวาพระพุทธเจาทรงสมบูรณดวยวิชชาและจรณะเหลานั้น

 นอกจากนั้น การตอบคําถามเกี่ยวกับการสิ้นอาสวะมาจาก

การทีพ่ระพทุธองครบัรองวาไดกาํจดัสมทุยสจัแลวและไดปฏญิาณความ

เปนสัมมาสัมพุทธะไวในปฐมเทศนานั้น ทําใหสาตาคิระเชื่อมั่นวา

พระบรมครูของตนนั้นคือพระพุทธเจาที่แทจริง ทั้งนี้ก็เนื่องจากวาเมื่อ

สมุทยสัจถูกกําจัด ก็เปนอันกําจัดกิเลสทั้งหมด อีกทั้งเมื่อไดตรัสรูเปน

พระสัมมาสัมพุทธเจาแลว กิเลสและความเคยชินทั้งหมดยอมถูกกําจัด

โดยสิ้นเชิง

 คําตอบที่ ๕ วาพระพุทธเจาทรงไมมีภพใหมในอนาคตอีกแลว 

เทพสาตาคิระยืนยันขอความนี้จากพระดํารัสในปฐมเทศนาวา

 “ปญญารูเหน็ไดเกดิแกตถาคตวา ความหลดุพนของเราไมพนิาศ

แลว ชาตินี้เปนชาติสุดทาย ไมมีภพใหมอีกในกาลนี้”๘๘ 

 จะเห็นไดวา ในพระสูตรนี้ตรัสวา ปญญารูเห็นคือปจจเวกขณ

ญาณไดเกิดขึ้นแกพระองควา ความหลุดพนจากกิเลสของเราไมพินาศ 

หมายความวา ความหลุดพนจากกิเลสนั้นสมบูรณพรอม มิใชมีเพียง

ชั่วครั้งคราว (ตทังควิมุตติ) หรือเพียงขมไวชั่วระยะเวลาหนึ่ง (วิกขัมภน-
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วิมุตติ) แตเปนความหลุดพนแบบถาวรและไมมีการละเมิดอีก (สมุจเฉท

วิมุตติและปฏิปสสัทธิวิมุตติ) ฉะนั้นเทพสาตาคิระจึงตอบคําถามอยาง

มั่นใจวาพระพุทธเจาไมทรงเกิดอีก

วิชชา ๓

 วิชชามี ๓ หรือ ๘ ประเภท๘๙ วิชชา ๓ คือ ปุพเพนิวาสานุสสติ

ญาณ ทิพยจักษุญาณ และอาสวักขยญาณ มักอางดวยคํายอวา ปุ ทิ อา 

ปุพเพนิวาสานุสสติญาณ

 คํานี้มาจาก ปุพฺเพ (ในภพกอน) + นิวาส (สิ่งที่เคยอยู) + อนุส

สติญาณ (ปญญาระลึกไดอีก) หมายถึง ปญญาที่สามารถหวนระลึกถึง

อดีตที่เคยอยูมากอนในภพที่แลวมาได พระพุทธเจาทรงบรรลุญาณนี้ใน

ปฐมยามของคืนวันเพ็ญเดือน ๖ อันเปนวันที่พระองคทรงบรรลุภาวะ

แหงพทุธะ นบัแตนัน้มาพระองคทรงระลกึถงึเรือ่งราวในภพทีแ่ลวมาของ

พระองคได ดังที่ทรงเลาเรื่องของพระองคหรือผูอื่นไวในคัมภีรชาดก

เปนตน 

ทิพยจักษุญาณ

 ทิพยจักษุญาณ คือ ญาณรูเห็นดวยตาทิพย เปนปญญาที่รูเห็น

เหมอืนดวงตาของเทวดา คาํอปุมาเปรยีบดวงตาของเทวดานาํมาใชเพยีง

เพื่ออธิบายความสามารถที่ปรากฏในญาณนี้ แตอันที่จริงความสามารถ

นี้มีเหนือกวาดวงตาของเทวดาเสียอีก เพราะเห็นสิ่งที่ดวงตาของเทวดา



àËÁÇµÊÙµÃ

๑๓๓

ไมสามารถมองเห็น ผูที่มีญาณนี้พิจารณาแลวอาจแลดูออกไปแสนไกล

หลายแสนหลายลานโยชนหรือไมล ญาณนี้สามารถเห็นสิ่งที่มนุษยไม

อาจเห็นได สามารถมองทะลุกําแพง ภูเขา และสิ่งกีดขวางใดๆ ได 

สามารถเห็นนรกภูมิ สัตวโลก เปรต เทวดา และพรหม สามารถเห็นคน

ที่ทําบาปแลวตายไปเกิดในนรก สัตวดิรัจฉาน หรือเปรต หรือเห็นคนที่

ทําบุญแลวตายไปเกิดในโลกมนุษยหรือสวรรค

 โดยทัว่ไปจกัษขุองมนษุยไมสามารถเหน็รกุขเทวดา เทวดารกัษา

ปาหรือภูเขาในบริเวณนั้นได บางคนอาจพูดวาเทวดาไมมีจริงเพราะเขา

มองไมเห็น แตเขาก็ไมกลาไปยังสถานที่มีผีดุซึ่งเปนตนไมหรือบานผีสิง 

และไมกลาทําใหภูตผีไมพอใจ บางครั้งเทวดา ปูโสมเฝาทรัพย หรือภูตผี

ก็ปรากฏรางใหเห็นทําใหคนตกใจได ภูตผีที่หลอกหลอนคนนี้อาจเปน

เทวดาไดบาง เหมือนเรื่องที่มีภูตผีหลอกหลอนภิกษุที่อยูในปาตามเรื่อง

ที่เปนเหตุใหพระพุทธองคทรงแสดงเมตตสูตร ภูตผีเหลานั้นก็คือ

รุกขเทวดานั่นเอง

 มีหลายเหตุการณที่เปรตมาหลอกหลอนใหตกใจจริงๆ คือ สมัย

หนึง่พระเจาพมิพสิารเสดจ็กลบัพระราชวงัหลงัจากไดถวายภตัตาหารแด

พระพุทธเจาและภิกษุสงฆแลว พอถึงเวลากลางคืนเปรตมากมายได

ปรากฏใหเห็นในพระราชวังและหลอกหลอนใหพระองคตกพระหทัย 

เปรตเหลานีไ้ดยนิจากพระพทุธเจากสัสปะพระองคกอนวาพวกเขาจะได

รับอาหารกินหลังจากการกลาวอนุโมทนาสาธุการเมื่อพระเจาพิมพิสาร

ไดอุทิศสวนบุญอันเกิดจากการถวายภัตตาหารคราวนี้ ดังนั้นพวกเปรต
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มารออยูรอบวัดที่ประทับของพระพุทธเจาเพื่อรับสวนบุญ แตพระเจา

พิมพิสารมิทรงทราบเรื่องนี้ จึงมิไดแบงสวนบุญให พวกเปรตจึงหลอก

หลอนใหตกพระทัยเพียงเพื่อเปนการเตือนพระองคเทานั้น

 เมือ่พระเจาพมิพสิารไดกราบทลูเรือ่งนีแ้กพระพทุธเจา พระพทุธ

องคตรัสวาเปรตดังกลาวเคยเปนพระญาติของพระองคมากอนใน ๙๒ 

กัปที่ผานมา การที่พวกเขามาหลอกหลอนใหตกพระทัยนั้นก็เพราะ

พระองคมไิดอทุศิสวนบญุใหพวกเขานัน่เอง ดงันัน้พระเจาพมิพสิารจงึได

ถวายภตัตาหารแดพระพทุธองคและคณะสงฆอกีครัง้หนึง่ในวนัรุงขึน้แลว

ทรงอทุศิสวนบญุใหเปรตทัง้หมดนัน้ พวกเปรตตางเปลงเสยีงสาธกุารแลว

ไดรบัอาหารทพิยทนัท ีการหลอกหลอนของภตูผอีาจเปนการกระทาํของ

เทวดาบาง เปรตบาง ปูโสมเฝาทรพัยบาง แมพวกเขาจะอยูใกลกบัมนษุย 

เราก็ไมอาจมองเห็นพวกเขาไดดวยตาเนื้อ ตองมองเห็นดวยตาทิพย

เทานั้น

เห็นเปรตดวยทิพยจักษุ

 วันหนึ่งในสมัยพุทธกาล ทานพระมหาโมคคัลลานะและทาน

พระลกัขณะลงจากเขาคชิกฏูเพือ่รบับณิฑบาต ระหวางทางทานพระมหา

โมคคลัลานะไดเหน็เปรตหลายประเภท บางประเภทมเีพยีงโครงกระดกู 

บางประเภทมีแตเนื้อ บางประเภทมีไฟลุกไหมอยูตามรางกาย ประเภท

ที่มีแตโครงกระดูกและเนื้อนั้นมีนกกา แรง และเหยี่ยวพากันจิกอยูทั่ว

ราง เปรตเหลานั้นสงเสียงรองโหยหวนดังลั่นดวยความเจ็บปวด วิ่งไปใน

ทองฟา ทานพระมหาโมคคัลลานะเห็นเปรตเหลานั้นแลวจึงยิ้มดวยคิด
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วาทานเปนอสิระจากความทกุขเชนนัน้ ในขณะนัน้ทานพระลกัขณะถาม

ทานพระมหาโมคคัลลานะเหตุใดจึงยิ้ม การที่ทานพระลักขณะถาม

เชนนัน้กเ็พราะทานไมเหน็เปรตดงักลาว ครัง้นัน้ทานพระมหาโมคคลัลานะ

ตอบวาคอยถามเรื่องนี้ตอหนาพระพักตรของพระผูมีพระภาคหลังกลับ

จากบิณฑบาตแลว

 ตอมาหลังกลับจากบิณฑบาตและฉันภัตตาหารแลว ทานพระ

ลักขณะไดถามทานพระมหาโมคคัลลานะตอหนาพระพักตรของ

พระพุทธเจาวาเหตุใดทานจึงยิ้ม ทานพระมหาโมคคัลลานะตอบวายิ้ม

เพราะเหน็พวกเปรตทีม่รีปูรางผดิแปลกมากมาย ในขณะนัน้พระพทุธเจา

จึงตรัสวา “สาวกของตถาคตสมบูรณดวยจักษุแหงปญญา จึงมองเห็น

เปรตที่จักษุของมนุษยมองไมเห็น สาวกจึงเปนพยานวาเปรตมีอยูจริง 

ตถาคตไดเคยเห็นเปรตเหลานั้นในคืนวันที่ตถาคตกําลังจะบรรลุสัมโพธิ

ญาณขณะนั่งอยูเหนืออปราชิตบัลลังกใตตนโพธิ์ แตมิไดเอยถึงเปรต

เหลานั้นไวเพราะเกรงวาผูฟงจะไมเชื่อแลวทําบาปทางใจไดรับทุกขตอ

ไป เปรตเหลานั้นเคยเกิดเปนคนฆาวัวในเมืองราชคฤห ไดเสวยทุกขใน

นรกหลายแสนปแลวมาเปนเปรตเพื่อชดใชหนี้บาปที่ยังเหลืออยู คําที่

ทานพระมหาโมคคัลลานะพูดนั้นถูกตองแลว”๙๐

 เปรตทีเ่กีย่วกบัการยิม้ของทานพระมหาโมคคลัลานะมมีากกวา 

๒๐ ประเภท๙๑ บางประเภทตองทนทุกขเจ็บปวดจากดาบ หอก ลูกศร 

และเข็มที่พุงเขาใสทิ่มแทงรางอยูตลอดเวลา บางพวกมีกอนเหล็กหลาก

ขนาดตกใสรางจนตองวิ่งไปทั่วพลางหวีดรองเสียงดังดวยความเจ็บปวด
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ที่กําลังไดรับ มนุษยในบริเวณนั้นมองไมเห็นเปรตเหมือนกับทาน

พระลกัขณะซึง่ไมมทีพิยจกัษญุาณ อาวธุตางๆ เหลานัน้ตกลงในตวัเปรต

เทานั้น ไมตกลงในมนุษย นอกจากนั้น เปรตที่ตกทุกขไดยากไมเพียงมี

อยูที่เขาคิชกูฏเทานั้น ในที่อื่นๆ ก็มีอีกดวย โดยเฉพาะในสถานที่ซึ่งเขา

ทาํชัว่ไว คนชัว่มกัเกดิเปนเปรตรบัผลกรรมเชนกนั แตเรามองไมเหน็ดวย

ตาเนื้อของมนุษย ตองเห็นดวยตาทิพยเทานั้น

 ทิพยจักษุอภิญญามิไดเห็นเฉพาะเปรตเทานั้น แตเห็นสิ่งมีชีวิต

ไดทัง้หมดอกีดวยรวมไปถงึสตัวนรก เทวดา และพรหม ทานพระอนรุทุธะ

ผูเลิศในทางทิพยจักษุสามารถเห็นจักรวาลพันหนึ่งในขณะเดียวกันดวย

ทิพยจักษุนี้ แตพระพุทธองคสามารถทอดพระเนตรเห็นจักรวาลไมอาจ

นบัไดตามตองการ เพราะพระองคไดบรรลอุภญิญานีใ้นคนืวนัเพญ็เดอืน 

๖ เมื่อกําลังจะบรรลุสัมมาสัมโพธิญาณ

อาสวักขยญาณ

 ญาณนี้เปนมรรคปญญาอันประเสริฐที่ขจัดกิเลสทั้งปวงใหหมด

สิ้นไป แบงออกเปน ๔ ขั้น คือ โสดาปตติมรรคญาณ สกทาคามิมรรค

ญาณ อนาคามิมรรคญาณ และอรหัตตมรรคญาณ ในบรรดาญาณเหลา

นี้ โสดาปตติมรรคญาณขจัดทิฏฐิและกิเลสระดับเดียวกันใหหมดสิ้นไป 

สกทาคามิมรรคญาณขจัดกามราคะอยางหยาบและกิเลสระดับเดียวกัน

ใหหมดสิน้ไป อนาคามมิรรคญาณขจดักามราคะอยางละเอยีดและกเิลส

ระดับเดียวกันใหหมดสิ้นไป อรหัตตมรรคญาณขจัดกิเลสทั้งปวงใหหมด

สิน้ไปอยางเดด็ขาด ดงันัน้ มรรคญาณทัง้ ๔  นีจ้งึเรยีกวา อาสวกัขยญาณ 
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แตอรหัตตมรรคญาณสามารถขจัดกิเลสโดยสิ้นเชิง จึงไดชื่อวาอรหัตต-

มรรคญาณ เพราะเปนประธาน พระพุทธเจาทรงไดบรรลุญาณนี้ในคืน

วันเพ็ญเดือน ๖ ตอนใกลรุง

 วธิปีฏบิตัขิองพระองคคอื พระองคทรงพจิารณาปฏจิจสมปุบาท

หลังเที่ยงคืนในวันนั้น เมื่อพระองคออกจากอานาปานฌานแลวไดหยั่ง

เห็นความเกิดขึ้นและดับไปของอุปาทานขันธ ๕ การรูเห็นเชนนี้เหมือน

การที่ผูปฏิบัติในปจจุบันกําลังรับรูสภาวะเห็น ไดยิน ฯลฯ แตตางกันกับ

ที่พระพุทธเจาทรงปฏิบัติ นั่นคือ พระพุทธองคทรงเขาฌานทั้งหมด

แลวกําหนดรูองคฌาน อีกทั้งกําหนดรูรูปนามทุกอยางที่เปนทั้งภายใน

และภายนอกรางกาย มิมีสิ่งใดที่ละไวไมไดกําหนดรู (อาง.....) นี้คือขอ

แตกตางที่สําคัญ แตการหยั่งเห็นความเกิดดับนั้นเปนกระบวนการ

เดียวกัน

 พระพทุธเจาทรงหยัง่เหน็ความเกดิดบัของอปุาทานขนัธ ๕ แลว

ไดพัฒนาวิปสสนาญาณตามลําดับจนกระทั่งบรรลุมรรคญาณ ๔ ตาม

ลาํดบัตอมา เมือ่พระองคทรงรูแจงพระนพิพานดวยอรหตัมรรคญาณแลว 

ถดัจากนัน้ไดตรสัรูเปนพระสมัมาสมัพทุธเจาหลงัจากไดบรรลพุทุธธรรม

ทัง้หมดมพีระสพัพญัตุญาณเปนตน ดวยเหตนุี ้พระองคจงึทรงประกาศ

ไวในขณะแสดงปฐมเทศนาวาไดรูเหน็สจัจะ ๔ ทีค่วรรูเหน็อยางครบถวน

และปฏิญาณความเปนพระสัมมาสัมพุทธเจาไวอีกดวย ฉะนั้นเทพสาตา

คริะจงึรบัรองวาพระพทุธเจาทรงสมบรูณดวยวชิชา ๓ ดงัทีก่ลาวมาแลว
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วิชชา ๘

 อาตมาไดอธิบายวิชชา ๓ ที่เรียกยอๆ วา ปุ ทิ อา มาแลว ตอ

ไปนี้จะอธิบายวิชชา ๘ โดยเพิ่มอีก ๕ ประการ คือ วิ ม อิ เจ และ ทิ ซึ่ง

เปนอกัษรตวัแรกของแตละวชิชา คาํเตม็ไดแก วปิสสนาญาณ มโนมยทิธิ

ญาณ อิทธิวิธญาณ เจโตปริยญาณ และทิพโสตญาณตามลําดับ

วิปสสนาญาณ

 วิปสสนาญาณเปนปญญาหยั่งรูรูปนามตามความเปนจริงวาไม

เที่ยง เปนทุกข ไมใชตัวตน ไดแก ปญญาที่เริ่มตนตั้งแตสัมมสนญาณ

เปนตนไป แตผูปฏบิตัไิมอาจเริม่ปฏบิตัดิวยการรูเหน็ไตรลกัษณดงักลาว 

จงึตองเริม่ตัง้แตการรูเหน็รปูนามปจจบุนัเพือ่ใหเกดินามรปูปรจิเฉทญาณ 

คือ ปญญารูเห็นรูปนาม ดังนั้น ในทุกขณะที่เห็น ไดยิน รูกลิ่น ลิ้มรส 

กระทบสมัผสั หรอืนกึคดิเรือ่งราว ผูปฏบิตัคิวรกาํหนดรูรปูนามทกุอยาง

ที่ปรากฏชัดเจนในปจจุบันขณะ อนึ่ง กอนที่จะสามารถกําหนดรูรูปนาม

ทุกอยางได ควรเริ่มปฏิบัติดวยการกําหนดรูธาตุ ๔ ที่ปรากฏชัดเจนกอน 

ดังพระพุทธดํารัสในมหาสติปฏฐานสูตรวา คจฺฉนฺโต วา คจฺฉามีติ

ปชานาติ๙๒ (เมื่อเดิน รูชัดวาเดินอยู) ตามนัยนี้พระองคทรงแนะนําให

ผูปฏิบัติตามรูสภาวะเคลื่อนไหวและผลักดันของธาตุลม
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 แมในขณะนั่งก็มีคําแนะนําวา นิสินฺโน วา นิสินฺโนมฺหีติ ปชานาติ๙๓

(เมื่อนั่ง รูชัดวานั่งอยู) หมายความวา บุคคลควรกําหนดรูสภาวะของ

รางกายทกุสวนในขณะนัง่ กาํหนดวา “นัง่หนอๆ” ถาในขณะนัง่มสีภาวะ

ทางกาย ใจ หรือทุกขเวทนาอยางใดอยางหนึ่งปรากฏชัดเจน ก็ควร

กําหนดตามสภาวะเหลานั้น เชน ถาคูก็กําหนดวา “คูหนอๆ” ถาเหยียด

กก็าํหนดวา “เหยยีดหนอๆ” ถาขยบักก็าํหนดวา “ขยบัหนอๆ” คนสวน

ใหญมักรูเห็นสภาวะเคลื่อนไหวของทองซึ่งเรียกกันโดยทั่วไปวา พองยุบ 

ดงันัน้ อาตมาจงึสอนใหฝกปฏบิตังิายๆ ดวยการเฝาดสูภาวะพองขึน้และ

ยุบลงของทองในขณะนั่งกรรมฐานโดยกําหนดวา “พองหนอ ยุบหนอ”

 ในมหาสตปิฏฐานสตูรไดแนะนาํใหผูปฏบิตักิาํหนดรูสภาวะทาง

กายทุกอยางดวยพระดํารัสวา ยถา ยถา วา ปนสฺส กาโย ปณิหิโต โหติ, 

ตถา ตถา นํ ปชานาติ๙๔ ( เธอตั้งกายไวดวยกิริยาทาทางอยางใดๆ ก็รู

กิริยาทาทางอยางนั้นๆ) ฉะนั้นอาตมาจึงแนะนําใหผูปฏิบัติกําหนดรู

สภาวะพองยุบของทองตามขอความในพระบาลีนั้น

 หากผูปฏบิตัคิดิวายงัมชีวงวางในการกาํหนดรูสภาวะพองยบุอยู 

เชน พอสุดพองแลวยังไมมีสภาวะยุบ หรือสุดยุบแลวยังไมมีสภาวะพอง

ปรากฏชัดเจน ก็อาจเพิ่มการกําหนดรูสภาวะนั่งอีกดวย โดยบริกรรมวา 

“พองหนอ ยุบหนอ นั่งหนอ” ถาในขณะนั่งมีการขยับทานั่งหรือ

เคลื่อนไหวรางกายอยางใดอยางหนึ่ง ก็ตองกําหนดรูสภาวะเคลื่อนไหว

นั้นอีกดวย การกําหนดรูสภาวะทางกายทุกอยางเริ่มตั้งแตสภาวะพอง

ยุบเปนตนไป เรียกวา กายานุปสสนา คือ การตามรูกองรูป
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 ถาในขณะนั่งหากผูปฏิบัติรูสึกเมื่อย ชา เจ็บปวด เปนตนที่เกิด

ขึ้นในรางกาย ก็ควรกําหนดรูความรูสึกนั้น นี้เรียกวา เวทนานุปสสนา 

คือ การตามรูความรูสึก หากความคิดใดๆ เกิดขึ้นในขณะนั้น ก็ควร

กําหนดรูความคิดนั้น นี้เรียกวา จิตตานุปสสนา คือ การตามรูจิต 

นอกจากนั้น ถาสภาวะเห็น ไดยิน ฯลฯ ปรากฏชัดเจน ก็ตามกําหนดรู

สภาวะดังกลาวอีกดวย นี้เรียกวา ธัมมานุปสสนา คือ การตามรูสภาว

ธรรม กลาวโดยสรปุวา การฝกวปิสสนาตามวธินีีเ้ปนการเจรญิสตปิฏฐาน 

๔ เริ่มตั้งแตการรับรูสภาวะพองยุบที่ปรากฏชัดเจนเปนตนไป

 ผูที่เจริญสติปฏฐาน ๔ ตามวิธีที่กลาวมานี้ เมื่อสมาธิมีกําลังมาก

ขึน้ จติยอมตัง้มัน่ไมซดัสายคดิเรือ่งนัน้เรือ่งนี ้และแนบสนทิในสภาวธรรม

ที่กําลังกําหนดรูอยางตอเนื่อง มีเพียงภาวนาจิตเกิดขึ้นไมขาดชวง นี้คือ

จิตตวิสุทธิที่เปนความหมดจดแหงจิต ในเวลาดังกลาว ผูปฏิบัติสามารถ

แยกแยะจติผูรูกบัอารมณทีถ่กูรูออกจากกนัเปนสองอยางได เชน ในขณะ

กําหนดวา “พองหนอ” เขารูเห็นวาสภาวะพองเปนสวนหนึ่ง จิตที่รับรู

เปนอีกสวนหนึ่ง ในขณะกําหนดวา “ยุบหนอ” เขารูเห็นวาสภาวะยุบ

เปนสวนหนึ่ง จิตที่รับรู เปนอีกสวนหนึ่ง แมในขณะกําหนดสภาวะ

เคลื่อนไหวทางรางกาย เชน คู เหยียด เขาก็สามารถแยกสภาวะผูรูกับ

สภาวะที่ถูกรูออกจากกันได

 ดงันัน้ ผูปฏบิตัทิีก่าํหนดรูอยางนีย้อมเหน็ประจกัษวา มเีพยีงรปู

ที่ไมอาจรับรูและนามที่รับรูไดเพียง ๒ อยาง ไมมีตัวเรา ของเรา บุรุษ 

หรือสตรี ปญญารูเห็นเชนนี้เรียกวา นามรูปปริจเฉทญาณ คือ ปญญา
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กําหนดแยกรูปนาม สวนผูที่มิไดกําหนดจดจอตามหลักวิปสสนา แมจะ

เรียนรูพระอภิธรรมจนกระทั่งเขาใจจิต เจตสิก และรูปอยางชัดเจนตาม

องคธรรม กไ็มอาจกาํหนดแยกรปูนามดวยปญญาเหน็ประจกัษได ทีจ่รงิ

แลวปญญาแยกแยะรปูนามนีส้าํคญัมากเพราะเปนพืน้ฐานของวปิสสนา

ญาณขัน้อืน่ๆ เปรยีบไดกบัเสาหลกัคํา้บานเรอืน ถาปญญานีย้งัไมเกดิขึน้ 

วิปสสนาญาณขั้นสูงตอไปก็ไมอาจเกิดขึ้นไดเลย แตเมื่อปญญานี้เกิดขึ้น

แลว ผูปฏิบัติยอมสามารถพัฒนาวิปสสนาญาณขั้นสูงขึ้นไดตามลําดับ

ดวยการกําหนดรูรูปนามในปจจุบันขณะตลอดเวลา

 เมื่อปญญาแยกแยะรูปนามแกกลาบริบูรณแลว ผูปฏิบัติจะเริ่ม

กําหนดเห็นเหตุและผลของรูปในขณะระลึกรูสภาวะพอง ยุบ นั่ง เห็น 

ไดยิน นึกคิด เปนตนวา “รูปเคลื่อนไหวเกิดขึ้นเพราะจิตที่อยากจะ

เคลื่อนไหว” อีกทั้งกําหนดเห็นเหตุและผลของนามวา “การรับรูมีได

เพราะมีอารมณที่ถูกรับรู สภาวะเห็นมีไดเพราะมีอารมณที่ถูกเห็น” 

เปนตน ในเวลานั้นผูปฏิบัติยอมเขาใจวามีเพียงรูปนามที่เปนเหตุเปนผล

กัน ไมมีเรา ของเรา บุรุษ หรือสตรี นี้เรียกวา ปจจยปริคคหญาณ คือ 

ปญญากําหนดเหตุปจจัยของรูปนาม ในคัมภีรอรรถกถาบางแหงพบชื่อ

นี้วา สปจจยปริคคหญาณ คือ ปญญากําหนดรูปนามที่เปนผลพรอมทั้ง

เหตุปจจัย๙๕

 ตอจากนั้นผูปฏิบัติยอมสังเกตเห็นสภาวะเริ่มตนและสภาวะสิ้น

สุดของรูปนามที่กําลังกําหนดรูอยู ในเบื้องแรกผูปฏิบัติมักรูเห็นสภาวะ

เริ่มตนและสิ้นสุดของรูปนามที่ตอเนื่องกันซึ่งเรียกวา สันตติ เชน เมื่อ
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สภาวะปวดเกดิขึน้ในรางกาย ผูปฏบิตักิาํหนดวา “ปวดหนอๆ” เขายอม

รูเห็นการเริ่มเกิดขึ้นของสภาวะปวด พอกําหนดไปเรื่อยๆ เชนนี้ สภาวะ

ปวดคอยๆ ลดนอยลงแลวหายไป ผูปฏิบัติยอมรูเห็นสภาวะสิ้นสุดของ

ความปวด บางคราวเวทนาไมหายไปดวยการกาํหนดเพยีงครัง้เดยีว อาจ

ตองกาํหนดสีห่รอืหาครัง้จงึจะหายไป บางคราวกต็องกาํหนดถงึยีส่บิหรอื

สามสิบครั้งจึงจะหายไป นี้คือลักษณะที่รูเห็นสภาวะเริ่มตนและสิ้นสุด

หรือสภาวะเกิดขึ้นและดับไปของเวทนาที่ตอเนื่องกันเปนสันตติ

 แมในเวลากําหนดรูสภาวะพอง ยุบ คู เหยียด เปนตน ผูปฏิบัติ

ยอมเหน็ประจกัษวาสภาวธรรมเหลานัน้เกดิขึน้แลวดบัไป จดัวาเปนการ

รูเหน็ความเกดิดบัโดยสนัตต ิเมือ่ไดรูเหน็เชนนีแ้ลวนบัวาไดเหน็ประจกัษ

ดวยประสบการณของตนวา รูปนามเกิดขึ้นแลวดับไป ไมเที่ยงแทถาวร 

นีค้อือนจิจานปุสสนาญาณ (ปญญาตามรูความไมเทีย่ง) หลงัจากไดรูเหน็

ความไมเทีย่งเชนนีแ้ลว กจ็ะรูเหน็ทกุขและอนตัตาตอมา เหลานีเ้รยีกวา

ทุกขานุปสสนา คือ ปญญาตามรูทุกข และอนัตตานุปสสนา คือ ปญญา

ตามรูอนัตตา ทั้งหมดนี้เปนวิปสสนาญาณ การเพียรปฏิบัติวิปสสนาใน

สํานักแหงนี้มีจุดมุงหมายเพื่อใหเกิดวิปสสนาญาณดังกลาว

 หลังจากวิปสสนาญาณที่รูเห็นความเกิดขึ้นและดับไปไดบังเกิด

ขึน้แลว ผูปฏบิตัทิีก่าํหนดรูอยางจดจอตอเนือ่งยอมสามารถพฒันาปญญา

ขั้นตอไป เขายอมรูเห็นวารูปนามที่ถูกกําหนดรูอยูเกิดดับอยางรวดเร็ว

เพียงชั่วขณะ เชน เมื่อเขากําหนดรูจิตที่เกิดขึ้น ยอมรูเห็นวาจิตนั้นเกิด

ขึน้แลวดบัไปอยางรวดเรว็ หรอืเมือ่กาํหนดรูทกุขเวทนาวา “ปวดหนอๆ” 
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ยอมรูเห็นวาความเจ็บปวดหมดสิ้นไปทีละสวนๆ อยางรวดเร็ว โดยไมรู

สึกวาปวดนานอยางตอเนื่อง เขายอมสังเกตเห็นวาสภาวะปวดเกิดขึ้น

บาง หายไปบาง เกิดขึ้นบาง หายไปบาง นี้คือปญญารูเห็นความเกิดดับ

ของเวทนา แมในขณะกําหนดรูสภาวะพองยุบ คู เหยียด เปนตน ก็เชน

เดียวกัน ผูปฏิบัติยอมสามารถหยั่งเห็นสภาวะเกิดขึ้นแลวดับไปอยาง

รวดเร็วที่มีจํานวนมากมายได นี้คือปญญารูเห็นความเกิดดับโดยขณะ

 ผูที่หยั่งเห็นสภาวะเกิดขึ้นแลวดับไปทันทีอยางรวดเร็วเชนนี้ 

ยอมเขาใจวารูปนามมีธรรมชาติเกิดขึ้นแลวดับไป ไมเที่ยงแทถาวร ดัง

ขอความวา หตุวฺา อภาวฏเน อนจิจฺา๙๖ (สงัขารไมเทีย่งเพราะเปนสภาวะ

เกิดขึ้นแลวดับไป) เขายอมเขาใจไดอีกวา รูปนามเปนทุกข (สภาวะถูก

บีบคั้น หรือสภาวะนากลัว) เพราะถูกบีบคั้นดวยความเกิดขึ้นแลวดับไป

เชนนี้ และเขาใจถึงอนัตตาไดอีกวา รูปนามไมใชตัวตน เพราะเกิดดับ

ตามสภาวะของมันเอง ไมอยูในอํานาจของผูใด ความเขาใจดังกลาวจัด

เปนวิปสสนาญาณ ในปจจุบันผูเจริญวิปสสนาตองกําหนดรูเพื่อให

วิปสสนาญาณเหลานั้นปรากฏชัดเจน บางทานในที่นี้สามารถเห็น

ประจักษวิปสสนาญาณดังกลาวไดแลว

 ที่กลาวมาแลวนี้เปนขั้นตอนของการเกิดวิปสสนาญาณใน

ผูปฏบิตัทิัว่ไป แตพระผูมพีระภาคทรงบรรลฌุานอภญิญามากอนแลว จงึ

บริบูรณดวยจิตตวิสุทธิที่เปนความหมดจดของจิต ดังนั้น ในปจฉิมยาม

แหงราตรทีีจ่ะตรสัรู พระองคทรงเขาฌานสมาบตัอิยางใดอยางหนึง่แลว

ออกจากฌาน หลังจากนั้นไดกําหนดรูองคฌานพรอมทั้งรูปนามอื่น
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ทั้งหมด ดวยกําลังของสมาธิที่บริบูรณทําใหพระองคเห็นประจักษฌาน

จิต เจตสิก และรูป (หทัยวัตถุ) อันเปนที่อาศัยของฌานวาทุกอยางเหลา

นั้นเกิดขึ้นแลวดับไปทันที จึงเกิดวิปสสนาญาณที่หยั่งเห็นความไมเที่ยง 

เปนทุกข และไมใชตัวตนโดยสะดวกดวยกําลังของสมาธินั้น การที่

พระองคสามารถรูเหน็ไตรลกัษณไดโดยสะดวกในทกุขณะทีก่าํหนดรูเชน

นี ้จดัเปนวชิชาประเภทหนึง่คอืวปิสสนาญาณ หลงัจากพระองคไดบรรลุ

วิปสสนาญาณขั้นตางๆ ไดแลว จึงบรรลุมรรคญาณ ๔ ตามลําดับแลว

ตรัสรูเปนพระสัพพัญูในที่สุด

มโนมยิทธิและอิทธิวิธญาณ

 มโนมยิทธิและอิทธิวิธญาณเปนปญญาใชฤทธิ์ที่เนรมิตสิ่งตางๆ 

มขีอตางกนัคอื มโนมยทิธเิปนการเนรมติรปูรางทีเ่หมอืนกบัตน สวนอทิธิ

วิธญาณเนรมิตสิ่งตางๆ หลากหลายตามตองการ

 วธิเีนรมติของอทิธวิธิญาณมขีอบเขตกวางขวางมาก เชน เนรมติ

ทองฟาใหเปนแผนดินเดินไป เนรมิตรางกายใหเบาเหมือนปุยนุนแลว

เหาะไป เนรมติแผนดนิใหเปนนํา้หรอือโุมงคแลวดาํลงไป เนรมติคนเดยีว

ใหกลายเปนหลายคน หรอืเนรมติหลายคนใหกลายเปนคนเดยีว เปนตน 

ทุกอยางสามารถถูกเนรมิตไดตามใจชอบดวยอิทธิวิธญาณนี้ โดยองค

ธรรมคืออภิญญาปญญาที่ประกอบกับจตุตถฌานที่เนรมิตสิ่งตางๆ ได



àËÁÇµÊÙµÃ

๑๔๕

เจโตปริยญาณ

 เจโตปริยญาณโดยองคธรรมคืออภิญญาปญญาที่ประกอบกับ

จตุตถฌาน ผูที่มีญาณนี้สามารถอานความคิดของผูอื่นได และยังรูถึงสิ่ง

ทีไ่ดเกดิขึน้เมือ่สปัดาหทีผ่านมา รวมทัง้ความคดิทีจ่ะเกดิขึน้ในอกีเจด็วนั

ขางหนาอีกดวย จึงเปนการยากที่จะอยูรวมกับคนประเภทนี้ กลาวอีก

นัยหนึ่งคือ การอยูใกลกับคนประเภทนี้อาจทําใหอกุศลจิตลดนอยลง 

เกี่ยวกับเรื่องนี้จะขอเลาเรื่องนางมาติกมาตาตอไป

มาติกมาตา สตรีผูทรงอภิญญา

 เมื่อพระพุทธองคประทับอยูที่วัดพระเชตวัน เมืองสาวัตถี ภิกษุ 

๖๐ รูปเรียนกรรมฐานจากพระพุทธองคแลวออกเดินทางแสวงหาสถาน

ทีอ่ยูอนัเหมาะสม ภกิษเุหลานัน้ไปถงึหมูบานแหงหนึง่ชือ่มาตกิะ มารดา

หัวหนาหมูบานชื่อวามาติกมาตาไดนิมนตใหภิกษุเหลานั้นมาอยูจํา

พรรษาในชวงเขาพรรษา อกีทัง้ไดสรางทีพ่กัหลายแหงเพือ่ภกิษเุหลานัน้ 

ดังนั้น ภิกษุทั้ง ๖๐ รูปจึงจําพรรษาในหมูบาน

 วันหนึ่งภิกษุเหลานั้นมาชุมนุมกันและตักเตือนซึ่งกันและกันวา 

“พวกเราไมควรประมาทเพราะนรกแปดขุมเปดรออยูเหมือนบานของ

เรา พวกเราเรียนกรรมฐานมาจากสํานักของพระพุทธเจาผูยังดํารง

พระชนมอยู ขึ้นชื่อวาพระพุทธเจาไมอาจทําใหพอพระทัยไดดวยคน

คดโกงที่แมจะเดินตามทุกฝกาว คนที่ประพฤติอัธยาศัยของพระองค
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เทานัน้จงึจะทาํใหพอพระทยัได พวกทานจงอยาประมาท ไมควรยนืหรอื

นั่งสองรูปในสถานที่แหงเดียวกัน” ภิกษุเหลานั้นพากันไปปฏิบัติธรรม

ตามขอตกลงที่ตั้งไว

 วนัหนึง่ มาตกิมาตาใหคนใชนาํเนยใส นํา้มนั และนํา้ออยเปนตน

ไปวัดตอนเย็นพรอมกับบริวาร วันนั้น เธอไมพบพระจึงถามวาพวกทาน

อยูทีไ่หน คนทีท่ราบเรือ่งนีบ้อกวา พวกภกิษไุปอยูในสถานทีพ่กักลางคนื

และกลางวัน จะมาชุมนุมกันที่นี่เมื่อมีสัญญาณระฆัง มาติกมาตาจึงให

ตีระฆัง พวกภิกษุคิดวาคงจะมีพระลมปวยจึงใหตีระฆังเพื่อใหชวยเหลือ 

จึงออกจากสถานที่พักของตนทีละรูปเพื่อมาชุมนุม

 มาติกมาตาเห็นภิกษุเดินออกมาทีละรูป จึงเขาใจผิดถามวา 

“ทานทั้งหลายทะเลาะเบาะแวงกันหรือ” ภิกษุปฏิเสธเรื่องนั้น เมื่อถูก

ถามวาเหตใุดไมมาพรอมกนัเหมอืนตอนออกบณิฑบาตมาทีบ่านของเธอ

ในเวลาเชา ภิกษุเหลานั้นตอบวา “อาตมาปฏิบัติสมณธรรมอยู จึงตอง

แยกกันอยู” มาติกมาตาไมเคยไดยินคําวาสมณธรรมมากอน จึงถามวา 

“สมณธรรมคอือะไร” ภกิษอุธบิายวา “สมณธรรมคอืการสาธยายอาการ 

๓๒ มีผม ขน เปนตน และเปนการใสใจใหเห็นประจักษความผุพังเสื่อม

สิน้ไปในรางกาย” มาตกิมาตาถามวา “สมณธรรมนีเ้ปนขอปฏบิตัสิาํหรบั

พระสงฆเทานั้นหรือ ฆราวาสสามารถฝกปฏิบัติไดหรือไม” ภิกษุตอบวา 

“ทุกคนสามารถฝกปฏิบัติสมณธรรมนี้ได”

 หลงัจากนัน้มาตกิมาตาไดขอรองใหภกิษสุอนวธิปีฏบิตัวิปิสสนา

กรรมฐานให ภิกษุเหลานั้นจึงบอกกรรมฐานตามที่ขอ ซึ่งคงจะใชเวลา
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เพยีงไมเกนิหนึง่หรอืสองชัว่โมง ในปจจบุนัมบีางคนกลาววา การปฏบิตัิ

กรรมฐานนัน้ดาํเนนิไปไดหลงัจากตองเรยีนรูพระอภธิรรมเกีย่วกบัขนัธ 

อายตนะ ธาตุ สัจจะ และปฏิจจสมุปบาท คํากลาวเชนนั้นเปนคํา

ไรสาระที่ทําลายกําลังใจของผูที่ตั้งใจจะปฏิบัติธรรมเทานั้น ขอนี้รูได

จากเรื่องของมาติกมาตานี้นั่นเอง

 มาติกมาตากลับบานและเริ่มปฏิบัติตามที่ไดเรียนรู ไมเปนที่

ทราบแนนอนวาเธอใชเวลานานเพียงใดในการปฏิบัติ แตเธอไดบรรลุ

ธรรมกอนภิกษุเหลานั้น เมื่อเธอไดบรรลุอนาคามิมรรคแลวยังบรรลุ

ปฏสิมัภทิาญาณ ๔ และอภญิญาอกีดวย ดงันัน้เธอจงึเธอใชอภญิญาตรวจ

ดูพบวาภิกษุเหลานั้นยังมิไดบรรลุฌานหรือแมกระทั่งวิปสสนาญาณ 

เนื่องจากการขาดอาหารที่เพียงพอ เธอจึงถวายอาหารที่เหมาะสมเพียง

พอแกภิกษุเหลานั้น ภิกษุ ๖๐ รูปเหลานั้นไดฉันอาหารที่เหมาะสมแลว

เพียรปฏิบัติธรรม จึงไดบรรลุธรรมเปนพระอรหันตในพรรษานั้นเอง ใน

กรณนีีม้ขีอสงัเกตวาอาหารเปนปจจยัสาํคญัอยางหนึง่ในการปฏบิตัธิรรม

 เมื่อออกพรรษาแลว ภิกษุทั้งหมดไดกลับไปเฝาพระพุทธเจาที่

วดัพระเชตวนั ภกิษเุหลานัน้ยกยองอปุการะของมาตกิมาตาตอหนาพระ

พักตรของพระพุทธเจาโดยกลาววา อุบาสิกานั้นหยั่งรูความนึกคิดของ

พวกตนแลวถวายอาหารที่เหมาะสม ทําใหพวกตนสามารถสรางสมาธิ

และคุณธรรมอันวิเศษได เมื่อไดยินขาวดังนี้ ภิกษุรูปหนึ่งตองการจะไป

ที่หมูบานนั้นเพื่อปฏิบัติธรรมบาง จึงไดเรียนกรรมฐานจากพระพุทธเจา

แลวไปยังวัดปาในหมูบานดังกลาว
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 เมื่อภิกษุนั้นไปถึงวัดนั้นแลวจึงรําพึงกับตัวเองวา “อุบาสิกานี้มี

ผูกลาววาสามารถหยั่งรูจิตของผูอื่นได วันนี้เราเหนื่อยจากการเดินทาง 

จึงมิอาจจะกวาดวัดได จะเปนการดีมากเธอสงใครสักคนหนึ่งมาชวย

กวาดวัดให” มาติกมาตาลวงรูวาระจิตของภิกษุดังกลาว จึงสงชายคน

หนึ่งไปกวาดวัดให ถัดจากนั้นพระรูปนั้นรูสึกกระหายอยากดื่มนํ้าปานะ 

อุบาสิกาก็สงนํ้าปานะสงไปถวายตามนั้น เชาวันรุงขึ้นพระรูปนั้นอยาก

ฉนัขาวตมระคนเนือ้ อบุาสกิากส็งสิง่ทีท่านตองการมาถวาย พอฉนัเสรจ็

แลวทานอยากฉันขนมอีก อุบาสิกาก็ใหสงขนมมาถวาย

 ถัดจากนั้นภิกษุนั้นอยากจะพบกับอุบาสิกา เธอรับรูความคิดนี้

แลวจงึไปพบทีว่ดัพรอมนาํอาหารไปดวยตามทีภ่กิษตุองการ หลงัจากฉนั

อาหารแลวภิกษุนั้นจึงถามอุบาสิกาวา

 “เธอคือมาติกมาตาหรือ”

 “ใชเจาคะ พระคุณเจา”

 “โยมรูวาระจิตของคนอื่นไดใชไหม”

 “เหตุใดทานจึงถามเชนนั้นเจาคะ”

 “เพราะโยมจัดการทุกอยางตามที่อาตมาคิดไว”

 “ภิกษุที่รูวาระจิตของผูอื่นไดมีมากมายเจาคะ”

 “อาตมาไมไดกลาวถึงภิกษุรูปอื่น แตถามถึงโยมเปนหลัก”

 “คนที่รูวาระจิตของผูอื่นมักทําอยางนี้ไดเจาคะ”
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 จะเห็นวาคําตอบนี้เปนการยอมรับโดยออม พระอริยบุคคล

ตองการใหคนอืน่บรรลคุณุวเิศษทีต่นไดบรรล ุแตกไ็มตองการจะเปดเผย

คุณธรรมของตน นี้คือความมักนอยของพระอริยบุคคล ถาจําเปนตอง

ตอบคําถามอยางหลีกเลี่ยงไมได ทานมักพูดโดยออม ดังนั้น มาติกมาตา

จึงตอบโดยออมเชนนั้น

 เมือ่ภกิษนุัน้ทราบวาอบุาสกิานีรู้วาระจติของผูอืน่ไดจรงิ จงึรูสกึ

ไมคอยสบายใจที่จะพํานักในวัดที่เธอสรางถวาย ทานพิจารณาโดย

ละเอยีดวา ตามปกตปิถุชุนมกัจะคดิเรือ่งทีด่บีาง ไมดบีาง ถาเราคดิเรือ่ง

ไมดี ก็จะถูกตําหนิใหอับอายเหมือนขโมยถูกจับพรอมของกลาง ฉะนั้น

ภิกษุนั้นจึงพูดวา “อาตมาจะกลับ”

 อุบาสิกาถามวา “ทานจะกลับไปที่ไหน” ภิกษุตอบวา “อาตมา

จะกลับไปเฝาพระพุทธเจา” แมอุบาสิกานั้นจะขอรองใหอยูที่วัดนี้ตอไป 

ก็ไมอาจชักชวนใหอยูได เพราะทานคงจะกลัวอุบาสิกานั้นจริงๆ ถา

พิจารณาใหดีก็นับวานากลัว เพราะแตละคนมีความคิดมากมาย ถาคิด

เรื่องไมดีก็อาจถูกจับไดคาหนังคาเขา

 ในเวลาที่ภิกษุนั้นมาเขาเฝา พระพุทธเจาตรัสถามวา “เหตุใด

เธอถงึกลบัมา” พระองคนัน้ทลูตอบวา “ขาพระองคกลวัทีจ่ะอยูทีว่ดันัน้ 

เพราะมาตกิมาตาลวงรูความคดิทกุสิง่ทกุอยาง ตามปกตปิถุชุนมกัจะคดิ

เรื่องที่ดีบาง ไมดีบาง ถาเราคิดเรื่องไมดี ก็จะถูกตําหนิใหอับอายเหมือน

ขโมยถกูจบัพรอมของกลาง ขาพระองคจงึไมกลาอยูในวดันัน้ พระพทุธเจา

ขา” พระพุทธองคทรงพิจารณาสถานที่เหมาะสมแลวทรงเล็งเห็นวาวัด
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นั้นเปนสถานที่เหมาะสมแกภิกษุเชนนี้ ภิกษุนั้นมีความคิดมาก จึงควร

อยูในสถานทีม่คีนรูวาระจติ จะทาํใหความคดิลดนอยลงและเกดิสมาธิ

ไดงาย ในปจจุบันถาผูปฏิบัติสามารถปฏิบัติธรรมในสํานักของวิปสสนา

จารยที่หยั่งรูวาระจิตของคนอื่นได ก็จะเปนการดีที่สุด ผูปฏิบัติบางคน

คิดวาวิปสสนาจารยไมอาจรูวาระจิตของตนได จึงคิดฟุงซานทั้งวัน

บางคนยังพูดคุยกันโดยไมตั้งใจปฏิบัติอยางเต็มที่

 ภกิษนุัน้กราบทลูวาตนไมกลาไปวดัดงักลาว พระพทุธเจาจงึสอน

ใหควบคุมจิตของตนใหดี ถากําหนดรูจิตและควบคุมจิตได ก็ไมตองกลัว

สิ่งใดอีก แลวตรัสพระคาถาวา

 “จิตควบคุมยาก เปลี่ยนแปลงเร็ว ใฝในอารมณตามที่ตองการ 

ฝกจิตเชนนั้นไดเปนการดี เพราะจิตที่ฝกไดแลวนําสุขมาให”๙๗ 

 จิตนั้นควบคุมไดยาก แมมันถูกขอรองไมใหคิดก็จะไปคิดถึงสิ่ง

นั้นๆ อยูเสมอ เราไมอาจเฆี่ยนตีหรือลงโทษจิตได จึงไมสามารถควบคุม

มันไดจริงๆ จิตนั้นเปลี่ยนแปลงเร็วมาก ในขณะเริ่มปฎิบัติวิปสสนา

กรรมฐาน การกาํหนดจติทีร่วดเรว็นัน้เปนภาระทีย่ากยิง่ พอกาํหนดรูสิง่

นี้มันก็ซัดสายไปหาสิ่งนั้น พอกําหนดรูสิ่งนั้นมันก็ซัดสายไปหาสิ่งนี้ จิต

นัน้ใฝในอารมณตามทีต่องการ ไมอาจถกูขดัขวางและกกัขงัไดเหมอืนรปู 

ถารูปถูกขังไวในหองหรือถูกเชือกผูกไว ก็ไปสถานที่อื่นไมได แตจิตมิได

เปนเชนนั้น แมอยู ในหองกรรมฐานก็ออกไปขางนอกและตระเวน

ทองเทีย่วไปทกุหนทกุแหงได การฝกจติไดเปนการนาํสขุมาใหอยางถาวร 

ดังนั้น การฝกจิตจึงเปนงานที่สําคัญอยางยิ่ง
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 คนทั้งหลายตองการความสุข ไมมีใครอยากเปนทุกข หนทางที่

ดีที่สุดที่จะทําใหตนเองเปนสุขก็คือการควบคุมจิตใหสงบ วิธีควบคุมจิต

ใหสงบกค็อืการฟงธรรม การพจิารณาดวยปญญา (โยนโิสมนสกิาร) และ

การปฏิบัติธรรม คนที่ควบคุมจิตใหสงบไดนอย ก็จะไดความสุขนอย 

คนทีค่วบคมุจติใหสงบไดมาก กจ็ะไดความสขุมาก คนทีค่วบคมุจติให

สงบไดอยางบริบูรณ ก็จะไดความสุขอยางบริบูรณ

 อยางนอยที่สุดผูที่เคารพนับถือพระรัตนตรัยและตั้งมั่นในไตร

สรณคมน อาจพบความสุขในภพมนุษยหรือสวรรคได บางคนมีใจหยาบ

กระดาง ไมอาจฝกจติของตนใหเคารพพระพทุธ พระธรรม และพระสงฆ 

เขาไมมีคารวจิตเชนนี้จึงไมเขาถึงไตรสรณคมน ทําใหไมอาจไดรับ

ความสุขที่เนื่องดวยกุศลเหลานั้น ยิ่งถาเขาวารายพระพุทธ พระธรรม 

หรือพระสงฆดวยแลว ก็ตองไปเกิดในอบายภูมิไดรับทุกขทรมานเพราะ

มิไดฝกจิตนั่นเอง

 นอกจากการเขาถึงไตรสรณคมนแลว จิตอาจไดรับการฝกให

ประณีตไดมากขึ้นหากเขารักษาศีล ๕ ไดหนึ่งหรือสองขอ ยิ่งถาสามารถ

รกัษาศลีไดทัง้ ๕ ขอจะดยีิง่ขึน้แนนอน หากผูใดทาํบญุใหทานและรกัษา

ศลีอยางหมดจด จติทีป่ระณตีของเขายอมนาํสขุของมนษุยและเทวดามา

ให ยิง่ถาบคุคลฝกจติใหประณตีดวยภาวนา กจ็ะดยีิง่ขึน้ไปอกี ในภาวนา

สองประเภทนั้น สมถภาวนาสงผลใหไปเกิดในรูปภูมิหรืออรูปภูมิแลว

ไดรบัความสขุหลายกปั สวนวปิสสนาภาวนาพฒันาปญญาใหแกกลา

จนกระทัง่ไดบรรลอุรหตัตผลเหน็ประจกัษพระนพิพานอนัเปนบรมสขุ
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 ใจความของคาถาทีก่ลาวมานีมุ้งแสดงถงึการตามรูจติในทกุขณะ

ที่เกิดขึ้นตามหลักจิตตานุปสสนา ถาบุคคลกําหนดรูจิตในทุกขณะแลว

ควบคมุใหด ีจติทีค่ดิไมดยีอมไมเกดิขึน้ แมในบางขณะทีเ่ผลอสตคิดิเรือ่ง

ที่ไมดี ผูปฏิบัติก็อาจกําหนดรูและกําจัดมันได จิตดังกลาวยอมหายไป

ทันทีเชนกัน

 อยางไรก็ตาม อาจไมงายนักที่ผูเริ่มปฏิบัติใหมจะกําจัดความ

ฟุงซานใหหายไปดวยการกําหนดรูเพียงครั้งเดียว เขาตองพยายาม

กําหนดสองหรือสามครั้งเปนตนไปจนกวาความฟุงซานจะหายไปจริงๆ 

จิตเปนสิ่งที่ยากจะควบคุมฝกฝน เปลี่ยนแปลงเร็ว ใฝในอารมณตามที่

ตองการ ยากที่จะจับและคุมบังเหียนใหอยูถูกที่

 จติทีค่มุไมไดนัน้ลองลอยจากความคดิหนึง่ไปเปนอกีความคดิหนึง่

อยางไรทิศทาง จิตที่คิดไปไรทิศทางไมมีสาระจะเกิดขึ้นกับคนที่ไม

ควบคมุจติ ปลอยใหจติจนิตนาการอยางเตม็ที ่ฉะนัน้ ความคดิและความ

ปรารถนาที่ไมเหมาะสมจึงอาจผลักดันใหกระทําความชั่ว เชน ฆาสัตว 

ลักทรัพย ประพฤติผิดในกาม ฯลฯ การกระทําชั่วเหลานี้กอใหเกิดความ

ทกุขอยางไรขดีจาํกดั อาจสงคนลงสูนรกหรอืเปรตทีไ่ดรบัทกุขยากลาํบาก

 มีพระบาลีตรัสวา จิตฺเตน นียเต โลโก๙๘ (จิตนําชาวโลกไป) 

หมายความวา จิตสามารถนําพาใครก็ไดใหไปสูภพภูมิตางๆ จิตที่ดีงาม

ยอมนาํไปสูภพภมูทิีอ่ยูดมีสีขุ จติทีเ่ลวทรามยอมนาํไปสูภพภมูทิีเ่ดอืด

รอนเปนทุกข ดังนั้น จึงเปนหนาที่ของเราที่จะตองควบคุมจิตใหนําเรา

ไปสูภพภูมิที่สูงขึ้นไป
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 การฝกวิปสสนาที่เริ่มดวยการกําหนดสภาวะพองยุบของทอง

เปนตนวา “พองหนอ ยุบหนอ นั่งหนอ ถูกหนอ” เปนวิธีควบคุมจิตไม

ใหซัดสาย ถาหากผูปฏิบัติพยายามควบคุมจิตดวยการกําหนดรูความ

ฟุงซานซํา้แลวซํา้แลวเชนนี ้จติจะคอยๆ ละเอยีดออนมากขึน้เรือ่ยๆ เมือ่

ผูปฏิบัติไดบรรลุสังขารุเปกขาญาณ จิตของเขาจะละเอียดออนขึ้นอยาง

เห็นไดชัด จิตที่ละเอียดออนเชนนี้จะนําไปสูความสุขเริ่มตั้งแตสุขใน

โสดาปตติผลจนกระทั่งถึงสุขในอรหัตตผล

 คราวนี้ขอกลับมากลาวถึงภิกษุขางตน ทานไดรับโอวาทจาก

พระบรมศาสดาแลวไดกลับไปวัดของมาติกมาตา ในขณะเดินทางกลับ

ทานกําหนดรูจิตอยูตลอดเวลา ถาความคิดฟุงซานเกิดขึ้นในบางคราว 

ทานก็กําจัดความคิดฟุงซานนั้นใหหมดไปดวยการกําหนดรู พอไปถึงวัด

แลวก็ตั้งใจกําหนดจิตตลอดเวลา ไมปลอยใหคิดฟุงซานเรื่อยไปเหมือน

กอน

 ฝายมาติกมาตาเห็นการกลับมาของภิกษุรูปเดิมดวยอภิญญา

จึงเตรียมอาหารที่เหมาะสมแลวนําไปถวาย ภิกษุนั้นไดบรรลุธรรมเปน

พระอรหันตภายในเวลาสองสามวันเทานั้น เรื่องที่นํามาเลาในที่นี้มี

จดุมุงหมายเพือ่แสดงวา ไมเพยีงเฉพาะพระพทุธเจาทีส่ามารถรูวาระจติ

ของผูอื่นดวยเจโตปริยญาณ แตมาติกมาตาเปนตนก็สามารถรูวาระจิต

ของผูอื่นได อีกประเด็นหนึ่งตองการจะกลาวถึงคือ การกําจัดความคิด

ฟุงซานทําใหบรรลุธรรมไดงาย
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ไมกลาคิดอกุศลในขณะอยูใกลคนรูวาระจิต

 นับเปนความจริงที่วาบุคคลที่อยูใกลคนรูวาระจิตของคนอื่นได

จะไมกลาคดิสิง่ทีเ่ปนอกศุลใดๆ ใน พ.ศ. ๒๔๗๔ เมือ่อาตมาอปุสมบทได 

๘ ปยังมิไดฝกเจริญวิปสสนาแตอยางใด เพราะอยูระหวางแสวงหา

วิปสสนาจารยที่เหมาะสม วันหนึ่งไดไปวัดของพระโองไขที่มีชื่อเสียงใน

สมัยนั้น ทานอยูที่เชิงเขาชเวยองปยะทางทิศตะวันออกเฉียงเหนือของ

สถานีรถไฟโดงวอนในเขตเมืองสะเทิม พระคุณเจารูปนี้มักจะสมาทาน

ธุดงคและอยูในสุสาน พอถึงเวลากลางคืนทานจะไปอยูที่สุสานอยูเสมอ 

ทานมักยายจากสุสานหนึ่งไปยังอีกแหงหนึ่งใกลๆ กับหมูบานที่ออก

บิณฑบาตได

 เมื่ออาตมาไปถึงวัดของทาน พระโองไขไปที่สุสานแหงหนึ่งกับ

ศิษยคนหนึ่งของทาน สวนภิกษุหลายรูปและฤษีอีกหลายคนไปที่สุสาน

อีกแหงหนึ่ง อาตมาตามไปที่สุสานกับกลุมภิกษุและฤษีโดยไปถึงสุสาน

กอนพระอาทติยตกดนิ ตอจากนัน้ไมนานมชีาวบานจากหมูบานใกลๆ  มา

นิมนตใหไปสุสานอีกแหงหนึ่ง เพราะมีเด็กสาวอายุ ๑๕ ปผูกคอตาย จึง

นิมนตไปเฝาหลุมศพเพื่อปองกันพวกเลนคุณไสยมาขุดศพแลวตัดเอา

กระดูกแขนชวงแรกของศพที่ฆาตัวตายเพื่อใชในการทํามนตดํา

 อาตมาและภิกษุอื่นรวม ๘ รูปรับคําขอรองนั้นแลวไปยังสุสาน

ที่มีศพของเด็กหญิงที่ฆาตัวตาย พวกเราไปถึงสุสานนั้นเกือบจะพลบคํ่า 

พอไปถึงก็มีโยมมาปูเสื่อใหขางๆ หลุมศพ และจัดวางหมอนํ้าดื่มไว 

พระรูปอื่นนั่งหางๆ ไปหนอย แตอาตมาเลือกที่นั่งใกลศพมากที่สุด หาง
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เพียง ๒ ศอกเทานั้น พระรูปอื่นเคยอยูที่สุสานจนชินแลว แตอาตมาไม

เคยอยูในสุสานเลย จึงรูสึกหวาดกลัว และไมอาจเปลี่ยนที่นั่งใหมกับ

พระรูปอื่นได เพราะอาตมาเปนพระอาวุโสที่สุดในบรรดาภิกษุทั้งหมด

 ตอนนั้นพระรูปอื่นสวดพระปริตรและแผเมตตาแลวก็จําวัดกัน

หมด อาตมาไมอยากนอนจึงนั่งตลอดคืนโดยสมาทานเนสัชชิกังคธุดงค 

(ธุดงคนั่งไมเอนหลังนอน) อาตมารําลึกถึงขอความในคัมภีรวิสุทธิมรรค

วาพวกยกัษมกัมาใกลหลมุศพ๙๙ จงึนัง่อยูเงยีบๆ ตลอดคนืและทาํอยูเชน

นั้นเปนเวลา ๔ คืน 

 ขณะที่อาตมานั่งอยูเชนนั้น อาตมาตองควบคุมความคิดตางๆ 

เพราะเทวดาผูรักษาสุสานและยักษในบริเวณนั้นอาจจะหยั่งรูความคิด

ของอาตมาและหลอกหลอนใหหวาดกลัวได ดังนั้น ความคิดของอาตมา

จึงอยูในขอบเขตจํากัด จากประสบการณครั้งนี้อาตมาพบความจริงวา 

ภกิษทุีอ่ยูใกลมาตกิมาตาสามารถควบคมุจติของตนเองและรกัษาจตินัน้

ใหบริสุทธิ์ จึงบรรลุธรรมเปนพระอรหันตอยางรวดเร็ว
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ทิพโสตญาณ

 ญาณนีเ้ปนญาณสดุทายของญาณทัง้ ๕ ทพิยจกัษญุาณเปนฤทธิ์

ทีส่ามารถมองเหน็วตัถทุกุอยางทัง้เลก็ ใหญ ใกล หรอืไกล ฉนัใด ทพิโสต

ญาณก็เปนฤทธิ์ที่ทําใหไดยินเสียงทุกเสียงไดไมวาจะมีความดังหรืออยู

ไกลขนาดไหน ไมวาจะเปนเสียงจากโลกมนุษย หรือเสียงจากเทวโลก 

พรหมโลก หรือแมกระทั่งเสียงจากจักรวาลอื่น ฉันนั้น

 ดวยเหตุนี้ เทพสาตาคิระจึงบอกเทพเหมวตะวา พระพุทธเจา

ทรงเพียบพรอมดวยวิชชา ๓ และวิชชา ๘ เทพสาตาคิระยังกลาวตออีก

วา นอกจากนี้ พระบรมครูของเรายังเพียบพรอมดวยจรณะอันหมดจด

อีกดวย
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จรณะ ๑๕

 พระพุทธองคทรงเพียบพรอมดวยจรณะอันเปนความประพฤติ

พื้นฐานของการบรรลุมรรคผลนิพพาน ๑๕ ประการ๑๐๐ ดังนี้ 

 ๑. ปาติโมกขสังวรศีล คือ ศีลที่คุมครองผูรักษาใหพนไปจาก

ภัยทางโลกและภัยในสังสารวัฏ ไดแก ศีล ๕ ของฆราวาส และศีล

๒๒๗ ขอโดยยอ หรือศีล ๙ โกฏิกวาของภิกษุ หากผูใดรักษาศีลเหลานี้ 

เขาจะปลอดภยัจากคาํตาํหนขิองผูอืน่ทางโลกและรอดพนจากการลงโทษ

ทางกฎหมายอีกดวย ในทางสังสารวัฏแลวเขาจะพนไปจากภัยใน

สังสารวัฏมีอบายภูมิเปนตน ศีลดังกลาวจึงเรียกวาปาติโมกขสังวรศีล

 ๒. อินทริยสังวรศีล คือ การคุมครองอินทรียหรือทวาร ๖ อัน

ไดแก ตา หู จมูก ลิ้น กาย และใจ เพื่อไมใหเกิดความโลภและความโกรธ

ในทุกขณะที่เห็น ไดยิน รูกลิ่น ลิ้มรส กระทบสัมผัส หรือนึกคิดเรื่องราว

ตางๆ ศีลดังกลาวจะรักษาไดก็ตอเมื่อบุคคลนั้นอยูระหวางการเจริญ

ภาวนาอยางใดอยางหนึ่ง คนทั่วไปอาจรักษาใหสําเร็จไดเพียงบางสวน

เทานั้น

 ๓. โภชเนมัตตัญุตา คือ การรูจักบริโภคพอประมาณ เปน

ความรูจกัความพอดใีนการรบัของถวายและบรโิภคอาหาร เมือ่บคุคลใด

รับของถวาย เขาควรรูจักความพอดีในการรับโดยไมรับจนเกินความ
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ตองการ หรือเมื่อบริโภคอาหารก็พิจารณาวาตนบริโภคอาหารไมใชเพื่อ

ความมัวเมาประมาท แตเพื่อใหสามารถปฏิบัติธรรมได ตามปกติเมื่อคน

บรโิภคอาหารอรอย เขามกัดใีจ หากบรโิภคอาหารไมอรอยกผ็ดิหวงัและ

ไมเปนสุข อีกทั้งยังอยากไดอาหารที่ดีกวาเดิม การพิจารณาดังกลาวมี

ประโยชนเพื่อกําจัดความชอบใจและไมชอบใจโดยเนื่องดวยอาหาร 

 การบรโิภคอาหารของผูปฏบิตัไิมใชเพือ่เลนสนกุสนาน ไมใชเพือ่

ความมวัเมา ไมใชเพือ่ประดบัตกแตงเนือ้หนงัใหสวยงามเตม็บรบิรูณ แต

การบรโิภคอาหารมปีระโยชนเพือ่ใหรางกายนีด้าํรงอยูได ไมใหเกดิความ

หิวกระหาย และมีสุขภาพดีสามารถประพฤติไตรสิกขาอันเปนคําสอน

ของพระพุทธเจาได ในทํานองเดียวกัน การใชเครื่องนุงหมก็เพื่อปองกัน

ความเย็น ความรอน เพื่อปองกันตนเองจากอันตรายของยุง ลม แดด 

และสัตวเลื้อยคลาน ดังนั้น ในการฉันและการหมจีวรเปนตน ผูปฏิบัติ

ตองรูจักประมาณและรูวาเหตุใดตองใชสิ่งเหลานี้ นี้แหละคือการรูจัก

บริโภคพอประมาณ

 ๔. ชาครยิานโุยค คอื ความเพยีรเจรญิสต ิคาํวา ชาครยิะ หมาย

ถึง “ตื่นอยูเสมอ” และ อนุโยค หมายถึง “ความเพียร” รวมกันจึง

หมายความวา ความพยายามทําใหจิตตื่นโดยนอนใหนอยลงและเจริญ

สตอิยูเสมอ นีค่อืการเจรญิภาวนานัน่เอง บางคนตืน่อยูกจ็รงิแตมไิดเจรญิ

ภาวนา การตื่นในลักษณะนี้มีผลนอยมาก ครั้งหนึ่งมีภิกษุรูปหนึ่งพูดวา 

ถาทานตื่นนอนก็จะเกิดอกุศลจิตตางๆ จึงมักนอนหลับมากๆ เพื่อไมให

เปนทาสของอกุศลจิตเหลานั้น สิ่งที่ทานพูดนั้นคลายจะมีเหตุมีผล หาก
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คนใดมีแตความคิดอกุศลมากในยามตื่นอยูดวยความพอใจกามคุณ 

(กามวติก) คดิผกูโกรธ (พยาปาทวติก) หรอืคดิปองราย (วหิงิสาวติก) เขา

ถอืวาเกดิอกศุลอยูเสมอ ฉะนัน้จงึฟงดคูอนขางเปนเหตเุปนผลทีจ่ะกลาว

วา คนทีน่อนหลบัมโีอกาสนอยทีจ่ะเกดิความคดิไปในทางอกศุล แตชาคริ

ยานุโยคนี้ไมใชการตื่นโดยปราศจากภาวนา แตเปนการตื่นโดยกําจัด

นิวรณดวยภาวนา ดังพระพุทธพจนวา

 “ภกิษใุนธรรมวนิยันีย้อมชาํระจติใหหมดจดจากธรรมทีร่บกวน

ดวยการเดินจงกรมและนั่งกรรมฐานตลอดวัน”๑๐๑ 

 แมอิริยาบถยืนก็นับเขาในเรื่องนี้อีกดวย เพราะอยูระหวางการ

เดินและการนั่ง หรือการนั่งและการเดิน นอกจากนั้น พระพุทธองคมิได

ตรัสถึงอิริยาบถนอนไวในเรื่องนี้ ดังนั้น ผูที่ปฏิบัติธรรมอยางอุกฤษฏจึง

ควรเดินจงกรม นั่งกรรมฐาน และยืนกรรมฐานสลับกันไปตลอดวันดวย

อิริยาบถสามอยางเทานั้นเพื่อใหจิตพนไปจากนิวรณ มีเพียงเวลาหลับ

นอนหลงัเวลาเทีย่งคนื ๔ ชัว่โมงเทานัน้โดยเปนเพยีงสวนเดยีวใน ๖ สวน

ของกลางวัน ๓ สวนและกลางคืน ๓ สวน๑๐๒ การตื่นดวยภาวนาอยางใด

อยางหนึ่งโดยหลับนอนเพียงเล็กนอยเชนนี้จัดเปนชาคริยานุโยค

 ๕-๘. รูปฌาน ๔ ดังที่กลาวไวในคัมภีรอรรถกถา๑๐๓ อยางไร

ก็ตาม ถานับรวมรูปฌานเหลานั้นเขาในจตุตถฌาน ก็นับวาเหมาะสม

 ๙-๑๕ สทัธรรม (ธรรมของสตับรุษุ) ๗ คอื ศรทัธา หริ ิโอตตปัปะ 

พาหุสัจจะ (ความรูหลักธรรม) วิริยะ สติ และปญญา
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 ความรูหลักธรรมในเรื่องนี้เปนการไดยินและจดจําหลักธรรมที่

พระผูมพีระภาคทรงแสดงไวโดยจาํไดหนึง่คาํหรอืสองคาํเปนตน เรยีกวา 

อาคมสุตะ คือ ความรูจากปริยัติ สวนความเขาใจผานประสบการณใน

การปฏิบัติ ชื่อวา อธิคมสุตะ คือ ความรูจากปฏิบัติ ความรูทั้งสองอยาง

นี้เรียกวา พาหุสัจจะ (การมีความรูมาก)๑๐๔ สาวกทั่วไปไดฟงคาถาหนึ่ง

บทเพื่อความหลุดพนแลวปฏิบัติจนไดบรรลุธรรม กลาวไดวาเปน

ผูบรบิรูณดวยปรยิตั ิสวนผูทีจ่ะตัง้ตนเปนอาจารยสอนคนอืน่กค็วรสัง่สม

ความรูปริยัติใหมากที่สุด ยิ่งมากยิ่งดี

 มีคําถามวา พระพุทธเจามิไดเรียนรูจากคนอื่นจะเปนผูบริบูรณ

ดวยความรูจากปริยัติไดอยางไร? คําตอบของเรื่องนี้คือ พระพุทธองค

ทรงบริบูรณดวยความรูจากปฏิบัติ พระองคทรงรูเห็นทุกอยางแลวจึง

ไมจาํเปนตองเรยีนรูจากผูอืน่ เรือ่งนีเ้หมอืนกบัคนทีรู่ทกุสิง่ทกุอยางทีอ่ยู

ในบานของตนเอง จึงไมจําเปนตองเรียนรูจากใครอีก เพราะรูทุกสิ่ง

ทกุอยางในบานของตนอยูแลว โดยเหตทุีพ่ระพทุธเจาทรงรูแจงธรรมทัง้

ปวงโดยสิ้นเชิงไมมีสวนเหลือ ดังนั้น ความรูของพระองคจึงบริบูรณครบ

ถวนทั้งความรูจากปริยัติและปฏิบัติ
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ผูเพียบพรอมดวยความรูและความประพฤติ
เปนผูประเสริฐสุด

 ผูเพียบพรอมดวยความรูและความประพฤติเปนบุคคลผูนา

เคารพเลือ่มใส นบัวาเปนผูประเสรฐิสดุในมนษุยและเทวดา ดงัพระพทุธ

พจนวา

 “ในหมูชนบุคคลเหลาใดนับถือตระกูล กษัตริยเปนผูประเสริฐ

สุดในบุคคลเหลานั้น สวนผูเพียบพรอมดวยความรูและความประพฤติ

เปนผูประเสริฐสุดในมนุษยและเทวดา”

  ขตฺติโย เสฏโ ชเนตสฺมึ เย โคตฺตปฏิสาริโน

  วิชฺชาจรณสมฺปนฺโน โส เสฏโ เทวมานุเส.๑๐๕

 ในประเทศอินเดียมีระบบชั้นวรรณะที่แบงแยกประชาชนออก

เปนชั้นตางๆ วรรณะพราหมณและกษัตริยไดรับการนับถือวาสูงสงกวา

วรรณะแพศยและศทูรทีถ่อืวาเปนคนวรรณะตํา่ นอกจากชัน้วรรณะแลว

ยงัมวีงศตระกลูอืน่ๆ อกี เชน ตระกลูโกศยิะและภารทัวาชะถอืวาตํา่กวา

ตระกูลโคตมะ โมคคัลลานะ และกัจจายนะ เปนตน

 โดยเฉพาะอยางยิ่งคนจัณฑาล คนเก็บขยะ เปนตน เปนวรรณะ

ตํ่าตอยที่คนวรรณะอื่นหลีกเลี่ยงไมสัมผัส ถาไปกระทบสัมผัสเขาถือวา
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ทําใหเกิดอัปมงคล คนเหลานี้จึงตองไปอาศัยอยูในหมูบานของตนเอง

นอกเมือง เมื่อพวกเขาเดินไปในเมืองตองใชไมเทาเคาะพื้นใหมีเสียงดัง

เพือ่ใหคนวรรณะสงูหลกีเลีย่งเขา ในเรือ่งมาตงัคชาดก๑๐๖ ลกูสาวเศรษฐี
ชื่อทิฏฐิมังคลิกา (คนเชื่อวาสิ่งที่เห็นเปนมงคล) บังเอิญพบเห็นขอทาน
ชือ่มาตงัคะ จงึถอืวาเปนอปัมงคล ไดสัง่ใหบรวิารเฆีย่นตแีลวนาํไปโยนทิง้ 
ระบบชั้นวรรณะที่เดนชัดนั้นมีตั้งแตสมัยกอนโนน และทุกวันนี้ก็ยังมีอยู
ในอินเดีย

 ไดยินมาวา พระอาจารยเวฬุวัน (เวฬุวันสยาดอ) ในอําเภอ
บะหนั จงัหวดัยางกุง ซึง่เพิง่มรณภาพไปไมนานมานี ้ไดเลาประสบการณ
ของทานวา ในสมยัองักฤษปกครองพมาอยูนัน้ ทานไดเดนิทางไปประเทศ
อินเดียและลังกาเพื่อแสวงบุญ และไดรับการตอนรับในฐานะเปนแขก
ของบานของชาวอนิเดยีทีร่ํา่รวยคนหนึง่ เศรษฐแีขกนัน้บอกกบัพระเถระ
วา “ทานสามารถพักที่บานของขาพเจาได แตพวกเราจะอยูในสถานที่ที่
ทานเคยพกัไมได จงึจดัทาํสถานทีพ่เิศษสาํหรบัทาน รวมทัง้หองนํา้พเิศษ
ดวย เพราะเราไมอาจใชหองเดียวกับที่ทานใช”

 นี้นับวาเปนการดูแลพิเศษที่จัดใหเฉพาะทานที่มาจากประเทศ
เมียนมารตามคําแนะนําของคนรูจักเทานั้น คนวรรณะตํ่าในประเทศ
อินเดียไมอาจเขาไปวัดที่คนวรรณะสูงนับถือได ตามความเชื่อของพวก
เขา คนทีเ่กดิในวรรณะตํา่ไมสามารถพฒันาสถานภาพทางสงัคมใหสงูขึน้
ได และคนที่เกิดในครอบครัววรรณะสูงก็ยังคงเปน “ผูประเสริฐ” อยาง

เดมิไมวาคนนัน้จะกระทาํเลวรายเพยีงใด ความเชือ่เชนนีป้รากฏในคมัภรี

ทางศาสนาของพวกเขาเหมือนที่พบในตําราของชาวพุทธเชนเดียวกัน
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 ในประเทศลังกาก็มีการแบงชั้นวรรณะดวยเหมือนกัน แตไม

รุนแรงมาก ในประเทศนั้นคนวรรณะสูงไมคอยนับถือภิกษุที่มาจาก

ครอบครัววรรณะตํ่า สวนภิกษุที่อยูวรรณะตํ่ากวาดูเหมือนจะคอนขาง

สงบเสงี่ยมกับฆราวาสที่มีวรรณะสูงกวา แตที่ประเทศเมียนมารนี้ไมมี

การแบงแยกชนชั้นวรรณะเชนนี้ คนสวนใหญมักใหความเคารพคนที่มี

ทรัพยศฤงคารหรืออํานาจบารมี

 ในบรรดาฆราวาสนั้น วรรณะกษัตริยหรือวรรณะผูปกครองได

รับยกยองวามีสถานภาพสูงที่สุด สมาชิกของคนวรรณะนี้มักจะไม

แตงงานกับคนวรรณะอื่น พวกเขาจึงบริสุทธิ์โดยชาติตระกูล เพราะไม

ปะปนกบัคนวรรณะอืน่ สมาชกิของวรรณะนีเ้ปนคนกลาหาญและปกปอง

ประเทศชาติ พวกเขาเปนผูถืออํานาจ ดังนั้น วรรณะกษัตริยจึงเปนผู

ประเสริฐสุดในระบบชั้นวรรณะตามทัศนะทางโลก

 ทศันะทางโลกถอืวาบคุคลของวรรณะกษตัรยิเปนผูประเสรฐิสดุ 

แตทัศนะทางศาสนาถือวา บุคคลผูเพียบพรอมดวยความรูและความ

ประพฤติเปนผู ประเสริฐสุด ที่จริงแลวคํากลาวขางตนเปนถอยคํา

ของทาวมหาพรหมสหัมบดีผูเปนพระอริยะ แมพระพุทธองคไดทรง

พิจารณาดวยพระสัพพัญุตญาณแลวไดตรัสสนับสนุนคํากลาวนี้วา

เปนความจริง

 จะเห็นวากษัตริยเปนผูประเสริฐสุดเฉพาะตราบเทาที่ยังมีชีวิต

อยู หรอืตราบเทาทีม่อีาํนาจอยู เมือ่เขาเสยีชวีติหรอืหมดอาํนาจแลว เขา

ไมมีอะไรที่จะพึ่งพาเปนเสบียงในชาติตอไป แตผูที่มีคุณธรรมแหงความ
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รูและความประพฤติยังคงประเสริฐตลอดเวลา ยิ่งเขามีคุณธรรมมาก

เทาไร บุคคลนั้นยิ่งประเสริฐมากขึ้น

 คนทั่วไปมักเคารพนับถือผูที่มีความสามารถเหาะไปในอากาศ 

ดําดิน สามารถอานจิตผูอื่น หรือมีตาทิพยบอกไดวาคนที่ตายแลวไปเกิด

ที่ไหน ผูปฏิบัติบางคนที่เจริญวิปสสนาก็อาจไดหูทิพยตาทิพยคลายกับ

ผูที่ไดบรรลุอภิญญา

 ขอยกตัวอยางวา มีอุบาสิกาคนหนึ่งอาศัยอยูบนเกาะแหงหนึ่ง

ในจงัหวดัปขกุก ูเธอไดปฏบิตัวิปิสสนาตามคาํสอนของอาตมา และกลาว

กันวาเธอไดหูทิพยตาทิพย อยูมาวันหนึ่ง นองสาวของเธอถูกขโมยทอง

ในบาน เธอจึงถามพี่สาววาทองอยูที่ไหน ในตอนแรกพี่สาวปฏิเสธวา

ไมอยากพูด แตเมื่อถูกรบเราก็นั่งเขาสมาธิแลวบอกวา สาวใชของบานนี้

ไดขโมยทองไปแลวซอนไวในหมอที่หองครัว นองสาวของเธอจึงนํา

ตํารวจไปที่บานสาวใชคนนั้นแลวคนบาน ไดพบทรัพยสินตามสถานที่

แจงไว ทําใหตํารวจรูสึกประหลาดใจมาก

 เรื่องที่กลาวมานี้เปนกรณีอยางหนึ่งของฤทธิ์เชนนั้นในปจจุบัน 

แตกรณีที่คลายๆ กันนี้ยังมีอีกมากมาย ถาผูแสดงธรรมไดบรรลุอภิญญา

แลวสามารถแสดงฤทธิ์ในขณะแสดงธรรม ก็จะยิ่งเปนที่เคารพนับถือ

อยางสูง

 ในวชิชาทัง้หมดทีก่ลาวมานี ้วชิชาทีส่าํคญัทีส่ดุคอืวปิสสนาญาณ

และอาสวักขยญาณ หากบุคคลใดไดบรรลุวิปสสนาญาณ เขานับวาเปน
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จูฬโสดาบันที่มีภพภูมิอันดีงามแนนอน๑๐๗ หากบุคคลใดไดบรรลุอาส-

วักขยญาณ เขาจะเปนโสดาบันอยางสมบูรณแลวพนไปจากอบายภูมิ ๔ 

และปลอดจากทุกขในวัฏฏสงสารเกินไปกวา ๗ ชาติ เขาจะเปนพระ

อรหนัตภายใน ๗ ชาตแิลวเขาสูนพิพาน หากบคุคลใดไดบรรลมุรรคญาณ

ขั้นสูงขึ้นไปอีก เชื่อไดวาเขาจะบรรลุภาวะที่สูงขึ้นไปอีกแนนอน 

 นอกจากนั้น มนุษย เทวดา และพรหมที่อยูเปนสุขในภพภูมิชั้น

สูงคือมนุษยโลก เทวโลก และพรหมโลก ลวนเปนผูบริบูรณดวยความ

ประพฤตมิศีลีเปนตน โดยเฉพาะอยางยิง่เปนผูเพยีบพรอมดวยคณุธรรม

ของสัตบุรุษ ๗ มีศรัทธาเปนตน จะเห็นวาคนที่มีศรัทธาเปนตนมักสั่งสม

บญุกศุลมทีานเปนตนอยูเสมอ พวกเขาจงึเกดิเปนมนษุยหรอืเทวดาทีอ่ยู

เปนสุข แมการฟงธรรมและปฏิบัติธรรมก็เกิดแกผูมีศรัทธาเปนตน สวน

ผูทีไ่ดบรรลมุรรคผลนบัวาเพยีบพรอมดวยความรูและความประพฤต ิจดั

วาเปนบุคคลผูสูงสงยิ่งกวา
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ผูปฏิบัติธรรมในปจจุบันเพียบพรอมดวย
ความรูและความประพฤติ

 ผูปฏิบัติที่ปฏิบัติธรรมอยูในขณะนี้ ในขั้นแรกนับวามีคุณธรรม

ของวปิสสนาญาณแลว สวนบคุคลผูไดบรรลมุรรคผลกน็บัวาเพยีบพรอม

ดวยอาสวักขยญาณ ในความประพฤติ ๑๕ อยาง ผูปฏิบัตินับวามีศีล มี

การสํารวมกายและจิต บริโภคพอประมาณ และตื่นอยูตลอดดวยการ

เจริญสตินอนหลับเพียงวันละ ๔ ชั่วโมง มิจําเปนตองกลาวถึงคุณธรรม

ของสัตบุรุษมีศรัทธาเปนตนเลย ฉะนั้นผูปฏิบัติที่อยูในสํานักกรรมฐาน

แหงนีจ้งึจดัวาเพยีบพรอมดวยความรูและความประพฤต ิบคุคลดงักลาว

เปนผูประเสริฐโดยคลอยตามคําสอนของพระพุทธเจา จึงขอใหผูปฏิบัติ

ทั้งหลายรูสึกปติยินดีและพยายามกําหนดรูตอไปใหบริบูรณมากขึ้น

 พระพุทธองคเปนผูเพียบพรอมดวยความรูคือวิชชา ๓ วิชชา ๘ 

และความประพฤตคิือจรณะ ๑๕ อยางสงูสุด ดงันัน้ จงึมคีณุบทเกีย่วกบั

พระพุทธคุณในพระพุทธคุณ ๙ ประการ คือ วิชฺชาจรณสมฺปนฺโน (ถึง

พรอมดวยความรูและความประพฤติ)
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เรื่องสุปปพุทธะ

 เกีย่วกบัเรือ่งนีจ้ะขอกลาวถงึเรือ่งคนเขญ็ใจชือ่วาสปุปพทุธะใน

สมัยพุทธกาล เขาอยูในเมืองราชคฤห เขาถูกบิดามารดาทอดทิ้งตั้งแต

เล็ก จึงถือถวยเที่ยวขอทานเรื่อยไป เขาเปนทุกขทรมานจากโรคเรื้อน

ทั่วตัว ไรบานเรือนอาศัยตองนอนขางถนน เนื่องจากโรคที่เปนอยูทําให

เขาเจ็บปวดรองครวญครางในตอนกลางคืน ทําใหรบกวนผูอื่นที่นอนอยู 

เขาจึงถูกเรียกวา สุปปพุทธะ (ผูปลุกคนนอนหลับ)๑๐๘ 

 วันหนึ่งเขาออกขอทานอยูเห็นคนกลุมใหญมาชุมนุมกัน จึงคิด

วาคงจะไดรบับรจิาคจากคนกลุมนัน้ พอเขาไปใกลไดพบวาพระพทุธเจา

กําลังแสดงธรรมอยู ในเวลานั้นเขาอยากฟงธรรมจึงตั้งใจฟงโดยเคารพ 

พระพุทธองคทรงทราบดวยพุทธจักษุวาสุปปพุทธะจะไดบรรลุคุณวิเศษ

ในวันนี้ จึงแสดงธรรมวาดวยทานและศีลเปนตนตามลําดับที่เรียกวา

อนุปุพพิกถา๑๐๙ เขาฟงธรรมอยูไดเกิดศรัทธาที่เชื่อมั่นเลื่อมใสพระ

รัตนตรัย กรรม และผลกรรม พระพุทธองคจึงสอนเรื่องศีลตอมา เขา

ตดัสนิใจทีจ่ะรกัษาศลีโดยหลกีเลีย่งจากการฆาสตัวและลกัทรพัยเปนตน 

ตอจากนั้นเขาไดฟงอานิสงสของทานและศีลพรอมทั้งโทษของกามคุณ

และการพนไปจากกามคณุ จงึเกดิปตปิราโมทยจนกระทัง่นวิรณเสือ่มสญู

ไป ในขณะนั้นพระพุทธองคทรงแสดงอริยสัจ ๔ คือ ทุกข สมุทัย นิโรธ 
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๑๖๘

และมรรค เขาฟงอริยสัจ ๔ เหลานี้อยูไดเจริญวิปสสนาและบรรลุธรรม

เปนพระโสดาบันในขณะฟงนั่นเอง๑๑๐

 หลงัการฟงธรรมสิน้สดุลง สปุปพทุธะจงึออกจากทีน่ัน้ในขณะที่

กลุมชนตางแยกกันออกไป ถัดจากนั้นเล็กนอยเขาก็กลับมาเขาเฝา

พระพทุธเจาอกีเพือ่กราบทลูธรรมทีต่นรูแจง แตในระหวางทางทาวสกักะ

ตองการจะทดสอบความเลือ่มใสของเขา ทาวเธอจงึกลาววา “นีเ่จาสปุป

พุทธะ เจาเปนคนยากจนที่สุด แลวยังตองเจ็บปวยทุกขทรมานจาก

โรคเรื้อนอีกดวย หากเจาเชื่อฟงฉัน ฉันจะใหทรัพยสินมากมายแกเจา 

และรักษาเจาใหหายจากโรคที่เปนอยูจะเอาไหม”

 สุปปพุทธะถามวา “ทานเปนใคร ฉันตองเชื่อฟงอะไรจากทาน” 

ทาวสักกะจึงตรัสวา “ขาเปนทาวสักกะจอมเทพ สิ่งที่เจาตองเชื่อฟงคือ 

เจาตองพูดวา พระโคดมที่แสดงธรรมอยูนั้นไมใชพระพุทธเจาที่แทจริง 

พระธรรมไมใชธรรมที่ดีงามและจริงแท พระสงฆก็ไมใชสงฆที่แทจริงอีก

เชนกนั ขาพเจาไมตองพระพทุธเจา พระธรรม และพระสงฆเปนสรณะ”

 สปุปพทุธะตอบวา “ทานหยาบคายมากสาํหรบัผูเปนทาวสกักะ

จอมเทพ ทานไมควรมาพูดกับฉัน ทานพูดใสรายฉันวาเปนคนยากจน

และไมมทีีพ่ึง่พงิ แตบดันีฉ้นัเปนพทุธบตุรทีแ่ทจรงิแลว ฉนัไมยากจน ฉนั

รํ่ารวยเปนสุขดวยความสุขอันสูงสุด เพราะฉันบริบูรณดวยอริยทรัพย ๗ 

ประการ คือ ศรัทธา ศีล หิริ โอตตัปปะ สุตะ จาคะ และปญญา ตามที่

พระพุทธเจาตรัสวาผูบริบูรณดวยอริยทรัพยเหลานี้เปนคนรํ่ารวย ทาน

ไมควรจะมาพูดกับฉัน จงกลับไปเถิด”
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 ตอจากนั้นสุปปพุทธะไดไปเขาเฝาพระพุทธเจา แลวทูลเรื่องที่

ตนไดบรรลุธรรมแกพระพุทธองค เรื่องนี้เปนไปในทํานองเดียวกันกับ

ผูปฏบิตัใินปจจบุนัทีก่ระตอืรอืรนตองการจะรายงานผลทีต่นเองไดรบัใน
การปฏิบัติวิปสสนาตอวิปสสนาจารยของตน หลังจากสุปปพุทธะ
กราบทลูรายงานตอพระพทุธเจาแลวกก็ลบัไป ดวยกรรมเกาเขาไดถกูววั
ขวิดตายระหวางทางกลับจากวัด หลังจากเสียชีวิตแลวเขาไปเกิดเปน
เทวดาในสวรรคชั้นดาวดึงส มีฤทธานุภาพเหนือเหลาเทวดาที่ไปเกิดใน
สวรรคดวยบุญที่พวกเขาทําภายนอกพระพุทธศาสนา

 ดวยเหตุนี้ เทวดาที่มีฤทธานุภาพนอยจึงไมพอใจ ตางพากันพูด
วา “เจาสุปปพุทธะนี้เคยเปนมนุษยระดับลาง แตกลับไดรับสถานะสูง
กวาพวกเรา” ทาวสักกะไดยินเชนนั้นจึงสอนเทวดาเหลานั้นวา “พวก
ทานอยาไปรษิยาเทพสปุปพทุธะ เขาไดรบัผลแหงกศุลทีท่าํไวในชาตกิอน 
โดยเขาไดฟงธรรมจากพระพุทธองคในวาระสุดทายของชีวิตแลว
สมาทานเจริญคุณธรรมของสัตบุรุษ ๗ ประการมีศรัทธาและศีลเปนตน 
ดังนั้น ในภพนี้จึงเกิดเปนเทวดาผูทรงฤทธานุภาพมีบริวารมากมายยิ่ง
กวาพวกทาน”

 เรือ่งทีเ่ลามานีมุ้งใหเหน็ประเดน็วา แมคนชัน้ตํา่ทีย่ากจนเขญ็ใจ
ก็อาจกลายเปนคนประเสริฐสูงสงไดดวยธรรมของสัตบุรุษดังกลาว 
ศรทัธาเปนตนนีจ้ดัเปนความประพฤต ินอกจากนี ้สปุปพทุธะไดฟงธรรม
เจริญวิปสสนาญาณจนไดบรรลุมรรคญาณ จึงจัดวาบริบูรณดวยความรู

อกีดวย ดงันัน้ สปุปพทุธะจงึเปนผูบรบิรูณดวยความรูและความประพฤติ

เปนเวลาเพียงไมกี่ชั่วโมงกอนเสียชีวิต ทําใหเขาไดชีวิตที่สูงสงในสวรรค
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 ในเรือ่งนีก้ารทีเ่ขาเปนโรคเรือ้นกเ็พราะวา ในชาตกิอนทีเ่ขาเปน

เศรษฐ ีไดคดิกาวราวตอพระปจเจกพทุธเจาพระนามวาตครสขิวีาเปนคน

ขีเ้รือ้น๑๑๑ การทีเ่ขาถกูววัขวดิตายกเ็พราะวา ในชาตกิอนเขาเกดิเปนบตุร

ของเศรษฐ ีไดปลนและฆาหญงิงามเมอืง๑๑๒ พระพทุธเจาทรงปรารภเรือ่ง

นีแ้ลวเปลงอทุานวา “บคุคลควรหลกีเลีย่งจากบาป เหมอืนคนตาดหีลกี

เลี่ยงจากหนามตอฉะนั้น”๑๑๓

คําตอบสุดทาย ๒ ขอ

 เทพเหมวตะถามอีกวา “พระบรมครูของทานทรงหมดจาก

อาสวะจริงหรือ และทรงไมเกิดอีกจริงหรือ” สวนเทพสาตาคิระตอบวา 

“พระบรมครูของเราทรงหมดอาสวะ และไมทรงเกิดอีก”

 ประเด็นสําคัญในเรื่องนี้คือ การกําจัดกิเลสและการดับวัฏจักร

แหงการเกิดนั่นเอง หากบุคคลใดไมบริสุทธิ์สะอาดจากกิเลสแลว แมเขา

จะมีคุณธรรมแหงวิชชาและจรณะอยูแลวก็ตาม ก็จะมีการเกิดอีก แลว

จะตองตกทุกขจากความเกิด ความชรา การเจ็บปวย รวมทั้งความทุกข

อื่นๆ เมื่อไมมีภพหนาบุคคลนั้นก็กําจัดความทุกขทั้งปวงหมดสิ้น

ประเด็นทั้งสองนี้สําคัญอยางยิ่งยวด
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วาดวยเรื่องสตรีชื่อกาฬ

 ขอกลับมาเรื่องนางกาฬอีกครั้งหนึ่ง หญิงสาวผูมีครรภนี้ไดยิน

เทพสองตนสนทนากันดวยบุญบารมีที่ตนไดเคยสั่งสมไว ทําใหเธอรูสึก

ปลื้มใจเปนอยางยิ่งที่ไดฟงคุณธรรมของพระพุทธเจา เธอไดกําหนดรู

ความปติยินดีที่เกิดขึ้นในขณะนั้น ไดหยั่งเห็นความดับไปอยางรวดเร็ว

ของปตนิัน้ เธอรูเหน็เชนนีอ้ยูไดพฒันาวปิสสนาญาณขัน้ตางๆ ตามลาํดบั

อยางรวดเร็วจนกระทั่งบรรลุโสดาปตติผลเปนพระโสดาบันในที่สุด ใน

เวลาตอมาเธอไดใหกําเนิดบุตรซึ่งภายหลังก็คือทานพระโสณกุฏิกัณณะ 

นางกาฬจงึเปนสตรคีนแรกทีไ่ดเปนพระโสดาบนั เธอประสบความสาํเรจ็

อยางเดนชัดเชนนี้เนื่องจากไดยินคุณธรรมของพระพุทธเจา รวมทั้งมี

ศรัทธาเชื่อมั่นในพระองค ภายหลังตอมาเธอไดรับแตงตั้งในตําแหนง

เอตทัคคะวาเปนอุบาสิกาผูเลิศในศรัทธาตอพระพุทธเจา๑๑๔
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การสรรเสริญและเชื้อเชิญซึ่งกันและกัน
ของเทพทั้งสอง

 เทพเหมวตะไดฟงคุณธรรมของพระพุทธเจาจากเทพสาตาคิระ

ผูสหายแลว จึงยอมรับวาพระโคดมเปนพระพุทธเจาที่แทจริงเหมือน

พระกัสสปสัมมาสัมพุทธเจาที่เสด็จอุบัติขึ้นมากอน และตัดสินใจวาเรา

จะเขาเฝาพระพุทธองคพรอมกับสหายของตน ฉะนั้นจึงกลาววา

  สมฺปนฺนํ มุนิโน จิตฺตํ กมฺมุนา พฺยปฺปเถน จ

  วิชฺชาจรณสมฺปนฺนํ ธมฺมโต นํ ปสํสสิ.๑๑๕

 “พระหทัยของพระมุนีหมดจดบริบูรณ อีกทั้งหมดจดบริบูรณ

ทางกายและวาจา ทานไดสรรเสริญพระองคผูถึงพรอมดวยความรูและ

ความประพฤติตามความเปนจริง”

 ขอความนีเ้ปนคาํแสดงความยนิดขีองเทพเหมวตะในการทีเ่ทพ

สาตาคริะสรรเสรญิพระพทุธเจา มใีจความวา พระมนุทีรงหมดจดบรบิรูณ

ดวยกายกรรม วจีกรรม และมโนกรรมตามที่สหายสาตาคิระรับรองไว 

ทานสรรเสริญพระพุทธเจาผูควรแกการสรรเสริญอยางแทจริง เพราะ

พระองคทรงถึงพรอมดวยความรูและความประพฤติ ขาพเจาขอกลาว

อนุโมทนาสาธุการดวยความยินดี
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๑๗๓

 เพื่อเปนการตอบคําของเทพเหมวตะ เทพสาตาคิระจึงแสดง

ความยินดีกับเทพเหมวตะที่ยอมรับการสรรเสริญพระพุทธเจาของเขา

ดวยศรัทธา ดังขอความวา

  สมฺปนฺนํ มุนิโน จิตฺตํ กมฺมุนา พฺยปฺปเถน จ

  วิชฺชาจรณสมฺปนฺนํ ธมฺมโต อนุโมทสิ.๑๑๖

 “พระหทัยของพระมุนีหมดจดบริบูรณ อีกทั้งหมดจดบริบูรณ

ทางกายและวาจา ทานกช็ืน่ชมพระองคผูถงึพรอมดวยความรูและความ

ประพฤติตามความเปนจริง”

 หลังจากนั้น เทพสาตาคิระจึงเชิญเทพเหมวตะใหไปเฝาพระ-

พุทธเจาพรอมกันเพื่อฟงธรรม ดังขอความวา

  สมฺปนฺนํ มุนิโน จิตฺตํ กมฺมุนา พฺยปฺปเถน จ

  วิชฺชาจรณสมฺปนฺนํ หนฺท ปสฺสาม โคตมํ.๑๑๗

 “พระหทัยของพระมุนีหมดจดบริบูรณ อีกทั้งหมดจดบริบูรณ

ทางกายและวาจา เราไปเฝาพระโคดมผูถึงพรอมดวยความรูและความ

ประพฤติกันเถิด”

 เทพเหมวตะกร็บัคาํเชือ้เชญินีด้วยความชืน่ชมยนิดโีดยกลาววา

  เอณิชงฺฆํ กิสํ วีรํ อปฺปาหารํ อโลลุป

  มุนึ วนสฺมึ ฌายนฺตํ เอหิ ปสฺสาม โคตมํ.๑๑๘

 “มาเถิด เราทั้งสองจะไปเฝาพระโคดม ผูมีพระชงฆดังปลีแขง

เนื้อทราย มีพระวรกายซูบผอม มีลักษณะองอาจ เสวยพระกระยาหาร

นอย ไมมักมากในอาหาร ทรงเปนมุนีผูเพงฌานอยูในปา”
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๑๗๔

 พระชงฆของพระพุทธเจาเหมือนปลีแขงเนื้อทรายที่เรียบเนียน

ไมมีปุมตามลําดับตั้งแตปลายจนถึงโคน ขอนี้ตางกันแขงของคนทั่วไปที่

ดานหนาลีบไมมีเนื้อแตมีเนื้อบวมขึ้นทางดานหลังเหมือนทองจระเข๑๑๙ 

พระพุทธองคมีพระวรกายซูบผอมที่เกิดจากการบําเพ็ญทุกรจริยา หรือ

มีพระวรกายซูบผอมเพราะเพิ่งออกจากการบําเพ็ญทุกรจริยาเพียงสอง

เดอืนกวา ในคมัภรีอรรถกถากลาววา พระพทุธองคมพีระวรกายซบูผอม 

เพราะทรงบรบิรูณดวยองคาพยพนอยใหญเชนนัน้ในสถานทีค่วรยาว สัน้ 

เสมอกัน และกลมมน ไมทรงมีรูปรางอวนเหมือนคนอวนทั่วไป๑๒๐ 

  พระพุทธองคมีลักษณะองอาจ เพราะกําจัดขาศึกทั้งภายใน

และภายนอกได๑๒๑ นอกจากนัน้ พระพทุธองคเสวยพระกระยาหารนอย 

คํานี้คงจะกลาวชมเชยพระองคในขณะที่พระองคทรงบําเพ็ญทุกรจริยา

ตลอด ๖ ป ในคัมภีรอรรถกถากลาววา เสวยกระยาหารนอยเพราะเสวย

เพียงมื้อเดียวและเสวยพอประมาณ๑๒๒ 

 นอกจากนั้น ในคัมภีรอรรถกถาของสุตตนิบาตยังนําพระพุทธ

พจนมากลาววา โดยปกติพระพุทธองคมักเสวยเพียงหนึ่งบาตรเต็ม หาก

จะตองออกเดินทางเปนตนในบางวันก็จะเสวยเพิ่มอีกเพียงเล็กนอย 

ทําใหสาวกบางรูปที่ฉันนอยเพียงถวยเล็ก ครึ่งถวยเล็ก ผลมะตูม หรือ

ครึ่งผลมะตูม มิไดเคารพนับถือเลื่อมใสพระองคเพราะเสวยพระ

กระยาหารนอย แตเคารพนับถือเลื่อมใสพระองคเพราะเหตุอื่น๑๒๓ 

อยางไรกต็าม ในคมัภรีอรรถกถาของมชัฌมินกิายกลาววา พระพทุธองค

เสวยพระกระยาหารนอยในขณะบําเพ็ญทุกรจริยา ขณะจําพรรษาใน
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๑๗๕

เมืองเวสาลีซึ่งเกิดขาวยากหมากแพง และในขณะพํานักอยู ที่ป า

ปาลไิลย๑๒๔ ดงันัน้ คาถานีจ้งึนาจะหมายถงึการบาํเพญ็ทกุรจรยิาดงักลาว

 หลงัจากนัน้เทพเหมวตะไดหนัไปทางเหลาเทวดาบรวิารทัง้หมด 

แลวขอเชิญใหตามไปพรอมกับสหายสาตาคิระดวยคาถาวา

  สีหํเวกจรํ นาคํ กาเมสุ อนเปกฺขินํ

  อุปสงฺกมฺม ปุจฺฉาม มจฺจุปาสปโมจนํ.๑๒๕

 “พวกเราไปเฝาพระโคดม ผู องอาจดุจราชสีห เสด็จจาริก

พระองคเดียว ไมกระทําบาป ไมอาลัยในกามคุณ จะทูลถามถึงธรรมที่

ทําใหพนไปจากบวงมัจจุ”

 ตั้งแตคาถาที่ ๑ จนถึงคาถาที่ ๑๗ ขางตน เปนคํานําของ

พระสูตรนี้ ตอจากนี้ไปเปนเนื้อหาโดยตรงของพระสูตร หลังจากเทพ

เหมวตะและสหายสาตาคริะพรอมทัง้บรวิารไดไปถงึสถานทีป่ระทบัของ

พระผูมีพระภาคแลว ไดทูลขอโอกาสในการถามปญหาดวยขอความวา

  อกฺขาตารํ ปวตฺตารํ สพฺพธมฺมาน ปารคุํ

  พุทฺธํ เวรภยาตีตํ มยํ ปุจฺฉาม โคตมํ.๑๒๖

 “ขาพระองคขอทูลถามพระโคดมผูตรัสอริยสัจ ๔ โดยยอบาง 

จําแนกโดยพิสดารบาง ทรงถึงฝงแหงธรรมทั้งปวง ทรงเปนผูตรัสรู ลวง

พนเวรภัยไดทุกอยาง”

 การอนุญาตถามปญหานี้เปนธรรมเนียมที่สุภาพของคนชั้นสูง

และผูมีปญญาในสมัยนั้น บุคคลเหลานั้นมักขออนุญาตกอนจะถาม
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๑๗๖

ปญหา เมื่อไดรับอนุญาตแลวจึงคอยถาม จัดวาเปนธรรมเนียมที่สุภาพ

ดีงาม แตคนที่ไมมีการศึกษาจะถามตรงๆ โดยไมมีพิธีรีตองใดๆ จัดวา

เปนการแสดงความไมนอบนอม เพราะเขาไมทราบวาผูตอบวางจะตอบ

ปญหาของตนอยูหรือไม เทพเหมวตะเคยเปนพระเถระผูทรงปริยัติ ใน

ปจจบุนักเ็ปนเทพผูมศีกัดิย์ิง่ใหญ จงึขอโอกาสถามปญหาตามธรรมเนยีม

ของคนชัน้สงูทีส่ภุาพออนโยน เมือ่พระผูมพีระภาคทรงอนญุาตโดยดษุฎี

ภาพแลว เทพเหมวตะจึงทูลถามปญหาขอแรกดังนี้

  คําถามที่ ๑     ของเทพเหมวตะ

  กิสฺมึ โลโก สมุปฺปนฺโน กิสฺมึ กุพฺพติ สนฺถวํ

  กิสฺส โลโก อุปาทาย กิสฺมึ โลโก วิหฺติ.๑๒๗

 “เมื่ออะไรเกิด สัตวโลกจึงเกิด สัตวโลกเกี่ยวพันกับอะไร อาศัย

เหตุอะไรจึงไดชื่อวาสัตวโลก สัตวโลกเดือดรอนเพราะอะไร”

 ความหมายของคาถานี้ คือ เมื่อมีสิ่งใดเกิดขึ้น สัตวโลกจึงเกิด

ขึ้น สัตวโลกเกี่ยวพันกับอะไรอยูเสมอ อาศัยเหตุอะไรบัญญัติวาสัตวโลก

จึงมีได และ สัตวโลกถูกบีบคั้นใหเปนทุกขเพราะอะไร

 คําถาม ๔ ประเด็นเหลานี้ลึกซึ้งมาก เทวดาทั่วไปไมอาจจะ

ตั้งคําถามเชนนี้ได แตเทพเหมวตะไดเคยศึกษาพระไตรปฎกเปนอยางดี

ในสมัยพระกัสสปสัมมาสัมพุทธเจา จึงตั้งคําถามที่ลึกซึ้งเหลานี้ได
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๑๗๗

  คําตอบที่ ๑     ของพระพุทธเจา

 พระพุทธองคทรงตอบคําถามของเทพเหมวตะ ดังนี้

  ฉสุ โลโก สมุปฺปนฺโน ฉสุ กุพฺพติ สนฺถวํ

  ฉนฺนเมว อุปาทาย ฉสุ โลโก วิหฺติ.๑๒๘

 “เมื่ออายตนะ ๖ เกิด สัตวโลกจึงเกิด สัตวโลกเกี่ยวพันกับ

อายตนะ ๖ อาศัยอายตนะ ๖ จึงไดชื่อวาสัตวโลก สัตวโลกเดือดรอน

เพราะอายตนะ ๖”

 อายตนะ ๖ ในคําตอบทั้ง ๔ ขอนี้ คือ อายตนะภายใน ๖ และ

อายตนะภายนอก ๖ ตามที่กลาวไวในอรรถกถาของสุตตนิบาต สวน

อรรถกถาของสคาถวรรคกลาววาหมายถงึอายตนะภายใน ๖ อยางเดยีว 

สวนตามความเห็นของพระพุทธโฆสาจารยกลาววา คําตอบที่ ๑ และที่ 

๓ หมายถึงอายตนะภายนอก ๖ สวนคําตอบที่ ๒ และที่ ๔ หมายถึง

อายตนะภายใน ๖ ความเห็นสุดทายนี้เขาใจงายที่สุด จึงจะอธิบาย

เนื้อความของคาถานี้ตามความเห็นดังกลาว



àËÁÇµÊÙµÃ

๑๗๘

(ก) เมื่ออายตนะ ๖ เกิด สัตวโลกจึงเกิด

 องค ๖ ที่พระพุทธเจาทรงระบุถึงคือ อายตนะ ๖ ไดแก ตา หู 

จมูก ลิ้น กาย และใจ ทั้งหมดนี้เรียกวา อายตนะภายใน หากมีอายตนะ

เหลานี้ สัตวโลกยอมบังเกิดขึ้น หมายความวา สัตวโลกตองมีตาที่เห็น หู

ที่ไดยิน เปนตน จึงเรียกวาสัตวโลก รูปแกะสลักและรูปปนที่ทําดวยหิน 

ดิน หรือปูน แมจะมีรูปรางของอายตนะเหลานั้น แตเนื่องจากมันไมมี

ชีวิตที่เห็นหรือไดยิน เปนตน จึงไมชื่อวาสัตวโลก

 ถามีอายตนะ ๔ หรือ ๕ อยางก็อาจเรียกวาสัตวโลกได คือ

คนตาบอดมีอายตนะ ๕ อยางมีหูเปนตน คนตาบอดและหูหนวกมี

อายตนะ ๔ อยางมีจมูกเปนตน เมื่อราว ๓๐ กวาปมาแลวอาตมาเคยพบ

ภิกษุรูปหนึ่งที่มีจมูกบกพรองตั้งแตกําเนิด จึงไมมีฆานายตนะ ดังนั้น ถา

มีอายตนะ ๓ อยาง คือ ลิ้น กาย และมีใจเปนอยางตํ่า ก็อาจเรียกวาสัตว

โลกได สตัวทะเลบางประเภทมรีปูคลายตนไมหรอืเหด็ แตกเ็ปนสิง่มชีวีติ 

สัตวเหลานั้นคงจะไมมีตา หู และจมูก แตก็ยังนับวาเปนสัตวได ดังนั้น 

อายตนะ ๓ คือ ลิ้น กาย และใจ ตองมีเปนอยางตํ่าในกามภูมิ จึงนับวา

เปนสัตวโลกได

 รูปพรหมไมมีจมูก ลิ้น และกาย มีเพียงอายตนะ ๓ คือ ตา หู 

และจิต ก็นับวาเปนสัตวโลกไดดวยอายตนะ ๓ เหลานี้ สวนอรูปพรหมมี
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เพียงจิตที่เรียกวามนายตนะ ก็นับวาเปนสัตวโลกเชนกัน นอกจากนั้น 

อสัญญสัตตพรหมที่ไมมีสัญญาและจิต ไมนับวามีตา หู จมูก ลิ้น กาย 

และใจ จึงไมมีอายตนะภายใน ๖ แตยังนับวาเปนสัตวโลกอยู อยางไร

ก็ตาม พรหมเหลานั้นไมมีความคุนเคยและไมเดือดรอนเพราะอายตนะ 

๖ จึงเขาใจวาพระพุทธองคมิไดทรงระบุถึงอสัญญสัตตพรหมไวใน

ขอความนี้

 สรุปความวา เมื่อมีเพียงจิตก็อาจนับวาเปนสัตวโลกได จึง

เปนการชดัเจนวาเมือ่สตัวโลกมอีายตนะครบทัง้ ๖ กไ็มมอีะไรทีจ่ะกลาว

เพิ่มอีก ภูมิที่มีอายตนะ ๓, ๔ หรือ ๕ นั้นรวมอยูในอายตนะ ๖ แลว

 การที่สัตวโลกเกิดขึ้นเมื่อมีอายตนะ ๖ คือ ในมนุษยโลกนั้น

ปฏิสนธิจิตยอมปรากฏในครรภมารดาในเวลาเดียวกับการกอตัวของ

ตัวออน ดังนั้นจิตและกายจึงเกิดพรอมกัน สัตวโลกจึงเปนสิ่งมีชีวิต

เพราะมีอายตนะ ๒ คือจิตและกายดังกลาว หลังจากคลอดออกมาแลว

สามารถเห็นสิ่งตางๆ ไดทางตา ตาและจิตยอมเกิดขึ้นและอายตนะ

ทั้งสองนี้ทําใหไดชื่อวาสัตวโลก เชนเดียวกับหูและการไดยิน จมูกและ

การไดกลิ่น ลิ้นและการลิ้มรส กายและการสัมผัส สําหรับจิตนั้นทําใหได

ชื่อวาสัตวโลกเพราะนึกคิดเรื่องราวตางๆ ฉะนั้น อายตนะทั้งหมดนี้จึง

สรางสัตวโลกขึ้น

 หากไมมีตาสัตวโลกก็ไมอาจมองเห็น ไมมีหูก็ไมอาจไดยินเสียง 

ไมมีลิ้นก็ลิ้มรสไมได ไมมีกายก็ไมอาจสัมผัสได ไมมีจิตก็ไมมีความนึกคิด 

ดังนั้นจึงไมมีสัตวโลกเกิดขึ้นในมนุษยโลก ลองพิจารณาศพหลังจากเสีย
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ชีวิตเพียงเล็กนอย ศพนั้นดูเหมือนมนุษยที่มีชีวิต แตความแตกตางก็คือ

ไมมีอายตนะใดๆ ในรางนั้นเลย เพราะปสาทรูปคือตา หู จมูก ลิ้น และ

กายดับไป อีกทั้งนามธรรมคือจิตก็ดับไปเชนเดียวกัน ฉะนั้น ศพจึงไมใช

สิ่งมีชีวิต ไมอาจเห็น ไดยิน รูกลิ่น ลิ้มรส กระทบสัมผัส หรือนึกคิดเรื่อง

ราวตางๆ ได หากผูใดผาตดัศพนัน้ กไ็มถอืวาเขาฆาสตัว แตหากผูใดแสดง

ความกาวราวไมเคารพตอศพของบุคคลผูทรงศีลเปนตน ถือวาผูนั้น

กระทําบาป บางคนยังมีความผูกพันอยูกับศพที่เพิ่งเสียชีวิต แตศพนั้น

ไมมีอายตนะใดๆแลว จึงไมอาจเรียกไดวาสัตวโลก

 บางคนเขาใจวาความตายหมายถึงการที่วิญญาณออกไปจาก

รางกาย แตความจริงมิไดเปนเชนนั้น กลาวคือ ถาอายตนะ ๖ ยังทํางาน

อยางตอเนื่องอยู ก็กลาวไดวายังมีชีวิตอยู แตในชวงสุดทายของชีวิต 

อายตนะ ๖ หยุดทํางานโดยสิ้นเชิง โดยเฉพาะอยางยิ่งจิตที่เกิดดับอยูใน

ทุกขณะตลอดเวลานั้นไดดับสนิทไมเกิดอีก จึงกลาววาไดเสียชีวิตแลว 

ทันทีที่จุติจิตดังกลาวดับลง และบุคคลนั้นยังมีกิเลสอยู จิตดวงใหมยอม

เกิดขึ้นในฐานะอีกแหงหนึ่ง

 จิตดวงสุดทายจากภพกอนชื่อวา จุติจิต (จิตเคลื่อน) เพราะมี

ลกัษณะเคลือ่นจากภพกอน จติดวงใหมทีเ่กดิขึน้ในฐานะอกีแหงหนึง่ทาํ

หนาทีเ่ชือ่มโยงใหเนือ่งกบัภพกอน จงึชือ่วา ปฏสินธจิติ (จติเชือ่มโยงภพ) 

ปฏิสนธิจิตดังกลาวก็คือมนายตนะนั่นเอง ในบางภูมิมีรูปที่เกิดรวมกับ

ปฏิสนธิจิต ในรูปเหลานี้มีรูปประเภทหนึ่งที่เรียกวากายายตนะเกิดขึ้น

แนนอน ถาเปนปฏิสนธิของสังเสทชสัตว (สัตวที่เกิดในยางเหนียว เชน 
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โคลน ตม นํา้) หรอืโอปปาตกิะ (สตัวทีผ่ดุเกดิขึน้ทนัท ีเชน เทวดา พรหม) 

ก็จะมีอายตนะคือ ตา หู จมูก ลิ้น เกิดขึ้นทันที ดังนั้น ตั้งแตจุดเริ่มตน 

(ปฏิสนธิขณะ) ของสิ่งมีชีวิตก็จะมีอายตนะหนึ่ง สอง สาม สี่ หา หรือ

ครบทั้งหกเกิดขึ้น ดวยการปรากฏขึ้นของอายตนะเหลานี้ ชีวิตใหมจึง

บังเกิดขึ้น ฉะนั้นพระพุทธองคจึงตรัสวา “เมื่ออายตนะ ๖ เกิด สัตวโลก

จึงเกิด”

 อยางไรก็ดี ไมใชวาชีวิตใหมจะเกิดขึ้นในบัดนี้เทานั้น ตามความ

เปนจริงแลว อายตนะ ๖ เกิดขึ้นไดเพราะกรรมที่เคยทําไวในภพกอน 

หากปราศจากอายตนะ ๖ ชีวิตก็มีไมได เชนเดียวกับสายนํ้าในแมนํ้าที่

กําลังไหลอยู มีนํ้าเกานํ้าใหมไหลเวียนกันอยูตลอดเวลา อายตนะ ๖ เหลานี้

ก็เกิดดับเปลี่ยนแปลงอยูตลอดเวลาเชนเดียวกัน แตคนที่มิไดเจริญ

วิปสสนายอมเขาใจผิดวาเปนตัวตนที่เที่ยงแทถาวร

 ผูปฏิบัติที่กําหนดรูรูปนามทุกอยางที่ปรากฏในทุกขณะที่เห็น 

ไดยิน กระทบ หรือรูเห็น อาจหยั่งเห็นความเกิดดับอยางรวดเร็วของ

อายตนะ ๖ ในขณะทีส่มาธมิกีาํลงัแกกลา เชน เมือ่กาํหนดวา “ถกูหนอๆ” 

อาจหยั่งเห็นวาจิตที่รูกระทบ มีสภาพดับไปอยางรวดเร็ว นี้คือการรูเห็น

มนายตนะ บางคราวเมื่อกําหนดวา “คิดหนอ” “รูหนอ” อาจหยั่งเห็น

วามนายตนะคอืจติทีค่ดิหรอืจติทีรู่ มสีภาพดบัไปอยางรวดเรว็ บางคราว

เมือ่กาํหนดวา “เหน็หนอ” ในขณะเหน็ อาจหยัง่เหน็วามนายตนะคอืจติ

ที่เห็นและจักขายตนะคือรูปที่เห็น มีสภาพดับไปอยางรวดเร็ว บางคราว

เมื่อกําหนดวา “ยินหนอ” ในขณะไดยิน อาจหยั่งเห็นวามนายตนะคือ
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จติทีไ่ดยนิและโสตายตนะคอืรปูทีไ่ดยนิเสยีง มสีภาพดบัไปอยางรวดเรว็ 

บางคราวเมือ่กาํหนดวา “ดมหนอ” หรอื “ลิม้หนอ” ในขณะไดกลิน่หรอื

ลิม้รส อาจหยัง่เหน็วามนายตนะคอืจติทีด่มกลิน่หรอืจติทีล่ิม้รส และฆาน

ายตนะคอืรปูทีด่มกลิน่หรอืชวิหายตนะคอืรปูทีล่ิม้รส มสีภาพดบัไปอยาง

รวดเร็ว จะเห็นวาสัตวโลกก็คืออายตนะ ๖ ที่เกิดดับอยูตลอดเวลา และ

มีสภาพแปรปรวนไมจีรังยั่งยืน พระพุทธองคจึงตรัสวา “เมื่ออายตนะ ๖ 

เกิด สัตวโลกจึงเกิด” เพื่อใหผูฟงธรรมเขาใจความจริงของชีวิตในเรื่องนี้



àËÁÇµÊÙµÃ

๑๘๓

(ข) สัตวโลกเกี่ยวพันกับอายตนะ ๖

 พระพทุธเจาตรสัวา สตัวโลกคอืการรวมตวักนัอยางตอเนือ่งของ

อายตนะภายใน ๖ ไดแก ตา หู จมูก ลิ่น กาย และใจ ทําปฏิสัมพันธกับ

อายตนะภายนอก ๖ คือ รูป เสียง กลิ่น รส สัมผัส และธรรมารมณ (มโน

สัมผัส) กลาวโดยยอวา อายตนะภายใน ๖ ทําปฏิสัมพันธกับอายตนะ

ภายนอก ๖ นั่นเอง

ตาและการเห็นทําปฏิสัมพันธกับรูปารมณ

 เราแยกแยะระหวางสตรีกับบุรุษดวยภาพที่ปรากฏ โดยอาศัย

สาเหตุคือตาและการเห็น (จิตที่รูอารมณทางตา) ทําปฏิสัมพันธกับภาพ

หรอืสิง่ทีถ่กูเหน็ ทนัททีีม่องเหน็อายตนะทางจติกจ็ะรบัเอาภาพนัน้ไวใน

ใจ และหวนคิดถึงอีกซํ้าแลวซํ้าเลา แมภาพนั้นไดหายไปเองและไมอยูที่

นั่นอีกตอไป แตอายตนะทางจิตยังหวนคิดถึงรับเอาภาพนั้นเปนอารมณ

ไดในทกุขณะทีค่ดิถงึ เพราะรบัเอาไวทางใจเรยีบรอยแลว เมือ่หวนคดิถงึ

บรุษุ สตร ีหรอืวตัถสุิง่ของตางๆ กย็อนกลบัไปรูตามทีพ่บเหน็ในลกัษณะ

นั่ง ยืน ยิ้ม หัวเราะ ขมวดคิ้ว เปนตน

 การที่บุคคลคนหนึ่งพบเห็นและติดตอสัมพันธกับอีกคนหนึ่ง

ไดนั้น เปนเพราะวาจิตที่เห็นอันเปนมนายตนะสัมผัสกับสิ่งที่ถูกเห็นอัน

เปนรูปายตนะ ถาพิจารณาโดยละเอียดจะพบวา ในขณะเห็นมีเพียงตา 
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(จักขายตนะ) จิตที่เห็น (มนายตนะ) ทําปฏิสัมพันธกับภาพหรือสิ่งที่ถูก

เหน็ (รปูายตนะ) หรอืในขณะหวนระลกึสิง่ทีเ่หน็กม็เีพยีงอายตนะ ๒ คอื 

จิตที่หวนระลึกถึง และรูปที่เคยเห็น ไมมีผูเห็นหรือบุคคลสิ่งของที่ถูก

เห็นโดยปรมัตถแตอยางใด หากคิดอยางละเอียดลึกซึ้งแลวจะเขาใจได

วา การพบเห็นเปนเพียงสัมพันธภาพระหวางจักขายตนะ มนายตนะ

กับรูปายตนะเทานั้น ผูปฏิบัติที่กําหนดรูความคิดนึกที่มาจากสิ่งที่เคย

เห็นมากอนยอมจะเขาใจเรื่องนี้อยางชัดเจน

 ผูปฏิบัติที่เจริญสติอยูตลอดเวลาและมีสมาธิแกกลาพอสมควร 

เมื่อเห็นรูปอยางใดอยางหนึ่งโดยกําหนดวา “เห็นหนอ” ยอมรูเห็นวามี

เพียงดวงตา (จักขุประสาท) รูป และจิตที่เห็นเทานั้น แมในเวลาหวน

คดิถงึสิง่ทีเ่คยเหน็มากอน ยอมรูเหน็วามเีพยีงรปูทีเ่คยเหน็และจติทีห่วน

คิดถึงเชนเดียวกัน พระพุทธองคทรงหมายถึงความเขาใจดังที่กลาวมานี้ 

จึงตรัสวา “สัตวโลกเกี่ยวพันกับอายตนะ ๖”

หูและการไดยินทําปฏิสัมพันธกับสัททารมณ

 การแยกชายหญิงทําไดดวยการฟงเสียงของชายหรือหญิง โดย

อาศัยสาเหตุคือหูและการไดยิน (จิตที่รูอารมณทางหู) ทําปฏิสัมพันธกับ

เสียงที่ถูกไดยิน ทันทีที่ไดยินอายตนะทางจิตก็จะรับเอาเสียงนั้นไวในใจ 

และหวนคิดถึงอีกซํ้าแลวซํ้าเลา แมเสียงนั้นไดหายไปเองและไมอยูที่นั่น

อีกตอไป แตอายตนะทางจิตยังหวนคิดถึงรับเอาเสียงนั้นเปนอารมณได

ในทุกขณะที่คิดถึง เพราะรับเอาไวทางใจเรียบรอยแลว จิตนั้นจะรักษา
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ความจําเสียงนั้นไว ไมวาจะเปนเสียงของผูชายหรือผูหญิงคนใด ไมวา

จะเปนเสียงที่นาฟงหรือขัดหูก็ตาม

 ถาพิจารณาโดยละเอียดจะพบวา ในขณะไดยินเสียงมีเพียงหู 

(โสตายตนะ) จิตที่ไดยิน (มนายตนะ) ทําปฏิสัมพันธกับเสียงที่ถูกไดยิน 

(สัททายตนะ) หรือในขณะหวนระลึกสิ่งที่ไดยินก็มีเพียงอายตนะ ๒ คือ 

จิตที่หวนระลึกถึง และเสียงที่เคยไดยิน ไมมีผูไดยินโดยปรมัตถแตอยาง

ใด หากคิดอยางละเอียดลึกซึ้งแลวจะเขาใจไดวา การไดยินเปนเพียง

สัมพันธภาพระหวางโสตายตนะ มนายตนะ กับสัททายตนะเทานั้น

 ผูปฏิบัติที่เจริญสติอยูตลอดเวลาและมีสมาธิแกกลาพอสมควร 

เมื่อไดยินเสียงอยางใดอยางหนึ่งโดยกําหนดวา “ยินหนอ” ยอมรูเห็นวา

มีเพียงหู (โสตประสาท) เสียง และจิตที่ไดยินเทานั้น ไมมีเรา ของเรา 

บุรุษ หรือสตรี แมในเวลาหวนคิดถึงเสียงที่เคยไดยินมากอน ยอมรูเห็น

วามเีพยีงเสยีงทีเ่คยไดยนิและจติทีห่วนคดิถงึเชนเดยีวกนั พระพทุธองค

ทรงหมายถึงความเขาใจดังที่กลาวมานี้ จึงตรัสวา “สัตวโลกเกี่ยวพันกับ

อายตนะ ๖”

จมูกและการดมกลิ่นทําปฏิสัมพันธกับคันธารมณ

 จมูกกับการดมกลิ่นทําปฏิสัมพันธกับกลิ่นทุกชนิด ไมวาจะเปน

กลิ่นของผูชายหรือผูหญิง กลิ่นดอกไม และ ฯลฯ จิตก็จะจดจํากลิ่น

นั้นไว ในเรื่องนี้ไมใชเฉพาะกลิ่นเทานั้น แตยังทําปฏิสัมพันธกับเจาของ

กลิ่นนั้นดวย ไมวาจะเปนกลิ่นของหญิงหรือชายที่ไดสรางความประทับ

ใจใหแกจิตนั้น
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 ถาพจิารณาโดยละเอยีดจะพบวา ในขณะจบูบตุรนอย คนจบูแม

จะเขาใจวาเราจูบบุตรของเรา แตความจริงคนจูบไมมีจริง และคนที่

ถูกจูบก็ไมมีจริง มีเพียงจมูก (ฆานายตนะ) จิตที่รูกลิ่น (คันธายตนะ)

ทาํปฏสิมัพนัธกบักลิน่ทีถ่กูดม (คนัธายตนะ) หรอืในขณะหวนระลกึกลิน่

ที่เคยดมก็มีเพียงอายตนะ ๒ คือ จิตที่หวนระลึกถึง และกลิ่นที่เคยดม 

โดยแทจรงิแลวผูดมกลิน่ไมมอียูจรงิโดยปรมตัถแตอยางใด หากคดิอยาง

ละเอียดลึกซึ้งแลวจะเขาใจไดวา การดมกลิ่นเปนเพียงสัมพันธภาพ

ระหวางฆานายตนะ มนายตนะ กับคันธายตนะเทานั้น

 ผูปฏิบัติที่เจริญสติอยูตลอดเวลาและมีสมาธิแกกลาพอสมควร 

เมือ่ดมกลิน่ดอกไมหรอืกลิน่อาหารเปนตนโดยกาํหนดวา “ดมหนอ” ยอม

รูเห็นวามีเพียงจมูก (ฆานประสาท) กลิ่น และจิตที่ดมเทานั้น ไมมีเรา 

ของเรา บุรุษ หรือสตรี พระพุทธองคทรงหมายถึงความเขาใจดังที่กลาว

มานี้ จึงตรัสวา “สัตวโลกเกี่ยวพันกับอายตนะ ๖”

ลิ้นและการลิ้มรสทําปฏิสัมพันธกับรสารมณ

 จิตมักเกิดความประทับใจในรสชาติของอาหารพรอมกับคน

เตรยีมอาหารทีต่นพอใจ หลงัรบัประทานแลวกม็กัหวนระลกึถงึอยูเสมอ 

อยางไรกด็ ีครัน้กลนือาหารนัน้ไปแลว รสชาตขิองอาหารนัน้กห็มดสิน้ไป 

แตคนรับประทานยังติดใจรสชาติหรือคนเตรียมอาหารอยู

 ผูปฏิบัติที่เจริญสติอยูตลอดเวลาและมีสมาธิแกกลาพอสมควร 

เมื่อกําหนดรูรสชาติของอาหารตามสภาวะนั้นๆ วา “หวานหนอ” หรือ 



àËÁÇµÊÙµÃ

๑๘๗

“เค็มหนอ” ยอมรูเห็นวารสชาติของอาหารหรือจิตที่รูรสดับไปอยาง

รวดเร็ว จึงเขาใจวามีเพียงลิ้น (ชิวหาประสาท) รส และจิตที่รูรสเทานั้น 

ไมมีเราผูบริโภค เขายอมไมยึดติดผูกพันกับวัตถุสิ่งของอันเปนที่ตั้งของ

รส เชน หมู ไก และคนเตรียมอาหาร เพราะรูเห็นสภาวะดับไปซึ่งไมจีรัง

ยั่งยืนของรสและจิตที่รูรส พระพุทธองคทรงหมายถึงความเขาใจดังที่

กลาวมานี้ จึงตรัสวา “สัตวโลกเกี่ยวพันกับอายตนะ ๖”

กายและการสัมผัสทําปฏิสัมพันธกับโผฏฐัพพารมณ

 กายที่เรียกวาบุรุษหรือสตรีและการสัมผัส (จิตที่รูสัมผัส) ทํา

ปฏิสัมพันธกับโผฏฐัพพารมณ หมายความวา โผฏฐัพพารมณ (สิ่งที่

กระทบสัมผัส) มาปะทะกับกายประสาท ทําใหเกิดการสัมผัสที่เรียกวา 

กายวิญญาณจิตที่รับรูสภาวะกระทบสัมผัส นี้คือตัวอยางที่อายตนะ ๒ 

คือ กายและการสัมผัสทําปฏิสัมพันธกับอายตนะภายนอกคือโผฏฐัพ-

พารมณ

 โผฏฐัพพารมณเปนองคประกอบของธาตุ ๓ ไดแก ปฐวี (ธาตุ

ดิน) เตโช (ธาตุไฟ) และวาโย (ธาตุลม) ความหยาบกระดางหรือความ

ละเอียดออน คือปฐวี ความอบอุนหรือความเย็นคือเตโช ความผลักดัน 

หยอน ตึง หรือความเคลื่อนไหว คือวาโย สัมผัสดังกลาวเปนการกระทบ

ที่มีในรางกายบาง เชน มือเทากระทบกันเอง หรือมือเทากระทบกับ

รางกาย หรือลิ้นกระทบกับเพดาน เปนตน นอกจากนั้น ยังเปนการ

กระทบกบัสิง่ภายนอกรางกาย เชน การทีม่อืเทากระทบกบัเสือ้ผาทีน่อน

หรือกระทบกับรางกายของคนอื่น
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 ไมวาจะกระทบกับอะไรก็ตาม คนทั่วไปมักเขาใจผิดวา เรา

กระทบ และกระทบคน เสื้อผา ที่นอน ฯลฯ นี้คือลักษณะที่ยึดมั่น

โผฏฐพัพารมณและจติทีรู่การสมัผสัวาเปนตวัตนความจรงิโผฏฐพัพารมณ

ดับไปตั้งแตเวลาที่เริ่มกระทบแลว แตจิตยังหวนระลึกถึงสิ่งที่ถูกกระทบ

นั้นซํ้าแลวซํ้าเลา ทําใหเห็นผิดวาคนที่กระทบสัมผัสและสิ่งที่ถูกกระทบ

เปนของเที่ยงแทถาวรจีรังยั่งยืน โดยทั่วไปผู ปฏิบัติตองกําหนดรู 

โผฏฐัพพารมณนี้เปนหลักในขณะปฏิบัติ

 ดวยเหตุนี้ พระพุทธองคจึงตรัสไวในมหาสติปฏฐานสูตร หมวด

กายานุปสสนาวา คจฺฉนฺโต วา คจฺฉามีติ ปชานาติ๑๒๙ (เมื่อเดิน ยอมรูชัด

วาเดินอยู) เปนตน นี้คือคําสอนหนึ่งที่แนะนําใหผูปฏิบัติรูเห็นธรรมชาติ

อนัแทจรงิของวาโย ในทาํนองเดยีวกนั พระพทุธองคตรสัสอนใหกาํหนด

สภาวะตางๆ คือ สภาวะเดิน สภาวะยืน สภาวะนั่ง และสภาวะนอน๑๓๐ 

อีกทั้งยังแนะนําใหตามรูอากัปกิริยาทางกายทั้งหมดดวยขอความวา 

 “ หรือเธอตั้งกายไวดวยกิริยาทาทางอยางใดๆ ก็รูกิริยาทาทาง

อยางนั้นๆ”๑๓๑ 

 สาเหตุที่พระพุทธองคตรัสสอนใหสาวกตามรูอิริยาบถทางกาย

ทั้งหมด ทั้งที่เปนอิริยาบถใหญทั้ง ๔ คือ การยืน เดิน นั่ง และนอน และ

ที่เปนอิริยาบถยอยตางๆ ไดแก การคู เหยียด เปนตน ก็เพราะวาผูที่มิได

กาํหนดรูอากปักริยิาทางกายยอมจะเกดิกเิลสเริม่ตัง้แตอวชิชาทีเ่กีย่วกบั

การกระทบสัมผัสทางกายเปนตนไป ซึ่งอาจทําใหบุญบาปเกิดขึ้นดวย

อาํนาจของกเิลส และสงผลใหไปเกดิในอบายภมูหิรอืสคุตภิมูทิีเ่ปนมนษุย
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และเทวดาตามสมควร หลังจากนั้นก็ประสบความทุกขคือความแก

เจ็บ ตายเปนตนในภพที่ไปเกิดนั้นๆ

 ถาผูปฏิบัติกําหนดรูรูปนามแลวหยั่งเห็นตามความเปนจริงวา

มีเพียงรูปนามเทานั้นที่ไมเที่ยง เปนทุกข ไมใชตัวตน กิเลสดังกลาว

ยอมสงบไปไมอาจกอใหเกิดกรรมและผลกรรมในภพตอไปได ตอเมื่อได

บรรลุอริยมรรคแลวกิเลสและทุกขในภพเหลานี้ยอมสงบไปโดยสิ้นเชิง 

ดงันัน้ พระพทุธองคจงึทรงแนะนาํใหตามรูอากปักริยิาทางกายดงัทีก่ลาว

มาแลวเพื่อตัดวัฏฏะ ๓ คือ กิเลสวัฏ (วนเวียนกิเลส) กรรมวัฏ (วนเวียน

กรรม) วิปากวัฏ (วนเวียนวิบาก)

สภาวะพองยุบก็เปนอากัปกิริยาทางกาย

 ในที่นี้อาตมาใครจะชี้แจงวา สภาวะพองขึ้นและยุบลงของทอง

ไดรวมไวในอากัปกิริยาทางกายแลว เพราะฉะนั้น อาตมาจึงสอนให

กําหนดรูสภาวะพองยุบของทอง ผูเริ่มฝกปฏิบัติควรใชคําบริกรรมเพื่อ

ใหเรียกโดยสะดวกวา “พองหนอ” “ยุบหนอ” เมื่อผูปฏิบัติเขาถึงสมาธิ

แลวก็จะเขาใจความรูสึกสัมผัสที่มีความตึงหรือหยอนของทอง นี้คือ

สภาวะที่อายตนะภายในคือกายกับจิตทําปฏิสัมพันธกับอายตนะ

ภายนอกคือโผฏฐัพพารมณ

 ผูปฏิบัติที่เจริญสติอยูตลอดเวลาและมีสมาธิแกกลาพอสมควร 

ยอมรูเหน็วามเีพยีงสิง่ทีถ่กูกระทบสมัผสัซึง่กค็อืสภาวะตงึหยอน (โผฏฐพั-

พารมณ) และจติทีร่บัรูเทานัน้ ไมมเีราผูกระทบสมัผสั หรอืในเวลากระทบ
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สัมผัสกับสิ่งใดสิ่งหนึ่ง ก็รูวามีเพียงกายประสาท สิ่งที่ถูกกระทบสัมผัส 

และจิตที่รับรูเทานั้น ไมใชเรากระทบสัมผัสบุรุษ สตรี หรือสิ่งใดสิ่งหนึ่ง

แตอยางใด พระพทุธองคทรงหมายถงึความเขาใจดงัทีก่ลาวมานี ้จงึตรสั

วา “สัตวโลกเกี่ยวพันกับอายตนะ ๖”

ความคิดเกี่ยวพันกับเรื่องที่คิด

 จิตที่จัดเปนความคิด (มนายตนะ) ทําปฏิสัมพันธกับเรื่องที่คิด 

(ธรรมายตนะ) เปนลักษณะที่คิดถึงเรื่องที่ตองการคิดนึกดวยจิตของตน 

คนทั้งหลายมักกลาววา “ฉันคิดถึงใครบางคน” “ฉันพบใครบางคนใน

ความคิด” “ฉันฝนถึงใครบางคน” ฯลฯ ตามความเปนจริงแลวไมมีใคร

พบกับใครเลย เปนเพียงความคิดรับเอาเรื่องที่คิดเปนอารมณแลวทํา

ปฏสิมัพนัธกนัเทานัน้ ความคดิเชนนัน้มกัเกดิขึน้อยางตอเนือ่งตลอดเวลา

ทีต่ืน่อยู จบความคดิเรือ่งหนึง่แลวกไ็ปคดิอกีเรือ่งหนึง่อยูเสมอไมขาดชวง 

บางคราวกค็ดิเรือ่งทีไ่มสมควรจะคดิ ในทกุๆ ขณะทีค่ดิ จติรบัเอาอารมณ

ทางใจอยูเสมอและเกีย่วพนักบัเรือ่งทีค่ดิตลอดเวลา ทาํใหเพลดิเพลนิกบั

ความคิด ไมเพลิดเพลินกับการรูเทาทันรูปนามปจจุบันในขณะเจริญ

วิปสสนา เพราะเขาใจวาถูกกักกันไวไมใหซัดสายตามใจชอบ

 วิปสสนาจารยบางคนตําหนิวา การปฏิบัติธรรมเปนการกักกัน

จติ และสอนใหปลอยจติไปตามสบายไมตองจาํกดัความคดิ พวกเขาสอน

วาการปฏิบัติธรรมเปนความลําบากอยางเดียว ขอความนี้ถือวาขัดแยง

กับคําสอนของพระพุทธเจาอยางรายแรง เพราะผูที่เชื่อคําสอนนี้จะ
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ปลอยจิตไปตามสบายและคิดแตเรื่องที่จิตตองการ อยูดวยการพอใจใน

กามคุณที่จัดเปนวิธีปฏิบัติกามสุขัลลิกานุโยค แมจะไมไดสัมผัสกับ

กามคุณโดยตรง จิตของคนทั่วไปก็นึกคิดถวิลหากามคุณมีบุรุษหรือสตรี

เปนตนแลวหลงไหลยินดี คงจะเหมือนกับความคิดเหลวไหลของคนสูบ

ฝน เพราะความความคิดเหลวไหลของคนสูบฝนเชนนั้นก็เปรียบไดกับ

การลุมหลงที่พอใจความนึกคิดนั่นเอง

 ขอความในเหมวตสตูรนีท้ีก่ลาววาจติคอืมนายตนะทาํปฏสิมัพนัธ 

กับความนึกคิดคือธรรมายตนะ เปนสิ่งที่สมควรอยางยิ่ง จะเห็นไดวาถา

บุคคลไมควบคุมจิตไว แตปลอยไปตามสบายเพื่อหวนคิดถึงกามสุข

ก็จัดเปนวิธีปฏิบัติกามสุขัลลิกานุโยค มิจําเปนตองกลาวถึงการเสพกาม

สขุโดยตรง ดงันัน้ จงึควรเจรญิสมถะหรอืวปิสสนาอยางใดอยางหนึง่เพือ่

ควบคุมจิตไมใหเกี่ยวพันกับความนึกคิด ผูที่พยายามเจริญสมถะหรือ

วิปสสนาเชนนี้ก็ยังคิดซัดสายไปสูอารมณภายนอกในขณะที่สมาธิยัง

ไมแกกลา ดังผูปฏิบัติไดเคยพบมาแลวดวยตนเอง

 ผูสอนวิปสสนาบางคนตําหนิการปฏิบัติสมถะและวิปสสนาวา

เปนวิธีทําใหตนลําบาก จัดเปนอัตตกิลมถานุโยค นี้ถือวาเปนการพูดที่

ลบหลูคําสอนของพระพุทธเจาอยางยิ่ง ผูที่ปฏิบัติตามคําแนะนําของ

วิปสสนาจารยกํามะลอเหลานั้นอาจสูญเสียโอกาสที่จะไดรับความรูแจง

อันแทจริง แลวยังอาจจะกระทําบาปที่ยิ่งใหญโดยมิไดตั้งใจดวยการวา

รายพระอริยะอีกดวย
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การทรมานตนทุกอยางมิใชอัตตกิลมถานุโยค

 การทรมานตนเองตามแบบอัตตกิลมถานุโยคนั้นเปนวิธีทําตน

ใหลําบากโดยไมเกี่ยวกับการเจริญศีล สมาธิ หรือปญญาแตอยางใด จัด

เปนการทรมานตนดวยความเชือ่ผดิๆ เพือ่ไมใหจติดาํรใินกาม (กามวติก) 

เปนตน กิเลสจึงสงบลงในขณะรางกายเจ็บปวดทรมาน แตการปฏิบัติ

เพื่อใหเกิดศีล สมาธิ หรือปญญา แมจะทําใหตนลําบากก็ไมจัดเปนอัตต-

กิลมถานุโยค แมบุคคลจะไดรับความทุกขจากการปฏิบัติจนกระทั่งเสีย

ชีวิตโดยบังเอิญก็ไมจัดเปนอัตตกิลมถานุโยคเชนกัน

 ลองพจิารณากรณขีองคนตดิฝนทีเ่ลกิสบูเพราะตองการจะรกัษา

ศลี ถาเขารกัษาศลีแลวเลกิสบูฝน กต็องไดรบัทกุขทรมาน แตเขาไดสัง่สม

บญุทีเ่นือ่งดวยศลี พระพทุธองคทรงสรรเสรญิบคุคลเชนนัน้ทีท่าํบญุกศุล

ไดแมจะไดรับทุกขทรมาน

 นอกจากนั้น การละเวนจากเรื่องชูสาวดวยการรักษาศีล ๕ ก็

เปนความลําบากอยางหนึ่งทางกาย พระพุทธเจาทรงตําหนิคนประเภท

นีไ้หม ในทาํนองเดยีวกนั ผูทีเ่วนการรบัประทานอาหารมือ้บายเพยีงเพือ่

รกัษาศลี ๘ พระพทุธเจาจะทรงตาํหนคินนีไ้หม มตีวัอยางหนึง่เรือ่งคนใช

ของอนาถปณฑิกเศรษฐีที่รักษาศีล ๘ งดอาหารเย็น ทําใหเขาเจ็บปวย

ดวยโรคกระเพาะเสียชีวิตไป หลังจากสิ้นชีวิตแลวเขาไปเกิดเปน

รุกขเทวดา ถาวิธีปฏิบัติของเขาเปนอัตตกิลมถานุโยค เขาก็ไมจะอาจไป

เกดิเปนเทวดาไดเลย พระพทุธองคทรงสรรเสรญิการรกัษาศลีแมกระทัง่

ยอมเสียชีวิตของตน ดังขอความวา
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 “สาวกทั้งหลายของเรายอมไมละเมิดสิกขาบทที่เราบัญญัติไว

แมเพราะชีวิตเปนเหตุ”๑๓๒

คําตักเตือนของพระพุทธเจา

 พระพุทธองคทรงตักเตือนสาวกใหมุงมั่นปฏิบัติธรรมอยางไม

ทอถอยดวยพระดํารัสวา

 “ เพราะเหตุนั้นแล เธอทั้งหลายพึงสําเหนียกอยางนี้วา เราจัก

พากเพียรไมยอหยอนวา จะเหลืออยูแตหนัง เอ็น และกระดูกก็ตามที 

เนื้อและเลือดในสรีระจงเหือดแหงไปเถิด เมื่อยังไมบรรลุผลที่พึงบรรลุ

ดวยเรีย่วแรง ความเพยีร และความบากบัน่ของบรุษุแลว จกัไมหยดุความ

เพียร”๑๓๓ 

  แมในมูลปณณาสก มหาโคสิงคสูตร ก็ตรัสถึงเรื่องดังกลาววา

 “สารีบุตร ภิกษุในธรรมวินัยนี้กลับจากบิณฑบาต ภายหลังฉัน

ภัตตาหารเสร็จแลว นั่งคูบัลลังก ตั้งกายตรง ดํารงสติเฉพาะหนาวา เรา

จกัไมทาํลายบลัลงักนีต้ราบทีจ่ติของเรายงัไมพนไปจากอาสวะ เพราะยงั

ไมหมดความถอืมัน่[ดวยตณัหาและทฏิฐ]ิ ปาโคสงิคสาลวนัจะพงึงามดวย

ภิกษุเชนนี้”๑๓๔ 

 ขอความที่กลาวมานี้ชี้ใหเห็นวา พระผูมีพระภาคตองการใหผู

ปฏิบัติบําเพ็ญเพียรอยางเครงครัดเพื่อใหเกิดสมาธิและปญญาโดยไม

เหลียวแลรางกายและชีวิตของตน ดังนั้น การปฏิบัติขางตนจึงไมจัดเปน

อัตตกิลมถานุโยค ดวยเหตุนี้ ขอใหชาวพุทธสําเนียกวา การยอมลําบาก

ทางกายเพื่อบําเพ็ญศีล สมาธิ และปญญา เปนหนทางที่ถูกตองซึ่ง
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พระพุทธองคทรงสรรเสริญ และตองจดจําวาคนที่ตําหนิแนวปฏิบัติที่

ถกูตองนัน้เปนคนทาํลายปฏบิตัแิละปฏเิวธของศาสนา เราจงึตองหลกีเลีย่ง

จากวิปสสนาจารยกํามะลอเหลานี้ มิฉะนั้นอาจถูกชักนําไปในทางผิดได

กามสุขัลลิกานุโยคกับอัตตกิลมถานุโยค

 การปฏิบัติที่มิไดใชสติควบคุมจิตของตน แตปลอยจิตไปตาม

ตองการ จัดเปนกามสุขัลลิกานุโยค ภิกษุตองพยายามควบคุมจิตใหเปน

อิสระจากสิ่งที่กลาวมานี้ดวยสมถะหรือวิปสสนา อยางนอยที่สุด ตองมี

สติพิจารณาปจจัย ๔ ในขณะบริโภคใชสอยจีวรหรืออาหารวาเพื่อให

รางกายดํารงอยูเพื่อเจริญสมณธรรม จึงจะไมนับวาเปนกามสุขัลลิกา-

นโุยค การพจิารณาในขณะบรโิภคใชสอยดงักลาวนี ้มตีรสัไวในทฆีนกิาย 

ปาฏิกวรรค ปาสาทิกสูตร เปนตน

 นอกจากนั้น ในพระสูตรมากมายมีคําสอนที่แนะนําใหภิกษุ

เจริญสมถะและวิปสสนาเพื่อกําจัดความดําริในกาม (กามวิตก) เปนตน 

ทั้งนี้เพื่อไมใหดําเนินไปสูกามสุขัลลิกานุโยค โดยเฉพาะอยางยิ่งในสติ-

ปฏฐานสังยุตตเปนตนมีพระพุทธดํารัสที่ตรัสไวโดยตรงวา

 “ภกิษทุัง้หลาย พวกเธอจงเพงกาํหนด[ดวยสมถะหรอืวปิสสนา] 

อยาประมาท”๑๓๕ 
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 สวนอัตตกิลมถานุโยคนั้นเปนขอปฏิบัติที่ทรมานตนลวนๆ โดย

ปราศจากวัตถุประสงคเพื่อบําเพ็ญศีล สมาธิ และปญญา เชน อดอาหาร 

เปลือยกาย ผิงไฟ ตากแดด แชนํ้าเย็น เปนตน นั่นแหละคืออัตตกิลมถา-

นุโยคที่แทจริง

 การทําใหกายและจิตของตนเองลําบากเพื่อรักษาศีล ๕ ศีล ๘ 

ศลี ๑๐ ศลีของสามเณร และศลีของภกิษ ุไมจดัเปนอตัตกลิมถานโุยคแต

อยางใด แตเปนการปฏบิตัติามทางสายกลางของศลีมรรค คอื สมัมาวาจา 

(การกลาวชอบ) สมัมากมัมนัตะ (การกระทาํชอบ) และสมัมาอาชวีะ (การ

เลี้ยงชีพชอบ) การเจริญสมาธิเพื่อใหเกิดขณิกสมาธิ อุปจารสมาธิ และ

อัปปนาสมาธิ ก็ไมใชอัตตกิลมถานุโยค แตเปนการปฏิบัติตามทางสาย

กลางแหงสมาธิมรรค คือ สัมมาวายามะ (ความเพียรชอบ) สัมมาสติ

(การระลึกชอบ) และสัมมาสมาธิ (การตั้งมั่นชอบ) การกําหนดรูรูปนาม

อยางตอเนื่องเพื่อใหบรรลุวิปสสนาปญญาและปญญาในมรรคผล มิได

ถือวาเปนอัตตกิลมถานุโยค แตเปนการปฏิบัติตามทางสายกลางแหง

ปญญามรรค คือ สัมมาทิฏฐิ (ความเห็นชอบ) และสัมมาสังกัปปะ (ความ

ดําริชอบ)
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สมถะกับวิปสสนา

 ในบรรดาทางสายกลางสามประเภท คือ ศีล สมาธิ และปญญา 

ศีลนั้นถือวาชัดแจง ไมจําเปนตองอธิบายโดยละเอียด จึงจะอธิบายสอง

ประเภทที่เหลือ กลาวคือ สมถะคือการมุงเนนจิตใหจดจออยูที่อารมณ

อยางเดยีวมลีมหายใจเขาออกเปนตน ทัง้นีเ้พือ่การรกัษาจติใหสงบไม

ซดัสายฟุงซาน เชน การกาํหนดลมหายใจเขาออกขณะทีล่มหายใจสมัผสั

ปลายจมกู การกาํหนดเชนนี ้เรยีกวา อานาปานภาวนา ขณะทีบ่คุคลนัน้

มจีติมุงจดจออยูกบัลมหายใจเขาออก เขาคอยๆ มสีมาธเิกดิขึน้ทลีะนอย 

ซึ่งก็คือ ความตั้งมั่นของจิตนั้นเอง ในทํานองเดียวกัน สมาธิก็เกิดขึ้นได

ดวยสมถกรรมฐานแบบอื่น เชน การเพงกสิณ การพิจารณาศพ เปนตน 

อยางไรก็ตาม สมาธิในสมถภาวนานี้มีประโยชนเพื่อใหจิตตั้งมั่นเทานั้น 

ไมเกี่ยวของกับการรูเห็นแยกแยะรูปนาม และมิไดกอใหเกิดปญญาหยั่ง

เห็นไตรลักษณตามความเปนจริง พระพุทธเจาทรงแนะนําใหสาวก

ควบคุมจิตดวยวิธีสมถะดังที่กลาวมานี้

 การกําหนดรูรูปนามปจจุบันที่ปรากฏทางทวาร ๖ ตามความ

เปนจริงในทุกขณะที่เห็น ไดยิน ฯลฯ เปนวิปสสนา ตามวิธีนี้ผูปฏิบัติ

ตองรูเหน็ลกัษณะเฉพาะของรปูนามในเบือ้งตนกอน หลงัจากนัน้จงึรูเหน็

ความสภาวะเริ่มตนและสิ้นสุด ซึ่งก็คือความเกิดขึ้นและดับไป ของรูป

นามเหลานั้น ก็จะเห็นประจักษความไมเที่ยง เปนทุกข และไมใชตัวตน 

ดังขอความวา
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๑๙๗

 “ภิกษุทั้งหลาย พึงกําหนดรูรูปนามทุกอยาง”๑๓๖

 ขอนี้หมายความวา ผูปฏิบัติตองกําหนดรูรูปนามทุกอยางที่มา

ปรากฏชัดเจนทางทวาร ๖ ตามลักษณะที่ไมเที่ยง เปนทุกข ไมใชตัวตน 

พระพทุธองคทรงแสดงธรรมไวในพระสตูรนบัพนัสตูรเพือ่ควบคมุจติดวย

วปิสสนา ผูทีเ่จรญิวปิสสนาตามคาํแนะนาํของพระพทุธองคยอมรูเหน็วา

อายตนะภายใน ๖ ที่เรียกวาบุรุษหรือสตรีเปนตนทําปฏิสัมพันธกับ

อายตนะภายนอก ๖ ทีเ่รยีกวาบรุษุหรอืสตรเีปนตนเชนกนั และเขายอม

เขาใจวาอายตนะภายใน ๖ มตีาและจติทีเ่หน็เปนตนเกีย่วพนักบัอายตนะ

ภายใน ๖ มีรูปที่เห็นเปนตน จึงเกิดการเห็น การไดยิน ฯลฯ โดยไมมี

บุคคลสิ่งของที่ทําปฏิสัมพันธกันอยางแทจริง

หลักธรรมไมขัดแยงกัน

 หลักธรรมจากสายหนึ่งไมขัดแยงกับอีกสายหนึ่ง เชน ปญญาไม

ขัดแยงกับศีล บางคนไมรู สภาวะที่เกิดขึ้นของอายตนะและธาตุจาก

ประสบการณของตนอยางแทจริง เพียงเรียนรู จากการฟงคนอื่นก็

หลงตัวเอง แลวมักทึกทักสรุปแบบผิดๆ เอาเองวา นํ้าเตาเปนธาตุดิน

เชนเดียวกับเปดไก ดังนั้น การฆาเปดไกจึงไมบาปเหมือนการตัดเฉือน

นํ้าเตา นํ้าเชื่อมเปนธาตุนํ้าเชนเดียวกับเหลาเบียร ฉะนั้นการดื่มสุราจึง

ไมบาป เชนเดียวกับการดื่มเครื่องดื่มทั่วไป สัมผัสของบุรุษจัดเปนโผฏ-

ฐัพพารมณ สัมผัสของสตรีก็จัดเปนโผฏฐัพพารมณเชนกัน ฉะนั้นการ

กระทบสัมผัสกับสตรีจึงไมบาปเชนเดียวกับการกระทบสัมผัสบุรุษและ
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การสัมผัสฟูกหรือหมอน การโตแยงแบบโงเขลานี้เหมือนกับความเห็น

ผิดของพระอริฏฐะในสมัยพุทธกาล

ความเห็นผิดของพระอริฏฐะ

 พระอริฏฐะคิดวา เหตุใดฆราวาสที่พอใจกามคุณ ๕ จึงสามารถ

บรรลุธรรมเปนพระโสดาบันและพระสกทาคามีได สวนภิกษุถูกปฏิเสธ

เรื่องเชนนั้น ถึงแมวาภิกษุจะไดรับอนุญาตใหนอนบนที่นอนออนนุมได 

เหตุใดภิกษุเหลานั้นจึงไมไดรับอนุญาตใหแตะตองตัวสตรี เพราะเปน

สัมผัส (โผฏฐัพพายตนะ) เหมือนกัน ภิกษุจึงแตะตองตัวสตรีได ไมผิด

วินัย

 แมภิกษุผูทรงความรูจะอธิบายใหเขาเขาใจดวยเหตุผลตางๆ 

นานา แตเขากลบัพดูวา ความเหน็นีส้อดคลองกบัคาํสอนของพระพทุธเจา 

เขาเขาใจตามที่พระพุทธองคตรัสสอนเปนอยางดี ดังนั้น เขาจึงถูกนําไป

เฝาพระพุทธเจา เมื่อพระพุทธองคถามเขาก็ตอบวา ความเห็นของเขา

เปนคําสอนของพระพุทธเจา พระพุทธองคตรัสวา พระองคไมเคยสอน

ในทาํนองนัน้ แลวเรยีกพระอรฏิฐะวาโมฆบรุษุ คอื ผูสิน้หวงัจากมรรคผล 

แลวตรัสวาเธอเขาใจธรรมที่เราแสดงแลวอยางนี้จากใครเลา เธอกลาวตู

ตถาคตดวยความเห็นผิดของตนเอง แมกระนั้นก็ตามพระอริฏฐะก็ยังไม

ลมเลิกความเห็นผิดของตน ในปจจุบันนี้ มีคนเชนเดียวพระอริฏฐะมาก 

อาจกลาวไดวา พวกเขาเหลานั้นคือลูกหลานของพระอริฏฐะผูที่ยังคง

โตแยงวา ความเชื่อของเขาสอดคลองกับคําสอนของพระพุทธเจา
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 คราวนี้หากพวกเขาพูดวาเครื่องดื่มเหมือนเหลา เพราะทั้งสอง

อยางตางก็เปนของเหลวเหมือนกัน ฉะนั้นเหลาก็เหมือนปสสาวะ พวก

เขาดื่มปสสาวะไดไหม ถาพวกเขาพูดวานํ้าเตาเหมือนเปดไก พวกเขา

อยากใหลกูหลานของตนถกูเชอืดคอเหมอืนนํา้เตาและเปดไกไหม ถาพวก

เขาพูดวาการแตะตองตัวสตรีก็เหมือนการสัมผัสฟูกและหมอน ถาเปน

ดังนั้น เหตุใดพวกเขาไมแตงงานกับฟูกและหมอนเลา ถาเราถามคําถาม

เชนวามาแลวนี้ก็คงจะไดคําตอบที่ถูกตอง

 พระอรหันตทั้งหลายผูเห็นประจักษสภาวะของอายตนะและ

ธาตุไดแลวมักรักษาศีลโดยเคารพ ไมกาวลวงขอบเขตของศีล แมกระทั่ง

พระโสดาบันก็ไมละเมิดศีล แตคนที่มีความรูผิวเผินมักกาวลวงขอบเขต

ของศลี พวกเขาไมเพยีงแตพดูเชนนัน้ แตอาจกระทาํการกาวลวงทางกาย

ตามความเชือ่ของตนอกีดวย หากพวกเขาทาํเชนนัน้กเ็ปนเหมอืนการกาํ

กอนไฟไว พรอมกบัคดิวามนัไมรอน บาปคงไมปลอยใหพวกเขาลอยนวล

เปนแน และตองใหผลชัว่อยางเตม็ทีเ่ทาทีจ่ะเปนไปได ยิง่คนทีก่าํกอนไฟ

ไวแนนเพราะคิดวาไมรอน ก็ยิ่งถูกไหมปวดแสบปวดรอนอยางที่สุด

ไมกาวลวงขอบเขตของสมาธิ

 บางคนพูดวา “การฝกสมาธิเปนเรื่องไมจําเปน หากคนใด

พิจารณาเฉพาะปญญามรรค ๒ ประการ คือ สัมมาทิฏฐิ และสัมมา-

สังกัปปะ เขาก็อาจรูเห็นรูปนามตามความเปนจริงได” นี้เปนการรุกลํ้า

ขอบเขตของสมาธิ อันที่จริงแลว การเจริญภาวนาที่แทจริงจะเกิดขึ้นได
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ก็ดวยการอุปถัมภของสมาธิเทานั้น ยิ่งถาผูปฏิบัติไดบรรลุฌานสมาธิ ก็

เปนการดีที่สุด ถาฌานสมาธิยังไมเกิดขึ้น ผูปฏิบัติก็ควรไดบรรลุอุปจาร

สมาธิหรือขณิกสมาธิที่มีกําลังเทียบเทาอุปจารสมาธิเปนอยางตํ่า มิเชน

นั้นก็ไมใชวิปสสนาปญญาที่แทจริง ดังพระพุทธพจนวา

 “ภิกษุทั้งหลาย พวกเธอพึงเจริญสมาธิ ภิกษุผูมีจิตตั้งมั่นยอมรู

ชัดเห็นประจักษตามความเปนจริง รูชัดอะไร รูชัดตามความเปนจริงวา 

จักษุไมเที่ยง รูปไมเที่ยง จักขุวิญญาณไมเที่ยง”๑๓๗

 “เมื่อไมมีสัมมาสมาธิ ยถาภูตญาณทัสสนะ (วิปสสนาญาณ)

ของผูวิบัติจากสัมมาสมาธิ ชื่อวามีเหตุถูกขจัดแลว”๑๓๘

 พระพุทธดํารัสขางตนแสดงวา ความเขาใจที่ปราศจากสมาธิ

ไมใชวิปสสนาญาณ และไมอาจนําไปสูมรรคผลนิพพานได ที่จริงแลว

ความเขาใจจากการเรียนรูอาจเกิดขึ้นไดดวยการศึกษาพระอภิธรรม ถึง

แมไมใชชาวพุทธก็สามารถเรียนรูจนเขาใจไดเชนเดียวกัน ดังนั้น จึง

จําเปนตองพยายามกําหนดรูรูปนามที่เกิดขึ้นอยางแทจริงภายในตน จึง

จะเหน็ประจกัษสภาวะของอายตนะและธาตไุด แมในเหมวตสตูรนีก้ร็ะบุ

ถึงความเขาใจดวยภาวนาปญญา จึงตรัสวา “เมื่ออายตนะ ๖ เกิด สัตว

โลกจึงเกิด สัตวโลกเกี่ยวพันกับอายตนะ ๖”
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(ค) อาศัยอายตนะ ๖ จึงไดชื่อวาสัตวโลก

 คําถามที่ ๓ กลาววา “อาศัยเหตุอะไรจึงไดชื่อวาสัตวโลก” 

พระพุทธองคตรัสตอบวา “อาศัยอายตนะ ๖ จึงไดชื่อวาสัตวโลก” คํา

ตอบของคําถามนี้เหมือนกับขอความวา “เมื่ออายตนะ ๖ เกิด สัตวโลก

จึงเกิด” หมายความวา เพราะอาศัยอายตนะ ๖ คือ ตา หู จมูก ลิ้น กาย 

และใจ จึงทําใหเรียกวาสัตวโลก

(ฆ) สัตวโลกเดือดรอนเพราะอายตนะ ๖

 คาํถามที ่๔ กลาววา “สตัวโลกเดอืดรอนเพราะอะไร” พระพทุธ

องคตรัสตอบวา “สัตวโลกเดือดรอนเพราะอายตนะ ๖” หมายความวา 

อายตนะภายนอกหรืออารมณ ๖ ไดแก รูป เสียง กลิ่น รส สัมผัส และ

ธรรมารมณมากระทบกบัอายตนะภายในมจีกัษเุปนตนแลวทาํใหสตัวโลก

เดือดรอน เพราะตัณหาทําใหเพลิดเพลินยินดีอารมณ ๖ เหลานั้นแลว

บีบคั้น เหลาสัตวถูกบีบคั้นเชนนี้จึงเดือดรอน

 คนสวนใหญเพยีรแสวงหาเพือ่ใหไดรบัสิง่สวยงาม ทัง้มชีวีติและ

ไมมีชีวิต หากพวกเขายังไมไดสิ่งเหลานั้น ก็จะพยายามแสวงหาตอไป
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เรือ่ยๆ จนกวาจะไดมาครอบครอง เมือ่พวกเขาไดครอบครองเปนเจาของ

แลว กจ็ะพยายามปกปองสิง่เหลานัน้มใิหสญูหายหรอืถกูทาํลายไป ฉะนัน้ 

คนสวนใหญที่พยายามแสวงหาและปกปองจึงตองตกทุกขตอไป ใน

ลักษณะเดียวกัน คนทั่วไปยังคงพยายามแสวงหาสิ่งอื่นๆ ที่ทําใหพอใจ 

เชน เสียงไพเราะ รสอรอย สัมผัสที่นาพอใจ และความคิดที่ชื่นชอบ

พวกเขาพยายามที่จะทําใหตนมีสุขภาพดีและอายุยืนเพื่อจะไดชื่นชม

สิ่งเหลานี้นานยิ่งขึ้น ดังนั้น คนสวนใหญจึงตองเหน็ดเหนื่อยเมื่อยลา

เกี่ยวกับตนบาง คนอื่นบาง แมพวกเขายังพยายามอยางตอเนื่องเพื่อให

ไดมาและธาํรงรกัษาสิง่เหลานี ้สิง่ทัง้หลายยอมไมเกดิขึน้ตามทีป่รารถนา 

มันดับไปอยางรวดเร็วในทันทีที่เห็นหรือไดยินเปนตน บางคราวตองพบ

กับอุปสรรคอันตรายที่ทําใหเสียทรัพยสินไป ในเวลาเชนนั้นมักรูสึกเปน

ทุกขทั้งกายและใจเหลือคณานับ

 ความทุกขเชนนี้มิไดเกี่ยวของกับมนุษยเทานั้น แตยังสงผลถึง

เทวดาอกีดวย บางคนทาํบญุกศุลตามความเชือ่ของตนโดยมจีดุมุงหมาย

เพื่อเสวยสุขในสวรรค เขาเสียชีวิตแลวไปเกิดเปนเทวดา แมเขาจะเกิด

ในสวรรคที่อุดมไปดวยความสุขอันลนพน แตเขาก็ไมรูจักพอ ยังเดือด

รอนตองการไดรับเพิ่มยิ่งๆ ขึ้นไป จะเห็นวาสิ่งที่เขาตองการนั้นไมมี

แกนสารอะไรเลย
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 คนทีท่าํบาปฆาสตัวเพือ่บชูายญัเปนตน ยอมไดรบัทกุขในอบาย

และเสวยทุกขอยางแสนสาหัส แมคนที่ฆาสัตวและลักทรัพยเปนตนเพื่อ

ใหตนหรอืคนทีเ่กีย่วของอยูดมีสีขุ กต็องไดรบัทกุขในอบายและเสวยทกุข

อยางแสนสาหัสเชนกัน

 การชืน่ชมอารมณทีต่นคดิวาดงีามนัน้มไิดนาํความสขุอนัแทจรงิ

มาให แตกลบันาํมาเฉพาะความทกุขเทานัน้ ตวัอยางเชน เราไมอยากกนิ

อาหารอรอยๆ ตอไปหลงัจากทีก่นิอิม่แลว การกนิอาหารอรอยๆ ในตอน

แรกดเูหมอืนนาชืน่ชม แตความชืน่ชมเหลานัน้จะคอยๆ ลดลงทลีะนอยๆ 

ความทุกขกลับจะเพิ่มขึ้น อารมณในดานอื่นๆ ก็เชนเดียวกัน หากบุคคล

ใดดูหรือไดยินแตสิ่งที่สวยงามอยูตลอดเวลาอยางตอเนื่อง เขาก็จะเบื่อ

และเปนทกุข ความชืน่ชอบนัน้เปนเพยีงชัว่คราวเทานัน้ และมนัยงัปกปด

ความทุกขภายในเพียงชั่วคราวเชนกัน ดังนั้น พระพุทธองคจึงตรัสวา 

“สัตวโลกเดือดรอนเพราะอายตนะ ๖”
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  คําถามที่ ๒      ของเทพเหมวตะ

  กตมํ ตํ อุปาทานํ ยตฺถ โลโก วิหฺติ

  นิยฺยานํ ปุจฺฉิโต พฺรูหิ กถํ ทุกฺขา ปมุฺจติ.๑๓๙

 “ธรรม ๖ อยางที่ถูกยึดมั่น[วาเปนเราของเรา] ซึ่งทําใหสัตวโลก

เดอืดรอนนัน้คอือะไร ขาพระองคทลูถามแลว ขอพระองคโปรดตรสับอก

วิธีหลุดพน สัตวโลกจะพนไปจากทุกขไดอยางไร”

 ใจความของคาถานี้คือ ในคาถากอนพระพุทธองคตรัสตอบวา 

“สัตวโลกเดือดรอนเพราะอายตนะ ๖” เทพเหมวตะจึงทูลถามวา 

อายตนะ ๖ ที่ถูกยึดติดผูกพันวาเปนเราของเราคืออะไร ผูที่ยังคงยึดมั่น

อยูยอมจะตองเดือดรอนซํ้าแลวซํ้าเลา บุคคลจะพนไปจากทุกขนั้นได

อยางไร ในคัมภีรอรรถกถาอธิบายเพิ่มเติมวา คําถามขอแรกระบุถึง

ทกุขสจั สวนคาํถามทีส่องหมายความถงึสมทุยสจัโดยออม เพราะถามวา

ควรปฏิบัติอยางไรจึงจะพนไปจากทุกขได๑๔๐
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  คําตอบที่ ๒     ของพระพุทธเจา

  ปฺจ กามคุณา โลเก มโนฉฏา ปเวทิตา

  เอตฺถ ฉนฺทํ วิราเชตฺวา เอวํ ทุกฺขา ปมุฺจติ.๑๔๑

 “กามคณุ ๕ อนัมใีจเปนที ่๖ ซึง่มอียูในโลก เราแสดงวาเปนธรรม

ที่ถูกยึดมั่น สัตวโลกคลายความพอใจในอารมณ ๖ เหลานี้แลวยอมพน

จากทุกขดวยวิธีดังกลาว” 

 กามคุณ ๕ คือ สิ่งที่นาเพลิดเพลินยินดี ไดแก รูป เสียง กลิ่น รส 

และสัมผัส เมื่อกลาวถึงอารมณ ๕ เหลานี้ก็รวมเอาทวาร ๕ คือ ตา หู 

จมูก ลิ้น และกาย ซึ่งรับรูอารมณเหลานี้อีกดวย เพราะถาไมมีดวงตา

เปนตนกไ็มอาจรบัรูและยดึมัน่กามคณุดงักลาวได นอกจากนัน้ การกลาว

ถึงใจดวยคําวา มโนฉฏฐา (มีใจเปนที่ ๖) ก็รวมเอาธรรมายตนะอันเปน

อารมณของจิตอีกดวย ดังนั้น คําวา “กามคุณ ๕ อันมีใจเปนที่ ๖” จึง

รวมถึงอายตนะภายใน ๖ และอายตนะภายนอก ๖ ไวทั้งหมด ซึ่งเปน

ธรรมที่ถูกยึดมั่นวาเปนเรา ของเรา

 กามคุณ ๕ คือ รูป เสียง กลิ่น รส และสัมผัส และทวาร  ๕ ที่รับ

เอาเปนอารมณ คือ ตา หู จมูก ลิ้น และกาย พรอมที่ใจที่เรียกวา

มนายตนะ และอารมณของใจที่เรียกวา ธรรมายตนะ อายตนะภายใน

และภายนอกทั้ง ๑๒ อยางนี้ถูกสัตวโลกยึดมั่นวาเปนเรา ของเรา
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 ผูที่ไมไดฝกวิปสสนามองเห็นสิ่งใด เขามักเขาใจวาตาคือตัวเรา

หรือของเรา คนหนุมที่มองเห็นไดดีมักคิดวาตาของเราดีและแจมใส แต

คนแกซึ่งมีสายตาบกพรองก็จะเสียใจวาตาของเราพรามัว ความเขาใจ

เชนนี้จัดเปนความยึดมั่นวาเปนเราของเรา นอกจากนั้น คนทั่วไปยัง

ยดึมัน่การเหน็ (จติทีเ่หน็) วาเปนเราเหน็หรอืการเหน็ของเรา นีค้อืความ

ยึดมั่นวาเปนเราของเราเชนกัน คนทั่วไปยังเห็นอวัยวะมีมือและเทาของ

ตนวาเปนมือของเรา เทาของเรา ความยึดมั่นวาเปนเราของเรา หรือ

เมื่อพบเห็นคนอื่นที่เปนบุรุษสตรี ก็เขาใจวาเราเห็นบุรุษ เห็นสตรี เห็น

คนโนนคนนี้ เปนตน จัดวาเปนความยึดมั่นสัตวบุคคล นับวาเหมือนกับ

ความยึดมั่นตนเองวาเปนตัวเรา ของเรา นอกจากนั้น บางคราวยังคิดวา

สิ่งที่เห็นสวยงามนาพอใจ ก็ยึดมั่นวาเปนของเรา แมเขาจะไมใชเจาของ

จริงๆ ก็คิดเหมือนกับวาตนเปนเจาของดวยความพอใจ

 ตัวอยางเชน เราไปตลาดและมองเห็นเสื้อผาหรือรองเทา เพียง

แคมองเราก็ยึดมั่นวาเปนของเรา จึงซื้อหาเพื่อครองครอง ที่จริงสิ่งที่เรา

เหน็เปนเพยีงส ีไมใชรปูรางสณัฐาน แตคนทัว่ไปเหน็สแีลวยงันกึไปถงึรปู

รางสัณฐานแลวยึดมั่นอีกดวย ที่จริงแลว ทุกขณะที่เห็นรูปรางของตน

หรือผูอื่น มีเพียงอายตนะภายใน ๒ คือ ดวงตาและการเห็น (จิตที่เห็น) 

อีกทั้งอายตนะภายนอก ๑ คือ สิ่งที่ถูกเห็น มีอยูจริงในปจจุบัน ทําใหเรา

ยึดมั่นวานี่คือของเรา นี่คือตัวเรา เราเปนเจาของมัน

 การยึดมั่นถือมั่นนี้สามารถนํามาใชไดกับกรณีของการฟงเสียง 

การดมกลิ่น การลิ้มรส การสัมผัส ทุกสิ่งทุกอยางเปนไปเพื่อการยึดมั่น
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ถอืมัน่ทัง้นัน้ ตวัอยางเชน หากเราสมัผสัคนบางคนแลวรบัรูการสมัผสันัน้

ก็จะกลาววา รางกายของเราสัมผัส เขาสัมผัสรางกายของเรา เราสัมผัส 

เรารอน เย็น เจ็บปวด เราสัมผัสไดดี และเขาใจผิดวา สิ่งที่สัมผัสไดดี

เปนเรา เราจับคนอื่น หรือกระทบคนอื่น เปนตน แมในการนึกคิดก็เชน

เดียวกัน มักยึดมั่นถือมั่นวา เราคิด เราพิจารณา เราสนุก เราเบื่อ เรา

เกยีจคราน เราดใีจ เราเสยีใจ เรารู เราเกง เปนตน หรอืยดึมัน่วา คนโนน

นารัก นารังเกียจ เปนตน อีกทั้งยังเขาใจผิดวา การนึกคิดเปนของเรา

เราเปนผูนึกคิด เปนตน ดังนั้น พระพุทธองคจึงตรัสวา “กามคุณ ๕ อัน

มีใจเปนที่ ๖ ซึ่งมีอยูในโลก เราแสดงวาเปนธรรมที่ถูกยึดมั่น” ในที่นี้

พระพุทธองคตรัสถึงกามคุณ ๕ ซึ่งเปนอารมณที่นายินดีพอใจเปนหลัก 

แตยังหมายรวมถึงรูปารมณทั่วไปเปนตนอีกดวย

 สรุปความวา อารมณ   ๖ เปนสาเหตุแหงตัณหา สัตวโลกจึง

ตองปฏบิตัเิพือ่กาํจดัตณัหาใหหมดสิน้ไป ถาตณัหาถกูกาํจดัไดแลว ความ

หลุดพนจากทุกขยอมสัมฤทธิ์ผลแนนอน

 ตัณหาอาจถูกกําจัดไดดวยวิปสสนาญาณและมรรคญาณ กลาว

คือ ตัณหาเกิดขึ้นในทุกขณะที่เห็น ไดยิน ดมกลิ่น ลิ้มรส กระทบสัมผัส 

และนึกคิด เชน เมื่อเราเห็นรูปารมณก็เกิดความยินดีพอใจสิ่งที่เห็นวา

สวยงาม เราไมเพียงพอใจสีที่ถูกเห็นเทานั้น แตยังพอใจรูปรางของตน

หรือผูอื่นและวัตถุสิ่งของทั้งหมดที่อยูรวมกับสีอีกดวย อีกทั้งยังพอใจ

การเห็นของตนอีก การพอใจเชนนี้เกิดจากความไมรูจริงในอายตนะคือ

ดวงตาและการเห็น อวิชชานี้เหมือนกับความวิกลจริต คนบาที่มีจิต
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แปรปรวนไมสามารถแยกความดีออกจากความชั่ว สิ่งที่มีคาออกจาก

สิ่งไมมีคาได พวกเขาไมรูวาสิ่งใดเปนประโยชนมีคุณคา กลับเก็บสิ่งที่

ไรคาไวในถุงของเขา ทุกคนคงจะเคยเห็นคนบามาแลว แมคนธรรมดาก็

อาจกระทําสิ่งที่เหมือนๆ กันหากพวกเขาตกอยูภายใตความเห็นผิด

เชนเดิม

 ตอนปลายสงครามโลกครั้งที่สองเหลือเพียงไมกี่เดือน ผูที่คาด

การณลวงหนาวาการยดึครองเมยีนมารของญีปุ่นจะจบเมือ่ไร ตางกแ็ลก

เปลี่ยนเงินญี่ปุน คนจํานวนมากยินดีรับธนบัตรของญี่ปุนไวดวยหวังวา

ธนบัตรนั้นยังคงมีคาตอไป ถัดจากนั้นมาเพียงไมกี่วัน คาเงินญี่ปุนคอยๆ 

ลดลง ในที่สุดธนบัตรเงินตราของญี่ปุนก็กลายเปนสิ่งไรคา คนที่เก็บเงิน

ตราเหลานั้นไวตางสะสมดวยความยินดีเพราะความไมรูเปนเหตุ

 สมัยผูบรรยายเปนหนุมไดเคยพบบางคนที่เอาทรายใสไวในตุม

จนเตม็แลวคอยเพราะหวงัวาหลงัจากหนึง่ปแลวทรายจะกลายเปนทองคาํ 

ตามคําบอกของนักตมตุนผูแสดงตนวามากดวยอิทธิฤทธิ์ คนเหลานั้น

เห็นผิดวาทรายจะกลายเปนทองได ในสมัยพระพุทธกาล นางปฏาจรา

เปนบาเดินไปทั่วโดยไมสวมเสื้อผา เนื่องจากเธอเสียสติเธอคิดวาสิ่งที่

เธอทํานั้นดีงามเหมาะสมแลว เมื่อเธอเขาใกลพระพุทธเจา พระพุทธเจา

ตรัสวา “จงไดสติกลับมาเถิด” เธอจึงไดสติหายจากความวิกลจริตดวย

เมตตากรุณาของพระพุทธองค เนื่องจากเธอเปนผูมีบารมีที่จะไดบรรลุ

ธรรม ตอมาเธอจึงรูตัววาตองนุงผา จึงรับผาคลุมจากคนที่อยูใกลๆ มา

ปกปดรางกาย แลวนั่งลงฟงพระเทศนาจากพระพุทธเจา ขณะที่ฟง
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พระเทศนานั้น เธอไดบรรลุธรรมเปนพระโสดาบัน๑๔๒ หลังจากนั้นได

ออกบวชและบรรลเุปนพระอรหนัตในทีส่ดุ นีค้อืตวัอยางของการทีบ่คุคล

ไดความเห็นที่ถูกตองแลวหลุดพนดวยการสละความยึดมั่นถือมั่น

เพราะความไมรูถูกกําจัดไป

นางปฏาจาราทูลขอบวช

 ฝายนางปฏาจารานั้นเปนพระโสดาบันแลว ทูลขอบรรพชากะ

พระศาสดา. พระศาสดาทรงสงนางไปยังสํานักของพวกภิกษุณีให

บรรพชาแลว. นางไดอุปสมบทแลวปรากฏชื่อวา ปฏาจารา เพราะนาง

กลับความประพฤติได. 

 คนทีส่ะสมธนบตัรญีปุ่นและหมอทรายทีพ่ดูถงึเมือ่ครูนี ้ถายงัไม

ถึงเวลาอันควร แมคนอื่นจะบอกใหทิ้งไปก็ไมยอมทิ้ง แตเมื่อถึงเวลา

อันควร เขาพบวาไมไดเปนไปตามที่คาดหวัง ก็จะหมดความเยื่อใยแลว

ทิ้งไปเอง ฉันใด ผูที่เจริญสติและหยั่งเห็นวาดวงตา สิ่งที่ถูกเห็น และจิต

ที่เห็น เปนเพียงสภาวธรรมที่เกิดขึ้นแลวดับไปตลอดเวลา ยอมจะไมยึด

มั่นถือมั่นสิ่งใดๆ ที่คนอื่นไดกําหนดวามีคามากมาย ถาเขาพิจารณาดูจะ

พบวา สิ่งที่พบเห็นในขณะเห็นไมมีอยูจริง เปนเพียงสภาวธรรมที่เกิดขึ้น

แลวดับไปทันที นี้คือลักษณะที่บุคคลเห็นแตเหมือนกับไมไดเห็นอยาง

แทจริง
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ทรงประทานคําสอนแกพระมาลุงกยบุตร

 ถาผูปฏิบัติสามารถกําหนดรูสภาวะเห็นไดทันปจจุบันขณะที่

กําลังเห็นวา “เห็นหนอๆ” รูปนั้นก็จะดับไปในขณะที่เห็น ทําให

กระบวนการที่รับรูสมมติบัญญัติเกี่ยวกับสิ่งที่เห็นไมสามารถเกิดขึ้นได 

ดังพระบาลีวา

 “มาลงุกยบตุร เธอเกดิความพอใจกาํหนดัยนิดเีกีย่วกบัรปูารมณ

ที่เธอไมเคยเห็นมากอน หรือไมเห็นในบัดนี้ หรือไมคาดหวังที่จะเห็น

หรือไม”

 “ไมมีเลย พระพุทธเจาขา”

 คราวนี้ ถาผูบรรยายถามคําถามเชนเดียวกันเหมือนที่พระ-

พทุธเจาถามพระมาลงุกยบตุร ทกุทานอาจจะใหคาํตอบเชนเดยีวกบัพระ

มาลุงกยบุตรก็ได จะเห็นไดวา ความรูสึกยินดีพอใจมีไดในสิ่งที่เคยเห็น 

กําลังเห็นอยู หรือนึกคิดจินตนาการขึ้น สวนคนที่เราไมเคยพบเห็นหรือ

กระทั่งไมนึกคิดในจินตนาการ ไมอาจเปนอารมณที่กอใหเกิดความรัก

หรือความชังได ในปจจุบันนี้มีบุคคลเชนนั้นมากมายทั้งในหมูบานหรือ

ประเทศตางๆ ซึ่งเราไมรูสึกรักหรือชังแตอยางใด เพราะไมเคยเห็นพวก

เขานั่นเอง ดังนั้น ถาผูปฏิบัติเจริญสติกําหนดรูสิ่งที่เห็นใหเหมือนกับ

สิ่งที่ไมไดเห็น ความรักและความชังยอมเกิดขึ้นไมได
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 การไมเกิดกิเลสโดยเนื่องดวยอารณที่ไมไดรู เห็นเปนไปตาม

ธรรมชาติ ไมจําเปนตองกําจัดดวยวิปสสนา แตเกี่ยวกับสิ่งที่ไดเห็นแลว 

กิเลสยอมเกิดขึ้นทั้งในขณะกําลังเห็นและหลังจากที่ไดเห็นแลว เพราะ

ภาพในจิตยังคงอยูในความจําแลวสะทอนกลับหรือระลึกได กิเลสจึง

อาจหวนกลับมาอีกเมื่อมีเหตุปจจัยที่เหมาะสม กิเลสที่อาจหวนกลับมา

อกีนีเ้รยีกวาอนสุยั (กเิลสนอนเนือ่ง) ดงันัน้ จงึจาํเปนตองปฏบิตัวิปิสสนา

เพื่อถอนรากของอนุสัยนี้ออกไปดวยวิธีวิปสสนา

 ดวยเหตุนี้ พระพุทธองคจึงตรัสถามคําถามขางตนกับพระ

มาลงุกยบตุรเพือ่แสดงวา ผูปฏบิตัคิวรกาํจดัการนอนเนือ่งของกเิลสดวย

การเจริญสติกําหนดรูในขณะเห็น ฯลฯ อยูตลอดเวลา โดยทําใหไมเกิด

ความยินดีพอใจนอนเนื่องในกระแสจิตเหมือนในอารมณที่ไมเคยรูเห็น

มากอนนั่นเอง
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กําจัดตัณหาที่อาจเกิดขึ้นในขณะเห็น

 หลังจากนั้น พระพุทธองคประทานกรรมฐานแกพระมาลุงกย

บตุรดวยขอความเปนตนวา ทฏิเฐ ทฏิฐมตตฺ ํภวสิสฺติ๑๔๓ (เมือ่เหน็จงเพยีง

แตเห็น) เพื่อใหใสใจระลึกรูรูปนามปจจุบันเทานั้น

 ขอนี้หมายความวา เมื่อเห็นก็สักแตวาเห็น เพราะจิตที่เห็นได

หยุดอยูเพียงการเห็นเทานั้น ไมเลยตอไปวาสิ่งที่เห็นคืออะไร อนึ่ง 

ขอความขางตนตรสัตามเทศนานยั คอื วธิแีสดงเทศนาโดยทัว่ไป แตตาม

ลําดับการปฏิบัติแลวผู ปฏิบัติควรเริ่มกําหนดรูรูปนามทุกอยางที่มา

ปรากฏชัดเจนทางทวาร ๖ และโดยทั่วไปธาตุ ๔ เปนสิ่งที่ปรากฏชัดเจน

ในรูปทั้งหลาย ในวันกอนผูบรรยายไดกลาวถึงการระลึกรูธาตุดังกลาว

ตามขอความในมหาสตปิฏฐานสตูรวา คจฉฺนโฺต วา คจฉฺามตี ิปชานาติ๑๔๔ 

(เมื่อเดิน ยอมรูชัดวาเดินอยู) เปนตน ผูที่ปฏิบัติตามวิธีนี้แลวไดพัฒนา

สมาธแิละปญญาจนแกกลาขึน้ ยอมรูเหน็วาสิง่ทีเ่หน็ทกุอยางเกดิขึน้แลว

ดับไปอยางรวดเร็ว จึงเปนเพียงแตเห็นเทานั้น ในขณะนั้นเขาไมเกิด

ตัณหาในอายตนะทั้งสาม คือ ดวงตา การเห็น และสิ่งที่ถูกเห็น นี้คือการ

กําจัดตัณหาที่อาจเกิดขึ้นในขณะเห็นดวยวิปสสนา แมการกําจัดตัณหา

ในขณะไดยินเปนตนดวยวิปสสนา ก็มีลักษณะอยางเดียวกัน
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๒๑๓

การกําจัดตัณหาที่อาจเกิดขึ้นในขณะไดยินเปนตน

 ผูทีม่ไิดเจรญิวปิสสนาในขณะไดยนิ หรอืบางคนทีเ่จรญิวปิสสนา

แลวแตปญญายังไมแกกลา มักรูสึกพอใจเสียงที่ไดยิน การไดยิน และหู

พรอมทั้งรางกายทุกสวน แตผูที่มีวิปสสนาญาณแกกลาแลวกําหนดรูวา 

“ไดยินหนอๆ” ยอมเห็นประจักษวาสภาวะไดยินเกิดขึ้นแลวดับไปเปน
ชวงๆ อยางรวดเรว็ บางคนอาจรูสกึวาเสยีงมากระทบทีห่ ูและยงัจาํแนก
ไดวาหูซายหรือหูขวาที่ไดยินเสียง ผูที่รูเห็นความเกิดดับโดยเนื่องดวย
การไดยินเชนนี้ ยอมไมเกิดตัณหาแตอยางใด

 กลิน่กเ็ชนเดยีวกนั มนัเกดิขึน้แลวกด็บัไปตดิตอกนัอยางรวดเรว็ 
และไมมีการยึดมั่นใดๆ เกิดขึ้น การลิ้มรสอาหารก็เหมือนกัน ผูที่รูเห็น
ความเกิดดับของรสอาหารเชนนี้มักรูสึกวาบริโภคอาหารไมอรอย ไมมี
รสชาติ เขาพบวาสภาวะรูรสเกิดขึ้นแลวดับไปเปนชวงๆ อยางรวดเร็ว 
ทําใหไมรูสึกอรอยในการบริโภค เพราะไมเกิดตัณหานั่นเอง

 ผัสสะดานการสัมผัสนั้นเปนอารมณกรรมฐานที่ปรากฏชัดเจน
ที่สุด ผูปฏิบัติจึงควรกําหนดวา “พองหนอ ยุบหนอ นั่งหนอ รูหนอ” 
เปนตน ถามทีกุขเวทนาเกดิขึน้กค็วรกาํหนดวา “รอนหนอ เจบ็หนอ ปวด
หนอ คันหนอ” เปนตน การกําหนดรูเชนนี้ทําใหพัฒนาวิปสสนาปญญา

จนกระทัง่เหน็ประจกัษวา สภาวะกระทบสมัผสัหรอืสภาวะเจบ็ปวดเกดิ

ขึ้นแลวดับไปอยางรวดเร็ว
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๒๑๔

 นอกจากนี้ อากัปกิริยาทางกาย เชน สภาวะคู เหยียด ยก ยาง 

เหยียบ เปนตน ก็อาจปรากฏแกผูปฏิบัติวาเปนสิ่งที่เกิดขึ้นแลวดับไป

ทันที ไมดําเนินไปสูอีกระยะหนึ่งที่เคลื่อนไหว เชน ในสภาวะเคลื่อนของ

เทา ๖ ระยะ คือ ยกสน ยกเทา ยาง เหยียด กด และสัมผัส ระยะหนึ่งๆ 

นั้นดับไปในระยะของมันเอง ไมดําเนินตอไปสูระยะอื่น นี้คือลักษณะที่

ตัณหาไมเกิดขึ้นโดยเนื่องดวยอายตนะ ๓ คือ การสัมผัส กายประสาท 

และสิ่งที่ถูกสัมผัส ตัณหาที่ไมเกิดขึ้นในลักษณะนี้จัดวาถูกกําจัดไปดวย

วิปสสนา

 ความคิดฟุงซานมักหายไปเร็วดวยการกําหนดรู ยิ่งสมาธิดีขึ้น

เพียงใด ความคิดฟุงซานก็ลดนอยลงเพียงนั้น บางคราวเพียงผูปฏิบัติ

กําหนดวา “คิดหนอ” เพียงครั้งเดียว ความคิดฟุงซานนั้นก็หายไปทันที 

บางคราวผูปฏบิตัอิาจเหน็ประจกัษวา จติทีค่ดิฟุงซานและจติทีก่าํหนดรู

เกิดขึ้นแลวดับไปเปนคูๆ ในบางคราวสภาวะพอง ยุบ นั่ง และสัมผัส ไม

ปรากฏชดัเจน รางกายทัง้หมดของผูปฏบิตักิห็ายไป ในขณะนัน้ใหกาํหนด

วา “รูหนอๆ” ไปเรื่อยๆ ผูปฏิบัติอาจเห็นประจักษวาจิตดวงแรกและจิต

ดวงหลังเกิดขึ้นแลวดับไปทันทีในขณะที่รับรูเชนนั้น นี้คือลักษณะที่

ตัณหาไมเกิดขึ้นดวยวิปสสนาโดยเนื่องดวยอายตนะ ๒ คือ จิตผูรู และ

จิตที่ถูกรู

 บางคราวภาพตางๆ ทางจิตของบุคคล ภิกษุ สวน หรือสิ่งอื่นๆ 

ปรากฏขึ้นมา สิ่งเหลานั้นเปนเพียงภาพปรุงแตงของจินตนาการเทานั้น 

มันอาจจางหายไปดวยการกําหนดรูวา “เห็นหนอๆ” เปนตน ในเวลาที่
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๒๑๕

วิปสสนาญาณมีกําลังแกกลาขึ้น มันอาจหายไปทันทีดวยการกําหนดรู

เพียงครั้งเดียว ที่จริงแลวภาพที่คิดเห็นเปนธรรมารมณที่จัดเปนบัญญัติ

ซึง่ไมมจีรงิ แตจติทีค่ดิฟุงซานเปนปรมตัถทีม่จีรงิ และจติดงักลาวนีแ้หละ

เกดิขึน้แลวดบัไปอยางรวดเรว็ การยดึมัน่ยอมไมเกดิขึน้ดวยการเจรญิสติ

เชนนี้

 ในบางคราวอาจไดยินเสียงเหมือนมีเทวดาหรือวิปสสนาจารย

มากระซิบบอก ถาเขากําหนดรูวา “ไดยินหนอๆ” เสียงที่ไดยินก็จะหาย

ไป และการยดึมัน่กจ็ะเกดิขึน้ไมได ผูปฏบิตัทิีม่ปีระสบการณกบัการไดยนิ

เสียงเชนนั้นไมควรจะหลงดีใจผิดๆ หากหลงชื่นชมดีใจ ควรจะทําการ

กําหนดความดีใจนั้นทันที มันก็จะหายไป หรือถารูสึกเบื่อ ไมสบายใจ ก็

ควรกําหนดรูสภาวะนั้นอีกดวย นี้คือการที่ตัณหาถูกกําจัดออกไปจาก

ความนึกคิด จัดวาไดกําจัดตัณหาที่อาจเกิดขึ้นในมนายตนะและ

ธรรมายตนะดวยวิปสสนา 

 ผูปฏบิตัทิีเ่จรญิวปิสสนาเชนนีย้อมเหน็ประจกัษพระนพิพานดวย

มรรคญาณในเวลาทีว่ปิสสนาญาณแกกลาถงึทีส่ดุ ในขณะนัน้ตณัหากจ็ะ

ถกูกาํจดัไดเดด็ขาดไมเกดิขึน้อกีดวยกาํลงัของมรรคญาณนัน้ๆ พระพทุธ

องคทรงระบถุงึการกาํจดัตณัหาทีอ่าจเกดิขึน้ไดอยางนีด้วยวปิสสนาญาณ

และมรรคญาณ จงึตรสัวา “สตัวโลกคลายความพอใจในอารมณ ๖ เหลา

นี้แลวยอมพนจากทุกขดวยวิธีดังกลาว” หมายความวา ผูที่กําจัดตัณหา

โดยสิ้นเชิงดวยอรหัตตมรรคญาณแลว ยอมพนจากทุกขมีความเกิด

ความแกชรา ความเจ็บปวย และความตายเปนตน
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๒๑๖

 พระพุทธองคทรงลงทายคําตอบของพระองคดวยขอความวา

  เอตํ โลกสฺส นิยฺยานํ อกฺขาตํ โว ยถาตถํ

  เอตํ โว อหมกฺขามิ เอวํ ทุกฺขา ปมุจฺจติ.๑๔๕

 “วธิปีฏบิตันิี[้คอืวปิสสนาและมรรคญาณ]ทาํใหสตัวโลกหลดุพน 

เราไดบอกพวกเธอตามความเปนจรงิ เราบอกวธิปีฏบิตันิีแ้กพวกเธอ สตัว

โลกยอมพนไปจากทุกขดวยวิธีดังกลาว”

 คาํตอบทัง้ ๒ คาถาของพระพทุธองคแสดงปฏปิทาทีท่าํใหบรรลุ

อรหตัตผลอยางบรบิรูณ แตเทพเหมวตะและเทพสาตาคริะรวมทัง้บรวิาร

ของตนไดเจรญิวปิสสนาและพฒันาวปิสสนาญาณขัน้ตางๆ สามารถเหน็

ประจกัษพระนพิพานดวยโสดาปตตมิรรค จงึบรรลธุรรมเปนพระโสดาบนั 

เพราะไดบําเพ็ญบารมีพอที่จะเปนพระโสดาบันเทานั้น
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๒๑๗

  คําถามที่ ๓     ของเทพเหมวตะ

 เทพเหมวตะไดบรรลธุรรมเปนพระโสดาบนัหลงัจากไดฟงคาํตอบ

ของคําถามที่ ๒ ของพระพุทธเจา จึงทูลถามคําถามที่ ๓ ดังตอไปนี้

  โกสูธ ตรติ โอฆํ โกธ ตรติ อณฺณวํ

  อปฺปติฏเ อนาลมฺเพ โก คมฺภีเร น สีทติ.๑๔๖

 “ในโลกนี้ใครขามกระแสกิเลสได ใครขามมหรรณพแหงสงสาร

ได ใครไมจมลงในมหรรณพแหงสงสารที่ลุมลึก ปราศจากพื้นยันและ

เครื่องยึดเหนี่ยว”

 ทุกคนอาจเคยเห็นกระแสนํ้าในลําธารหรือแมนํ้า สิ่งที่อยูใน

กระแสนํา้มกัถกูนํา้พดัพาไป คนทีว่ายนํา้เกงจงึจะวายขามกระแสนํา้เชีย่ว

กรากได ในกรณีเดียวกัน กิเลสก็เหมือนกระแสนํ้าอันเชี่ยวกรากใน

สังสารวัฏ ใครจะขามกระแสกิเลสนั้นไปได

 สังสารวัฏคือหวงโซอันไมรูจบของภพทั้งหลาย เปนกระแสรูป

นามที่เกิดขึ้นอยางตอเนื่องไมขาดชวงภพแลวภพเลา พระพุทธองคทรง

เปรียบสังสารวัฏนี้เหมือนกับมหรรณพอันกวางใหญ ซึ่งไรกนนํ้าอยาง

ชัดเจน และไมมีสิ่งใดอยูเหนือผิวนํ้าที่จะเกาะยึดไดอีกดวย จึงนับเปน

เรื่องยากที่ใครจะสามารถวายขามไปได
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๒๑๘

  คําตอบที่ ๓     ของพระพุทธเจา (ก)

  สพฺพทา สีลสมฺปนฺโน ปฺวา สุสมาหิโต

  อชฺฌตฺตจินฺตี สติมา โอฆํ ตรติ ทุตฺตรํ.๑๔๗

 “ผูมีปญญา[ทั้งฝายโลกิยะและโลกุตตระ] สมบูรณดวยศีลเปน

นติย มจีติตัง้มัน่ดแีลว เพงกาํหนดธรรมภายใน มสีตทิกุเมือ่ ยอมขามพน

กระแสกิเลสที่ขามไดยาก”

 กระแสนํา้ในโลกเรยีกวาโอฆะ แมกระแสกเิลสกเ็รยีกวาโอฆะ

เชนกนัเพราะทวมทบัสตัวโลก คนวายนํา้เกงจงึวายขามกระแสนํา้ทีเ่ชีย่ว

กรากได คนที่วายนํ้าไมเกงยอมถูกกระแสนํ้าพัดพาไป ในกรณีเดียวกัน 

คนที่เจริญศีล สมาธิ และปญญาจึงจะขามพนไปจากกระแสกิเลสได 

กระแสกิเลสนั้นแบงออกเปน ๔ ประเภท คือ กาโมฆะ (กระแสกาม)

ภโวฆะ (กระแสภพ) ทิฏโฐฆะ (กระแสทิฏฐิ) และอวิชโชฆะ (กระแส

อวิชชา)
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กระแสกาม

 ความยินดีพอใจหรือตัณหาที่อยากไดกามคุณที่นาชื่นชมยินดี 

ชือ่วา กระแสกาม (กาโมฆะ) คนทีย่นิดพีอใจกามคณุเหลานัน้ยอมถกูพดั

พาไปในกระแสกาม คนทั่วไปมักพอใจบุคคลหรือวัตถุสิ่งของที่นายินดี

อันจําแนกเปนรูป เสียง กลิ่น รส สัมผัส สตรี บุรุษ หรือสิ่งของตางๆ เขา

ตองพยายามเพื่อครอบครองสิ่งเหลานั้น ครั้นไดรับมาแลวก็ยังตองใช

ความพยายามเพิม่ขึน้อกีเพือ่ทีจ่ะทะนถุนอมและรกัษาความเปนเจาของ

สิ่งของดังกลาวไว บางคนตองทําบาปถึงกระทั่งปลนฆาหรือลักขโมย

เพื่อใหอยูดีมีสุขในปจจุบัน การทําบาปดวยความยินดีพอใจกามคุณเชน

นี้ยอมสงผลใหเขาไปเกิดในอบายภูมิ จัดวาถูกกระแสกามพัดพาไปสู

อบายภูมินั่นเอง เขาตองจมลงในหวงนํ้าแหงอบายภูมิไดรับทุกขแสน

สาหัส

 บางคนทําบุญกุศลคือทานและศีลเปนตนเพื่อใหเสวยสุขใน

มนุษยโลกหรือเทวโลก เขายอมไปเกิดเปนมนุษยหรือเทวดาดวยผลบุญ

ของตน นับวาอยูดีมีสุขชั่วขณะเพราะไดเสวยสุขของมนุษยและเทวดา 

เขาจัดวาถูกกระแสกามพัดพาไปสูมนุษยโลกหรือเทวโลก อยางไรก็ตาม 

เขาตองพบกับทุกขที่ตองแกชรา เจ็บปวย เศราโศก หรือพลัดพราก 

เปนตนในภพนั้นๆ นับวาเขาจมลงในหวงนํ้าแหงสังสารวัฏ
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กระแสภพ

 ความยินดีพอใจภพ ชื่อวา กระแสภพ (กาโมฆะ) เชน บางคน

ตองการไปเกิดในรูปภูมิหรืออรูปภูมิ จึงเจริญรูปฌานหรืออรูปฌานเพื่อ

ใหไปเกิดในภพดังกลาว ฌานกุศลของเขายอมสงใหเขาไปเกิดในรูปภูมิ

หรืออรูปภูมิเหลานั้นตามตองการ เขามีอายุขัยยาวนานอาจจะนับเปน

กัปทีเดียว อยางไรก็ดี เขาก็ไมอาจคงอยูชั่วกาลนิรันดร ครั้นหมดบุญก็

ตองตายอยูดี บางคนอาจจะไปเกิดในมนุษยโลกหรือเทวโลก แตก็ยัง

ตกทุกขเข็ญอยูดี นับวาเขาถูกกระแสภพพัดพาไปเกิดในภูมิดังกลาว

และอยูสุขสบายเพียงระยะสั้นๆ เทานั้น ยังคงไมหลุดพนจากหวงโซของ

สังสารวัฏ
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กระแสทิฏฐิ

 ความเห็นผิดที่เปนมิจฉาทิฏฐิ ชื่อวา กระแสทิฏฐิ (ทิฏโฐฆะ) 

ความเหน็ผดินีม้หีลายชนดิ บางอยางเปนของกลุมเชือ้ชาต ิบางกเ็ปนของ

ทองถิน่ ความเหน็ผดิอาจแบงออกไดเปน ๒ ประเภทโดยยอ คอื ประเภท

แรกเห็นผิดวาสรรพสัตวดํารงคงอยูตลอดกาลไมแปรผัน เรียกวา สัสสต

ทิฏฐิ อีกประเภทหนึ่งเห็นผิดวาสรรพสัตวดับสูญไปหมดหลังความตาย 

เรียกวา อุจเฉททิฏฐิ พวกที่ยึดถือความเชื่อประเภทหลังยอมไมนําพาที่

จะหลีกเลี่ยงการทําความชั่ว หรือไมรูสึกวาตองกระทําความดีอีกดวย 

พวกเขาสามารถทําอะไรก็ไดตามที่ตนชอบ ตราบใดที่หลบหลีกการ

ลงโทษทางกฏหมายได พวกเขาเชือ่วาจะไมถกูบงัคบัใหตองชดใชสาํหรบั

การกระทําที่เขาไดทําไปในชวงชีวิตของเขา เพราะภพใหมไมมีสําหรับ

พวกเขาอกีแลว คนพวกนีม้กัไปเกดิในอบายภมูดิวยผลบาปทีท่าํไวในชวง

ชีวิต และเปนการยากที่จะมาเกิดเปนมนุษยไดอีก นี้คือลักษณะที่ถูก

กระแสทิฏฐิพัดพาไปแลวไดรับทุกขในสังสารวัฏตอไป

 ทกุวนันีม้บีางคนพยายามเปลีย่นแปลงคาํสอนของพระพทุธเจา

แบบกลับตาลปตร แลวสอนใหสาวกไมตองกระทําดีแตอยางใด ไมตอง

ปฏิบัติวิปสสนากรรมฐาน มิฉะนั้นพวกเขาจะตกที่นั่งลําบากไดรับทุกข

ยากตางๆ นานา สาวกของพวกเขาจะทาํเฉพาะความชัว่เทานัน้ พวกเขา

สวนมากจึงมีแนวโนมดําเนินไปสูอบายภูมิ
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 พวกที่เชื่อเรื่องวิญญาณไมดับสูญคงอยูตลอดไปอาจทําความดี

บางอยางตามความเชือ่ของตนเพือ่ใหอยูดมีสีขุในภพหนา แตการฆาสตัว

บชูายญัจดัเปนความชัว่ตามคาํสอนของพระพทุธเจา พวกเขาทาํบาปเชน

นั้นแลวยอมไปสูอบายภูมิไดรับทุกขภัยตอไป ขอนี้เหมือนการกินยาผิด

ที่จะทําใหโรครุนแรงมากขึ้นไปอีก นี้คือลักษณะที่ถูกกระแสทิฏฐิพัดพา

ไปไดรับทุกขในอบาย

 บางคนเชือ่วาพวกเขาสามารถทาํอะไรกไ็ด ไมวาจะเปนความ

ชั่วใดๆ หรือไมทําความดีเลยก็ได เพราะไดรับยกเวนการลงโทษจาก

พระเจาตราบที่พวกเขายังมีศรัทธาในพระเจาอยู พวกเขาตองไปเกิด

ในอบายภูมิตามผลแหงบาปของตน นี้คือการถูกกระแสทิฏฐิพัดพาไปสู

อบายภูมิเชนกัน

 มคีนมากมายนบัถอืดวงอาทติย ดวงจนัทร ภเูขา ภตูผปีศาจ หรอื

พระเจา เปนตน บางคนเชื่อวาพวกเขาอาจหลุดพนจากทุกขไดดวยการ

ทรมานรางกายใหลําบากมีการอดอาหาร เปลือยกาย ตากแดด หรือแช

นํ้า เปนตน และบางคนเชื่อวาพวกเขาจะเปนอิสระจากทุกขไดดวยการ

ปลอยใหจิตลองลอยไปเรื่อยๆ อยางไรสาระ ความเชื่อทั้งหมดนี้ที่คิดวา

ตนอาจพนทุกขไดรับสุขดวยการปฏิบัติที่ไมใชศีล สมาธิ และปญญาชื่อ

วา สีลัพพตปรามาส คือ การยึดมั่นศีลพรตที่นอกจากอริยมรรคมีองค 

๘ วาเปนทางหลุดพน คนที่เห็นผิดเชนนั้นตองเวียนตายเวียนเกิดตาม

กรรมไมรูจบ ถกูกระแสทฏิฐพิดัพาไปในวนเวยีนแหงภพ นบัวานาสะพรงึ

กลัวอยางแทจริง
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 สรปุความวา ความเหน็ผดิทีค่ดิวาไมจาํเปนตองปฏบิตัสิมถะและ

วิปสสนา แมจะปฏิบัติเชนนั้นก็ไมอาจหลุดพนได จัดเปนมิจฉาทิฏฐิที่

ทําใหตองวนเวียนอยูในสังสารวัฏไมอาจหลุดพนไปได

กระแสอวิชชา

 ตอจากนั้นคือกระแสอวิชชาที่เรียกวา อวิชโชฆะ ซึ่งหมายถึง

ความไมรูอริยสัจ ๔ ตามความเปนจริง แตเปนความรูผิดจากความจริง 

คนสวนใหญมักเขาใจผิดวาความทุกขเปนความสุข จึงสําคัญวารูปที่

ตองการเห็น เสียงที่อยากฟง กลิ่นที่อยากดม อาหารที่อยากกิน สัมผัสที่

อยากกระทบ และความคิดที่อยากคิด ทั้งหมดนั้นดีงามเปนสุข ความ

เขาใจเชนนัน้คอืโมหะหรอือวชิชา สวนความชอบเชนนัน้คอืตณัหา ตณัหา

ทําใหยึดติดผูกพันที่จัดเปนอุปาทาน สงผลใหดิ้นรนแสวงหาใหไดวัตถุที่

อยากได ซึ่งเปนการกระทําทั้งดีและเลวหรือกุศลและอกุศล ทําใหมีภพ

ตอเนื่องซํ้าแลวซํ้าเลาดวยกรรมดังกลาว

 ภพทั้ง ๓๑ ภูมิเปนผลมาจากอวิชชานี้ กระแสแหงอวิชชาไหล

ลงสูนรกชั้นตํ่าที่สุด และไหลกลับขึ้นสูภูมิชั้นสูงสุด (ภวัคคภูมิ) คือ

เนวสญัญานาสญัญายตนภมู ิในภรูทิตัตชาดกและจมัเปยยชาดกพบเรือ่ง

ที่พระโพธิสัตวทําบุญแลวไปเกิดพญานาคดวยความเขาใจผิดวาสมบัติ

ของพญานาคยิง่ใหญ นีค้อืการถกูกระแสอวชิชาพดัพาไป นบัวานาหวาด

กลัวยิ่งนัก
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 นับเปนเรื่องไมงายที่จะพนไปจากกระแสกิเลสทั้ง ๔ ประการ

เหลานี้ กลาวคือ บุคคลนั้นตองมีความสามารถที่วายออกมาจากกระแส

นั้นๆ ดังนั้น เทพเหมวตะจึงทูลถามคุณสมบัติในการวายขามจากกระแส
กิเลสเหลานั้น

 พระบรมศาสดาทรงแสดงคุณสมบัติของผูที่จะวายขามกระแส
กิเลสไว ๓ ประการ ดังตอไปนี้

คุณสมบัติที่ ๑ ในการวายขามกระแสกิเลส

 คุณสมบัติประการแรกในการวายขามกระแสกิเลส คือ บุคคล
นั้นตองเพียบพรอมดวยศีลบริสุทธิ์อยูเสมอ (สพฺพทา สีลสมฺปนฺโน) นี้
ถือวาเปนคุณสมบัติที่จําเปนจริงๆ ฉะนั้น พระพุทธเจาจึงกําหนดให
คุณสมบัตินี้เปนประการแรก บุคคลผูเชื่อถือคําสอนของพระพุทธเจา
อยางมั่นคงตองเชื่อมั่นวา ผูเพียบพรอมดวยศีลบริสุทธิ์อยูเสมอจะ
สามารถเอาชนะกระแสกิเลสอันใหญหลวงแลวบรรลุพระนิพพานได

 อาจมีคําถามวา บางคนไมตองรักษาศีลใหหมดจดกอนก็บรรลุ
พระนิพพานได ดังเชนสันตติอํามาตยที่ไดบรรลุธรรมในขณะที่กลิ่นของ
สุรายังไมทันหมดไปจากปาก๑๔๘ คําตอบของเรื่องนี้คือ บุคคลเชนนี้มี
บารมีขั้นสูงสุดพรอมสรรพแลว จึงบรรลุธรรมไดงาย เรื่องเชนวานั้นเปน
เพียงตัวอยางสองสามกรณีเทานั้น อาจกลาวไดวามีเพียงหนึ่งในแสนคน 

แมในสมยัพทุธกาลกม็นีอยมาก พวกเขาเปนขอยกเวน พระพทุธองคทรง

ทราบอปุนสิยัของเขาแลวแสดงธรรมในเวลาทีส่มควร จงึทาํใหเขาบรรลุ

ธรรมไดงาย
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 จะเห็นวาทานอัญญาโกณฑัญญะเพียงรูปเดียวไดบรรลุธรรมใน

ขณะฟงธรรมจักร๑๔๙ สวนปญจวัคคียอีก ๔ รูปตองเพียรปฏิบัติธรรมจึง

ไดบรรลุธรรมทีละรูปถัดจากนั้นไป ๑ วัน ๒ วัน ๓ วัน และ ๔ วันตาม

ลําดับ พระพุทธองคทรงทราบวาปญจวัคคีย ๔ รูปที่เหลือไมอาจบรรลุ

ธรรมดวยการฟงธรรมเทานั้น จึงแนะนําใหดําเนินการปฏิบัติดวยตนเอง

จนกระทั่งไดบรรลุธรรม๑๕๐ 

 ดวยเหตุนี้ ผูที่ไมอาจบรรลุธรรมไดดวยการฟงอยางเดียว ตอง

ดาํเนนิการปฏบิตัเิปนเวลาหลายป หลายเดอืน หลายวนั หรอืหลายชัว่โมง 

พวกเขาจําเปนตองมีศีลบริสุทธิ์เสียกอนเพื่อไมใหเกิดความเดือดรอนใจ

เกี่ยวกับความประพฤติของตน ดังนั้น พระพุทธองคจึงทรงกําหนดศีลวา

เปนคณุสมบตัขิอแรกในเรือ่งนี ้แมในคมัภรีวสิทุธมิรรคกเ็ริม่ตนดวยเรือ่ง

ศีลที่เรียกวา สีลนิทเทส ตามพระพุทธดํารัสที่นํามาอางไวในอารัมภบท

ของคัมภีรนั้นวา สีเล ปติฏฐาย (ดํารงอยูในศีลแลว)๑๕๑

 ในขอความวา “สมบูรณดวยศีลเปนนิตย” คําวา เปนนิตย หมายถึง

การมีศีลบริบูรณตลอดทิวาราตรีตั้งแตกอนมาปฏิบัติธรรมจนถึงเวลา

ปฏบิตัธิรรมอยู ผูทีส่มบรูณดวยศลีเชนนีพ้จิารณาศลีของตนแลวยอมเกดิ

ปติโสมนัสแลวพัฒนาสมาธิตอมา ในกรณีตรงกันขาม ผูที่มีศีลไมบริสุทธิ์

มกัเกดิความเดอืดรอนใจในความประพฤตขิองตน ทาํใหจติซดัสายไมอาจ

ตั้งมั่นเปนสมาธิได เมื่อสมาธิไมเกิดขึ้น วิปสสนาญาณที่เรียกวา ยถาภูต

ญาณ (ญาณเห็นประจักษตามความเปนจริง)๑๕๒ ก็เกิดขึ้นไมได มิตอง

กลาวถึงมรรคผลนิพพานแตอยางใด ดังนั้น คฤหัสถผูเพียรปฏิบัติธรรม
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ตองรักษาศีล ๕ เปนอยางตํ่า สวนภิกษุตองรักษาปาติโมกขสังวรศีล จึง

จะนับวาเพียบพรอมคุณสมบัติประการแรกในการวายขามกระแสกิเลส

คุณสมบัติที่ ๒ ในการวายขามกระแสกิเลส

 คุณสมบัติประการที่ ๒ นั้นเกี่ยวกับสติและสมาธิ หมายความวา 

หลงัจากการมศีลีบรสิทุธิแ์ลว บคุคลนัน้ตองพยายามปฏบิตัเิพือ่ใหบรรลุ

ฌาน (ในคาถากลาวถึงผูมีปญญากอนการมีจิตตั้งมั่นดวยคําวา ปฺญวา 

สสุมาหโิต เพือ่รกัษาฉนัทลกัษณ) เขาตองปฏบิตัใิหไดบรรลสุมาบตัทิัง้ ๘ 

หรอืสมาบตัอิยางใดอยางหนึง่ วธิเีจรญิสมาธใินลกัษณะนีเ้ปนธรรมเนยีม

ปฏิบัติของสาวกระดับสูง หากบุคคลใดไมอาจกาวหนาสูอัปปนาฌานได 

เขาตองปฏิบัติเพื่อใหไดอุปจารสมาธิ หรือขณิกวิปสสนาสมาธิเปนอยาง

ตํา่ ผูทีถ่งึพรอมดวยสมาธริะดบันีจ้ะมใีจหมดจดจากนวิรณเปนจติตวสิทุธิ 

และสามารถพฒันาวปิสสนาญาณตอไปจนกระทัง่บรรลมุรรคผลนพิพาน 

แตผูยงัมไิดบรรลขุณกิวปิสสนาสมาธยิอมมใีจไมหมดจดจากนวิรณ จงึไม

อาจพัฒนาวิปสสนาญาณที่แทจริงได๑๕๓ ฉะนั้นพระพุทธองคจึงตรัสวา 

สติมา (มีสติทุกเมื่อ) และ สุสมาหิโต (มีจิตตั้งมั่นดีแลว) เพื่อเนนความ

สําคัญของสติและสมาธิในเรื่องนี้ 



àËÁÇµÊÙµÃ

๒๒๗

คุณสมบัติที่ ๓ ในการวายขามกระแสกิเลส

 คุณสมบัติประการที่ ๓ คือ ปญญา ทรงแสดงไวดวยขอความวา 

อชฺฌตฺตจินฺตี (เพงกําหนดธรรมภายใน) ธรรมภายในดังกลาวคือรูปนาม

ทีเ่กดิดบัภายในตนของผูเจรญิวปิสสนา บคุคลตองกาํหนดรูรปูนามเหลา

นั้นจึงจะเกิดปญญาเห็นประจักษอยางแทจริง เพียงการคาดเดารูปนาม

ที่เกิดขึ้นในบุคคลอื่น ไมสามารถทําใหเห็นประจักษได แมเราอาจคิดวา

บุคคลหนึ่งเปนสุข แตความจริงเขาเศราโศกอยูก็ได ในลักษณะเดียวกัน 

เราอาจจะคดิวาบคุคลหนึง่กาํลงัทาํด ีแตเขาอาจทาํชัว่อยูกไ็ด การกาํหนด

รูที่กลาวถึงในเรื่องนี้ก็คือการเพงจิตจดจอใหทันปจจุบันดวยสติและ

ปญญา ไมใชการนึกคิดดวยจินตนาการ เพราะคําวา ฌายติ และ ฌาน 

(เพงกําหนด) มีความหมายเหมือนคําวา จินฺเตติ และ จินฺตา จะเห็นไดวา 

พระพุทธองคตรัสวา ฌายถ มา ปมาทตฺถ๑๕๔ (จงเพงกําหนด อยา

ประมาท) และในคัมภีรวิสุทธิมรรคก็กลาววา สลฺลกฺขณาติ วิปสฺสนา๑๕๕ 

(คําวา สลฺลกฺขณา <การกําหนด> เปนวิปสสนา)
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อยาเขาใจผิดเรื่อง เอโก ธมฺโม (ธรรมอยางหนึ่ง)

 ผูที่ไดบรรลุฌานแลวตองกําหนดองคฌานหรือสภาวะที่ปรากฏ

ชัดเจนทางทวาร ๖  มีการเห็น การไดยิน เปนตนซึ่งเรียกวา ปกิณณก

สังขาร (สังขารทั่วไป) สวนผูที่ไมไดบรรลุฌานไมอาจกําหนดรูองคฌาน

ได จงึตองกาํหนดรูปกณิณกสงัขารภายในรางกายของตนเทานัน้ ปจจบุนั

มบีางคนพดูวา “การกาํหนดรูรปูนามทีป่รากฏชดัเจนทางทวาร ๖ ทาํให

สมาธเิสือ่มไป ไมจดัเปน เอโก ธมโฺม คอื ธรรมอยางหนึง่อนัไดแกอารมณ

เพียงอยางเดียว” บุคคลที่พูดเชนนั้นไมเขาใจวิธีปฏิบัติวิปสสนาโดยแท

 ตามความเปนจริง วิปสสนามิไดหมายความถึงการกําหนดรู

อารมณหนึ่งเทานั้น แตเปนการกําหนดรูสภาวธรรมทางกายและใจ

ทุกอยางในทุกขณะที่เห็น ไดยิน สัมผัส หรือนึกคิด ผูที่มิไดกําหนดรู

เชนนี้ยอมยึดมั่นสิ่งเหลานั้นวาเที่ยง เปนสุข เปนอัตตา และเพราะ

อุปาทานจึงเกิดกรรมและรูปนามรวมทั้งทุกขอื่นๆ ในภพตอไป แตการ

เจรญิวปิสสนาเปนการกาํหนดรูเทาทนัปจจบุนัรปูนามเพือ่ไมใหเกดิความ

ยึดมั่นและกรรมตลอดจนทุกขในภพใหม ฉะนั้นผูปฏิบัติจึงควรกําหนดรู

รูปนามที่ปรากฏชัดเจนทางทวาร ๖ ใหเห็นประจักษไตรลักษณอยาง

แทจริง ดังพระพุทธดํารัสวา สพฺพํ อภิฺเยฺยํ๑๕๖ (พึงกําหนดรูรูปนาม

ทุกอยาง)
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 ในพระบาลีและอรรถกถาฎีกาไมมีการกลาววาตองกําหนดรู

อารมณเดียวเทานั้นตามคําวา เอโก ธมฺโม อยางไรก็ตาม มีการอางถึงใน

ทีฆนิกาย ทสุตตรสูตร๑๕๗ แตความหมายนั้นคือการเจริญสติที่เปนไปใน

กาย (กายคตาสต)ิ ไมใชกลาวถงึการรบัรูอารมณเดยีวตามทีเ่ขาใจผดินัน้ 

และในพระสตูรนัน้ไดกลาวถงึธรรมทีค่วรเจรญิตัง้แตธรรม ๑ อยางเรือ่ย

ไปจนถึงธรรม ๑๐ อยาง ดังนั้นจึงไมควรพูดเรื่อง เอโก ธมฺโม โดยไมรู

ความหมายที่ถูกตอง

 ผูทีก่าํหนดรูรปูนามปจจบุนัภายในตนเชนนี ้เมือ่สมาธแิกกลาขึน้

ยอมสามารถจําแนกรูรูปนามทั้งสองอยางออกจากกัน อีกทั้งสามารถ

กาํหนดเหตแุละผลของรปูนามไดชดัเจน ตอมาจะรูเหน็ลกัษณะทีไ่มเทีย่ง 

เปนทกุข และไมใชตวัตนของรปูนาม ตอจากนัน้เมือ่วปิสสนาญาณพฒันา

ขึ้นจนถึงระดับแกกลา มรรคญาณ ๔ ยอมเกิดขึ้นตามลําดับ พระพุทธ

องคจงึตรสัวา “ผูมปีญญาทัง้ฝายโลกยิะและโลกตุตระ เพงกาํหนดธรรม

ภายใน ยอมขามพนกระแสกิเลสที่ขามไดยาก”

 ใจความสาํคญัของเรือ่งนี ้คอื ผูปฏบิตัติองรกัษาศลีอยางหมดจด

กอน แลวเจริญสติระลึกรูรูปนามปจจุบันจนกระทั่งเกิดสมาธิที่ทําใหจิต

ตั้งมั่น และปญญาที่เห็นประจักษไตรลักษณอยางแทจริง ในที่สุดมรรค

ญาณที่รู แจงพระนิพพานยอมเกิดขึ้น เขาจึงสามารถขามพนไปจาก

กระแสกิเลสได

 ลกัษณะของการวายขามกระแสกเิลส คอื ผูทีรู่แจงพระนพิพาน

ดวยโสดาปตติมรรคยอมวายขามกระแสทิฏฐิได พระโสดาบันจึงไมมี
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ความยดึมัน่ในตวัตน ไมวาจะเปนความเหน็วาอาตมนัเทีย่ง (สสัสตทฏิฐ)ิ 

หรือความเห็นวาอาตมันขาดสูญ (อุจเฉททิฏฐิ) หรือความเห็นวาความ

ประพฤติอยางอื่นที่นอกเหนือจากศีล สมาธิ และปญญาเปนทางพนไป

จากสังสารวัฏ (สีลัพพตปรามาส) ความเห็นผิดทั้งหมดนี้ถูกกําจัดได

โดยเด็ดขาด พระโสดาบันจึงมีศรัทธามั่นคงในพระพุทธ พระธรรม และ

พระสงฆอยางแทจรงิ และไมสงสยัเกีย่วกบัการปฏบิตัเิพือ่เจรญิไตรสกิขา 

ทานเชื่อมั่นความประพฤติของตนอยางไมคลอนแคลน สวนผูที่มิใช

พระโสดาบันยังลังเลใจ และยึดติดกับความเชื่อของตนเอง จึงเที่ยว

แสวงหาครบูาอาจารย และมากไปกวานัน้ยงัเขาสูแนวทางของความเหน็

ผดิหรอืนบัถอืศาสดาจอมปลอม ฉะนัน้เขาจงึไดรบัทกุขมหนัตตลอดระยะ

ทางอันยาวไกลในสังสารวัฏ

 ในดานพระโสดาบัน ทานไมเบี่ยงเบนไปจากทางที่ถูกตอง และ

จะปลอดภัยจากทุกข ในอบาย อยางมากที่สุดก็เกิดอีกเพียง ๗ ชาติ จึง

เปนที่แนชัดวาถาบุคคลใดสามารถวายขามกระแสทิฏฐิไปได เขาก็จะได

รับประโยชนมหาศาล

 หลังจากไดบรรลุธรรมเปนพระโสดาบันแลว ผูที่ดําเนินการ

ปฏิบัติตอไปดวยการกําหนดรูรูปนามภายในเพื่อใหบรรลุมรรคผลระดับ

สูงขึ้นไปอีก ยอมรูแจงพระนิพพานดวยสกทาคามิมรรคญาณในเวลาที่

วิปสสนาญาณแกกลา นับวาเขาไดขามพนกระแสกามอยางหยาบได แต

ยังเหลือกระแสกามอยางละเอียดที่ตองขามพนตอไป
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 บุคคลนั้นตองพยายามปฏิบัติวิปสสนาตอไป เมื่อถึงเวลาที่ได

บรรลุอนาคามิมรรคญาณ เขาจึงจะสามารถขจัดกระแสกามไดโดยสิ้น

เชิง ไมมีความอยากที่เกี่ยวกับกามคุณ ๕ โดยไมคิดอยากบริโภคอาหาร

โนนนี่ หรืออยากสูบบุหรี่เคี้ยวหมากพลู เขาปราศจากความอยากใน

กามคณุดงักลาว ทาํใหรูสกึเปนสขุ และไมมทีกุขใจใดๆ เพราะปราศจาก

โทสะอีกดวย นอกจากนั้น ทุกขที่เนื่องดวยกามภูมิก็ไมมีแกเขา เพราะ

จะไมไปเกิดในกามภูมิอีก แตเขายังมีกระแสภพที่ตองวายขามตอไป 

เพราะยังพอใจยึดมั่นรูปภพหรืออรูปภพอยู

 ผูปฏิบัติที่บรรลุถึงอนาคามิมรรคญาณแลวตองปฏิบัติตอไปอีก 

จนกระทัง่เหน็ประจกัษพระนพิพานดวยอรหตัตมรรคญาน ถงึตอนนีเ้ขา

สามารถวายขามกระแสภพและกระแสอวิชชาไปได นั่นคือเขาไมมีภพ

ใหมอกีแลว จดัวาเขาวายขามกระแสกเิลส ๔ ประการไดสาํเรจ็แลวบรรลุ

ถึงฝงแหงความหลุดพน
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  คําตอบที่ ๓     ของพระพุทธเจา (ข)

  วิรโต กามสฺาย         สพฺพสฺโชนาติโค

  นนฺทีภวปริกฺขีโณ           โส คมฺภีเร น สีทติ.๑๕๘

 “ผูนั้นเวนขาดจากกามสัญญาไดแลว เปนผูละสังโยชนไดทุก

อยาง หมดสิ้นความเพลิดเพลินและภพแลว ยอมไมจมลงในมหรรณพ

แหงสงสารอันลุมลึก”

 ตามคําตอบที่ ๓ ตอนแรกของพระพุทธเจาที่วา ผูที่เพียรปฏิบัติ

วปิสสนาจนกระทัง่ไดบรรลมุรรคญาณขัน้สงูสดุแลวเปนพระอรหนัต ยอม

เวนขาดจากกามสญัญาคอืความหมายรูในกาม เพราะไดกาํจดักามสญัญา

ดังกลาวตามลําดับมรรคญาณทั้ง ๔ และทานละสังโยชนคือเครื่องผูกมี

ภวราคะ (ความพอใจในภพ) เปนตน ดังนั้น ทานจึงหมดสิ้นความ

เพลิดเพลินในภพ ๓ คือ กามภพ รูปภพ และอรูปภพ สงผลใหทานไมมี

ภพใหมทีจ่ะตองไปเกดิอกี ทานจงึไมจมลงในมหรรณพแหงสงสารอนัลุม

ลึกไมมีพื้นสําหรับทรงกายและที่ยึดเกาะชวยใหลอยได

 ไมเพียงแตพระอรหันตเทานั้น แมพระอนาคามีเปนตนก็พนไป

จากมหรรณพแหงสงสารไดบางสวน กลาวคือ พระอนาคามีพนไปจาก

กามภพได พระสกทาคามีพนไปจากภพที่เกินกวา ๒ ภพในกามภูมิ
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พระโสดาบันพนไปจากภพที่เกินกวา ๗ ภพในกามภูมิ และพนไปจาก

อบายภูมิโดยเด็ดขาด ไมจมลงในอบายภูมิแนนอน แตปุถุชนทั้งหลาย

ยังไมมีเครื่องประกันใดที่จะชวยไมใหตกลงสูนรกแมพวกเขาจะกระทํา

ความดมีามากกต็าม สงัสารวฏัจงึเปนทองทะเลอนันาสะพรงึกลวัสาํหรบั

ปุถุชนอยางแทจริง ดังนั้น ขณะนี้จึงเปนเวลาที่ควรจะปฏิบัติใหหลุดพน

จากมหรรณพแหงสังสารวัฏ

 อยางนอยทีส่ดุกค็วรปฏบิตัใิหพนไปจากมหรรณพแหงอบายภมูิ 

๔ แตถาสามารถทําไดก็ควรปฏิบัติใหเปนพระอรหันตผูพนไปจากภพ

ทั้ง ๓๑ ภูมิ เมื่อไดบรรลุธรรมเปนพระอรหันตแลว กามราคะยอมหมด

สิน้ไป สงัโยชนอืน่ๆ จากกามราคะมภีวราคะเปนตนและความเพลดิเพลนิ

ในภพและอารมณนั้นๆ ที่เรียกวา นันทีราคะ ก็หมดสิ้นไปเชนเดียวกัน 

พระอรหนัตจงึไมมภีพใหมทีจ่ะไปเกดิอกี จดัวาไมจมลงในมหรรณพแหง

สังสารวัฏอยางแทจริง

 ถงึตอนนีก้ารแสดงธรรมของพระผูมพีระภาคไดจบบรบิรูณแลว 

แตขอความที่ยังเหลืออยู เปนคํากลาวยกยองพระพุทธเจาเทานั้น

เทพเหมวตะไดฟงธรรมแลวบรรลุคุณวิเศษในพระศาสนา จึงเกิดปติ

โสมนัสกลาวสรรเสริญพระพุทธองคตามกําลังสติปญญาของตน ดัง

ขอความวา
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  คมฺภีรปฺํ นิปุณตฺถทสฺสึ อกิฺจนํ กามภเว อสตฺตํ

  ตํ ปสฺสถ สพฺพธิ วิปฺปมุตฺตํ ทิเพฺย ปเถ กมฺมานํ มเหสึ.๑๕๙

 “ทานทั้งหลายโปรดมาเขาเฝาพระผูมีพระภาคพระองคนั้น 

ผูทรงปญญาลึกซึ้ง แสดงเนื้อความอันลุมลึก ไมมีความกังวล ไมของใน

กาม ๒ (กิเลสกามและวัตถุกาม) และภพ ๓ ทรงหลุดพนไดเด็ดขาดใน

ขันธทั้งปวง เสด็จดําเนินอยูในปฏิปทาอันเปนทิพย (สมาบัติ ๘ หรือผล

สมาบัติ)”

 อโนมนามํ นิปุณตฺถทสฺสึ ปฺาททํ กามาลเย อสตฺตํ

 ตํ ปสฺสถ สพฺพวิทุ สุเมธํ อริเย ปเถ กมฺมานํ มเหสึ.๑๖๐

 “ทานทั้งหลายจงมาดูพระผูมีพระภาคพระองคนั้น มีพระนาม

เนื่องดวยคุณธรรมอันสูงสง แสดงเนื้อความอันลุมลึก ประทานปญญา

[ทั้งฝายโลกิยะและโลกุตตระ] ไมติดของในกามคุณ รูแจงธรรมทั้งปวง 

ทรงปญญา เสด็จดําเนินอยูในปฏิปทาของพระอริยะทั้งหลาย”

  สุทิฏํ วต โน อชฺช สุปฺปภาตํ สุหุฏติํ

  ยํ อทฺทสาม สมฺพุทฺธํ โอฆติณฺณมนาสวํ.๑๖๑

 “วันนี้เราทั้งหลายเห็นดีแลว เปนยามรุงดี ยามตื่นดี เพราะได

เขาเฝาพระสัมมาสัมพุทธเจา ผู ขามพนกระแสกิเลสและสงสาร ผู 

ปราศจากอาสวะ”
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  อิเม ทสสตา ยกฺขา อิทฺธิมนฺโต ยสสฺสิโน

  สพฺเพ ตํ สรณํ ยนฺติ ตฺวํ โน สตฺถา อนุตฺตโร.๑๖๒

 “เทพยักษ ๑,๐๐๐ ตนทั้งหมดที่มีฤทธิ์เดชบริวารในที่นี้ ขอถึง

พระองคเปนสรณะ พระองคทรงเปนพระศาสดาผูยอดเยี่ยมของขา

พระองคทั้งหลาย”

 เทพยักษทั้งสองนั้นมีบริวารตนละ ๕๐๐ จึงกลาวถึงเทพยักษ 

๑,๐๐๐ ตนในเรื่องนี้ เทพยักษทั้งหมดนั้นไดฟงเพียงคาถา ๓ บทจาก

พระพุทธองค ก็ไดบรรลุธรรมเปนพระโสดาบัน จะขอกลาวถึงอดีตชาติ

ของเทพยักษเหลานั้นตอไป
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ประวัติในอดีตของเทพเหมวตะและคณะ

 เมื่อพระพุทธเจากัสสปะเสด็จดับขันธปรินิพพานแลว พระบรม

สารีริกธาตุของพระองคไดบรรจุไวในมหาเจดียทองคําองคใหญ ในขณะ

นั้นมีกุลบุตรสองคนออกบวชเปนภิกษุเพื่อพนจากภัยในวัฏฏะ จัดเปน

ผูบวชดวยศรัทธา (สัทธาบรรพชิต) สวนบางคนออกบวชดวยความกลัว

ภัยจากกษัตริย โจร หรือความเปนอยู เรียกวาผูบวชดวยความกลัว

(ภยบรรพชิต) ประเภทแรกเปนสาวกที่แทจริงของพระพุทธเจา สวน

ประเภทที่สองเปนผูที่มีจิตใจไมตั้งมั่น อาจจะกระทําใหพระศาสนา

ออนแอและเสียหายไดหากไมไดรับคําแนะนําสั่งสอนที่เหมาะสม หนาที่

ตางๆ ของภิกษุแบงเปนประเภทหลักได ๒ ประการ คือ คันถธุระ และ

วปิสสนาธรุะ คนัถธรุะเปนการศกึษาเลาเรยีนและสอนผูอืน่เพือ่เผยแพร

หลักธรรม พระศาสนาสามารถคงอยูไดนานจนถึงปจจุบันดวยการ

สบืทอดคนัถธรุะตอๆ กนัมานัน่เอง สวนวปิสสนาธรุะเปนการปฏบิตัติาม

ระเบียบวินัยของภิกษุตลอดจนการเจริญสมถะและวิปสสนาเพื่อบรรลุ

มรรคผล

 ในสมัยพระพุทธเจาโคตมะนี้มีภิกษุเปนจํานวนมากเริ่มดวย

วิปสสนาธุระ กลาวคือ ปญจวัคคีย ๕ รูปแรก ทานพระยสะบุตรเศรษฐี

และสหายอีก ๕๔ รูปรวมเปน ๕๕  รูป ทั้งหมดอุปสมบทเปนภิกษุแลว

เจริญวิปสสนาธุระจนไดบรรลุธรรมเปนพระอรหันต หลังจากนั้นทานพ
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ระภัททวัคคีย ๓๐ รูป ฤษี ๑ พันที่มีทานพระอุรุเวลากัสสปะเปนหัวหนา 

ทานพระสารีบุตรและทานพระมหาโมคคัลลานะพรอมดวยปริพาชก 

๒๕๐ คน ทั้งหมดไดปฏิบัติธรรมจนบรรลุเปนพระอรหันต ตอมามีภิกษุ

มากมายเปนพระอรหันตดวยวิปสสนาธุระ ในบรรดาภิกษุทั้งหมดนั้น 

เรื่องการปฏิบัติธรรมของทานพระโสณะพิเศษกวาภิกษุรูปอื่น

 ทานพระโสณะเปนบุตรเศรษฐีผูเปนสุขุมาลชาติ ทานไมเคย

เหยียบพื้นดิน ฝาเทาของทานหอหุมดวยขนออนๆ ทานออกบวชดวย

ศรทัธาตองการจะหลดุพนจากวฏัฏสงสาร จงึพากเพยีรปฏบิตัธิรรมอยาง

แรงกลา ทานพากเพียรเดินจงกรมจนกระทั่งเทาแตกมีเลือดไหลทวม

ทางเดินจงกรม แตก็ยังไมเลิกปฏิบัติ อยางไรก็ดี ทานไมอาจบรรลุความ

สําเร็จตามเปาหมายไดจึงรูสึกหมดหวังทอแท และคิดลาสิกขาออกจาก

คณะสงฆเพราะคิดวาตนไมมีบารมีพอที่จะบรรลุธรรมได ตอมา

พระพุทธเจาเสด็จมาหาทานแลวแนะนําวาใหปฏิบัติตามทางสายกลาง

โดยผอนวริยิะลง ทานปฏบิตัติามคาํแนะนาํนัน้ ในไมชากบ็รรลธุรรมเปน

พระอรหันต

 ในสมัยพระพุทธกาลมีผูบรรลุพระอรหันตมากมายนับไมถวน 

หรือไมก็เปนพระโสดาบัน พระสกทาคามี และพระอนาคามี พระ

อริยบุคคลทั้งหมดนี้เปนผูบรรลุความประสงคของพระพุทธเจาดวยการ

ปฏิบัติวิปสสนา ทําใหพระศาสนางดงามสวางไสว ภิกษุผูเปนอดีตเทพ

เหมวตะและสาตาคริะดาํรวิา วปิสสนาธรุะประเสรฐิกวาคนัถธรุะ แตพวก

เราอายุยังนอย พออายุมากขึ้นคอยปฏิบัติวิปสสนาธุระก็ได ตอนนี้พวก
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เราจะปฏบิตัคินัถธรุะกอน ดงันัน้ พวกทานจงึศกึษาเลาเรยีนปรยิตัอิยาง

ขยันขันแข็งจนเปนผูเชี่ยวชาญพระไตรปฎกในกาลไมนาน เพราะมี

ปญญาเฉยีบแหลม ทานทัง้สองไดสอนปรยิตัแิกภกิษอุืน่อกีสองกลุม กลุม

ละ ๕๐๐ รูป มีชื่อเสียงเปนพระวินัยธรปกครองคณะสงฆ

 การตดัสนิใจของภกิษทุัง้สองรปูนัน้วาจะศกึษาพระธรรมในขณะ

ยังหนุม และปฏิบัติธรรมในตอนแกชรา คลายกับเปนการตัดสินใจที่มี

เหตุผล แตใครจะประกันไดวาบุคคลใดจะไมเสียชีวิตเมื่อยังหนุมอยู ถา

เขาเสียชีวิตในขณะยังหนุมอยู ก็จะขาดโอกาสในการปฏิบัติธรรม สวน

ใหญภิกษุที่รอจนแกแลวคอยปฏิบัติธรรม มักเสียชีวิตไปโดยมิไดปฏิบัติ

ธรรมใดๆ ความประสงคของพระพุทธเจานั้นคือเพื่อใหทุกคนไดเริ่ม

ปฏิบัติธรรมเสียตั้งแตอายุยังนอย ดังขอความวา

  โย หเว ทหโร ภิกฺขุ ยุฺชติ พุทฺธสาสเน

  โสมํ โลกํ ปภาเสติ อพฺภา มุตฺโตว จนฺทิมา.๑๖๓

 “ภิกษุหนุมผูหมั่นปฏิบัติธรรมในพระศาสนา ยอมสองโลกนี้ 

(ขันธ ๕ ของตน) ใหสวางไสวดุจพระจันทรพนจากเมฆ” 

 บางคราวทองฟามีเมฆทึบ ทําใหแสงจันทรไมอาจสองสวางโลก

ได ตอเมื่อทองฟาปราศจากเมฆ แสงจันทรจึงสองสวางสิ่งตางๆ บนโลก

ใหปรากฏชัดเจนได ผูที่ปฏิบัติธรรมตั้งแตยังหนุมก็สามารถสองโลกของ

ตนคือขันธ ๕ ใหสวางไสวได กลาวคือ ผูที่เริ่มปฏิบัติดวยการกําหนดรู

สภาวะพอง ยุบ นั่ง คู เหยียด เปนตน ยอมจะเห็นประจักษรูปขันธที่ไม

เคยรูเห็นมากอน หมายความวา กอนจะมาปฏิบัติธรรม เขาเขาใจผิดวา
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สภาวะพองยุบเปนตนเปนตัวเรา แตเมื่อเจริญสติกําหนดรูจนกระทั่ง

สมาธิแกกลาแลวยอมเขาใจชัดเจนโดยแยกแยะออกเปนทีละสวนวา 

สภาวะพองเปนสวนหนึง่ สภาวะยบุเปนสวนหนึง่ สภาวะนัง่เปนสวนหนึง่ 

สภาวะคูเปนสวนหนึ่ง สภาวะเหยียดเปนสวนหนึ่ง นี้คือการหยั่งเห็นรูป

ขันธเปนลําดับแรก

 ในขณะกําหนดรูสภาวะพองยุบเปนตนอยู อาจมีความรูสึกชา 

เมือ่ย เจบ็ หรอืคนั ปรากฏขึน้ในรางกาย ผูปฏบิตัติองกาํหนดรูความรูสกึ

นี้อีกดวย หรือถามีความรูสึกเปนทุกขทางใจ เชน หงุดหงิด ไมสบายใจ 

ก็ตองกําหนดรูอีกเชนกัน นอกจากนั้น ถามีความรูสึกเปนสุขทางกาย

หรอืทางใจปรากฏชดัเจน ผูปฏบิตักิต็องกาํหนดรูความรูสกึดงักลาว กอน

จะเจริญสติกําหนดรูเทาทัน เรามักเขาใจผิดวาความรูสึกเปนทุกขหรือ

สุขทางกายหรือทางใจ เปนตัวเราที่รูสึกเชนนั้น แตการกําหนดรูดวย

การเจริญสตินี้จะทําใหผู ปฏิบัติหยั่งเห็นความจริงของสภาวธรรมวา

ความรูสึกเปนทุกขหรือสุขดังกลาวเปนเพียงความรูสึกที่ดีหรือไมดี ไมมี

ตัวเราผูกําลังเสวยอารมณเชนนั้นอยู นี้คือการหยั่งเห็นเวทนาขันธ

 ในลักษณะเดียวกัน การกําหนดรูสิ่งใดสิ่งหนึ่งเพื่อไมใหหลงลืม 

เปนการหยัง่เหน็สญัญาขนัธ การกาํหนดรูฉนัทะทีต่องการจะทาํ พดู หรอื

คิด หรือความตั้งใจจะทําสิ่งตางๆ เปนการหยั่งเห็นสังขารขันธ สวนการ

กําหนดรูจิตที่คิดนึกเปนตน เปนการหยั่งเห็นวิญญาณขันธ ที่กลาวมานี้

เปนการหยั่งเห็นขันธ ๕ โดยยอ ตอมาวิปสสนาญาณพัฒนาขึ้นจนถึง

ระดบัแกกลาแลว ผูปฏบิตัยิอมรูเหน็วารปูนามทีถ่กูกาํหนดรูอยูไดเกดิขึน้
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แลวดับไปทันทีอยางรวดเร็ว นี้คือการหยั่งเห็นความไมเที่ยงของรูปนาม 

แลวตอมาจะหยั่งเห็นไตรลักษณของรูปนามได ผู ที่เกิดปญญาเห็น

ประจักษเชนนี้ยอมสองขันธ ๕ ของตนใหสวางไสว

 อาจจะมีคําถามวา ผู สูงอายุก็อาจเกิดวิปสสนาญาณที่เห็น

ประจักษไดมิใชหรือ แนนอนวาวิปสสนาญาณเกิดขึ้นไดจริง แตความ

เขาใจแจมแจงอาจจะไมเหมือนคนหนุมสาว เพราะอายุทําใหสุขภาพ

และปญญาเฉื่อยชาลง คนอายุ ๓๐ปอาจจะบรรลุเปาหมายของเขาได 

ภายในเวลา ๑ เดือน สวนคนอายุ ๖๐ หรือ ๗๐ ปอาจจะบรรลุไดใน

เวลา ๒ หรือ ๓ เดือน ความแตกตางอยูที่สุขภาพกายและจิต รวมทั้ง

พละกําลังและความคิดกังวลดวย พลังสมองของคนอายุนอยนั้นเฉียบ

แหลม สวนคนที่อายุมากนั้นลดลง ฉะนั้น พระพุทธองคจึงทรงสนับสนุน

ใหปฏิบัติวิปสสนาตั้งแตอายุยังนอย

 ในกรณีของภิกษุ พระหนุมที่บวชใหมควรเริ่มปฏิบัติธรรมจะดี

ที่สุด เพราะพระบวชใหมอายุนอย ศรัทธาเขมแข็ง และมีศีลที่หมดจด

จากขอกังขา แมจะเปนที่ยอมรับกันวาการศึกษาปริยัติสําคัญมากก็ตาม 

แตพระหนุมที่บวชใหมก็ควรปฏิบัติกรรมฐานอยางนอย ๓ เดือน นี้คือ

ความคิดเห็นของผูบรรยาย ภิกษุจํานวนมากคิดวาจะปฏิบัติธรรมตอน

แก แตก็ไมมีโอกาสจนกระทั่งมรณภาพไปกอน อาจเปนไปไดที่ภิกษุสอง

รปูซึง่จะเกดิเปนเทพเหมวตะและเทพสาตาคริะไดเสยีชวีติกอน ดเูหมอืน

วาทานทั้งสองไมมีโอกาสไดปฏิบัติธรรมแตอยางใด
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 พระเถระทั้งสองไดรับการยกยองนับถืออยางสูงจากศิษยของ

ทานทัง้ภกิษแุละฆราวาส ในสมยันัน้พระพทุธศาสนาเจรญิรุงเรอืงเหมอืน

สมัยที่พระพุทธเจายังดํารงพระชนมอยู ในขณะนั้นมีพระหนุมสองรูป

พํานักอยูในวัดแหงหนึ่ง รูปหนึ่งเปนผูปฏิบัติตนตามวินัยอยางเครงครัด 

อกีรปูหนึง่นัน้มกัฝาฝนวนิยั เมือ่ภกิษดุชีีข้อบกพรองของอกีรปูหนึง่ ภกิษุ

ทีไ่มเครงครดัวนิยักไ็มยอมรับความผดิของตน ภกิษุรปูแรกจงึบอกใหรูป

ที่สองรอจนกวาวันปวารณามาถึง เพราะทานจะโจททวงขอผิดพลาดใน

วันนั้นกับพระวินัยธร

 ภิกษุทั้งหมดตองเขารวมพิธีปวารณาหลังจากออกพรรษาแลว 

ทุกรูปตางปวารณากันเพื่ออนุญาตใหชี้ขอบกพรองได พิธีนี้มีขึ้นเปน

ประจําในวันเพ็ญเดือน ๑๑ ขณะออกพรรษา ภิกษุที่ถูกกลาวโทษจะ

แสดงความขอบคณุภกิษทุีช่ีข้อบกพรองให และใหสญัญาทีจ่ะระมดัระวงั

ใหมากขึ้นในอนาคต พิธีการนี้จัดขึ้นเพื่อใหพระพุทธศาสนาสะอาด

หมดจดและคงอยูอยางบรบิรูณ พระพทุธเจาทรงบญัญตัสิกิขาบทเพือ่ให

ทําปวารณาในวันดังกลาว

 โดยทัว่ไปภกิษทุีถ่กูชีโ้ทษควรจะแสดงความขอบคณุภกิษผุูชีโ้ทษ 

เพราะการชีโ้ทษนีเ้ปนการเปดโอกาสใหผูทีถ่กูชีโ้ทษไดแกไขตนเอง อาบตัิ

หรือการกระทําผิดของภิกษุนั้นถือวารายแรงกวาความผิดของฆราวาส 

หากภิกษุมรณภาพโดยไมรูวาตนเองมีอาบัติ ก็ไมมีโอกาสปรับปรุงแกไข 

ทานอาจไปเกิดในอบายภูมิดวยอาบัติของตน หากภิกษุรูอาบัติของตน

แลวแกไขดวยการปลงอาบัติ ศีลก็อาจบริสุทธิ์ได และถาในเวลานั้นได
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ปฏิบัติธรรมก็อาจพัฒนาสมาธิและปญญาระดับสูงได หรือถามรณภาพ

ไปในขณะนั้นก็อาจจะไปสูสุคติภูมิได ฉะนั้น พระพุทธเจาจึงตรัสวา

ผูชีใ้หเหน็ขอบกพรองของคนอืน่ดวยเจตนาด ีจะเปนทีเ่คารพนบัถอืของ

คนดีทั้งหลาย แตเขามักถูกเกลียดชังจากคนทราม๑๖๔ 

 ภิกษุทรามทําตัวเปนปฏิปกษตอภิกษุดีอยางเดนชัด ภิกษุดีจึง

กลาววาจะรายงานเรื่องนี้ไปยังพระวินัยธร ภิกษุทรามเกรงกลัววาตน

จะเสื่อมเสียชื่อเสียง จึงเขาหาพระวินัยธรทั้งสองรูปนั้นแลวถวายจีวร 

บาตร และวตัถสุิง่ของอกีมากมาย พรอมกบัถอืนสิสยั (ขอเปนทีพ่ึง่) จาก

พระวนิยัธรทัง้สอง อกีทัง้ไดปรนนบิตัวิตัรนอยใหญจนเกดิความสนทิสนม 

วนัหนึง่ภกิษทุรามนัน้บอกพระวนิยัธรวาตนไดมปีากเสยีงกบัเพือ่นในวดั

เกี่ยวกับความประพฤติไมดีของตน แลวขอรองใหพระอาวุโสระงับการ

พิจารณาตัดสินไวเมื่อเรื่องของตนเขาที่ประชุม พระวินัยธรกลาววา

พวกทานมิอาจระงับคดีใดๆ ได แตภิกษุทรามก็ยังยืนกรานขอรองตอไป 

พระวินัยธรไดรับสิ่งของและการรับใชตางๆ ทําใหรูสึกเกรงใจไมอาจ

ปฏิเสธคําขอรองได ดังนั้น จึงใหสัญญาวาจะเก็บเรื่องเมื่อมาถึง แนนอน

วานี้คือการลําเอียงดวยความรักสนิทสนม (ฉันทาคติ) และคอรัปชั่น

เมื่อเรื่องแนชัดแลวภิกษุทรามจึงกลับไปวัดเดิม และปฏิบัติตอเพื่อนของ

ตนอยางหยิ่งยโสโอหัง ภิกษุดีจึงสงสัยแลวไปถามศิษยของพระวินัยธร

เงยีบๆ ถงึความลาชาในการตดัสนิคดทีีเ่ขารองเรยีนไป ศษิยของพระวนิยั

ธรที่ไดเขาพบนั้นกลับปดปากเงียบไมพูดไมจา
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 ภิกษุทรามยิ่งหนาดานมากขึ้น เขาไดถามภิกษุดีถึงคดีนั้นแลว

ทาทายอยางหยิ่งผยองวา ถึงตอนนี้เธอแพคดกีับฉันแลว เธอไมควรกลับ

เขาวดัอกี จะไปไหนกไ็ป ไมตองมาอยูกบัฉนัอกี ภกิษดุจีงึเดนิทางไปถาม

พระวนิยัธรเกีย่วกบัคดนีีด้วยตนเองแลวรํา่ไหพดูดวยเสยีงอนัดงัวา ทาน

ทั้งสองรูปไมเห็นแกหนาพระศาสนา กลับเห็นแกหนาของพระที่มา

อุปฏฐากรับใชตน หลังจากพระพุทธเจากัสสปะเสด็จดับขันธปรินิพพาน

แลว ชาวพุทธตางพึ่งพาทานทั้งสองรูปเหมือนพระพุทธเจาอีกพระองค

หนึ่ง แตทานทั้งสองมิไดตัดสินคดีอยางยุติธรรม กระผมจะกําหนดวา

ในวันนี้ศาสนาของพระพุทธเจากัสสปะไดเสื่อมสูญไปเสียแลว หลังจาก

รํา่ไหแลวภกิษนุัน้กก็ลบัไป ตามมมุมองของความถกูตอง การปฏบิตัแิบบ

ไมยุติธรรมเชนนี้นับวาเปนสิ่งที่นาสลดใจอยางยิ่ง

 ถอยคาํดงักลาวเปนเหมอืนหนามทิม่ตาํใจของพระวนิยัธรทัง้สอง

รูปไปตลอดชีวิต ทานทั้งสองไดสติกลับมาแลวรูสึกเสียใจ อันที่จริงทาน

เหลานี้เปนผูมีจิตใจดีงามโดยปกติ แตกระทําผิดดวยความเกรงใจภิกษุ

ทราม พวกทานดาํรวิา ศาสนาของพระพทุธเจาเปนคาํสอนทีส่ถาปนาขึน้

ดวยการบําเพ็ญบารมีถึง ๔ อสงไขยแสนกัป แตพวกเรามิไดเห็นแกหนา

ของพระศาสนา เพยีงเหน็แกหนาของภกิษทุีม่าถวายสิง่ของและปรนนบิตัิ

รบัใช แลวทาํใหพระศาสนามวัหมอง คดิดงันีแ้ลวพวกทานรูสกึเดอืดเนือ้

รอนใจจนกระทั่งถึงเวลามรณภาพ

 ในเวลานั้นทานทั้งสองรูปไดออกบวชรักษาศีลอยางเครงครัด

และสอนปริยัติเปนเวลาราว ๒ หมื่นป ในคัมภีรอรรถกถามิไดเอยถึง
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เรื่องการปฏิบัติธรรมของทานเหลานั้น จึงอาจจะเคยปฏิบัติธรรมมาบาง 

แตพวกทานไมอาจพัฒนาสมาธิใหเกิดขึ้นในใจได เพราะความรอนใจใน

ความผิดพลาดของตน ที่จริงแลวความรอนใจดังกลาวนั้นอาจถูกกําจัด

ไดดวยการกําหนดรูเทาทันปจจุบัน คนที่ไมอาจกําจัดความรอนใจหรือ

ความคิดฟุงซานไดนับวาตกเปนทาสของมัน เพราะทั้งสองอยางนั้นจะ

ปดกั้นความกาวหนาในการปฏิบัติ โดยทําใหสมาธิและปญญาไมอาจ

เกิดขึ้นได เหมือนทาสที่ตองทําตามความตองการของนาย ไมเปนอิสระ

แกตนเอง

 พระวินัยธรทั้งสองรูปควรจะไดไปเกิดในเทวโลกชั้นสูงดวยบุญ

กศุลทีต่นบาํเพญ็ไว ๒ หมืน่ป แตกลบัไปเกดิเปนเทพยกัษทีเ่รยีกวา ยกัษ

เสนาบดี อยูในจํานวนยักษเสนาบดี ๒๘ ตนผูเปนบริวารของทาวกุเวร 

ตนหนึ่งอยูที่ภูเขาหิมาลัย อีกตนหนึ่งอยูที่ภูเขาสาตะทางทิศใตของเมือง

ราชคฤหแถบภาคกลางของอนิเดยี สนันษิฐานวานาจะอยูแถบภเูขาอทุยั

คิรีและทันตคิรีที่อยูบริเวณริมฝงทะเล แมเทพยักษทั้งสองจะมีตําแหนง

ยักษเสนาบดี ก็นาจะมีรูปรางไมงดงามเหมือนเทวดาชั้นสูง คงจะมีรูป

รางคอนขางหยาบกระดาง แมภกิษกุลุมละ ๕๐๐ รปูทีเ่ปนศษิยของพวก

ทานก็ไปเกิดเปนเทพยักษบริวารของทานเหลานั้น๑๖๕

 วันหนึ่งเทพยักษทั้งสองตนมาพบกันในการประชุมเทวสภา จึง

ถามกนัและกนัแลวจาํกนัได ทาํใหรูสกึเศราใจตอชะตากรรมของตนแลว

กลาววา พวกเราปฏบิตัสิมณธรรมตลอด ๒ หมืน่ป แตตองมาตกอบัเพราะ

ศิษยที่เปนภิกษุทราม ทั้งสองรูสึกเสียใจที่พบวา ศิษยคฤหัสถบางคนได
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ไปสูภพภมูทิีส่งูกวาตน สวนเขาทัง้สองตองรบัสถานะทีต่ํา่กวา ทัง้สองตน

จึงใหสัญญาตอกันวา หากคนใดคนหนึ่งมีขาวดีเกี่ยวกับการอุบัติของ

พระพุทธเจาพระองคตอไป เขาจะแจงใหอีกคนหนึ่งทราบทันที

 หลังจากศาสนาของพระพุทธเจากัสสปะอันตรธานแลว อายุขัย

ของมนุษยก็คอยๆ ลดนอยลงจาก ๒ หมื่นปไปตามลําดับจนกระทั่งถึง

อายขุยั ๑๐ ป ในขณะนัน้มสีงครามทีโ่หดเหีย้มจนคนฆากนัตายเพือ่เปน

อาหารยังชีพ คนที่รอดชีวิตไดรู สึกสลดใจจึงบําเพ็ญกุศลมีการเจริญ

เมตตาและรักษาศีลเปนตน ทําใหอายุขัยของมนุษยเพิ่มขึ้นจนถึง ๑ 

อสงไขย ตอจากนัน้อายขุยัของมนษุยกล็ดลงมาอกีเพราะความประพฤติ

เสื่อมทรามลง พอถึงปที่มนุษยมีอายุขัย ๑๐๐ ป เมื่อป ๒๕๕๒ ที่ผานมา

ในวันเพ็ญเดือน ๖ พระพุทธเจาโคตมะเสด็จอุบัติขึ้นในโลก หลังจากนั้น

ถัดมา ๒ เดือน ในวันเพ็ญเดือน ๘ ทรงแสดงธัมมจักกัปปวัตนสูตรเปน

ลําดับแรก

 ทานอญัญาโกณฑญัญะฟงพระธรรมเทศนานีแ้ลวไดบรรลธุรรม

เปนพระโสดาบนั พรหม ๑๘ โกฏแิละเทวดานบัไมถวนไดบรรลธุรรมดวย

ปฐมเทศนานี้เชนกัน ในขณะนั้นเทพสาตาคิระคิดถึงเทพเหมวตะสหาย

ของตน มัวแตคิดวาเหตุใดจึงไมพบสหาย ทําใหจิตซัดสายไมสงบ จึง

ไมอาจบรรลุธรรมดวยการฟงธรรมได ตอมาเทพสาตาคิระไดพา

เทพเหมวตะมาฟงธรรมคอืเหมวตสตูรนีจ้ากพระพทุธเจาเปนครัง้ที ่๒ จงึ

ไดบรรลุธรรมเปนพระโสดาบันพรอมกับสหายและบริวารทั้ง ๑ พันตน
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 เทพเหมวตะไดบรรลุธรรมเปนพระโสดาบันแลว ไดเกิดปติ

โสมนัสและศรัทธาปสาทะเหลือประมาณ จึงกราบทูลขอความนี้แด

พระพุทธเจาดวยปติโสมนัสของตนวา

  เต มยํ วิจริสฺสาม คามา คามํ นคา นคํ

  นมสฺสมานา สมฺพุทฺธํ ธมฺมสฺส จ สุธมฺมตํ.๑๖๖

 “ขาพระองคเหลานีข้อนอบนอมพระสมัมาสมัพทุธเจาและพระ

ธรรมทีพ่ระองคตรสัไวดแีลว เทีย่วประกาศคณุของพระพทุธเจาและพระ

ธรรมไปทุกหนทุกแหงตามหมูบานหรือตามขุนเขาลําเนาไพร”

 เหมวตะรูสกึดใีจและเกดิศรทัธาอยางแรงกลาเพราะไดบรรลคุณุ

วิเศษแลว ทานจึงกราบทูลวาจะเที่ยวประกาศคุณของพระพุทธเจาและ

พระธรรมไปทกุหนทกุแหงตามหมูบานหรอืตามขนุเขาลาํเนาไพร เขาใจ

วาในขณะนัน้พระสงฆยงัไมปรากฏชดัเจน จงึกลาวถงึคณุของพระพทุธเจา 

และพระธรรมเทานัน้ อนัทีจ่รงิขอนีเ้ปนธรรมดาวาผูทีเ่ขาใจพระพทุธเจา

และพระธรรมที่แทจริงยอมตองการประกาศใหผูอื่นทราบเรื่องนี้เชน

เดียวกันที่ตนไดทราบมากอน
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คําลงทาย

 ดวยอานภุาพแหงบญุกศุลทีเ่กดิจากการสดบัตรบัฟงเหมวตสตูรนี้

โดยเคารพ ขอใหผูปฏิบัติธรรมทุกทานสามารถกําจัดความเพลิดเพลิน

ยินดีที่อาจเกิดขึ้นในอารมณ  ๖ ดวยการเจริญสติกําหนดรูและเห็น

ประจกัษอารมณ ๖ ทีม่าปรากฏทางทวาร ๖ เพือ่ไมใหจมลงในมหรรณพ

แหงสงสารอนัลุมลกึ เพราะขามพนกระแสกเิลสได และบรรลนุพิพานสขุ

อันดับทุกขทั้งสิ้นไดตามลําดับวิปสสนาญาณและมรรคญาณตอไป

จบเหมวตสูตร 





ÀÒ¤¼¹Ç¡
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 สัตวโลกทุกจําพวกประกอบดวยขันธ ๕ คือ รูป เวทนา สัญญา 

สังขาร และวิญญาณ ขันธทั้ง ๕ ไดประชุมกันขึ้นเปนสิ่งที่มีชีวิตก็คือ

ตัวเรานั่นเอง อยางไรก็ตาม ชาวโลกมิไดคิดวาขันธเหลานี้เปนของหนัก

แตอยางใด เพราะเมื่อถึงเวลากิน เราก็ไดกิน ถึงเวลานอน เราก็ไดนอน 

ถึงเวลาเพลิดเพลินสนุกสนาน เราก็เพลิดเพลินสนุกสนาน จึงไมคิดวา

ขันธ ๕ เหลานั้นเปนของหนัก

 แมเราจะตองแบกขันธอยูเชนนี้ ก็ไมคิดวาเปนของหนัก เพราะ

ถูกอวิชชาหอหุมและถูกตัณหาเหนี่ยวรั้งไว๑ อวิชชาและตัณหาทั้งสอง

อยางนี้ทําใหหลงผิดวาขันธ ๕ นาเพลิดเพลินยินดี ชาวโลกจึงไมคิด

วาแบกของหนักไว และไมตองการวางลง

 อวิชชาเหมือนความมืดที่ปดบังของที่มีอยูในหอง แมในหองจะ

มีวัตถุสิ่งของตาง ๆ เราก็มองไมเห็น เพราะถูกอวิชชาคือความมืดปดบัง

ไว นอกจากนั้น เราก็ยังมีตัณหาคือมีความเพลิดเพลินยินดีตอสิ่งที่เราได

รับอยูตลอดเวลา หากเราไดรับสิ่งที่ดีอยางหนึ่ง ก็ตองการใหสิ่งนั้นคงอยู

ตลอดไป รวมถึงอยากไดสิ่งอื่นที่ดีกวา เมื่ออวิชชาและตัณหาไดหอหุม

ภารสูตร
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และเหนี่ยวรั้งเหลาสัตวไวเชนนี้ คนทั่วไปจึงไมรูสึกวาขันธ ๕ เปนของ

หนัก ดังพระพุทธดํารัสวา

เอตํ มมํ, เอโสหมสฺมิ, เอโส เม อตฺตา.๒

“สิ่งนี้ของเรา สิ่งนี้เปนเรา สิ่งนี้เปนอัตตาของเรา”

 ทุกขณะที่รับรูอารมณทางทวาร ๖ คือ ตา หู จมูก ลิ้น กาย

และใจ ชาวโลกมกัรูสกึวาสิง่นีข้องเรา กลาวคอื สภาวะเหน็นีเ้ปนการเหน็

ของเรา ดวงตาหรือจักขุทวารก็เปนของเรา หรือสิ่งที่เห็นนั้นเปนบุคคล

อืน่ทีไ่มใชตวัเรากจ็รงิ แตถาสิง่นัน้เปนสิง่ทีเ่ราครอบครองอยู เราพอใจวา

สิ่งนี้เปนของเรา ดังนั้น ไมวาจะเปนสภาวะเห็น ดวงตา หรือสิ่งที่พบเห็น

คือรูปารมณ เราเขาใจสิ่งเหลานี้วาเปนของเราอยูตลอดเวลา

 นอกจากนั้น เรายังเขาใจวาสิ่งนี้เปนตัวเรา กลาวคือ ตัวเราเปน

องครวมของรางกายทั้งหมด และเมื่อเปนเชนนั้น เราจึงเขาใจวาสิ่งนี้

เปนอัตตาหรือเปนตัวตนของเราอีกดวย เมื่อเราเขาใจวาเปนตัวตน จึง

แสวงหาสิ่งที่ยังไมไดและพยายามคุมครองสิ่งที่มีอยูแลวใหคงอยูกับเรา

ตลอดไป นี้คือลักษณะของอวิชชาและตัณหาที่ปดบังโทษของขันธ ๕ 

ทําใหไมรูเห็นความจริงวาขันธเปนของหนัก
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ขันธ ๕ เปนของหนัก

 ในสงัยตุตนกิาย ขนัธวารวรรค๓ พระพทุธองคตรสัพระสตูรหนึง่

เกี่ยวกับการปฏิบัติธรรม ชื่อวา ภารสูตร แปลวา “พระสูตรวาดวยของ

หนัก” หมายความวา คนที่ใชศีรษะทูนของหนักไว ไมวาจะเปนของใด

กต็าม เขาตองไดรบัความทกุขยากลาํบากจากการแบกของหนกั๔ อยางไร

กต็าม เขามไิดแบกมนัไวตลอดเวลา เพยีงแบกไวชัว่ขณะทีท่าํงานเทานัน้ 

แตชาวโลกตองแบกขันธ ๕ ไวตลอดเวลา เพราะเรามีรูป เวทนา สัญญา 

สังขาร และวิญญาณ ซึ่งตองดูแลรักษาตลอดเวลา

 คนที่แบกของหนักนั้นอาจแบกไวเปนเวลาไมนาน แตคนที่เดิน

ทางอยูในวัฏฏสงสารนี้จําตองแบกของหนักตั้งแตเวลาที่เราอยูในครรภ

มารดา กลาวคือ มารดาก็ตองบริโภคอาหารหรือเคลื่อนไหวรางกายให

เหมาะสมกับลูกนอยที่อยูในครรภ เมื่อเราคลอดมาแลวยังดูแลตัวเอง

ไมได บิดามารดาตองดูแลดวยการปอนขาว ปอนนํ้า และเปลี่ยนผาออม 

เปนตน ทานดแูลตวัเราจนกระทัง่เตบิใหญสามารถดแูลตวัเองได นบัจาก

นั้นมาเราตองดูแลขันธเหลานี้ดวยตัวเอง นอกจากนั้น บางคนอาจตอง

ดูแลขันธของคนอื่นอีก เชน คนที่มีสามี ภรรยา หรือบุตรธิดา ก็ยังตอง

ดูแลขันธของบุคคลเหลานั้นอีกดวย
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 ปุถุชนแบกของหนักคือขันธ ๕ โดยไมรูตัว แตพระอรหันต

ผู กําจัดอวิชชาและตัณหาโดยเด็ดขาดยอมเขาใจวาเปนของหนัก

จะเห็นไดวา พอตื่นขึ้นเราตองทําความสะอาดรางกาย ตองลางหนา

แปรงฟน ขับถาย อาบนํ้า บริโภคอาหาร ดังนี้เปนตน

 นอกจากนั้น เราตองเปลี่ยนอิริยาบถอยูเสมอเพื่อใหหายเมื่อย 

เมือ่ยนืนานกเ็มือ่ยตองเปลีย่นมานัง่ พอนัง่เมือ่ยแลวกล็กุขึน้เดนิ พอเดนิ

นานไปก็ตองมานั่งและในที่สุดก็ตองนอนพักผอน ทั้งนี้เพื่อดูแลรักษา

รางกายใหคงอยูตอไปจนถงึเวลาสิน้อายขุยั พระอรหนัตมกัดาํรวิารางกาย

ของตนเหมือนคราบงู งูที่ใกลจะลอกคราบมักรูสึกอึดอัดตอคราบเกา

ของตน จึงตองลอกหนังเกาออกเพื่อใหเกิดหนังใหม

 ดวยเหตุดังกลาว พระพุทธองคจึงตรัสไวในภารสูตรนี้วา ภารา 

หเว ปฺจกฺขนฺธา๕ (ขันธ ๕ เปนของหนักโดยแท) ขอความนี้สอดคลอง

กับคํากลาวของทานพระสารีบุตรวา

  ฑยฺหมาโน ตีหคฺคีหิ ภเวสุ สํสรึ อหํ

  ภริโต ภวภาเรน คิรึ อุจฺจาริโต ยถา.๖

 “เราถูกไฟ ๓ กองเผาอยู ทองเที่ยวไปในภพ แบกของหนักคือ

ภพเหมือนแบกภูเขาไว”
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 ความเห็นของทานพระสารีบุตรและพระอรหันตทั้งหลาย คือ 

การที่ทานตองแบกของหนักคือขันธ ๕ นี้เปรียบไดกับการแบกภูเขา

ทัง้ลกู ถงึอยากจะวางลงกว็างไมได ตราบใดทีย่งัมชีวีติอยู กต็องแบกหาม

ของหนักอันไดแกขันธ ๕ นี้อยูตลอดเวลาจนกวาจะสิ้นชีวิต

 นอกจากนั้น ขันธ ๕ เหลานี้ดําเนินไปในสังสารวัฏอันยาวนาน 

และสังสารวัฏเปรียบไดกับทางกันดาร โดยทั่วไปทางกันดารเปนทาง

ขรุขระเดินลําบาก มีอันตรายมากมาย และมีสิ่งที่ชวยชีวิตนอยมาก ผูที่

เดินทางกันดารตองพบอันตรายตางๆ เชน โจรผูราย สัตวดิรัจฉาน หรือ

อมนุษยมียักษ เปนตน ถาโชคดีก็เดินทางผานพนทางกันดารได ถาโชค

ไมดีก็ตองเผชิญกับอุปสรรคอันตรายนานาประการ แตผูที่เดินทางอยูใน

ทางกนัดารแหงสงัสารวฏัไมอาจอยูดมีสีขุ ไมอาจอยูรอดปลอดภยัพนไป

จากทางกันดารได ทางกันดารดังกลาว คือ

 ก. ชรา ความแก หมายความวา หลงัจากทีเ่ราไดรบัขนัธ ๕ แลว

เดินทางอยูในทางกันดารแหงภพ เราตองพบกับความแกอยูตลอดเวลา 

ไมอาจหลีกเลี่ยงไปได ไมวาเราจะวางแกหรือไมวางแก ก็ตองแกอยู

ทุกวัน จะบอกวาตอนนี้งานยุงมากเหลือเกิน ฉันยังไมวางแก ก็ตองแก 

ไมวาจะชอบหรือไมชอบมันก็ตองแก จะเห็นไดวา เด็กแกขึ้นทุกวัน สวน

ผูใหญแกลง เด็กที่เกิดมา ๑ วันก็ถือวาแก ๑ วัน เมื่อมีอายุ ๑ ขวบ ก็แก

ไป ๑ ป นัน่กค็อืเวลาของเขาลดนอยลง เชอืกคอืชราดงึชาวโลกไปสูความ

แกอยูตลอดเวลา ชรานั้นหาไดงายสําหรับคนหนุมสาว ความตายหา

ไดงายสําหรับคนมีชีวิตอยู เมื่อชราปรากฏชัดเจน หนังของเราก็จะ
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เหี่ยวยน ฟนหัก ดวงตาฝาฟาง หูตึง ผมขาว หลังโกง เปนตน ลักษณะ

เหลานี้เปนลักษณะของชราในขณะที่มันปรากฏชัดเจน

 ข. พยาธ ิความเจบ็ปวย จะเหน็ไดวา บางครัง้เราปวดหวั ตวัรอน 

ปวดฟน ตองไปหาหมอรักษา แตหลังจากนั้นไมมีใครประกันไดวาเรา

จะไมเจ็บปวยอีก ความเจ็บปวยนี้เปนการแปรปรวนของธาตุในรางกาย

ซึ่งปรากฏในเวลาที่ธาตุแปรปรวน

 ค. มรณะ ความตาย ความตายนี้เปนสิ่งที่เราทั้งหลายกลัวมาก

ที่สุด เพราะมันทําใหเราตองพลัดพรากจากญาติมิตร พี่นอง และ

ครอบครัวซึ่งเปนที่รัก ทําใหเราตองละทิ้งวัตถุสิ่งของทรัพยสมบัติตางๆ 

และสิ่งที่สําคัญคือ เราเกิดความวิตกกังวลวาชาติหนาจะตองไปเกิดใน

ภพภูมิที่ตํ่าทราม ขอนี้เปนสิ่งที่ทุกคนหวงกังวลมากกวาอยางอื่น
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ขันธ ๕ เปนทุกข

 ดวยเหตุนั้น ในทางกันดารแหงภพนี้มีอันตรายคือความแก

ความเจ็บปวย และความตายปรากฏอยูตลอดเวลา เราไมอยากแกก็ตอง

แก ไมอยากเจ็บปวยก็ตองเจ็บปวย ไมอยากตายก็ตองตาย ไมมีใคร

หลีกเลี่ยงจากทางกันดารแหงภพไปได ตราบใดที่เรายังมีขันธ ๕ เหลานี้

อยู ทุกขดังกลาวยอมเกิดขึ้นอยูเสมอ ดังพระพุทธดํารัสวา

  โย ภิกฺขเว รูปสฺส อุปฺปาโท ติิ อภินิพฺพตฺติ ปาตุภาโว, 

ทุกฺขสฺเสโส อุปฺปาโท โรคานํ ติิ ชรามรณสฺส ปาตุภาโว.๗

  “ภิกษุทั้งหลาย การเกิดขึ้น ตั้งอยู บังเกิด ปรากฏของ

รูปนี้ เปนการเกิดขึ้นแหงทุกข การตั้งอยูแหงโรค การปรากฏ

ของชรามรณะ”

 ขอนี้หมายความวา ทุกขณะที่เรามีรูป เวทนา สัญญา สังขาร 

และวญิญาณ นบัวาเปนชวงประสบกบัทกุขอยูตลอดเวลา จะเหน็วาเมือ่

มีดวงตา เราใชดวงตาในการเห็น ขณะที่ดวงตามองเห็นสิ่งตางๆ อาจพบ

กับสิ่งที่ไมอยากเห็นบาง หรือในขณะใชหูฟงเสียง ก็อาจไดยินเสียงที่ไม

ตองการฟง จมูก ลิ้น หรือสัมผัสทางกายก็เหมือนกัน แมเราจะตองการ

ไดรับเฉพาะสิ่งที่นาชอบใจ ก็อาจไดกลิ่น ลิ้มรส หรือกระทบสัมผัสสิ่งที่

ตนไมตองการ นอกจากนั้น ดวงตาไมไดคงทนถาวรอยูตลอดไป เมื่ออายุ
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มากขึน้กฝ็าฟางขมกุขมวั เกดิโรคตาบาง เหลานีถ้อืวาการเกดิขึน้ของขนัธ 

๕ เปนความเกิดขึ้นแหงทุกขนั่นเอง

 ดวยเหตนุี ้พระพทุธองคจงึตรสัอปุาทานขนัธ ๕ วาเปนของหนกั

ไวในภารสูตรนี้วา

   กตโม จ ภิกฺขเว ภาโร ? “ปฺจุปาทานกฺขนฺธาติสฺส

วจนียํ. กตเม ปจ ? รูปุปาทานกฺขนฺโธ เวทนุปาทานกฺขนฺโธ 

สฺุปาทานกฺขนฺโธ สงฺขารุปาทานกฺขนฺโธ วิฺาณุปาทา-

นกฺขนฺโธ. อยํ วุจฺจติ ภิกฺขเว ภาโร. ๘

   “อะไรเปนของหนัก ควรตอบวาคืออุปาทานขันธ 

(กองรปูนามอนัเปนทีต่ัง้แหงความยดึมัน่) ๕ ประการ อปุาทาน

ขันธ ๕ ประการมีอะไรบาง คือ

 ๑. รูปุปาทานขันธ   (อุปาทานขันธคือรูป)

 ๒. เวทนุปาทานขันธ   (อุปาทานขันธคือเวทนา)

 ๓. สัญุปาทานขันธ   (อุปาทานขันธคือสัญญา)

 ๔. สังขารุปาทานขันธ   (อุปาทานขันธคือสังขาร)

 ๕. วิญญาณุปาทานขันธ   (อุปาทานขันธคือวิญญาณ)

 อุปาทานขันธ ๕ นี้เรียกวาของหนัก”
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ความหมายของขันธ

 คําวา ขันธ ในภาษาบาลีแปลวา “กอง” เนื่องจากรูป เวทนา 

สัญญา สังขาร และวิญญาณ มิไดมีเพียงอยางเดียว กลาวคือ รูปนั้น

จําแนกออกเปน ๑๑ อยาง คือ รูปอดีตบาง อนาคตบาง ปจจุบันบาง รูป

ภายในบาง ภายนอกบาง รูปหยาบบาง รูปละเอียดบาง รูปดีบาง รูป

ทรามบาง รูปไกลบาง รูปใกลบาง ตามกาลเวลา บุคคล และสถานที่ 

หมายความวา รูปอดีต อนาคต และปจจุบัน เปนการจําแนกตามกาล

เวลา รูปที่เปนภายในและภายนอก จําแนกตามสถานที่วาเกิดกับตัวเรา

หรือเกิดกับผูอื่น สวนรูปหยาบ ละเอียด รูปดี รูปทราม รูปใกล หรือ

รูปไกล จําแนกตามบุคคล ดวยเหตุนี้ จึงเรียกวารูปขันธ คือกองรูป และ

กองรปูนีไ้ดชือ่วาอปุาทานขนัธโดยมคีาํวา อปุาทาน นาํหนาเพือ่แสดงวา 

กองรปูดงักลาวเปนอารมณของความยดึมัน่นัน่เอง แมเวทนาขนัธเปนตน

ก็มีความหมายเดียวกันนี้

 ความยดึมัน่นีม้ไีดดวยตณัหาและทฏิฐ ิกลาวคอื ในทกุขณะทีร่บั

รูอารมณทางทวาร ๖ ตัณหาที่ยินดีพอใจขันธ ๕ ยอมเกิดขึ้น และทิฏฐิ

ที่เห็นผิดวาเปนตัวตนยอมเกิดขึ้นเชนกัน นอกจากนั้นอวิชชาก็เกิดรวม

กบัตณัหาในทกุขณะ โดยอวชิชาทาํหนาทีป่ดบงัโทษของตณัหาและทฏิฐิ 

จึงทําใหไมเห็นโทษของกิเลสเหลานี้
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อุปาทาน ๔

 พระพุทธองคไดทรงจําแนกอุปาทานออกเปน ๔ ประการ ดังนี้

 ประการแรกคือกามุปาทาน ความเพลิดเพลินยินดีในกามคุณ 

หมายความวา ความเพลดิเพลนิยนิดใีนตวัเองและบคุคลอืน่ ไมวาจะเปน

ตัวเรา ของเรา รวมทั้งบุคคลอื่นซึ่งเราพึงพอใจ ก็นับวาเปนกามุปาทาน

ทั้งสิ้น

 ในขณะเกิดกามุปาทาน เรามักพึงพอใจยึดติดผูกพันสิ่งเหลานั้น 

ตองการไดรับอารมณตางๆ ที่ตนชอบใจ คือรูปสวย เสียงเพราะ กลิ่น

หอม รสอรอย และสมัผสัถกูใจ เราพงึพอใจกามคณุ ๕ เหลานีต้ลอดเวลา 

จะเห็นไดวา เมื่อเห็นรูปทางดวงตา เราอยากเห็นรูปที่สวยงามที่อยาก

จะเห็น เมื่อไดยินเสียง เราก็อยากไดยินเสียงไพเราะที่ถูกใจ ไมชอบเห็น

รูปที่ไมพอใจ ไมชอบพบกับคนที่เราไมชอบ ไมชอบไดยินเสียงที่เปน

คํานินทาตําหนิ แมการไดรับกลิ่น รส และสัมผัสก็เชนเดียวกัน เราพึง

พอใจสิ่งเหลานั้นอยูเสมอ เมื่อเปนเชนนั้นก็ถือวาเราพึงพอใจกามคุณ

ทั้ง ๕ ซึ่งยังไมไดรับ หรือเมื่อเราไดรับแลว ก็ตองการใหสิ่งเหลานั้นคงอยู

ตลอดไป และอยากไดรบัเพิม่มากกวาเดมิ นีค้อืลกัษณะของ กามปุาทาน 

เปนความอยากไดสิ่งที่ยังไมไดรับและหวงแหนสิ่งที่ยังมีอยูพรอมกับ

ปรารถนาเพิ่มมากกวาเดิม นอกจากนั้นแลว แมความพอใจรูปฌานกับ
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อรูปฌาน หรือรูปภพกับอรูปภพ อันเปนความตองการจะไปเกิดเปน

พรหมที่มีรูปหรือไมมีรูป ก็นับเขาในกามุปาทานนี้เชนกัน

 อุปาทานที่ ๒ คือทิฏŖุปาทาน ความเห็นผิด ความเห็นผิดนี้มี

จําแนกไวเปนหลายประการ โดยเฉพาะอยางยิ่งความเห็นผิดที่เขาใจผิด

วากรรมและผลของกรรมไมม ีนรกสวรรคไมม ีชาตนิีช้าตหินาไมม ีถอืวา

เปนความเห็นผิดที่ใหญหลวงมีโทษมาก นอกจากนั้น บางคนอาจเขาใจ

วา การเห็นรูปที่สวยงามเปนมงคล การไดยินเสียงที่ไพเราะเปนมงคล 

เปนตนเหลานี้ ก็ถือวาเปนความเห็นผิดเชนเดียวกัน

 อุปาทานที่ ๓ คือสีลัพพตุปาทาน ความยึดมั่นในศีลพรต

นอกจากอรยิมรรคมอีงค ๘ วาเปนทางหลดุพน หมายความวา ในยคุราว 

๕,๐๐๐ ปกอนซึ่งเปนชวงที่ศาสนาพราหมณเจริญรุงเรืองที่ประเทศ

อินเดีย ชาวอินเดียสวนใหญนับถือศาสนาพราหมณโดยบูชาพระพรหม

เปนหลัก มีการบูชาไฟ สาธยายคาถาเพื่อนอบนอมพระพรหม และ

บูชายัญเพื่อนอบนอมเทพเจาตางๆ

 หลงัจากนัน้เมือ่ประมาณ ๒,๕๐๐ ปกอนทีพ่ระพทุธเจาจะตรสัรู 

ไดมีชาวอินเดียบางกลุมคิดวา การบูชาไฟหรือการบวงสรวงเทพเจาเปน

เรื่องไรสาระ เพราะไมอาจพบเห็นตัวตนของเทพเจาเหลานั้น และให

ความสําคัญตอการพัฒนาจิตดวยการเจริญฌาน เมื่อเปนเชนนั้นจึงเกิด

การปฏิบัติแนวหนึ่งคือการเจริญฌานนั่นเอง

 จะเห็นไดวา อาฬารดาบสและอุทกดาบสเปนผูนําจิตวิญญาณ

ในสมัยนั้น ทานเหลานั้นปฏิเสธการบูชาเทพเจาและเนนถึงความเพียร
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ในปจจุบันดวยการเจริญฌานโดยทําใหจิตมีสมาธิหยุดนิ่งอยูในอารมณ

เดยีวเปนเวลานาน และดาบสทัง้สองกเ็ขาใจวาอรปูฌานทีต่นไดบรรลคุอื

นิพพาน

 นอกจากวิธีพัฒนาจติดวยการเจริญฌาน ยังมีอีกความเห็นหนึ่ง

ซึ่งแตกตางออกไปตามความเห็นของนิครนถนาฏบุตร เจาลัทธินั้นเขาใจ

วามนุษยไดทําบาปมาหลายภพหลายชาติ จึงตองเวียนตายเวียนเกิดมา

ชานานดวยกรรมเกาที่เคยทําไว ถาเขาชดใชกรรมเกาใหหมดสิ้นไป การ

เวยีนตายเวยีนเกดิยอมไมเกดิขึน้ เมือ่เปนเชนนีจ้งึไดมวีธิปีฏบิตัทิีเ่รยีกวา

ทกุรจรยิา คอื การทรมานตวัเองใหลาํบากดวยการอดอาหาร ยนืขาเดยีว 

นอนบนหนาม เปลอืยกาย เปนตน วธิปีฏบิตัอิยางหนึง่เรยีกวาปญจาตปะ 

คือ การเผาตัวเองดวยความรอน ๕ อยางโดยกอกองไฟกองใหญ ๔ กอง

ไวรอบตัวแลวยืนในเวลาเที่ยงเพื่อใหแสงอาทิตยเหนือศีรษะแผดเผา

ทั้งนี้เพื่อทรมานรางกายของตนเพื่อชดใชกรรมเกา

 ในเรือ่งนีพ้ระพทุธองคไดเคยเสดจ็เขาไปหานคิรนถเหลานัน้แลว

ตรัสถามนิครนถเหลานั้นวา “พวกทานไดปฏิบัติพรตเหลานี้แลวทราบ

หรือไมวา กรรมเกาของทานหมดสิ้นไปมากนอยเพียงใด” นิครนถเหลา

นั้นก็ตอบวา “หามิได พระพุทธเจาขา ขาพระองคไมอาจทราบวากรรม

เกานั้นหมดสิ้นไปมากเพียงใด”

 พระพุทธองคไดตรัสถามอีกวา “พวกทานทราบหรือไมวาตนได

เคยทาํกรรมชัว่มากนอยเพยีงใดจงึตองมาไดรบักรรมเชนนี”้ นคิรนถเหลา

นั้นทูลตอบวา “หามิได พระพุทธเจาขา ขาพระองคไมทราบวาภพกอน
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ไดทํากรรมชัว่มามากนอยเพยีงใด” ในขณะนัน้พระพทุธองคตรัสสรปุวา 

“พวกทานไมทราบวาตนทํากรรมชั่วมากนอยเพียงใด อีกทั้งไมทราบวา

กรรมเกาลดนอยไปมากนอยเพียงใดดวยวิธีปฏิบัติเชนนี้ ดังนั้น การ

ทรมานรางกายตนตามวิธีนี้จึงหาประโยชนมิได”๙

 วธิกีารปฏบิตัทิีเ่รยีกวาอตัตกลิมถานโุยคนีก้ค็อืสลีพัพตตปุาทาน

นัน่เอง เปนการยดึมัน่ศลีพรตนอกจากอรยิมรรคมอีงค ๘ วาเปนทางหลดุ

พน นอกจากการทรมานตนดวยวิธีดังกลาว ในสมัยพุทธกาลยังมีวิธี

ปฏิบัติแปลกๆ จํานวนมาก เชน การปฏิบัติแบบสุนัข เรียกวา กุกกุรวัตร 

คือ เดิน ๔ ขา เปลือยกาย เหาหอนเหมือนสุนัขและกินอาหารเหมือน

สุนัข บางวิธีเรียกวาโควัตร คือ วิธีที่เหมือนวัวโดยกินหญาเหมือนวัว

ทําเหมือนวัวทุกอยาง และมีวิธีปฏิบัติเหมือนแพะ แกะ และคางคาว

อีกดวย บุคคลเหลานั้นเขาใจวาการปฏิบัติเชนนี้เปนหนทางบรรลุธรรม

เปนพระอรหันต ความเขาใจเชนนี้จัดเปนสีลัพพตุปาทาน

 อุปาทานที่ ๔ คืออัตตวาทุปาทาน ความยึดมั่นในตัวตน นั่นก็

คอืตามความเชือ่ในศาสนาพราหมณมกัยดึมัน่วาคนทัว่ไปมวีญิญาณหรอื

อาตมนัสงิอยูในรางกาย หรอืแอบแฝงอยูในรางกาย เมือ่สตัวโลกเสยีชวีติ

แลว อาตมันหรือวิญญาณนี้ก็จะลองลอยเคลื่อนยายจากรางกายนี้ออก

ไปสูรางกายอื่น โดยรางกายเดิมพินาศไปได แตอาตมันไมพินาศขาดสูญ 

ความเห็นเชนนี้จึงเรียกอัตตวาทุปาทาน

 ตามความเห็นทางศาสนาพราหมณ อาตมันของคนทั่วไปเรียก

วา ชีวาตมัน คืออาตมันที่มีชีวิตอยู หมายความวา แมรางกายพินาศแลว
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อาตมันก็ยังมีชีวิตเรื่อยตอไปไมสิ้นสุด ตอเมื่อผานการบูชายัญหรือวา

บวงสรวงเทพเจาหรือบูชาไฟเปนตน เมื่อเสียชีวิตแลวชีวาตมันนี้จะ

ไปรวมเปนหนึ่งกับอาตมันของพรหมซึ่งเรียกวาปรมาตมัน คือ อาตมันที่

ยิ่งใหญ เมื่อเปนเชนนั้น การเวียนตายเวียนเกิดจึงสิ้นสุดลงได ความเชื่อ

เชนนี้เปนการยึดมั่นในตัวตนคือวิญญาณหรืออาตมันนั่นเอง

 ชาวพทุธทัว่ไปมกัเขาใจเรือ่งรปูนามวา รปูนามนีเ้ปนปรมตัถ คอื 

มีอยูจริงไมเปลี่ยนแปลงตามกาลเวลา บุคคล หรือสถานที่ ความเขาใจ

ของคนที่เรียนรูพระอภิธรรม จิตมี ๘๙ ดวง เจตสิกมี ๕๒ ดวง รูปมี

๒๘ อยาง ถือวาเปนความเขาใจตามสัญญาที่จําไดหมายรู ไมใชความ

เขาใจอยางถองแทจากประสบการณของตน

 ผูทีป่ฏบิตัธิรรมจนกระทัง่รูเหน็รปูนามจากประสบการณของตน

มักรูสึกวา ในขณะเดินจงกรม ขาของเราหายไป มีเพียงอะไรบางอยาง

เคลื่อนไปเคลื่อนมาโดยไมรูสึกวาเปนขาเคลื่อนที่อยู ความรูสึกนี้ถือวา

เปนการกําจัดสักกายทิฏฐิ ความเห็นผิดวาเปนตัวตน ในคัมภีรอรรถ

กถา๑๐กลาววา นามรูปปริจเฉทญาณ คือ ปญญากําหนดแยกรูปนาม

ยอมกําจัดสักกายทิฏฐิไดชั่วขณะ เหมือนเปนหนวยกิตที่เราสะสมไวใน

รปูนามนัน่เอง เมือ่เรากาํจดัสกักายทฏิฐชิัว่ขณะเชนนี ้ยอมไมรูสกึวาเปน

ตัวตน เรา ของเรา บุรุษ หรือสตรี หนวยกิตแหงการปฏิบัติวิปสสนา

เปรยีบไดกบัเมลด็พนัธุทีจ่ะผลดิอกออกผลเปนมรรคผลนพิพานตอไป 

ในที่สุดก็จะบรรลุถึงภาวะของพระโสดาบันที่กําจัดสักกายทิฏฐิไดโดย

เด็ดขาด
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 บุคคลผูไมรูเห็นรูปนามจากประสบการณของตน ในพระสูตร

ตางๆ เรียกวา อันธปุถุชน คือ ปุถุชนคนบอด หมายถึง ปุถุชนที่เหมือน

คนตาบอด สวนปุถุชนที่รูเห็นรูปนามตามความเปนจริงชื่อวา กัลยาณ

ปุถุชน คือ ปุถุชนคนดี

 การเจริญวิปสสนานี้สงผลใหผูปฏิบัติหยั่งเห็นรูปนามตามความ

เปนจริง สามารถพัฒนาปญญาตามลําดับโสฬสญาณ อันธปุถุชนเปรียบ

ไดกับตอไมที่แหงตายอยูในไรนา๑๑ ไมสามารถที่จะเจริญเติบโตผลิดอก

ออกผลเปนมรรคผลนิพพานในโอกาสตอไป 
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ความยึดมั่นดวยตัณหาและทิฏฐิ

 ขนัธ ๕ เหลานัน้เปนอารมณแหงความยดึมัน่ดวยตณัหาและทฏิฐิ 

กลาวคือ เรายึดมั่นรูปอันไดแก ดวงตา หู จมูก ลิ้น และรางกายของตน

วา สิง่เหลานัน้ดงีามนาพอใจ เชน เมือ่เรามองเหน็สตีางๆ ทางดวงตา เรา

มักพอใจดวงตาที่สามารถเห็นไดชัดเจน เมื่อไดยินเสียงก็รูสึกพอใจวา

โสตประสาทรับรูเสียงไดชัดเจน เวลาจมูกรูกลิ่น ลิ้นลิ้มรส หรือรางกาย

กระทบสัมผัส เรามักพึงพอใจสิ่งเหลานี้วารูปธรรมซึ่งก็คือรางกายนี้เปน

สิ่งที่ดีงาม เปนเรา ของเรา บุรุษ หรือสตรี ในขณะเหยียดแขน คูแขน

นั่งลง ลุกขึ้น เรามักรูสึกพึงพอใจรางกายของตัวเองวาเปนสิ่งที่ดีงาม

 นอกจากนัน้ ไมเพยีงแตรางกายของเรา แมกระทัง่โลกภายนอก

ของบุคคลอื่นซึ่งเปนวัตถุสิ่งของที่เราครอบครองอยู ไมวาจะเปนทรัพย

สมบัติ บุตรธิดา สามี หรือภรรยา เรามักรูสึกพึงพอใจและยึดมั่นวาเปน

ของเรา บุรุษ หรือสตรี นี้คือลักษณะที่คนทั่วไปยึดมั่นรูปขันธ

 เวทนาขันธก็เชนเดียวกัน ในเวลาที่เรารูสึกเปนสุขบาง เปนทุกข

บาง หรือวางเฉยบาง ก็รูสึกวาเปนตัวเรา เวลาดีใจก็รูสึกวาเปนตัวเราที่

ดีใจ เวลาเสียใจเปนทุกขก็รูสึกวาเปนตัวเราที่เสียใจเปนทุกข ความรูสึก

เชนนี้เปนความยึดมั่นเวทนาขันธคือความรูสึกตางๆ ไมวาจะเปนความ

รูสึกเปนสุข เปนทุกข หรือวางเฉย เรามักรูสึกวาเปนตัวเราของเราอยู

ตลอดเวลา
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 สัญญาขันธก็เหมือนกัน สัญญามีลักษณะจําไดหมายรูเหมือน

กลองถายรูปที่ถายภาพเก็บไว ทําใหเราสามารถระลึกถึงหรือจําไดใน

สิ่งที่เคยพบมากอน เวลาที่จําสิ่งเหลานั้นได ไมวาจะเปนขณะเห็น ไดยิน 

รูกลิ่น ลิ้มรส กระทบสัมผัส หรือนึกคิดเรื่องราวตางๆ สัญญามักเกิดรวม

กับจิตตลอดเวลา และเราก็รูสึกวาเปนตัวเราที่จําไดหมายรูอยูตลอด

เวลาเชนเดียวกัน

 สงัขารขนัธ หมายถงึเจตสกิ ๕๐ ดวงนอกจากเวทนาและสญัญา๑๒ 

นั่นก็คือรวมไปถึงเจตนา โลภะ โทสะ โมหะ เปนตน ขณะเกิดสังขารขันธ

นั้นชาวโลกมักรูสึกวาเปนตัวเราอยูเสมอ เชน เมื่อตั้งใจทําอยางใดอยาง

หนึง่มกัรูสกึวาเปนตวัเราทีป่ระกอบดวยเจตนา เมือ่เกดิความชอบใจหรอื

ความโลภก็เปนตัวเราที่กําลังชอบอยู ขณะเกิดความโกรธก็เปนตัวเราที่

กําลังเกิดโทสะอยู ในทุกขณะดังกลาวถือวาสังขารขันธเหลานี้เปนที่ตั้ง

ของตัณหาและทิฏฐิ 

 นอกจากนั้น วิญญาณคือสภาวะรูอารมณทางทวาร ๖ กลาวคือ 

ในขณะเห็น ไดยิน รูกลิ่น ลิ้มรส กระทบสัมผัส หรือนึกคิด ชาวโลก

มักรับรูถึงสภาวะโดยมีความยึดติดผูกพันวาเปนตัวเราที่กําลังเห็น ไดยิน 

รูกลิ่น ลิ้มรส กระทบสัมผัส หรือนึกคิดเรื่องราวตางๆ ในขณะนั้นเรา

ประกอบดวยตัณหาที่พึงพอใจสิ่งเหลานั้นและทิฏฐิที่เขาใจผิดวาเปน

ตัวเรา
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รูปขันธเปนของหนัก

 ในพระสูตรนี้พระพุทธองคตรัสวาขันธ ๕ เปนของหนัก แตคน

ทัว่ไปมกัไมคดิวามนัเปนของหนกั ตอเมือ่เราแกชราขึน้มาเดนิไมไหวแลว 

ตาก็มองเห็นไมชัดเจน หูก็ไดยินไมชัดเจน เราถึงเริ่มเขาใจวาขันธ ๕ เปน

ของหนกั เปนของทีไ่มนายนิด ีแตในขณะทีเ่รายงัอยูดมีสีขุอยูนีเ้รากเ็ขาใจ

ผิดวาขันธ ๕ เปนของที่นาเพลิดเพลินยินดีไมใชของหนักแตอยางใด

 รูปขันธคือ ตา หู จมูก ลิ้น กาย ประกอบมาจากธาตุ ๔ คือ ดิน 

นํ้า ไฟ ลม จะเห็นไดวา :-

 ก. ธาตุดินมีลักษณะแข็ง/ออน เชน กลามเนื้อ เสนเอ็น กระดูก 

ผม ขน เล็บ ฟน หนัง เหลานี้จัดเปนธาตุดิน

 ข. ธาตนุํา้มลีกัษณะเกาะกมุเปนรปูรางตางๆ รวมไปถงึนํา้เลอืด

นํ้าหนอง หรือนํ้าลายเปนตนที่มีลักษณะไหล เหลานี้จัดเปนธาตุน้ํา

 ค. ธาตุไฟมีลักษณะเย็น/รอน เปนอุณหภูมิในรางกายซึ่งขึ้นๆ 

ลงๆ ไมสมํ่าเสมอกัน

 ฆ. ธาตุลมมีลักษณะหยอน/ตึง หรือเคลื่อนไหว ซึ่งปรากฏใน

รางกาย
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 คนทั่วไปตองดูแลรักษารางกายอยูทุกวัน พอตื่นขึ้นก็ตองลาง

หนา แปรงฟน อาบนํ้า หาอาหารใหรางกาย ถายังไมอิ่มก็ตองหากินให

อิม่ มสีภุาษติพมาบทหนึง่กลาววา “ทองกวางคบืหนึง่ ลกึดัง่มหาสมทุร” 

หมายความวา ทองของเรากวางเพียงคืบเดียว แตลึกเหมือนมหาสมุทร 

ถมเทาไหรก็ไมเต็ม เราตองพยายามหาอาหารถมทองนี้ตั้งแตเกิดจนถึง

ตาย

 เวลานุงหมเสื้อผา ชาวโลกมักใชเสื้อผาที่สวยงามทันสมัยเทียบ

เทากับบุคคลอื่น ไมนุงเสื้อผาขาด หรือเกาครํ่าครา ถาเสื้อผาที่ใชสอยไม

สวยงาม เราก็พยายามแสวงหาเสื้อผาใหสวยงามเพื่อปรนเปรอรางกาย

อยูตลอดเวลา

 ถารางกายนีถ้กูฝนหรอืกระทบกบัความเยน็กเ็ปนไข หรอืเมือ่อยู

กลางแดดนานๆ ถูกแดดเผา ก็เปนไขตัวรอน ดังนั้น เพื่อใหรางกายนี้อยู

อยางสขุสบาย ชาวโลกจงึแสวงหาทีอ่ยูคอืบาน และแสวงหาเครือ่งอาํนวย

ความสะดวกตางๆ เพื่อปรนเปรอรางกาย

 แมชาวโลกจะรักษาดูแลปรนเปรอรางกายนี้เพียงใด แตมัน

มิไดซื่อสัตยตอเรา มิไดเปนไปในอํานาจของเรา ทุกคนอยากเปนหนุม

สาวตลอดไป แตก็ไมอาจเปนเชนนั้นได ตองแกลงทุกวัน ดวงตาของเรา

กเ็ชนกนั เราอยากมดีวงตาทีส่ดใสอยูตลอดไป แตสกัวนัหนึง่มนักฝ็าฟาง 

ไมเชื่อฟงคําสั่งของเรา เราอยากใหหูไดยินเสียงชัดเจนอยูตลอดเวลา พอ

นานไปหูเราก็เริ่มไดยินเสียงไมชัดเจน เราอยากมีผมดกดําอยูเสมอ สัก

วนัหนึง่ผมเรากจ็ะขาว ดงันีเ้ปนตน เราอยากจะใหมนัคงอยูในสภาพทีเ่รา
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ตองการอยูตลอดไป แตรางกายนี้ไมไดเปนเชนนั้น มันไมไดซื่อสัตยตอ

เรา และมันก็ดําเนินไปสูความแก ความเจ็บไข และความตายตาม

ธรรมชาติของมันเอง

 จะเหน็ไดวา รางกายนีม้ไิดซือ่สตัยตอเรา เนือ่งจากพระพทุธองค

ตรัสเปรียบธาตุ ๔ คือ ดิน นํ้า ไฟ ลม วาเหมือนงูพิษ ๔ ตัว ดังตอไปนี้

 งูพิษตัวแรกเรียกวา กัฏฐมุขะ (งูปากไม) หมายถึง ธาตุดิน เปน

งูที่กัดแลวทําใหคนถูกกัดตัวแข็งตาย ธาตุดินที่มีลักษณะแข็งหรือออนก็

เชนเดียวกัน เมื่อมันแปรปรวนก็ทําใหรางกายเกิดการแปรปรวนใน

ลักษณะของความแข็ง เชน เกิดผดผื่นคันตามรางกาย หรือเกิดเนื้อราย

คือมะเร็ง

 งูพิษตัวที่ ๒ เรียกวา ปูติมุขะ (งูปากเนา) หมายถึง ธาตุนํ้า เปน

งูที่กัดแลวทําใหคนถูกกัดมีนํ้าหนองเนาไหลออกจากตัวกอนจะตายไป 

จะเห็นไดวา เมื่อธาตุนํ้าแปรปรวน เรามักถายทอง

 งูพิษตัวที่ ๓ เรียกวา อัคคิมุขะ (งูปากไฟ) หมายถึง ธาตุไฟ เปน

งูที่กัดแลวทําใหคนถูกกัดตัวรอนและตายไป จะเห็นไดวา เมื่อธาตุไฟ

แปรปรวนในเวลาเปนไข อุณหภูมิในรางกายจะเกิดการแปรปรวน เย็น

บาง รอนบาง

 งูพิษตัวที่ ๔ เรียกวา สัตถมุขะ (งูปากมีด) หมายถึง ธาตุลม เปน

งูที่กัดแลวทําใหคนถูกกัดรูสึกเหมือนถูกมีดกรีดตามรางกายแลวตายไป 

และหลังจากเสียชีวิตแลวอวัยวะตางๆ ในรางกายยอมหลุดลุ ย
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กระจัดกระจาย จะเห็นไดวา เมื่อธาตุลมแปรปรวน ก็ทําใหรางกาย

เคลื่อนไหวผิดปรกติโดยเปนโรคอัมพฤกษ อัมพาต หรืออาเจียน

 จะเหน็ไดวา รปูทีเ่ราเขาใจวาเปนสิง่ทีด่งีามและรกัษาปรนเปรอ

มันตลอดเวลาดวยการใหอาหาร หาเครื่องอุปโภคบริโภคซึ่งเปนเสื้อผา

เครื่องนุงหมและสถานที่พักเพื่อดูแลมัน นับวาเราทําเพื่อรางกาย แตมัน

มิไดซื่อสัตยกับเรา

 นอกจากนั้น ลองคิดดูวาสัตวเดรัจฉานตองแสวงหาอาหารดวย

การกินสัตวอื่น ภาวะของสัตวเดรัจฉานนั้นถือวาเปนภาวะที่ทุกขระทม

อยางยิง่ เนือ่งจากสตัวเหลานัน้มไิดเกดิตายตามธรรมชาตขิองมนัเอง สตัว

กินเนื้อมักตองตายดวยสัตวอื่นที่แข็งแรงกวาในวันใดวันหนึ่ง จะเห็นได

วา จระเขหรอืเสอืสงิโตเปนตนมไิดแกตายตามธรรมชาต ิเมือ่มนัแกตวัลง 

จระเขอาจถูกเสือกินบาง เสืออาจถูกจระเขกินบาง หรือจระเขอาจถูกงู

กินบาง เปนตน เมื่อสัตวเหลานั้นตางกินกันและกันเชนนี้ มันก็จะตาย

ดวยโทสะ และเมือ่ตายดวยโทสะ การทีส่ตัวเหลานัน้จะไปเกดิในสคุตภิมูิ

ยอมเปนไปไดยาก

 ดวยเหตุนี้ พระพุทธองคจึงตรัสวา ผูที่ไปเกิดเปนสัตวดิรัจฉาน

แมเพยีงภพเดยีว การกลบัมาเกดิเปนมนษุยของเขาเปนสิง่ทีแ่สนยาก

มาก เพราะสัตวเหลานั้นมักเสียชีวิตดวยโทสจิตที่ผูกพยาบาทตอสัตวที่

ทาํรายตน พวกมนัจงึเปนจองเวรกนั คอยทาํลายลางกนัแบบนีต้อไปไมมี

ที่สิ้นสุด
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 ตามที่กลาวมานี้ เมื่อธาตุ ๔ แปรปรวน ชาวโลกยอมเปรียบ

เหมอืนคนถกูงพูษิกดั ทาํใหเกดิทกุข ดงันัน้ รปูขนัธจงึเปนของหนกัอยาง

หนึ่งซึ่งชาวโลกตองแบกหามอยูตลอดเวลาตราบเทาที่ยังมีชีวิตอยู

เวทนาขันธเปนของหนัก

 เวทนาขันธเปนของหนักเชนเดียวกัน กลาวคือ ในบางขณะ

ชาวโลกรูสกึดใีจบาง เสยีใจบาง แตความรูสกึดใีจนัน้มไิดปรากฏอยูเสมอ 

ไมมีใครพบเห็นอิฏฐารมณตลอดเวลา สุขดังกลาวมิใชสุขถาวรที่แทจริง 

มันเกิดขึ้นเพียงชั่วขณะมิไดคงอยูตลอดไป นอกจากนั้น แมเราไดรับ

ความสุขอยางหนึ่งก็ตองการรักษาความสุขที่ไดมานั้นใหคงอยูกับเรา

ตลอดไป อีกทั้งตองการไดรับความสุขอื่นยิ่งๆ ขึ้นไป นี้คือความเปนของ

หนักของสุขเวทนา

 สุขเปรียบไดกับหางงู สวนทุกขเปรียบไดกับหัวงู เมื่อจับหัวงู

งูก็กัดเอา แตเวลาที่จับหางงู งูก็กัดเอาเชนเดียวกัน เพียงแตเวลากัด

ของงอูาจจะชาลงกวาเดมิ ทัง้นีเ้พราะสขุกบัทกุขเปนสงัขตธรรม คอื ธรรม

ที่มีปจจัยปรุงแตง มันเกิดขึ้นตามเหตุปจจัยและดับลงตามเหตุปจจัย

เชนกัน

 ในขณะที่อาตมาเดินทางไปศึกษาปริยัติธรรมที่ประเทศพมา ได

พํานักอยูที่เมืองแปร ทานอาจารยพาราณสีสยาดอ (พระอานันทปณ-



ÀÒÃÊÙµÃ

๒๗๓

ฑิตาภิวงศ) มักโอวาทสั่งสอนลูกศิษยวา ความสุขทนไดยาก ความทุกข

ทนไดงาย หมายความวา ทกุคนอดทนตอความสขุไดยากกวาความทกุข 

เพราะเวลามสีขุชาวโลกมกัอยากไดรบัสขุยิง่ๆ ขึน้ไป แตเมือ่มทีกุขกต็อง

อดทน ถาอดทนไมไดก็ตองทนอด ในเวลาที่มีสุขนั้นคนสวนใหญมักหลง

ระเริงกับความสุขที่ได ทุกคนจึงอดทนตอความสุขไดยากและอดทน

ตอความทุกขไดงายกวา

 เมื่อประสบอนิฏฐารมณทางกาย ชาวโลกมักรู สึกเปนทุกข

ทางกาย เชน ปวดหัว ปวดฟน หิวกระหาย นอนไมพอ บางครั้งก็เกิด

อนิฏฐารมณทางใจโดยความรูสึกหงุดหงิดรําคาญใจ เสียใจ ไมพอใจ

เหลานีถ้อืวาเปนทกุขทางใจ เปนสิง่ทีท่กุคนไมชอบใหเกดิขึน้ ในบางขณะ

ตองพลัดพรากจากญาติพี่นองที่รัก เราตองเศราโศก รองไห เสียใจ

เหลานี้ถือวาเปนของหนักของทุกขเวทนา

 แมขณะที่ประสบเวทนาปานกลาง ไมสุขไมทุกข เราก็อยากได

รับความสุขยิ่งๆ ขึ้นไป เพราะทุกคนนอมไปในความสุข ดังนั้น อุเบกขา

เวทนาจึงเปนของหนัก

 ตามคําสอนในศาสนาพุทธ พระพุทธองคตรัสแนะนําใหชาว

พุทธนั้นไมหลงระเริงเพลิดเพลินตอความสุขจนเกินพอดี และตองรูจัก

อดทนไมเศราโศกตอความทกุขทีม่ากระทบใจ สิง่นีเ้รยีกวา อเุบกขาบารมี 

การวางใจเปนกลาง กลาวคือ โดยทั่วไปคนสวนใหญมักจะหลงระเริง

เพลดิเพลนิกบัความสขุทีไ่ดรบัมากอน และปรารถนาไดรบัสขุยิง่ๆ ขึน้ไป 

เราจึงเอาเวลาไปแลกงาน เอางานมาแลกเงิน แตเมื่อไดเงินแลวเรา
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ไมอาจใชเงนินัน้มาแลกเวลาทีส่ญูเสยีไปได เพราะสิง่ทีม่คีาทีส่ดุในชวีติ

มนุษยก็คือเวลานั่นเอง

 พระพุทธองคตรัสความสําคัญของเวลาวา

  กาโล ฆสติ ภูตานิ สพฺพาเนว สหตฺตนา

  โย จ กาลฆโส ภูโต ส ภูตปจินึ ปจิ.๑๓

 “กาลเวลายอมกนิเหลาสตัวทัง้ปวงพรอมกบัตนเอง ผูใดกนิกาล

เวลาได ผูนั้นชื่อวาเผาตัณหาที่เผาเหลาสัตวไดแลว”

 ขอนีห้มายความวา กาลเวลากนิชาวโลกโดยนาํไปสูชรา พยาธิ 

และมรณะ พรอมทั้งกินตัวเอง คือ วินาทีกินนาที นาทีกินชั่วโมง ชั่วโมง

กนิวนั วนักนิเดอืน เดอืนกนิป แตพระอรหนัตเปนผูกนิกาลเวลาได เพราะ

ทานไมถือวาถูกนําไปสูชรา พยาธิ และมรณะ เนื่องจากทานรอเวลา

ปรินิพพานเพื่อการไมเกิดอีก เหมือนลูกจางรอรับคาจาง๑๔

 เราใชเงินซื้อเวลาที่ลวงเลยไปแลวไมได ใชฤทธิ์ยอนเวลาก็ไมได 

พระพุทธเจา พระปจเจกพุทธเจา เปนตน แมทรงฤทธิ์ยิ่งใหญเพียงใด

ก็ตองปรินิพพาน ไมอาจคงอยูตลอดไป และเราไมอาจยอนเวลาดวย

เครือ่งมอืทางวทิยาศาสตร ดงันัน้ จงึไมควรหลงระเรงิในขณะเกดิสขุ และ

ไมควรเศราโศกเสียใจจนเกินไปในขณะเกิดทุกขวา เหตุใดทุกขนี้จึงเกิด

กับเรา ไมเกิดกับผูอื่น

 ทุกคนเกิดมาเพื่อชดใชกรรมเกาและทํากรรมใหม ไมมีความ

บังเอิญในโลกนี้ สมมุติวาเราไปตีหัว นาย ก. พอนาย ข. พบเรา ก็อาจ



ÀÒÃÊÙµÃ

๒๗๕

หมั่นไสมาตีหัวเราก็ได ถึงไมมีนาย ข. ก็มีนาย ค. แมจะไมมีใครเลยเรา

อาจหกลมหวัแตกได สิง่นีค้อืกรรมทีส่งผลใหไดรบัทกุขตางๆ ทางรางกาย

หรือจิตใจ

 มีขอความเกี่ยวกับการเจริญอุเบกขาบารมีวา

  สุขปฺปตฺโต น รชฺชามิ ทุกฺเข น โหมิ ทุมฺมโน

  สพฺพตฺถ ตุลิโต โหมิ เอสา เม อุเปกฺขาบารมี.๑๕

 “เมื่อไดรับสุข เราไมยินดี เมื่อไดรับทุกขก็ไมเสียใจ มีจิตสมดุล

กันเหมือนตาชั่งในสุขและทุกขทั้งปวง นี้คืออุเบกขาบารมีของเรา”

สัญญาขันธเปนของหนัก

 สญัญาขนัธเปนของหนกัเชนเดยีวกนั สญัญาคอืความจาํไดหมาย

รู หมายความวา ในขณะที่ตาเห็นภาพอยางใดอยางหนึ่ง สัญญาเหมือน

กลองถายรปูทีถ่ายภาพเกบ็ไว หรอืเมือ่หไูดยนิเสยีง สญัญากเ็กบ็เสยีงนัน้

ไว เพือ่ทาํใหจาํไดวาสิง่นัน้คอือะไรในโอกาสตอไป แมกลิน่ รส หรอืสมัผสั 

รวมไปถงึธรรมารมณคอืมโนสมัผสักเ็ชนเดยีวกนั สญัญาทีเ่กดิรวมกบัจติ

นี้ถายภาพเก็บไวอยูในกระแสจิตของเราตลอดเวลา เมื่อเราไดพบกับ

สิ่งนั้นอีก หรือเมื่อหวนระลึกถึงสิ่งเหลานั้นก็สามารถจําได นี้คือลักษณะ

ของสัญญา ซึ่งเปนเจตสิกดวงหนึ่งทําหนาที่จําไดหมายรู
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 เมื่อสัญญาบันทึกหรือจําไดหมายรู คือทําเครื่องหมายไว เวทนา

ยอมเกดิขึน้เพือ่ทาํหนาทีรู่สกึถงึสิง่ทีก่าํลงัพบอยู เมือ่เวทนาเกดิขึน้กเ็กดิ

ตัณหาคือความยินดีพอใจ จากนั้นจึงกอใหเกิดกรรมเพื่อแสวงหาสิ่งที่

ตองการ ดังนั้นจึงเกิดทุกขตามมา ถาสัญญาไมไดบันทึกไว ไมไดหมายรู

ไวเชนนี้ เวทนายอมเกิดขึ้นไมได เชน ถาสัญญาหมายรูเสียงที่ไพเราะ เรา

ก็รูวาเสียงนี้เปนเสียงที่เราชอบ ดังนั้น สัญญายอมเปนเหตุใหเกิดสุข

เวทนา สุขเวทนายอมกอใหเกิดตัณหา ตัณหายอมกอใหเกิดกรรมตอมา

นั้นเอง จึงถือวาสัญญาเปนเหตุใหเกิดเวทนา ตัณหา และกรรมเปน

ประการตอมา สัญญาจึงนับวาเปนของหนักอยางหนึ่ง

 ในบางขณะสญัญาอาจจาํไดหมายรูอยางไมถกูตอง จงึกอใหเกดิ

ความทกุขแกตนเองเปนอยางมาก เพราะชาวโลกนัน้ตางมสีญัญาวปิลาส 

คือการแปรปรวนแหงสัญญา เปนความจําไดหมายรูอยางผิดพลาด คือ

เขาใจผิดวาสิ่งที่ไมเที่ยงเปนของเที่ยง สิ่งที่เปนทุกขวาเปนสุข สิ่งที่เปน

อนัตตาวาเปนอัตตา และสิ่งที่ไมสวยงามวาสวยงาม ชาวโลกประกอบ

ดวยสญัญาวปิลาสเชนนีจ้งึเขาใจวาสรรพสิง่ทัง้หลายเปนของเทีย่ง เปนสขุ 

เปนอัตตา และสวยงาม จะเห็นไดวา เราเขาใจผิดวาสามารถที่จะทําให

รูปนามเปนไปตามที่ตองการ ถึงรูปรางไมสวยงามก็ปรุงแตงใหสวยงาม 

หรือประดับตกแตงรางกายเทาที่ทําไดดวยอํานาจของสัญญาวิปลาส

นั่นเอง

 ในสมยัหนึง่ทานพระวงัคสีะไดพบเหน็อารมณภายนอกทีส่วยงาม

แลวเกิดราคะขึ้น จึงเขาไปถามทานพระอานนทวา ทานเกิดราคะแลว
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ควรปฏิบัติอยางไร๑๖ ในขณะนั้นทานพระอานนทตอบวา

  สฺาย วิปริเยสา จิตฺตํ เต ปริทยฺหติ

   นิมิตฺตํ ปริวชฺเชหิ สุภํ ราคูปสฺหิตํ.๑๗

 “จิตของทานเรารอน เพราะความสําคัญผิด ทานจงละทิ้งนิมิต

วางามซึ่งประกอบดวยราคะ”

 นั่นก็คือ ชาวโลกถูกสัญญาบิดเบือนความจริงของชีวิต ทําให

เขาใจผิดสิ่งที่ไมสวยงามวาสวยงาม ราคะจึงเกิดขึ้น แตเมื่อเขาใจอยาง

ถูกตองวารูปนามเหลานั้นเปนของไมเที่ยง เกิดดับตลอดเวลา เปนทุกข

ไมใชสุขถาวร เปนอนัตตาที่บังคับบัญชาไมได และไมสวยงาม เมื่อเปน

เชนนั้นราคะยอมเกิดขึ้นในจิตไมได

 สัญญาที่แปรปรวนนี้เปรียบไดกับหุนไลกา เมื่ออีกา กวาง หรือ

เนื้อทรายเห็นหุนไลกา พวกมันมักตกใจแลววิ่งหนีเพราะเขาใจผิดวา

เปนคน ชาวโลกกเ็หมอืนกนั สญัญาทีเ่ขาใจกนันีส้วนใหญเปนความเขาใจ

ที่ไมถูกตองตามจิตทั่วไปของปุถุชนคือคนกิเลสหนาปญญาหยาบ ดังนั้น 

จึงเกิดการแปรปรวนของสัญญา สัญญาจึงเปนของหนักอยางหนึ่งซึ่งเรา

ตองแบกหามอยูตลอดเวลา และตราบใดที่เรายังมีสัญญาที่เปนตนเหตุ

ใหเกิดเวทนาอันกอใหเกิดตัณหาและกรรม หรือยังมีสัญญาที่แปรปรวน

อยูเชนนี้ตามลักษณะของปุถุชนทั่วไป เราก็ตองเวียนวายตายเกิดอยูใน

ทางกนัดารแหงสงัสารวฏัซึง่ถกูความแก ความเจบ็ และความตายบบีคัน้

อยูตลอดเวลา
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 ที่พมามีเรื่องเลาวา ในสมัยกอนมีพอคากลุมหนึ่งไดเดินทาง

คาขายในหมูบานชนบท ครั้งหนึ่งขณะที่เดินทางอยู ไดพบกับหมูบาน

กันดารแหงหนึ่ง และในหมูบานนั้นไมมีไฟฟาใช ชาวบานไดเอาอาหาร

มาเลี้ยงพอคากลุมนั้นซึ่งถือวาเปนแขกของหมูบาน มีอาหารชนิดหนึ่ง

คลายๆ วุนเสนยาวๆ นุมๆ อรอยมาก พอคาบางคนจึงเก็บไวเพื่อรับ

ประทานในตอนเชาตอไป

 พอรุงเชาพวกเขาพบวาวุนเสนทีก่นิอรอยนัน้กค็อืไสเดอืนนัน่เอง 

ทําใหทุกคนอาเจียนกันออกมาหมดเพราะไมรู ว าเปนแกงไสเดือน 

ตวัอยางนีถ้อืวาเปนสญัญาวปิลาสทีเ่ขาใจผดิวาไสเดอืนเปนอาหารอรอย 

ชาวโลกกเ็หมอืนกนั เรามสีญัญาวปิลาสอยูตลอดเวลา จติของเราเรารอน 

ถูกความโลภ โกรธ หลงเผาผลาญอยูตลอดเวลาดวยอํานาจของสัญญา

วิปลาสนั้นเอง

 พระพทุธองคจงึไดตรสัถงึการเจรญิอสภุสญัญา กค็อืความสาํคญั

วาไมสวยงาม การเจริญอนิจจสัญญาความสําคัญวาไมเที่ยง การเจริญ

สัพพโลเกอนภิรตสัญญาความสําคัญวาไมนาเพลิดเพลินยินดีในโลก

ทั้งหมด และอาหาเรปฏิกูลสัญญา ความสําคัญวาอาหารเปนสิ่งปฏิกูลไว

ในพระสตูรบางสตูร เพือ่ใหผูปฏบิตัธิรรมไดสามารถกาํจดัสญัญาวปิลาส

ดังกลาวได

 เพราะเหตนุี ้พระพทุธองคจงึไดตรสัสอนใหผูปฏบิตัเิจรญิสญัญา 

๕ อยาง๑๘ คือ
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 ก. อสภุสญัญา คอื สญัญาวาเปนสิง่ทีไ่มสวยงามเพือ่กาํจดัราคะ

 ข. อาหาเรปฏิกูลสัญญา คือ สัญญาวาเปนสิ่งปฏิกูลไมสวยงาม

ในอาหารเพื่อบรรเทาความยึดติดผูกพันในรสชาติของอาหาร

 ค. สัพพะโลเก อนภิรติสัญญา คือ สัญญาวาสรรพสิ่งในโลก

ทั้งหมดไมนายินดีเพื่อคลายตัณหาในโลกซึ่งก็คือโลกภายในและโลก

ภายนอก (โลกภายใน หมายถึง รางกายที่กวางศอกยาววาหนาคืบ อัน

ประกอบดวยขนัธ ๕ สวนโลกภายนอก คอื คน สตัว บคุคล สิง่ของตางๆ)

 ฆ. อนิจจสัญญา คือ สัญญาวาไมเที่ยงเพื่อปลอยวางและเขาใจ

อยางถูกตองวารูปนามเปนของไมเที่ยง

 ง. มรณสัญญา คือ สัญญาวาทุกคนตองตาย

 เมือ่ผูปฏบิตัไิดเจรญิสญัญา ๕ อยางเหลานี ้เรากจ็ะคอยๆ ปลอย

วางความยึดติดวามีตัวตน ปลอยวางความยึดติดในรูปนามของตนและ

ผูอื่น สงผลใหตัณหาลดนอยลง เมื่อตัณหาลดนอยลงเชนนี้ เราก็จะไม

ขวนขวายทํากรรมเพื่อแสวงหาสิ่งที่ตนตองการดวยอํานาจของตัณหา

ซึ่งมีสัญญาเปนมูลเหตุนั้นเอง



ÀÒÃÊÙµÃ

๒๘๐

สังขารขันธเปนของหนัก

 ของหนักประการตอไปคือ สังขารขันธ ไดแก เจตนา ความตั้งใจ 

และสภาวะอื่นๆ อีกหลายประการที่เกิดรวมกับจิต สังขารขันธเปนสิ่งที่

เกิดขึ้นอยูเสมอในขณะที่รับรูรูป เสียง กลิ่น รส สัมผัส และนึกคิด ใน

ขณะนั้นจะเกิดสังขารขึ้นมาดวย

 สังขาร แปลวา สภาวะปรุงแตง เชน ความโลภปรุงแตงลักษณะ

พอใจในเชิงบวก ดังขอความวา โลโภ อารมฺมณคฺคหณลกฺขโณ๑๙ (ความ

โลภมีลักษณะยึดอารมณ) โทสะปรุงแตงลักษณะไมพอใจในเชิงลบ ดัง

ขอความวา โทโส จณฺฑิกฺกลกฺขโณ๒๐ (โทสะมีลักษณะดุราย) อโลภะ 

(ความไมโลภ) คือ จาคะ ปรุงแตงลักษณะไมยึดติดผูกพัน๒๑ เชน เวลาให

ทานเปนขณะที่ประกอบดวยอโลภะ ถาคนใหยังยึดติดสิ่งของอยู เขาก็

ใหทานไมได หรืออโทสะ คือเมตตา ทําใหรูสึกปรารถนาดี ไมมีลักษณะ

ดุราย

 นอกจากนั้นยังมีสังขารขันธอีกหลายอยาง เชน เจตนา ความ

ตั้งใจ ฉันทะ ความตองการ เปนตน ในขณะเกิดสังขารขันธเหลานี้ ชาว

โลกมักเกิดความโลภ โกรธ หลง หรือความไมโลภ ไมโกรธ ไมหลง 

(ปญญา) เจตนา และ ฉันทะ เปนตน ในขณะนั้นไมวาสังขารนั้นจะเปน

อะไรกต็าม สญัญายอมเกดิขึน้รวมดวย ทาํใหบคุคลนัน้เกดิตณัหา เพราะ
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สญัญาเปนเหตใุหเกดิเวทนาทีรู่สกึดหีรอืไมด ีเวทนาทาํใหเกดิตณัหาทีพ่งึ

พอใจ ตณัหาทาํใหเกดิอปุาทานทีย่ดึไวสละไมได สงผลใหทาํกรรมเพราะ

อุปาทานนั้น

 ในขณะที่ความโลภเกิดขึ้น บุคคลอาจฆาสัตวหรือลักทรัพยดวย

ความโลภ การกระทํากรรมดวยการฆาสัตวหรือลักทรัพยนี้ มีสาเหตุมา

จากความโลภที่เปนกรรมชั่วอันจะสงผลใหไปเกิดในภพไมดีตอไป หรือ

ในขณะใหทานดวยอโลภะ ก็ยอมสงผลดีในอนาคตชาติ บางคนอาจ

ปรารถนาวา ขอใหไปเกิดเปนเทวดา ขอใหเกิดเปนเศรษฐีรํ่ารวยในภพ

ตอไป หรือแมแตจะไมปรารถนาก็ตาม แตทานจะสงใหไปเกิดในภพที่มี

ความสขุตอไป ตราบทีก่รรมและกเิลสคอือวชิชาและตณัหายงัมอียู กรรม

คือการใหทานสงผลใหเราไดรับขันธ ๕ ในภพตอไป เมื่อไปเกิดใหมชาว

โลกตองแก เจบ็ ตาย ไมอาจพนไปจากความแก ความเจบ็ และความตาย

ได ดังนั้น ไมวาสังขารขันธจะเปนบุญหรือบาป ก็เปนสาเหตุใหทํากรรม 

และกรรมนัน้ยอมสงผลใหมีขนัธในภพใหม ทาํใหการเวียนตายเวยีนเกดิ

หมุนรอบเปนวงตอไปไมสิ้นสุด

 ดวยเหตุนี้ พระพุทธองคจึงตรัสวา

  สพฺพปาปสฺส กรณํ กุสลสฺส อุปสมฺปทา

  สจิตฺตปริโยทปนํ เอตํ พุทฺธาน สาสนํ.๒๒

 “ไมควรทาํความชัว่ทกุอยาง ทาํแตความด ีทาํใจใหผองใส นีเ้ปน

คําสอนของพระพุทธเจาทั้งหลาย”
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 ขอนีห้มายความวา แมชาวโลกจะไมทาํชัว่ กระทาํแตความด ีแต

การเวียนตายเวียนเกิดก็ยังคงอยู ดังนั้น เพื่อกําจัดสังสารวัฏจึงตองทําใจ

ใหผองใส กลาวคือ เมื่อบรรลุความเปนพระอรหันตแลวจึงกําจัดกิเลส

และกรรมทุกอยางได ดังขอความวา กุสลากุสลํ ชหํ๒๓ (ผูสละบุญและ

บาปได) นั่นก็คือพระอรหันตไมมีทั้งบุญและบาป ทานจึงไมไปเกิดอีกตอ

ไป ไมตองไดรับขันธอีกในภพใหม

วิญญาณขันธ

 ของหนักประการสุดทายคือวิญญาณขันธ หมายถึง จิตที่รับรู

อารมณทางทวาร ๖ คือ ตา หู จมูก ลิ้น กาย และใจ ในขณะที่ชาวโลกรู

อารมณเหลานี้ถือเปนขณะที่แบกของหนัก จะเห็นไดวา บางครั้งจิตของ

เราเปนสขุบาง ทกุขบาง รูสกึหงดุหงดิไมพอใจ ไมสบายใจ ผดิหวงั เรารอน 

กระวนกระวาย หรือเสียใจ คับแคนใจ เปนตน

 แมจิตของเราอาจรูสึกเปนสุขในบางครั้ง แตความสุขมิไดตั้งอยู

ในจิตตลอดไป วิญญาณขันธจึงถือวาเปนของหนักอยางหนึ่ง สวนจิตที่

เปนทกุขทาํใหทกุคนไมชอบใจ จงึเปนของหนกัทีป่รากฏชดัเจน นอกจาก

นั้น จิตที่เปนสุขหรือทุกขมักสงผลใหทํากรรมดีหรือไมดีดวยอํานาจของ

จิต กรรมดังกลาวยอมสงผลใหเวียนตายเวียนเกิดตอไปไมสิ้นสุด
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 ดวยเหตุนี้ ขันธ ๕ เหลานี้จึงเปนของหนัก ดังขอความใน

ภารสูตรนี้วา

  ภารา หเว ปจกฺขนฺธา ภารหาโร จ ปุคฺคโล

  ภาราทานํ ทุขํ โลเก ภารนิกฺเขปนํ สุขํ.๒๔

 “ขันธ ๕ เปนของหนักโดยแท บุคคลคือผูแบกของหนัก การ

ถือของหนักเปนทุกขในโลก การวางของหนักเปนสุข”

 ตราบที่ชาวโลกยังมีขันธอยู เราตองแบกถือของหนักที่เปนรูป

ขันธ เวทนาขันธ สัญญาขันธ สังขารขันธ และวิญญาณขันธ แตผูที่ได

บรรลุธรรมเปนพระอรหันตไมตองเกิดอีก ทานไมมีขันธ ๕ ที่จะตองดูแล

รักษาตอไป การวางของหนักไดจึงถือวาเปนสุขในโลก

 สรรพสัตวทั่วไปไมรูวาขันธ ๕ เปนของหนัก จึงหลงเพลินขันธ

ของตนดวยอาํนาจของตณัหาทีเ่พลดิเพลนิยนิดภีพและอารมณตางๆ ตอ

เมื่อประสบความแกชรา ตาฝาฟาง ผมหงอก หูตึง หลังคอม เดินไมไหว 

เมื่อนั้นจึงคอยรูสึกเบื่อหนายรางกาย

 นอกจากนัน้ ในขณะเจบ็ไข ปวดหวั ปวดฟน กไ็มอยากมรีางกาย 

แตกอนที่จะปวดหัว ปวดฟน เรายังมีความยินดีในรางกายอยู ยังตกแตง

บํารุงรักษาดูแลรางกายนี้อยางดีที่สุด ขณะปวยใกลเสียชีวิตจึงรู สึก

วารางกายนี้เปนสิ่งที่ไมดีงาม เพราะตองพบกับทุกขเวทนาแสนสาหัส 

ปุถุชนทั่วไปจึงเพลิดเพลินยินดีในขันธดวยอํานาจของตัณหา อีกทั้งทํานุ

บํารุงดูแลรักษาตลอดเวลาตั้งแตตื่นจนถึงหลับ ตั้งแตเกิดจนถึงตาย
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และไมเพียงในภพนี้เทานั้น ในภพหนาก็ตองแบกของหนักนี้ติดตาม

ตัวเราตอไปภพแลวภพเลา

 ดงันัน้ ขนัธจงึมชีือ่หนึง่วา ทกุข ซึง่เปนหนึง่ในทกุขสจั มรีากศพัท

มาจาก ทุ (วางเปลา) + ข (นารังเกียจ) ตามคําอธิบายในคัมภีรวิสุทธิ

มรรคมหาฏีกา๒๕ [คําวา ทุกฺข ซอน กฺ เปน กฺข เพราะสันสกฤตมาจาก 

ทุรฺ อุปสรรค เปลี่ยน รฺ เปนวิสรรชนีย จึงมีรูปวา ทุะข] ขันธ ๕ นั้นวาโดย

ยอคือรูปนาม ในบางแหงใชเปน สังขาร คือ สภาวะถูกปจจัยปรุงแตง๒๖

 ถาตรวจดูดวยธรรมจักษุและวิปสสนาปญญาที่รูเห็นตามความ

เปนจริงจะพบวา ขันธ ๕ เหลานั้นไรแกนสารเหมือนกองแกลบ เพราะ

เปนสภาวะที่เกิดดับตลอดเวลา จะเห็นวาจิตและนามคือเวทนา สัญญา 

สังขาร และวิญญาณที่เกิดรวมกับจิต เกิดดับเปนเวลาแสนโกฏิขณะใน

ชั่วขณะเพียงลัดนิ้วมือเดียว สวนรูปเกิดดับชากวานาม ๑๗ เทา ดังนั้น 

เมื่อสภาวธรรมเหลานี้เกิดดับอยูตลอดเวลา ไมใชสุขถาวร นาอึดอัด

นากลัว และไมใชอัตตาตัวตน ไมอยูในอํานาจของเราที่ตองการจะใหมัน

คงอยูตลอดไปและเปนสุขที่ถาวร จึงถือวาเปนอนัตตา

 ผูมีปญญารูแจงเห็นจริงขันธ ๕ วาเปนของหนักดวยวิปสสนา

ปญญาเชนนี้ยอมเห็นโทษของขันธ สงผลใหมุงมั่นเจริญวิปสสนาปญญา

ยิง่ๆ ขึน้ไปเพือ่กาํจดัขนัธดวยการกาํจดัเหตเุกดิของขนัธคอืตณัหานัน่เอง

 ในคาถานี้พระพุทธองคตรัสวา ภารหาโร จ ปุคฺคโล (บุคคลคือ

ผูแบกของหนัก) หมายความวา ขันธ ๕ เกิดขึ้นหลังจากที่เหลาสัตวไดรับ
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ปฏิสนธิแลว แตคนทั่วไปไมเขาใจวาขันธ ๕ คือสภาวธรรม กลับเขาใจ

วาเปนสัตว บุคคล มนุษย เทวดา หรือพรหม เปนตน ดังพระพุทธดํารัส

ในพระสูตรนี้วา

   กตโม จ ภิกฺขเว ภารหาโร ? “ปุคฺคโลติสฺส วจนียํ, ยฺวายํ 

อายสฺมา เอวํนาโม เอวํโคตฺโต. อยํ วุจฺจติ ภิกฺขเว ภารหาโร.๒๗ 

  “ใครคือ ผูแบกของหนัก ควรตอบวา บุคคลคือผูแบก

ของหนกั ไดแก ผูมชีือ่หรอืโคตรอยางนี ้บคุคลนีเ้รยีกวา ผูแบก

ของหนัก”

  บุคคลหรือสัตวโลกมีอยูจริงโดยสมมุติบัญญัติ ไมวาจะเปน

สัตวดิรัจฉาน มนุษย เทวดา หรือพรหม สิ่งมีชีวิตเหลานี้เรียกวาบุคคล

โดยสมมุติบัญญัติ ในเรื่องนี้พระพุทธองคไดตรัสวาคือผูที่มีชื่อหรือโคตร

อยางนี้

 ชาวอินเดียสมัยกอนมีชื่อกับนามสกุลมาชานานแลว เหมือน

ชือ่กบันามสกลุของชาวตะวนัตกนัน่เอง เพราะชาวอนิเดยีสบืเชือ้สายมา

จากชาวอารยัน จะเห็นไดวา ชาวจีนมีแซที่แสดงถึงวงศตระกูลของตน 

แตคนไทยในสมัยกอนไมมีนามสกุล ภายหลังจึงมีนามสกุลขึ้นมา ที่

ประเทศพมานั้นยังไมมีนามสกุลใชจนถึงปจจุบัน แตในสมัยพุทธกาลมี

นามสกุลซึ่งก็คือโคตรนั่นเอง
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 ตัวอยางเชน พระพุทธเจาของเราทรงพระนามวาสิทธัตถะ 

ตระกูลของพระองคคือโคตมะหรือโคดม ดังนั้น พวกพราหมณจึงเรียก

พระพุทธเจาวา พระสมณโคดม หรือพระโคตมะ การเรียกขานชื่อสกุล

เปนคําเรียกทั่วไปเหมือนการเรียกชื่อนามสกุลของฝรั่งที่ยังไมสนิทสนม

กัน แมพระพุทธเจาของเราก็ตรัสเรียกพระราชบิดาของพระองควาทาน

โคตมะดวยชือ่สกลุของพระองคเอง มภีกิษบุางรปูในสมยัพทุธกาลไดเรยีก

ทานพระอานนทวาทานโคตมะดวยชื่อสกุลเชนเดียวกัน

 พระมารดาเลี้ยงของพระพุทธเจามีชื่อวา มหาปชาบดีโคตมี ชื่อ

จรงิของพระนางคอื มหาปชาบด ีเนือ่งจากอยูในโคตมโคตรจงึไดชือ่สกลุ

วาโคตมี คําวา โคตมี เปนชื่อเรียกสกุลสําหรับสตรี ในภาษาบาลีมีลิงค

หรือเพศทางไวยากรณ ถาเปนสตรีที่เกิดในตระกูลโคตมะ ก็ไดชื่อวา

โคตมี โดยลง อี อิตถีปจจัยเพื่อแสดงเพศหญิง

 ดังนั้น ในสมัยกอนพระพุทธองคจึงตรัสวา บุคคลผูมีชื่อหรือ

โคตรอยางนี้ ตามที่ชาวโลกเรียกขานวาเปนบุคคล บุรุษ หรือสตรี แต

ความจรงิบคุคลดงักลาวไมมจีรงิตามสภาวะรปูนาม มเีพยีงรปูนามเทานัน้

ที่ปรากฏอยูจริง พระพุทธองคจึงตรัสสัจจะวามี ๒ ประเภท คือ

  ๑. สัมมุติสัจจะ ความจริงโดยสมมุติ

  ๒. ปรมัตถสัจจะ ความจริงโดยปรมัตถ
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 ดังขอความวา

  ทุเว สจฺจานิ อกฺขาสิ สมฺพุทฺโธ วทตํ  วโร

  สมฺมุตึ ปรมตฺถฺจ ตติยํ นุปลพฺภติ.๒๘

 “พระสัมพุทธเจาผูประเสริฐกวาผูพูดทั้งหลาย ตรัสสัจจะ ๒ 

ประเภท คือ สัมมุติสัจจะ และปรมัตถสัจจะ ไมมีสัจจะที่ ๓”

  สงฺเกตวจนํ สจฺจํ โลกสมฺมุติการณํ

  ปรมตฺถวจนํ สจฺจํ ธมฺมานํ ตถลกฺขณํ.๒๙

 “คํากลาวโดยสมมุติ ซึ่งเปนเหตุใหชาวโลกสมมุติ เปนความจริง 

คาํกลาวโดยปรมตัถ ซึง่เปนลกัษณะทีม่จีรงิของสภาวธรรม เปนความจรงิ”

 ในเรื่องนี้พระพุทธองคตรัสความจริงโดยสมมุติวาเปนบุคคลที่

มชีือ่หรอืโคตรอยางนีต้ามทีช่าวโลกเรยีกขานกนั แตในพระสตูรบางสตูร

ทรงปฏิเสธวาสัตวโลกหรือบุคคลไมมีจริงโดยปรมัตถ เหมือนที่ศาสนา

พราหมณถือวาบุคคลคือวิญญาณที่แอบแฝงอยูในรางกาย ซึ่งอาจเปน

ขันธ ๕ หรือสวนหนึ่งของขันธ ๕

 ครั้งหนึ่งพญามารไดถามปญหาภิกษุณีรูปหนึ่งชื่อวาวชิรา โดย

กลาววา

  เกนายํ ปกโต สตฺโต กุวํ สตฺตสฺส การโก

  กุวํ สตฺโต สมุปฺปนฺโน กุวํ สตฺโต นิรุชฺฌติ.๓๐

 “ใครสรางสตัวนี ้ผูสรางสตัวอยูทีไ่หน สตัวเกดิขึน้ทีไ่หน สตัวดบั

ที่ไหน”
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 ทานวชิราภิกษุณีตอบวา

  กึ นุ สตฺโตติ ปจฺเจสิ มาร ทิฏคิตํ นุ เต

  สุทฺธสงฺขารปุฺโชยํ นยิธ สตฺตุปลพฺภติ.๓๑

 “มารเอย ทิฏฐิของเจาเชื่อวาอะไรเปนสัตว นี้เปนกองสังขาร

ลวนๆ นี้ ไมมีสัตวในกองสังขารนี้” 

 ตามหลกัของพระพทุธศาสนา บคุคลหรอืสตัวโลกมอียูโดยสมมตุิ

บัญญัติเทานั้น แตโดยปรมัตถมีเพียงกองสังขารคือรูปนามหรือขันธ ๕ 

ซึ่งสรุปแลวเรียกวาทุกขสัจบาง สังขารบาง ขันธบาง ในบางแหงใชเปน

อุปาทานขันธ (ขันธอันเปนอารมณของความยึดมั่น) บาง

 หลังจากนั้น วชิราภิกษุณีไดกลาวตอไปวา

  ยถา หิ องฺคสมฺภารา โหติ สทฺโท รโถ อิติ

  เอวํ ขนฺเธสุ สนฺเตสุ โหติ สตฺโตติ สมฺมุติ.๓๒

 “เมือ่ขนัธมอียู การสมมตุวิาสตัวจงึม ีเหมอืนคาํวารถมไีดเพราะ

ประกอบสวนตางๆ เขาดวยกัน” 

 เมื่อเรามีขันธ ๕ ไดแกรูป เวทนา สัญญา สังขาร วิญญาณ การ

สมมุติวาเปนสัตว บุคคล ชาวโลก บุรุษ หรือ สตรี ยอมมีไดดวยสมมุติ

ลวนๆ ถาขันธ ๕ ดับสูญไป การสมมุติดังกลาวยอมไมเกิดขึ้น
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  ทุกฺขเมว หิ สมฺโภติ ทุกฺขํ ติฏติ เวติ จ

  นาฺตฺร ทุกฺขา สมฺโภติ นาฺํ ทุกฺขา นิรุชฺฌติ.๓๓

 “ทุกขเทานั้นเกิดขึ้น ทุกขเทานั้นดํารงอยู และแปรผันไป 

นอกจากทุกขไมมีสิ่งอื่นเกิดขึ้น นอกจากทุกขไมมีอะไรอื่นดับไป”

 ทุกขคือรูปนามหรือขันธ ๕ เกิดขึ้นแลว ดํารงอยู และดับไป

สิ่งอื่นนอกจากทุกขคือขันธ ๕ ดังกลาว มิไดเกิดขึ้นและดับไป ดวยเหตุนี้ 

พระดํารัสวา ภารหาโร จ ปุคฺคโล (บุคคลคือผูแบกของหนัก) จึงตรัส

ไวโดยสมมุติสัจจะตามที่ชาวโลกเขาใจกัน

 หลังจากนั้น พระพุทธองคตรัสวา ภาราทานํ ทุขํ โลเก (การถือ

ของหนักเปนทุกขในโลก) ซึ่งอธิบายไดวา ถาชาวโลกยังแบกของหนักไว 

คือ ยังมีขันธ ๕ ที่ตองดูแลรักษา เราก็มีทุกขอยู นั่นก็คือจะตองเวียนตาย

เวียนเกิด ตองพบกับความแก ความเจ็บ และความตายอยูเสมอ

 ในเรื่องนี้มีคาถาประพันธบทหนึ่งกลาววา

  นาหํ ทาโส ภโฏ ตุยฺหํ นาหํ โปเสมิ ทานิ ตํ

  ตฺวเมว โปเสนฺโต ทุกฺขํ ปตฺโต วฏเฏ อนปฺปกํ.๓๔

 “เรามิใชทาสหรือคนงานของเจา (รางกาย) เราจะไมเลี้ยงดูเจา

อีกในบัดนี้ เราไดรับทุกขมากมายในวัฏฏะ เพราะเลี้ยงดูเจาโดยแท”
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 ขอนี้หมายความวา ชาวโลกเลี้ยงดูรางกายซึ่งประกอบดวยขันธ 

๕ เหมือนเราเปนทาสหรือคนใช และการเลี้ยงดูมันเชนนี้มีแตจะไดรับ

ทุกขเรื่อยไป ดังนั้นทานผูแตงจึงประพันธคาถาบทนี้เพื่อแสดงวาทานก็

จะไมใสใจเลี้ยงดูขันธเหลานี้อีกแลวเพื่อไมใหตกอยูในอํานาจของกิเลส

การถือของหนักคือตัณหา

 พระพุทธองคตรัสไวในพระสูตรนี้วา การถือของหนักคือตัณหา

นั่นเอง ดังขอความวา

   กตมฺจ ภิกฺขเว ภาราทานํ ? ยายํ ตณฺหา โปโนภวิกา 

นนฺทีราคสหคตา ตตฺรตตฺราภินนฺทินี.๓๕

  “การถือของหนักคืออะไร คือ ความผูกพันที่กอใหเกิด

ภพใหม ประกอบดวยความยินดีพอใจที่เพลิดเพลินภพและ

อารมณนั้นๆ” 

 การยึดมั่นดวยความพอใจไมปลอยวาง เปนลักษณะของตัณหา 

สงผลใหเปนทกุข แตการปลอยวางขนัธไมยดึมัน่ดวยตณัหา สงผลใหพน

ไปจากการแบกของหนกัไว อปุมาเหมอืนกอนหนิกอนหนึง่ไมวาจะหนกั

เพียงใด ถาเราไมถือไวก็ไมรูสึกกอนหินหนัก แตหมอนใบหนึ่งไมวาจะ
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เบาเพียงใด ถาเราถือไวเปนเวลานานก็จะรูสึกหนัก ในกรณีเดียวกัน 

การปลอยวางขันธ ๕ ยอมทําใหสัตวโลกไมอยูในอํานาจของตัณหาที่

ยึดถือขันธไวมั่น

 ในพระสูตรนี้ตรัสลักษณะของตัณหา ๓ ประการ คือ

 ก. โปโนภวิกา (กอใหเกิดภพใหม) หมายความวา ตัณหาเปน

ตัวการสําคัญในการกอใหเกิดภพใหม ถาสัตวโลกยังมีตัณหาอยู ก็ตองมี

ภพแนนอน แมบางคนกลาววาไมอยากเกิดอีก ไมชอบการเวียนวายตาย

เกดิ เบือ่ขันธ ๕ แตถาเขายงัมตีัณหาทีเ่พลดิเพลนิยนิดกีามคณุ ๕ คือ รปู 

เสยีง กลิน่ รส สมัผสั เขากต็องเกดิ แก เจบ็ ตาย มขีนัธในภพตอไป เพราะ

ตัณหามีลักษณะที่กอใหเกิดภพใหม

 ในขณะรับอารมณทางทวาร ๖ สัญญาก็ทําหนาที่จําไดหมายรู 

และเวทนาที่รูสึกเปนสุข ทุกข หรือวางเฉย ยอมเกิดขึ้น หลังจากนั้นจึง

เกิดตัณหาที่พอใจอารมณนั้นๆ กอใหเกิดอุปาทาน ความยึดมั่น แลวจึง

กอกรรม ไมวากรรมนั้นจะเปนกรรมดีหรือกรรมชั่ว ก็มีสาเหตุมาจาก

ตัณหานั่นเอง

 เมื่อสัญญาคํ้าจุนเชนนี้ ชาวโลกจึงปรุงแตงอารมณวาดีหรือไมดี 

และตอบสนองในเชิงลบหรือบวกเปนลักษณะที่ชอบใจหรือไมชอบใจ

ตอมาเวทนาจึงเกิดขึ้นดวยการชักจูงของสัญญา ในขณะรูสึกเปนสุข คน

สวนใหญอยากใหความรูสกึเปนสขุนัน้คงอยูตลอดไป และอยากไดรบัสขุ

ยิ่งๆ ขึ้นไป ดังพระพุทธดํารัสวา นตฺถิ ตณฺหาสมา นที๓๖ (แมนํ้าเสมอดวย

ตัณหาไมมี)
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 แมในขณะไดรับทุกขอยู ถึงแมวาในขณะนั้นจะไมเกิดตัณหา

เพราะเกิดโทสะที่ตอบสนองอารมณในเชิงลบ แตหลังจากนั้นมักเกิด

ตณัหาเพราะทกุคนรกัสขุเกลยีดทกุข ไมมใีครทีอ่ยากไดรบัความทกุข ดงั

นั้น ในขณะไดรับความทุกขก็เกิดตัณหาที่ตองการพนไปจากความทุกข

นัน้ และถาอเุบกขาเวทนาเกดิขึน้ เรากม็กัตองการไดรบัความสขุมากขึน้ 

เพราะความรูสึกวางเฉยไมใชเปนอารมณที่นาพึงพอใจของคนทั่วไป

 จะเห็นไดวา เวทนาทั้งสามเปนเหตุใหเกิดตัณหา และตัณหาก็

เปนตัวการสําคัญในการกอใหเกิดภพชาติ พระพุทธองคตรัสตัณหาวา

เหมือนนายชางที่สรางเรือนแหงภพ กลาวคือ นายชางทําหนาที่สราง

เรือนแกคนทั่วไป ฉันใด ตัณหาสรางเรือนคือขันธใหแกเหลาสัตว ฉันนั้น 

หลงัจากพระพทุธองคไดตรสัรูแลวทรงราํลกึถงึเรือ่งทีต่ณัหาเปนนายชาง

สรางเรือนแหงภพวา

  อเนกชาติสํสารํ สนฺธาวิสฺสํ อนิพฺพิสํ

  คหการํ คเวสนฺโต ทุกฺขา ชาติ ปุนปฺปุนํ.๓๗

 “เมื่อไมพบนายชางผูสรางเรือน เราเวียนวายตายเกิดในสงสาร

นับชาติไมถวน การเกิดแลวเกิดอีกเปนทุกข”
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  คหการก ทิฏโสิ ปุน เคหํ น กาหสิ

  สพฺพา เต ผาสุกา ภคฺคา คหกูฏํ วิสงฺขตํ

  วิสงฺขารคตํ จิตฺตํ ตณฺหานํ ขยมชฺฌคา.๓๘

 “นายชางเอย บัดนี้เราพบเจาแลว เจาจะสรางเรือนอีกไมได

เราทําลายจันทันและอกไกไดหมด จิตของเราบรรลุนิพพาน หมดความ

ทะยานอยากแลว”

 ข. นนัทรีาคสหคตา (ประกอบดวยความยนิดพีอใจ) หมายความ

วา ตณัหามคีวามพอใจอยูเสมอในทกุขณะทีต่าเหน็รปู หไูดยนิเสยีง จมกู

ดมกลิ่น ลิ้นลิ้มรส และรางกายกระทบสัมผัส เชน ในขณะเห็นชาวโลก

มักอยากเห็นรูปที่สวยงาม ไมอยากเห็นสิ่งที่ตนไมชอบ เสียงก็เชนกัน

เราอยากไดยนิเสยีงทีไ่พเราะนาพอใจ ไมอยากไดยนิเสยีงดวุา ตาํหน ิหรอื

เสียงพูดของคนที่เราไมพอใจ แมจมูก ลิ้น และรางกายก็เชนกัน เรามี

ตัณหาที่เพลิดเพลินยินดีกามคุณ ๕ เหลานั้นตลอดเวลา ตองการไดรับ

รูปสวย เสียงเพราะ กลิ่นหอม รสอรอย และสัมผัสถูกใจ ปฏิเสธสิ่งที่ไม

ชอบใจ

 ค. ตัตรตัตราภินันทินี (เพลิดเพลินภพและอารมณนั้นๆ) หมาย

ความวา ไมวาบคุคลผูมตีณัหานัน้จะเปนมนษุย สตัวดริจัฉาน เทวดา หรอื

พรหม ทุกคนตางเพลิดเพลินภพที่ตนอยู ไมวาจะเกิดเปนสุนัขกินอาจม 

หมูอยู ในคอกกินรําขาว หรือหนอนกินอุจจาระ ชีวิตเหลานั้นตาง

เพลิดเพลินภพของตน เพลินอยูกับอารมณที่ตนไดรับอยู
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 หลังจากพระพุทธองคตรัสลักษณะของตัณหา ๓ ประการแลว 

ทรงแสดงประเภทของตัณหาดวยประโยคตอไปวา

 เสยฺยถิทํ. กามตณฺหา ภวตณฺหา วิภวตณฺหา. อิทํ วุจฺจติ ภิกฺขเว 

ภาราทานํ.๓๙

 ตัณหากลาวคือ :-

 ก. ความพอใจในกามคุณ (กามตัณหา)

 ข. ความพอใจโดยเห็นผิดวาภพเที่ยง (ภวตัณหา)

 ค. ความพอใจโดยเห็นผิดวาภพขาดสูญ (วิภวตัณหา)

  นี้เรียกวา การถือของหนัก”

 ตัณหาประการแรกคือ กามตัณหา เปนความเพลิดเพลินพอใจ

ในกามคุณ ไมวาจะเปนภาพที่เห็นทางตา เสียงที่ไดยินทางหู เปนตน

เมื่อชาวโลกพบสิ่งที่ตนตองการ ก็รู สึกพอใจสิ่งเหลานั้น จึงเรียกวา

กามคณุ แปลวา เครือ่งผกูคอืกาม เปนโซตรวนทีผ่กูเหลาสตัวไวไมใหหลดุ

ไปได

 ที่จริงแลวอารมณที่คนทั่วไปคิดวาดีนั้นขึ้นอยูกับการตีคาของ

แตละคน เชน รูปบางอยางอาจเปนสิ่งดีสําหรับคนหนึ่ง แตอาจเปนสิ่ง

ไมดีสําหรับอีกคนหนึ่ง มิตรของบุคคลหนึ่งอาจเปนศัตรูของอีกคนหนึ่ง

ก็ได ดังนั้น อิฏฐารมณคืออารมณที่นาปรารถนายินดีจึงขึ้นอยูกับการ

ตีคาของแตละคน มิไดขึ้นอยูกับอารมณนั้นเสมอไป บางคนไดยินเสียง

บางอยางก็รูสึกพอใจ บางคนไดยินแลวอาจไมพอใจ อารมณเหลานี้ขึ้น
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อยูกับการตีคา เรียกวา ปริกัปปอิฏฐารมณ คือ อิฏฐารมณที่เกิดจากการ

ดําริของแตละบุคคล

 ตัณหาประการที่ ๒ คือ ภวตัณหา ความพอใจโดยเห็นผิดวา

ภพเที่ยง ประกอบดวย สัสสตทิฏฐิ ความเห็นผิดวาโลกเที่ยง บางคนเชื่อ

วาในรางกายนี้มีอาตมันหรือวิญญาณแอบแฝงอยู แมคนจะตายไปแต

วิญญาณไมตายไปดวย ไมถูกไฟเผาไปพรอมกับคน วิญญาณจะลอยจาก

รางไปเกดิใหม ผูมคีวามเขาใจวาวญิญาณเทีย่งแทแนนอนคงอยูตลอดไป

มักอยากไปเกิดในภพที่เปนสุขซึ่งตนชอบใจ และอยากจะไปเกิดในภพที่

ดียิ่งขึ้นไปเรื่อยๆ เพราะคิดวาสังสารวัฏนี้เปนการเวียนวายตายเกิดของ

วิญญาณ ความพอใจเชนนี้เรียกวา ภวตัณหา

 ตัณหาประการที่สามคือ วิภวตัณหา ความพอใจโดยเห็นผิดวา

ภพขาดสูญ ประกอบดวยอุจเฉททิฏฐิ ความเขาใจผิดวาโลกขาดสูญ บาง

คนเขาใจวาตายแลวสูญ บาปบุญไมมี ผลกรรมไมมี เขาเพลิดเพลินยินดี

กามคุณเชนเดียวกัน ความพอใจเชนนี้เรียกวา วิภวตัณหา

 ความพอใจทั้งสามอยางเหลานี้กอใหเกิดภพใหม เพราะบุคคล

นั้นที่ประกอบดวยตัณหายอมกอใหเกิดอุปาทานและทํากรรม จึงตอง

เวียนวายตายเกิดดวยอํานาจของกรรมกิเลสเหลานั้น
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การวางของหนักคือการกําจัดตัณหา

 พระพุทธองคตรัสการวางของหนักวาคือการกําจัดตัณหาดวย

ขอความในพระสูตรนี้วา

  กตมฺจ ภิกฺขเว ภารนิกฺเขปนํ ? โย ตสฺสาเยว ตณฺหาย 

อเสสวิราคนิโรโธ จาโค ปฏินิสฺสคฺโค มุตฺติ อนาลโย. อิทํ

วุจฺจติ ภิกฺขเว ภารนิกฺเขปนนฺติ.๔๐ 

  “อะไรเปน การวางของหนัก คือ ความดับสนิทโดย

สิน้เชงิ, ความสละปลอย และความหลดุพนไมพวัพนัในตณัหา

นั้น นี้เรียกวา การวางของหนัก”

 การวางของหนักเปนการกําจัดตัณหาที่ยอมรับของหนักนั้น

นั่นเอง การกําจัดตัณหาดังกลาวเปนการทําใหตัณหาดับสนิทไมเกิดขึ้น

อีกดวยวิปสสนาและมรรคญาณ อรหัตตมรรคญาณยอมเกิดขึ้นกําจัด

ตัณหาโดยสิ้นเชิง เหมือนแสงอาทิตยที่ทําลายความมืด เมื่อตัณหา

ถูกกําจัดไป รูปนามขันธ ๕ ในภพใหมยอมดับสูญไปไมเกิดขึ้นอีก

 การกําจัดตัณหาดวยอรหัตตมรรคญาณเปนการกําจัดตัณหา

โดยสิ้นเชิง แตพระอนาคามีก็สามารถกําจัดกามตัณหาโดยเด็ดขาด

เชนเดยีวกนั ทานจงึไมไปเกดิเปนมนษุยหรอืเทวดา แตไปเกดิเปนพรหม



ÀÒÃÊÙµÃ

๒๙๗

ในรูปพรหมคือพรหมโลกชั้นสุทธาวาสหรืออรูปพรหม นับวาไดวางของ

หนกัคอืขนัธของมนษุยและเทวดาได พระสกทาคามกีาํจดักามราคะอยาง

หยาบไดโดยเดด็ขาด ทานจงึเกดิอกีเพยีงชาตเิดยีว นบัวาไดวางของหนกั

คือขันธในชาติที่ ๒ เปนตนไป สวนพระโสดาบันกําจัดตัณหาที่อยูระดับ

เดียวกับสักกายทิฏฐิและวิจิกิจฉา ทานจึงไมตกอบายและเกิดอีกเพียง

๗ ชาติเปนอยางมาก จัดวาวางของหนักคือขันธในอบายและภพชาติที่ 

๘ เปนตนไป ซึ่งเปนทุกขอันนับประมาณมิได

 ครั้งหนึ่ง พระผูมีพระภาคทรงใชปลายพระนขาชอนฝุนขึ้นมา

เล็กนอย แลวรับสั่งกับภิกษุทั้งหลายวา “ฝุนเล็กนอยนี้ที่เราใชปลายเล็บ

ชอนขึ้นมา กับแผนดินใหญนี้ อยางไหนจะมากกวากัน” ภิกษุทั้งหลาย

ทูลตอบวา “แผนดินใหญนี้มากกวา ฝุนที่พระองคทรงใชปลายพระนขา

ชอนขึ้นมามีเพียงเล็กนอย เทียบไมไดกับแผนดินใหญเลย” พระผูมี

พระภาครับสั่งวา “ทุกขที่หมดสิ้นไปของพระโสดาบันผูหยั่งเห็นสัจจะ

แลว เทยีบไดกบัแผนดนิใหญ สวนทกุขทีย่งัคงเหลอือยูใน ๗ ชาตเิทยีบ

ไดกับฝุนที่ปลายเล็บของเรา”๔๑ 

 แมผูที่เจริญวิปสสนายอมกําจัดตัณหาไดตามสมควร กลาวคือ 

ในขณะระลึกรูรูปนามปจจุบัน สมาธิที่เกิดรวมกับสติจะขมกิเลสเปน

วกิขมัภนปหาน เพราะสต ิสมาธ ิและปญญา เปนสภาวธรรมฝายด ีเปรยีบ

ไดกับแสงสวาง สวนอวิชชาและตัณหาเปรียบไดกับความมืดซึ่งเกิดรวม

กับความสวางไมได ดังนั้น สมาธิที่เกิดรวมกับสติพรอมกับปญญาจึง

ขมกิเลสคือตัณหาและกิเลสอื่นๆ เปนวิกขัมภนปหาน คือ ละไดดวยการ

ขมไว
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๒๙๘

 หลงัจากนัน้ ในขณะทีก่เิลสปรากฏขึน้ในใจ ผูปฏบิตักิาํหนดตาม

สภาวะนั้นๆ วา “ชอบหนอ” “โกรธหนอ” หรือ “หวงหนอ” เปนตน 

วปิสสนาทีเ่กดิรวมกบัสตยิอมกาํจดักเิลสไดเปนตทงัคปหาน คอื ละไดชัว่

ขณะดวยวิปสสนา ตัวอยางเชน เราพอใจสิ่งใดสิ่งหนึ่งสมมุติวาเปนเสื้อ

ตัวหนึ่ง หรือสิ่งของอยางใดอยางหนึ่ง เมื่อกําหนดรูวา “ชอบหนอ” โดย

รบัรูสภาวะชอบชดัเจนและเหน็ความดบัไปของสภาวะชอบนัน้ หลงัจาก

ลากรรมฐานแลวผูปฏบิตัมิกัไมรูสกึชอบสิง่นัน้อกี แตเจาะจงเฉพาะสิง่นัน้

สิ่งเดียวอันเกี่ยวกับการกําหนดรูของผูปฏิบัติในขณะนั้น หรือถาในขณะ

ปฏิบัติธรรม เราเกิดโทสะไมพอใจบุคคลใดบุคคลหนึ่งหรือเรื่องใดเรื่อง

หนึ่ง เมื่อกําหนดวา “โกรธหนอ” แลวรูสึกวาโทสะนั้นดับไป หลังจากลา

กรรมฐานแลวผูปฏิบัติมักไมรูสึกวาโกรธบุคคลนั้น เหมือนเขาเปนอีก

บุคคลหนึ่งซึ่งไมไดทําเรื่องดังกลาว และแมเราจะคิดถึงเรื่องนั้นก็จะไม

เกิดโทสะซึ่งเกี่ยวกับเรื่องนั้นเลย เหมือนเรื่องนั้นเปนสิ่งที่เกิดกับบุคคล

อืน่ มไิดเกดิกบัตวัเรา นีค้อืลกัษณะทีว่ปิสสนาสามารถกาํจดักเิลสไดเปน

ตทังคปหาน

 เมื่อผูปฏิบัติเจริญสติระลึกรูรูปนามที่ปรากฏทางทวาร ๖ เชนนี้

อยูตลอดเวลา จดัวาไดกาํจดัตณัหาอยูเสมอ เปนการวางของหนกัคอืขนัธ 

ในภพใหมทีเ่กีย่วกบัตณัหา เมือ่หนวยกติแหงปญญาพฒันาขึน้ ในทีส่ดุ

ผูปฏิบัติยอมบรรลุถึงภาวะของพระอรหันตที่กําจัดตัณหาโดยสิ้นเชิง 

ปลอยวางของหนักในภพไดโดยเด็ดขาด
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๒๙๙

 พระพุทธองคตรัสประโยชนของการวางของหนักดวยขอความ

ในพระสตูรนีว้า ภารนกิเฺขปน ํสขุํ๔๒ (การวางของหนกัเปนสขุ) หมายความ

วา การไมมีรูปนามขันธ ๕ โดยสิ้นเชิงเปนสุข เพราะการเกิดขึ้นของรูป

นามเปนทุกขที่ตองเกิด แก เจ็บ ตาย แตการดับรูปนามคือนิพพานเปน

บรมสุข ขอความนี้สอดคลองกับพระพุทธพจนวา นิพฺพานํ ปรมํ สุขํ๔๓

(นิพพานเปนบรมสุข)

 สรุปความในภารสูตรนี้วา ของหนักคือขันธ ๕ เปนทุกขสัจ

ตัณหาที่ยอมรับเอาของหนักเปนสมุทยสัจ การวางตัณหาเปนนิโรธสัจ 

วิปสสนาญาณและอริยมรรคอันเปนวิธีกําจัดตัณหาเปนมรรคสัจ

 ในที่สุดของพระสูตรนี้ พระพุทธองคทรงแสดงภาวะของพระ

อรหันตที่วางของหนักไดโดยสิ้นเชิงดวยขอความวา

  นิกฺขิปตฺวา ครุ ภารํ อฺ ภารํ อนาทิย

  สมูลํ ตณฺหํ อพฺพุยฺห นิจฺฉาโต ปรินิพฺพุโต.๔๔

 “บุคคลวางของหนักไดแลว ไมถือของหนักอื่นไว ถอนตัณหา

พรอมทั้งราก[คืออวิชชา] สิ้นความอยาก ดับสนิทแลว”

 ขอนี้หมายความวา พระอรหันตผูวางของหนักคือขันธ ๕ ใน

ปจจุบันชาติไดดวยการปรินิพพาน ไมถือเอาขันธใหมในภพตอไป ถอน

ตณัหาทีพ่อใจอารมณ ๖ พรอมกบัรากคอือวชิชาดวยอรหตัตมรรคไดแลว 

เปนผูสิ้นความอยากในภพ ดับสนิทดวยการไมเกิดอีก

คันธสาราภิวงศ
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๓๐๐

 แมผูทีเ่จรญิวปิสสนายอมกาํจดัตณัหา

ไดตามสมควร กลาวคือ ในขณะระลึกรูรูป

นามปจจุบัน สมาธิที่เกิดรวมกับสติจะขม

กิเลสเปนวิกขัมภนปหาน เพราะสติ สมาธิ 

และปญญา เปนสภาวธรรมฝายดี เปรียบได

กับแสงสวาง สวนอวิชชาและตัณหาเปรียบ

ไดกบัความมดืซึง่เกดิรวมกบัความสวางไมได 

ดงันัน้ สมาธทิีเ่กดิรวมกบัสตพิรอมกบัปญญา

จึงขมกิเลสคือตัณหาและกิเลสอื่นๆ เปน

วิกขัมภนปหาน คือ ละไดดวยการขมไว
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๓๐๑

 ผูที่เจริญวิปสสนากรรมฐานจัดวาไดเห็นโทษของรางกายและ

การเวียนวายตายเกิดในภพชาติตางๆ วา ภพนี้มีภัยนาหวาดกลัว จึง

ตองการหลุดพนจากฝงนี้ที่เปรียบไดกับภพที่มีอันตรายมากมาย แลว

ขามไปสูฝงโนนอันเปนแดนเกษมปราศจากภยันตราย

 มพีระสตูรสตูรหนึง่ทีส่าํคญัยิง่ตอการปฏบิตัธิรรม ชือ่วา อาสวีโิส

ปมสูตร๑ พบในสังยุตตนิกาย สฬายตนวรรค แปลวา “พระสูตรเปรียบ

ธาตุ ๔ เหมือนงูพิษ” ในพระสูตรนี้พระพุทธเจาทรงเปรียบธาตุ ๔ คือ 

ดิน นํ้า ไฟ และลมวาเหมือนงูพิษ ๔ ตัว และภพในปจจุบันเหมือนฝงนี้ 

คนที่มิไดปฏิบัติธรรมอาจคิดวา ชีวิตในภพนี้เปนสิ่งที่มีความสุข แตหาก

ไดศกึษาปฏบิตัธิรรมจนเขาใจธรรมะแลว โดยเฉพาะขอความทีไ่ดตรสัไว

ในพระสตูรนี ้กจ็ะเขาใจไดวา ภพทีเ่รามชีวีติอยูนีม้ไิดเปนภพทีม่คีวามสขุ

เลย แตฝงโนนคือพระนิพพานหรือความดับทุกขจึงนับวาเปนความสุข

ที่แทจริง

 ในพระสูตรนี้มีเรื่องยอๆ วา บุรุษคนหนึ่งพบกับงูพิษ ๔ ตัว เขา

เกดิความกลวัไดหนอีอกจากหมูบานไปสูสถานทีอ่ืน่เพือ่ตองการพนจาก

อาสีวิโสปมสูตร
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งูพิษเหลานั้น แตเมื่อไปถึงสถานที่อื่นแลวก็ยังพบกับนักฆา ๕ คนคอย

ติดตามมา เขาจึงตองหนีตอไป และมีบุรุษผูหนึ่งกลาววา ยังมีสายลับอีก

คนหนึ่งคอยลอบทํารายเขาอยู เขาจึงตองหนีตอไปจนมาพบหมูบานราง

ที่ไมมีสิ่งของ ไมมีเครื่องอุปโภคบริโภค และยังมีโจรอยู ๖ คนมาปลน

หมูบานรางนั้น

 เขาแลเห็นเชนนั้นจึงตองหนีตอไปจนพบหวงนํ้าใหญ ไดดําริวา

ฝงนีไ้มปลอดภยั ถากระไรหนอเราควรจะขามไปสูฝงโนน แตบงัเอญิไมมี

สะพานหรอืเรอืขามฟาก เขาจงึตองโคนไมผกูแพ แลวลองแพไปถงึฝงโนน 

โดยใชมือเทาตางพายขามไปจนถึงฝงอีกขางหนึ่งได ขอนี้ฉันใด ผูที่ดํารง

ชีวิตอยูในปจจุบันยังตองเวียนวายตายเกิดอยู มีรูปนามขันธ ๕ อยู ก็นับ

วาเปนเชนเดียวกัน นั่นคือเราพบกับงูพิษ ๔ ตัวอยูตลอดเวลา ฉันนั้น
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งูพิษ ๔ ตัว = ธาตุ ๔ 

๒

 ในบรรดางูพิษ ๔ ตัวนี้ ตัวแรกคืองูปากไม เรียกวา กัฏฐมุขะ 

หมายถึง งูพิษที่กัดแลวทําใหคนถูกกัดตัวแข็งตาย งูตัวที่สองคือ งูปาก

เนา เรยีกวา ปตูมิขุะ เปนงพูษิทีก่ดัแลวทาํใหรางกายเนาเปอย มนีํา้หนอง

ไหลแลวตาย งูตัวที่สามคือ งูปากไฟ เรียกวา อัคคิมุขะ หมายถึง พอกัด

แลวก็ทําใหตัวรอนตาย สวนงูตัวสุดทายคือ งูปากมีด เรียกวา สัตถมุขะ 

เมื่อกัดแลวทําใหเกิดบาดแผลตามรางกายเหมือนถูกมีดกรีดเฉือนแลว

ตายไป๓

 รางกายของมนุษยเราก็เชนเดียวกัน ประกอบดวยธาตุทั้ง ๔ คือ 

ดิน นํ้า ไฟ ลม หรือปถวีธาตุ อาโปธาตุ เตโชธาตุ และวาโยธาตุ ธาตุ

ทั้ง ๔ เหลานี้เปรียบไดกับงูพิษ ๔ ตัว จะเห็นไดวา ธาตุดินมีลักษณะ

แขง็หรอืออน ซึง่กค็อืสิง่ทีเ่ราสาํคญัวาเปนรปูรางสณัฐานทัง้รางกายหรอื

เพยีงอวยัวะบางสวน ทีจ่รงิแลวมไิดเปนสิง่ทีม่จีรงิโดยสภาวะเลย แตเปน

สิ่งที่มีจริงโดยสมมุติบัญญัติเทานั้น

 หากเราเขาใจวาสิ่งเหลานี้มีจริง ก็เหมือนกับเรามองเห็นเงานก

ที่บินไปในนํ้า มีเพียงรูปนกที่สะทอนอยูในนํ้าเทานั้น แตไมไดมีตัวนก

จริงๆ ธาตุดินนี้มีลักษณะแข็งหรือออน เชน ในเนื้อหนังเอ็นกระดูกเหลา

นี้เปนธาตุดินที่แข็ง หรือในนํ้าลาย นํ้ามูก นํ้าหนอง เลือด มีธาตุดินที่
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ออน สภาวะแข็งหรือออนของธาตุดินนี้ถือวาเปนสภาวะเดียวกัน ถามี

ธาตุดินหนาแนน ก็เปนสภาวะแข็ง ถามีสภาวะของธาตุดินนอยไมหนา

แนน ก็เปนสภาวะออนนั่นเอง

 ธาตุนํ้าที่มีลักษณะไหลและเกาะกุมก็เชนเดียวกัน สภาวะเกาะ

กุมเปนรูปรางตางๆ เปนธาตุนํ้า หรือสภาวะไหลไปโดยไมไดเกาะกุมก็

เปนธาตนุํา้เชนเดยีวกนั จะเหน็ไดวานํา้กบันํา้แขง็เปนสิง่เดยีวกนั ตางกนั

ทีค่วามเกาะกมุหรอืความละลายเทานัน้ หากวามธีาตนุํา้ทีห่นาแนนกเ็ปน

สภาวะเกาะกุม หากวามีธาตุนํ้าที่ไมหนาแนนก็เปนสภาวะที่ไหล

 ธาตุไฟมีลักษณะเย็นหรือรอน ก็คือความเย็นหรือรอนนี้เปนสิ่ง

เดยีวกนัคอือณุหภมูนิัน่เอง ตางกนัทีเ่ราเขาใจวาเปนความเยน็หรอืความ

รอนขึ้นอยูกับความรูสึกของตัวเราเอง

 ธาตลุมมลีกัษณะหยอนหรอืตงึ สภาวะตงึเปนรปูรางตางๆ นีน้บั

วาเปนธาตุลม สวนสภาวะหยอนก็เปนธาตุลมเหมือนกัน แตเปนธาตุลม

ที่มีกําลังนอยไมหนาแนน ถาเปนธาตุลมที่มีกําลังมากหนาแนน ก็เปน

ธาตุลมที่ตึง ถาเปนธาตุลมที่ไมหนาแนนก็เปนธาตุลมที่หยอน

 ทุกคนตางมีรางกายของตน เราอยากใหรางกายนี้เปนไปตามที่

เราตองการ อยากใหมีรูปรางสวยงาม มีสุขภาพแข็งแรง อยูในวัยหนุม

สาวตลอดเวลา แตธาตุทั้ง ๔ มิไดเปนเชนนั้น เพราะมันจะดํารงอยูไดดีก็

ตอเมื่อมีความสมดุลกันเทานั้น หากมันไมสมดุลกัน เกิดความยอหยอน

ของธาตุอยางใดอยางหนึ่งไซร จะเกิดสภาวะแปรปรวนทันที
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 นั่นก็คือ หากธาตุดินแปรปรวนก็เหมือนเราถูกงูปากไมกัด เรา

มักรูสึกแข็งตามรางกาย เชน ปวดคอ ปวดหลัง ปวดไหล ปวดเอว เหลา

นี้เกิดจากธาตุดินแปรปรวน หรือโรคที่มีผื่นคัน เหลานี้ก็เปนธาตุดินที่

แปรปรวน หรือมะเร็งคือเนื้อรายก็นับวาเปนธาตุดินที่แปรปรวนเชน

เดียวกัน 

 ในบางขณะธาตุนํ้าก็แปรปรวนเหมือนเราถูกงูปากเนากัด เชน 

ขณะถายทองดวยอํานาจของธาตุนํ้าที่แปรปรวน

 ในบางขณะธาตุไฟแปรปรวนก็เหมือนเราถูกงูปากไฟกัด บาง

ขณะที่ไมสบาย เราจะรูสึกเปนไขตัวรอน แตกอนเปนไขมักจะรูสึกเย็น

กอน เชน ตัวเย็น หัวเย็น ขาเย็น แลวจึงตัวรอนขึ้นมา สิ่งนี้คือความ

แปรปรวนของธาตไุฟซึง่ปรากฏในรางกายในขณะทีไ่มสบาย นีค้อืธาตไุฟ

ประเภทหนึ่งที่เรียกวา สันตาปนเตโช แปลวา “ธาตุไฟที่ทําใหรางกาย

อบอุน” ถามันกําเริบขึ้นก็ทําใหเราไมสบายมีอุณหภูมิสูงขึ้น

 อกีทัง้มธีาตไุฟอกีอยางหนึง่ซึง่ทาํใหเราเกดิการเปลีย่นแปลงทาง

รางกายก็คือแกลงไปเรื่อย ๆ เรียกวา ชีรณเตโช แปลวา “ธาตุไฟทําให

รางกายทรุดโทรม” จะเห็นไดวา ทุกคนมีพละกําลังลดนอยลง หนัง

เหี่ยว ดวงตาฝาฟาง หูตึง ผมหงอก ฟนหัก หลังโกง เปนตน เหลานี้เกิด

จากชีรณเตโช๔

 ธาตุอยางที่สี่คือวาโยธาตุ มีลักษณะหยอนหรือตึง ในบางขณะ

วาโยธาตุแปรปรวน เชน บางครั้งเราเรอบาง สะอึกบาง อาเจียนบาง ก็
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เปนธาตุลม คนที่เปนอัมพฤกษอัมพาตก็เหมือนกับถูกงูปากมีดกัดเอา 

ทําใหเคลื่อนไหวรางกายไมได ธาตุทั้ง ๔ นี้จึงเหมือนกับงูพิษ ๔ ตัว ถา

มันกัดเขาก็จะทําใหเราตองไดรับทุกขตอไป

 ในพระสูตรนี้พระพุทธองคไดตรัสถึงงูพิษเหลานี้วา โฆรวิสา (มี

พิษกลา) อาสีวิสา (มีพิษแลนเร็ว) มันทําใหเราประสบความทุกข ดังนั้น 

รางกายของเราที่ประกอบมาจากธาตุทั้ง ๔ นี้จึงไมไดมีแกนสารเลย ถา

มันยังสมดุลกัน เราก็อยูดีมีสุข แตในขณะใดก็ตามที่มันแปรปรวน เราก็

จะไดรับความทุกขจากการแปรปรวนของธาตุเหลานั้นเหมือนถูกงูพิษ

๔ ตัวกัด

 ในมหาสติปฏฐานสูตร พระพุทธองคตรัสวา รางกายนี้เปนสิ่ง

ที่เราเขาใจผิดวาเปนตัวเรา ของเรา บุรุษ สตรี แตถาแยกรางกายนี้ออก

ก็จะพบเพียงธาตุทั้ง ๔ เทานั้น ไมมีภาวะที่เรียกวาตัวเรา ของเรา บุรุษ 

หรือสตรีแตอยางใด๕

 พระพุทธองคตรัสเปรียบวา บุรุษผูฆาโคหรือลูกมือของบุรุษนั้น

ผูชํานาญไดฆาโคแลวชําแหละเนื้อออกเปนสวนๆ เปนกองๆ วางไวใน

ทางสามแพรงบาง สี่แพรงบาง แลวนั่งขายเนื้อวัว ในตอนที่คนฆาวัว

หรือลูกมือของเขากําลังฆาวัวอยู เขารูสึกวาเรากําลังฆาวัวอยู แตหลัง

จากชําแหละเนื้อวัวเปนกองๆ แลวนั่งขายอยู เขาไมมีความรูสึกวาเรา

ขายวัวอยู หรือคนซื้อกําลังซื้อวัวอยู แตเขารูสึกวาเขากําลังขายเนื้ออยู 

และคนซื้อก็ซื้อเนื้อไป มิไดซื้อวัว
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การกําหนดรูธาตุ ๔

 ผูปฏิบัติก็เชนเดียวกัน ขณะที่เจริญสติระลึกรูธาตุทั้งสี่เหลานี้

เราจะรูสึกวามีเพียงธาตุเทานั้นที่ปรากฏอยู เชน เวลาที่ยกเทาขึ้น ขอให

ผูปฏิบัติรับรูสภาวะเบาของธาตุไฟ เวลายางเทา ใหรับรูสภาวะผลักดัน

ของธาตลุม เวลาเหยยีบเทาลง ใหรบัรูสภาวะหนกัของธาตนุํา้ โดยไมตอง

สนใจตอรูปรางสัณฐานของเทาที่เคลื่อนไหวอยู ในขณะนั้นขอใหใสใจ

ที่บริเวณฝาเทา

 นอกจากนั้น ในขณะยกมือ ก็ใหใสใจที่บริเวณฝามือ และรับรู

สภาวะเบา ผลักดัน หนักในเวลายกขึ้น เหยียดออก คูเขา หรือวางลง 

สภาวธรรมเหลานี้แมเกิดบริเวณฝามือหรือฝาเทา แตมิไดเปนสวนหนึ่ง

ของฝามือหรือฝาเทา เปรียบไดกับเงาไมเกิดโดยอาศัยตนไม แตไมใช

ตนไม ฉันใด สภาวธรรมเหลานี้ก็เกิดโดยอาศัยบัญญัติคือมือหรือเทา แต

เปนคนละสวนกับบัญญัติ ฉันนั้น

 ดังนั้น เวลาที่เราเจริญสติอยู จึงไมควรสนใจตอรูปรางสัณฐาน 

พยายามรับรูเพียงสภาวะเบา ผลักดัน และหนัก ก็จะทําใหรับรูสภาวะ

ของธาตุชัดเจน และหากสภาวธรรมปรากฏชัดเจนแลว รูปรางของเทา

จะหายไป เราจะรูถึงสภาวธรรมเบา ผลักดันและหนักอยางชัดเจนโดย

ที่ไมมีรูปรางของเทาแตอยางใด
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 นอกจากนั้นแลว ในขณะที่เคลื่อนไหวมือหรือเทาอยู เราไมควร

จะรับรูอาการเคลื่อนไหวเปนหลัก เชน ในเวลายกเทาขึ้น มีอาการ

เคลื่อนไหวของธาตุลม เวลายางเทาก็มีอาการเคลื่อนไหว เวลาเหยียบ

เทาลง กม็อีาการเคลือ่นไหวเชนเดยีวกนั แตเราควรรบัรูสภาวะเคลือ่นไหว

เปนฉากหลัง

 ในเมืองไทยมักเขาใจธาตุลมวามีลักษณะหยอนหรือตึง๖ แต

ความจรงิสภาวะหยอนหรอืตงึนีเ้ปนสิง่ทีป่รากฏในขณะรบัรูสภาวะพอง

ยุบของทอง ถาเราไมรับรูสภาวะพองยุบ สภาวะหยอนหรือตึงก็มิได

ปรากฏแตอยางใด

 ในคัมภีรวิสุทธิมรรคกลาวถึงธาตุ ๔ โดยแยกออกเปนธาตุเบา

และธาตุหนัก ธาตุเบามี ๒ อยาง คือ ธาตุไฟและธาตุลม ธาตุหนักมี ๒ 

อยาง คือ ธาตุดินและธาตุนํ้า๗ ในคัมภีรอรรถกถามิไดระบุวาธาตุใดเบา

หรอืหนกักวา แตในคมัภรีฎกีาของทฆีนกิายไดระบวุาธาตไุฟเบากวาธาตุ

ลม ธาตุนํ้าหนักกวาธาตุดิน๘

 ดังนั้น ในเวลาที่ยกเทาขึ้น ผูปฏิบัติจึงควรรับรูสภาวะเบาของ

ธาตุไฟเปนหลัก แมจะมีอาการเคลื่อนไหวก็ถือวาเปนหนาที่ของธาตุ

ลม๙มไิดปรากฏลกัษณะคอืสภาวะตงึหยอนของธาตลุม เพราะธาตลุมไม

ไดเปนประธานในขณะนั้น

 ในธาตุทั้ง ๔ ที่ผูปฏิบัติกําหนดรูเหลานี้ เราไมเพียงจะตองรับรู

สภาวะหรือลักษณะของธาตุดินอยางเดียว ในบางขณะใหรับรูถึงหนาที่
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ของธาต ุบางขณะกร็บัรูอาการปรากฏของธาตอุกีดวย เชน ธาตลุมมหีนา

ทีเ่คลือ่นไหว ถาไมมธีาตลุมเราจะเคลือ่นไหวไมได แมกระทัง่ตอนเหยยีบ

ลง ก็ตองเคลื่อนไหวเชนเดียวกัน เพราะธาตุทั้ง ๔ เปนรูปที่เกิดรวมกัน

ไมแยกจากกัน ตามหลักพระอภิธรรมเรียกวา อวินิพโภครูป คือ รูปที่

ประกอบรวมกัน แยกจากกันไมได แตในขณะที่เรารับรูสภาวะของธาตุ 

นอกจากจะรูถึงลักษณะแลว ในบางขณะตองรับรูอาการปรากฏที่เรียก

วาปจจุปฏฐาน

 ขอนี้หมายความวา ธาตุลมมีลักษณะหยอนหรือตึง มีหนาที่

เคลือ่นไหว มอีาการปรากฏคอืสภาวะผลกัดนั ดงัขอความในคมัภรีอรรถ-

กถาวา

  วาโยธาตุ วิตฺถมฺภนลกฺขณา สมุทีรณรสา อภินีหาร-

ปจฺจุปฏานา.๑๐

  “ธาตุลมมีลักษณะหยอนหรือตึง มีหนาที่เคลื่อนไหว

มีการผลักดันเปนอาการปรากฏ”

 นั่นก็คือ ในเวลาที่ยางเทาไปขางหนา อาการปรากฏของธาตุลม

คือสภาวะผลักดันไปขางหนา แตเวลากาวถอยหลัง หรือคูมือเขามา ก็มี

อาการปรากฏคือสภาวะผลักดันไปขางหลัง นี้คืออาการปรากฏของธาตุ

ลมนั่นเอง

 ในขณะเดนิจงกรมอยู แมหนาทีข่องธาตลุมจะปรากฏตลอดเวลา 

แตเราไมตองรับรูหนาที่ของธาตุลม ใหรับรูอาการปรากฏของธาตุลม
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ในขณะที่ยางเทาออกไป หรือถาเหยียดมือไปขางหนาก็ใหรูสภาวะผลัก

ดันไปขางหนา ถาถอยหลังหรือคูมือเขาก็ใหรับรูสภาวะผลักดันไปขาง

หลังของธาตุลม

 ดวยเหตนุี ้ในขณะเดนิจงกรมอยู ผูปฏบิตัจิงึควรรบัรูสภาวะเบา

ในขณะยกเทา สภาวะผลักดันในขณะยางเทา และสภาวะหนักในขณะ

เหยยีบเทา ตามทีก่ลาวไวในคมัภรีอรรถกถาและฏกีาของมหาสตปิฏฐาน

สูตร

 ผูที่ปฏิบัติดังที่กลาวมานี้มักรับรูวามีเพียงธาตุปรากฏอยูเทานั้น 

สวนธาตุดินยังไมจําเปนตองสังเกตมาก เนื่องจากในขณะที่ฝาเทาสัมผัส

พืน้เตม็ทีแ่ลวแมจะปรากฏสภาวะของธาตดุนิคอืสภาวะแขง็หรอืออน แต

ในขณะนั้นเรารูวาฝาเทากระทบพื้นอยู รูวาเปนพื้นที่แข็งหรือเย็นอยู

ถือวาเราไดรับรูบัญญัติไปแลว เมื่อเปนเชนนี้จึงนับวาเปนการกําหนดรู

สภาวะของธาตุดินที่มีลักษณะแข็งหรือออน แตก็มีบัญญัติเจือปนดวย

ดังนั้น ขอใหผูปฏิบัติรับรูสภาวะของธาตุทั้งสามอยางเปนเบื้องแรกกอน

 ที่จริงแลวในขณะเดินจงกรม ผูปฏิบัติควรเริ่มตนดวยการเจริญ

พระพทุธคณุกบัเมตตาในทกุครัง้ทีเ่ริม่เดนิจงกรม เมือ่เดนิจนกระทัง่รูสกึ

วาจิตสงบแลว มีขนลุกตามรางกาย หรือมีความเย็นตามรางกาย หลัง

จากนั้นจิตของเราจะนอมไปสูวิปสสนาเอง

 นัน่กค็อืตอนยกเทาใหรบัรูสภาวะเบา ยางเทาใหรบัรูสภาวะผลกั

ดนั เหยยีบเทาใหรบัรูสภาวะหนกั รวมไปถงึการสงัเกตสภาวะเริม่ตนและ
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ที่สุดของยก เริ่มตนและที่สุดของยาง เริ่มตนและที่สุดของเหยียบไดเอง 

แตในเบือ้งแรกขอใหผูปฏบิตัเิจรญิสมถกรรมฐานเสยีกอน คอืเริม่ดวยการ

เจริญพระพุทธคุณกับเมตตา จนกระทั่งจิตของเราออนโยนมีสมาธิเพียง

พอ ในชวงนั้นจิตของเราถือวาหลุดพนจากนิวรณ มีความฟุงซานนอยลง 

หรือแมความฟุงซานเกิดขึ้น เราก็กําหนดรูไดทันท ีก็ถือวาใชไดแลว และ

เมื่อเปนเชนนั้นผูปฏิบัติซึ่งเจริญสติอยูนี้ถือวาเราไดรับรูธาตุทั้ง ๔ ตาม

ความเปนจริง
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นักฆา ๕ คน = ขันธ ๕ 

๑๑

 บุรุษนั้นหลังจากหนีพนจากงูพิษทั้ง ๔ ตัวแลวก็ยังพบกับนักฆา

หาคน ซึ่งเปรียบไดกับขันธ ๕ นั่นเอง ตราบใดเรามีขันธ ๕ อยู ก็เหมือน

กับมีนักฆาประจําตัวเราอยูเสมอ

 นกัฆาเหลานีม้ไิดเปนมติรของเรา แตเปนศตัรตูวัฉกาจ มติรนัน้มี

ลักษณะทําสิ่งที่เปนประโยชนเกื้อกูล คอยชวยเหลือสนับสนุน แตนักฆา

เปนศัตรูที่ปองราย จะเห็นไดวา ขันธ ๕ เหลานี้ คือ รูป เวทนา สัญญา 

สังขาร และวิญญาณ เหมือนนักฆา จัดวาเปนศัตรูที่จองจะทํารายเรา

อยูเสมอ

รูปขันธ

 เราตองการใหรูปของเราอยูในวัยที่สดใสออนเยาว ตองการมี

รูปรางสวยงาม ไมตองการแกชรา แตเราไมอาจหามได บางครั้งดวงตาก็

ฝาฟาง หูตึง ผมหงอก เปนตน นอกจากนั้นแลว รูปขันธคือรางกายของ

เรานี้ไดประสบกับความเย็น ความรอน ก็เปลี่ยนแปลงตามอุณหภูมิ ดิน

ฟาอากาศ เชน เราอยูในหองเย็นจัด ก็จะหนาวและอาจไมสบาย หรือถา

อยูในที่รอนจัด ก็จะเหงื่อไหลมากและอาจไมสบาย

รูปขันธ
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 แมเราตองการจะใหรูปคงอยูตลอดไป แตมันก็เปลี่ยนแปลงอยู

ตลอดเวลา และเมือ่พบกบัอปุสรรคซึง่มสีภาพตรงกนัขามทีเ่รยีกวา วโิรธิ

ปจจยั คอื ปจจยัทีต่รงกนัขาม กม็กัเปลีย่นแปลงชดัเจน ดงันัน้ พระพทุธเจา

จึงตรัสวา รูปเปนเหมือนนักฆาคนแรก

เวทนาขันธ

 ขันธตอมาคือเวทนา (ความรูสึก) เวทนามี ๓ อยาง คือ ความ

รูสึกเปนสุขทางกายและใจ หรือสุขเวทนา ความรูสึกเปนทุกขทางกาย

และใจ หรอืทกุขเวทนา และความรูสกึวางเฉย ไมสขุไมทกุข หรอือเุบกขา

เวทนา

 ทกุคนตางกต็องการใหตนรูสกึเปนสขุอยูเสมอ ไมวาจะเปนความ

รูสึกเปนสุขทางกาย หรือทางใจ เราก็ตองการใหตนมีความสุข เพราะ

ธรรมชาติของคนคือความตองการมีความสุขตลอดเวลา นั่นก็คือเรารัก

สุขเกลียดทุกข ดังพระพุทธดํารัสวา

  ตสฺมา อิเม โภนฺโต สมณพฺราหฺมณา สีลวนฺโต กลฺยาณ-

ธมฺมา ชีวิตุกามา อมริตุกามา สุขกามา ทุกฺขปฏิกูลา.

(ที.ม. ๑๐/๔๑๙/๒๘๑)

 “ดังนั้น สมณพราหมณผูเจริญเหลานี้ผูทรงศีลมีกัลยาณ

ธรรม จงึอยากมชีวีติอยู ไมอยากตาย รกัความสขุ เกลยีดความ

ทุกข” 
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 ขอใหสังเกตวา เวทนาดังกลาวเปนสิ่งที่แปรปรวนอยูในใจของ

เราเสมอ โดยขึ้นอยูกับอารมณภายนอก มิไดขึ้นอยูกับความปรารถนา

ของตัวเราเอง เชน เมื่อเราไดพบกับอิฏฐารมณ คือ อารมณที่ดีทางกาย 

เปนตนวา อยูในอุณหภูมิที่ดี อยูในบานที่สบาย สถานที่ที่เหมาะสม จัด

วาเปนความสุขทางกาย

 ถาเราไดรับอารมณที่ดีทางใจ ไมวาจะเปนสิ่งที่ดีตามสภาวะที่มี

จรงิ เชน เวลาทีเ่จรญิวปิสสนา ระลกึถงึพระพทุธคณุ และแผเมตตา หรอื

เปนอารมณทีด่ทีางใจโดยการดาํรขิองใจเราเองโดยทีเ่ราคดิวาเปนสิง่ทีด่ี 

นั่นก็คือกามคุณอารมณทั้งหา ไดแก รูป เสียง กลิ่น รส และสัมผัส เมื่อ

เราไดพบกับอารมณที่ดีเหลานี้ ก็จะเกิดความสุขใจ

 ความสุขกาย ความสุขใจ หรือความทุกขกาย ความทุกขใจ รวม

ไปถงึความรูสกึวางเฉยนัน้เปนสิง่ทีข่ึน้อยูกบัอารมณภายนอก มไิดขึน้อยู

กับความปรารถนาของเรา มิฉะนั้นแลวเราอยากใหอยูสบาย ก็คงสบาย

ไดตลอดเวลา แตมิไดเปนเชนนั้น เพราะเดี๋ยวเปนทุกขกายบาง เปนสุข

กายบาง เดีย๋วเรากร็ํา่ไหครํา่ครวญเพราะญาตพิีน่องเพือ่นมติรสหายเสยี

ชวีติไปบาง อยางนีเ้ปนตน เรามคีวามรูสกึเปลีย่นแปลงทางใจตลอดเวลา 

โดยขึ้นอยูกับอารมณภายนอกที่มากระทบใจ
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สัญญาขันธ

 ขันธอยางที่สามคือสัญญาขันธ ขันธประเภทนี้เปนความจําได

หมายรูวาเปนสีเขียว สีเหลือง สีแดง เปนตน แตความจํานั้นก็ไมแนนอน

เสมอไป เดี๋ยวจําได เดี๋ยวก็ลืม ขึ้นอยูกับสัญญาวามีกําลังมากนอยหรือ

ไม ถาสัญญามีกําลังมาก เราก็จําไดนาน หากสัญญามีกําลังนอย ความ

จําก็สั้นลง 

 จะเหน็ไดวา วชิาความรูหรอืความชอบใจของแตละคนไมเหมอืน

กัน การชอบเรียนวิชาสาขาตางๆ ของแตละคนก็ไมเหมือนกัน บางคน

เรียนวิชานี้ไมดี เรียนวิชาอื่นอาจจะดี สิ่งนี้ขึ้นอยูกับสัญญาก็คือสัญญา

เกาของเรา หากเราเคยสั่งสมวิชาความรูเชนนี้มามาก เมื่อไดมาเรียนรูสิ่งนี้

อาจทําใหเรามีความรูสึกชอบใจและเรียนไดเร็วกวาบุคคลอื่น สิ่งนี้ถือวา

เปนสัญญาเกา

 ในคัมภีร ฎีกากลาววา “ถาสัญญาเกามีกําลังมาก แมแต

พระพุทธเจาก็ไมอาจแกไขได ตัวอยางเชน สัญญาเกาของพวกเดียรถีย

ที่เชื่อมั่นเรื่องอาตมันหรือเรื่องวิญญาณวาเปนวิญญาณที่เที่ยงบาง ขาด

สูญบาง หากเปนสัญญาเกาที่แนนแฟนแลว แมแตพระพุทธเจาก็ไมอาจ

แกไขได”๑๒

 ความจรงิแลวพระพทุธองคไดตรสัถงึรางกายของเราวาประกอบ

ดวยธาต ุ๔ และขนัธ ๕ ไมมอีาตมนัหรอืกายทพิยทีแ่อบแฝงอยูในรางกาย 

แตบางคนในสมัยพุทธกาลยังมีความยึดมั่นแนนแฟนในอาตมันดังกลาว 

แมจะพบพระพุทธเจาก็ไมอาจเพิกถอนสัญญาเกาได
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๓๑๖

 ดังเชนพระสุนักขัตตะ บุตรของเจาลิจฉวีพระองคหนึ่ง เลื่อมใส

พระพุทธเจาแลวออกบวช หลังจากนั้นทานเจริญกรรมฐานจนกระทั่ง

บรรลุฌานอภิญญาจนกระทั่งสามารถเห็นเทวดาได วันหนึ่งทานไดเขา

เฝาพระพุทธเจาเพื่อถามเรื่องนี้วา อาตมันมีจริงหรือไม อาตมันเปน

อยางไร เปนของเที่ยงแท หรือขาดสูญเมื่อบุคคลเสียชีวิตแลว คําวา 

อาตมันเที่ยงแท หมายความวา เมื่อบุคคลเสียชีวิตแลว อาตมันหรือ

กายทิพยก็ลองลอยไปเกิดในภพใหม หรืออาตมันนั้นขาดสูญไมเกิดอีก

 แมกระทั่งพระพุทธเจาก็ไมอาจสั่งสอนพระสุนักขัตตะใหเขาถึง

ธรรมได หลังจากนั้นทานลาสิกขาออกไป และยังทําตัวเปนปฏิปกษตอ

พระพทุธเจาอกีดวย ดงันัน้ สญัญาเกาจงึนบัวาเปนสิง่ทีส่าํคญัมาก ถาเรา

มีสัญญาเกาในทางผิดโดยเฉพาะในเรื่องปฏิบัติ ก็อาจทําใหเปนอุปสรรค

ในการประสบความกาวหนาตอไป

 สาํหรบัผูปฏบิตัทิีไ่ดเจรญิวปิสสนา เราไดรบัรูสภาวธรรมรปูนาม

ซึ่งปรากฏชัดเจนในปจจุบัน ในขณะนั้นจัดวาไดกําจัดสักกายทิฏฐิ คือ 

ความเหน็ผดิวามตีวัตน ซึง่เปนความเหน็ผดิทีเ่หน็วามรีปูรางสณัฐาน หรอื

ความเห็นผิดวามีอาตมัน วิญญาณ หรือกายทิพย ผูปฏิบัติสามารถกําจัด

สักกายทิฏฐิดังกลาวไดตลอดเวลาดวยการเจริญวิปสสนากรรมฐาน
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๓๑๗

สังขารขันธ

 ขันธอยางที่ ๔ คือ สังขารขันธ เปนสภาวะปรุงแตงจิต โดยเปน

ความนึกคิดตางๆ ความชอบ หรือความโกรธ ฯลฯ จะเห็นไดวา สภาวะ

เหลานี้มิไดเกิดขึ้นตลอดเวลา แตเกิดขึ้นตามเหตุปจจัยที่ปรุงแตง

 จะเหน็ไดวา ถาเราพบอฏิฐารมณทีน่าพอใจ ความโลภมกัเกดิขึน้ 

เพราะทกุคนอยากไดรปูสวย เสยีงเพราะ กลิน่หอม รสอรอย สมัผสัถกูใจ 

ตางเพลิดเพลินยินดีกับกามคุณเหลานี้ คําวา กามคุณ มีความหมายวา 

เครือ่งผกูคอืกาม หมายความวา เปนเครือ่งผกูโดยเปนสิง่ทีน่าเพลดิเพลนิ

ยินดีนั่นเอง และเมื่อเราไดพบกับอารมณที่นายินดีเชนนี้ โลภะยอมเกิด

ขึ้น หรือขณะที่เราพบกับบุคคลสิ่งของที่ไมชอบใจ โทสะยอมเกิดขึ้น ทั้ง

โลภะและโทสะเกิดขึ้นแลวหายไป โดยขึ้นอยูกับเหตุปจจัยเชนเดียวกัน

 การเจรญิสตปิฏฐานวปิสสนาภาวนากเ็หมอืนกนั สต ิสมาธ ิและ

ปญญาขึ้นอยูกับเหตุปจจัย ผูที่ตองการเจริญสติปฏฐานเพื่อใหกาวหนา

ในการปฏิบัติ จําตองพยายามปลอยวาง อยาตั้งใจวาเราจะตองกาวหนา

อยางมากมาย ความจริงแลวเราก็ตองมีฉันทะคือความตองการจะ

กาวหนา แตฉันทะนี้จะตองมีความพอดี ผูปฏิบัติตองพยายามหาความ

พอด ีถาเรามคีวามพอด ีการเดนิจงกรมหรอืการนัง่กรรมฐานกเ็กดิความ

พอดี จะไมรูสึกเครียดจนเกินไป แตถาเรามีฉันทะมากจนเกินพอดี เราก็

จะเกิดความเครียด เกิดความกังวล กลัววาจะเดินผิดทาบาง กลัววา

จะกราบพระผิดทาบาง หรือยกมือผิดทาบาง เปนตน 
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๓๑๘

 ดังนั้นขอใหผูปฏิบัติเพียรปฏิบัติดวยความพอดี แลวเราจะรูสึก

ผอนคลาย ไมเกร็ง ไมกังวลตอการปฏิบัติธรรม

วิญญาณขันธ

 ขันธประการสุดทายก็คือวิญญาณขันธ เปนสภาวะรับรูอารมณ 

คําวา วิญญาณ แปลตามศัพทวา สภาวะรูอารมณ ซึ่งก็คือจิตนั่นเอง จัด

วาเปนสภาวะรูอารมณทางทวาร ๖ คือ ตา หู จมูก ลิ้น กาย และใจ

 ตัวเราเหมือนคนที่อยูในบานมองสิ่งนอกบานผานประตู ๖ บาน 

คือ ประตูตา ประตูหู ประตูจมูก ประตูลิ้น ประตูกาย และประตูใจ ก็คือ

ทวารทัง้หกนัน่เอง เมือ่จติของเราเกดิทางดวงตา กเ็รยีกวา จกัขวุญิญาณ

จติ เกดิขึน้ดวยการกระทบสมัผสัระหวางจกัขปุระสาทกบัรปูารมณ รวม

ทั้งมีแสงสวาง และมีมนสิการคือความใสใจหรือความตั้งใจจะดู

 เมื่อมีเหตุปจจัย ๔ อยางเหลานี้มาประชุมกัน จักขุวิญญาณจิต

คอืจิตทีรู่อารมณทางจกัษจุงึเกดิขึน้ ถาตาของเราไมกระทบกบัรปูารมณ 

หรือกระทบกันแตไมมีแสงเพียงพอ หรือแมกระทั่งมีเหตุ ๓ อยางเหลานี้

แตเราไมใสใจ จกัขวุญิญาณจติกเ็กดิขึน้ทีด่วงตาไมได แมโสตวญิญาณจติ

ก็เหมือนกัน จิตเหลานี้เปนจิตที่เกิดทางทวาร ๖ โดยเนื่องดวยเหตุปจจัย 

ไมเกิดขึ้นตามที่เราตองการ

 สรุปความวา ขันธ ๕ คือรูป เวทนา สัญญา สังขาร และวิญญาณ 

เปนสิ่งที่เกิดขึ้นตามเหตุปจจัย เมื่อเกิดขึ้นแลวก็ดับไป มิไดเกิดขึ้นตลอด
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๓๑๙

เวลาหรือเกิดขึ้นโดยปราศจากเหตุปจจัย ดังขอความวา

  เอวํ ขนฺธา จ ธาตุโย ฉ จ อายตนา อิเม

  เหตุํ ปฏิจฺจ สมฺภูตา เหตุภงฺคา นิรุชฺฌเร.๑๓

 “ขันธ ธาตุ และอายตนะ ๖ เหลานี้ก็ฉันนั้น อาศัยเหตุจึงเกิด 

เพราะเหตุดับจึงดับ”

 ขอนีห้มายความวา สภาวธรรมเหลานีเ้กดิขึน้ตามเหตปุจจยั มไิด

อยูภายใตอํานาจหรือความปรารถนาของเรา มันเกิดขึ้น ตั้งอยู และดับ

ไปตามลักษณะของสังขตธรรม คือ ธรรมที่มีปจจัยปรุงแตง ซึ่งเกิดขึ้น

ตามเหตุปจจัยนั่นเอง ถาไมมีปจจัยปรุงแตง ไมมีเหตุปจจัยที่เกี่ยวเนื่อง

กันแลว สภาวธรรมเหลานี้ยอมเกิดขึ้นไมได

 ดวยเหตุนั้น พระพุทธองคจึงตรัสวาขันธ ๕ เหมือนนักฆาหรือ

ศัตรูที่คอยทํารายเรา ตามปกติคนทั่วไปเวลาไมชอบใครมักนึกวาคนนี้

เปนศัตรูของเรา แตความจริงขันธ ๕ ภายในรางกายที่กวางศอกยาววา

หนาคืบนี้ตางหากเปนศัตรูที่แทจริง เนื่องจากมันไมอยูในอํานาจ ไมอยู

ในบังคับบัญชาของเรา มันเกิดตามเหตุปจจัย แลวดับลงตามเหตุปจจัย

เชนเดียวกัน

 ความจริงคนเรามักเพลิดเพลินยินดีในขันธ ๕ ของตน คือ เขาใจ

วารปูนามของเรานีเ้ปนสิง่ทีด่งีาม เปนสขุ และเปนอตัตาตวัตน แตในพระ

สตูรนีพ้ระพทุธองคตรสัถงึความไรแกนสารของรปูนามวาเหมอืนฝงนีท้ีม่ี

ภยันตราย มีอุปสรรคนานาประการ เพราะมีงูพิษ ๔ ตัวคือ ธาตุ ๔ นัก
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๓๒๐

ฆา ๕ คนคือ ขันธ ๕ ที่เบียดเบียนชาวโลกอยูเสมอ เนื่องจากธาตุทั้ง ๔ 

ทีแ่ปรปรวนยอมกอใหเกดิความไมสบายและความทกุขทางรางกาย หรอื

ขันธ ๕ ก็เกิดขึ้นตามเหตุปจจัยและดับไปตามเหตุปจจัย ไมเที่ยงแท

แนนอน ไมใชสขุถาวร และไมใชอตัตาตวัตนทีเ่ราบงัคบับญัชาได การตรสั

เชนนีม้ปีระโยชนเพือ่ทีจ่ะใหผูปฏบิตัเิบือ่หนายรปูนามขนัธ ๕ เบือ่หนาย

ภพชาติ และมุงมั่นปฏิบัติธรรมเพื่อบรรลุถึงความพนทุกขตอไป

สายลับ = นันทีราคะในกามคุณ ๕ 

๑๔

 พระพุทธองคไดตรัสถึงภยันตรายอีกอยางหนึ่ง คือสายลับ 

หมายความวา สายลับหรือศัตรูภายใน หมายถึง นันทีราคะ คือ ความ

เพลิดเพลินยินดีในกามคุณ ๕ อันไดแก รูป เสียง กลิ่น รส และสัมผัส 

กลาวคือ คนทั่วไปมักเขาใจวาเรามีคนที่ไมชอบ จึงสําคัญวาบุคคลเหลา

นัน้เปนศตัรขูองเรา แตความจรงิแลวเรามสีายลบัทีเ่ปนศตัรภูายในอยูใน

ใจของเรา นั่นก็คือ นันทีราคะ ความเพลิดเพลินยินดีในกามคุณ ๕

 ทกุคนมกัรูสกึพอใจทีไ่ดเหน็รปูสวย ไดยนิเสยีงเพราะ ไดดมกลิน่

หอม ไดลิม้รสอรอย ไดรบัสมัผสัทีต่นชอบใจ ในทกุขณะทีรู่สกึเพลดิเพลนิ

พอใจกามคณุ ซึง่แปลวา “เครือ่งผกูคอืกาม” หมายถงึ โซตรวนทีช่าวโลก

ยินดีพอใจ
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๓๒๑

 เมื่อเรารูสึกพอใจเครื่องผูกเหลานี้ ก็เหมือนถูกสายลับหรือศัตรู

ภายในทาํรายจติใจ นนัทรีาคะคอืตณัหาทีพ่อใจกามคณุ ๕ ตณัหานีเ้ปน

ตัวการหรือเปนเหตุแหงทุกขที่ทําใหเหลาสัตวตองเวียนวายตายเกิด

ตอไป จัดเปนสมุทยสัจ คือ ความจริงอันเปนเหตุแหงทุกข

 นอกจากคนทัว่ไปทีม่กัยนิดพีอใจกามคณุทัง้ ๕ แลว บางคนอาจ

คิดวาเราไมอยากเกิดอีก ไมยินดีที่จะเกิดอีก แตเมื่อถึงเวลาใกลเสียชีวิต 

อารมณ ๓ อยางยอมปรากฏในขณะนัน้ เรยีกวา กรรมอารมณบาง กรรม

นิมิตบาง คตินิมิตบาง และดวยความยึดติดผูกพันในอารมณทั้ง ๓ อยาง

เหลานี้อยางใดอยางหนึ่ง สัตวโลกยอมไปเกิดในภพตอไป

กรรมอารมณ

 กรรมอารมณ หมายถงึ อารมณทีเ่ราไดเคยทาํสิง่นัน้ๆ ซึง่ปรากฏ

เหมือนเรากําลังทําสิ่งนั้นอยูอีกครั้งหนึ่ง เชน คนที่ฆาวัวหรือฆาหมูเปน

ประจํา อาจรูสึกวาเขากําลังฆาสัตวอยู คนที่ใสบาตรถวายสังฆทานเปน

ประจํา จะรูสึกวาตนเองกําลังทําสิ่งนั้นอยู

 กรรมอารมณดังกลาวจะเปนกรรมดีก็ตาม กรรมชั่วก็ตามที่มา

ปรากฏในขณะนั้น เหมือนเรากําลังทําสิ่งนั้นๆ อยู และจิตของบุคคล

ผูใกลตายก็จะรับเอากรรมอารมณดังกลาวเปนอารมณไว แลวจิตได

ดับลง หลังจากนั้นจึงมีปฏิสนธิจิตเกิดขึ้นรับเอากรรมอารมณนั้นเปน

อารมณ แลวไปเกิดในภพตอไปดวยแรงกรรมตามสมควร
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กรรมนิมิต

 อารมณประการที ่๒ คอื กรรมนมิติ แปลวา “เหตขุองกรรมหรอื

อปุกรณของกรรม” หมายถงึ อปุกรณในการทาํกรรมดหีรอืกรรมชัว่ เชน 

คนที่ฆาสัตวอยูเสมออาจเห็นสัตวที่ตนฆา หรือเห็นมีดที่ใชในการฆา 

เปนตน ถาเปนบุคคลที่ใสบาตรอยูเปนประจํา อาจเห็นอาหารที่ตนใส

บาตร บาตรพระหรือจีวรพระก็ได เหลานี้นับเปนกรรมนิมิต และเมื่อจิต

ของคนใกลเสียชีวิตรับเอากรรมนิมิตนั้นไวเปนอารมณ ก็จะเกิดปฏิสนธิ

จิตตอมา แลวไปเกิดในภพตอไปดวยแรงกรรมที่ดีหรือไมดีดังกลาว

คตินิมิต

 อารมณประการที่ ๓ คือ คตินิมิต แปลวา “เหตุของภพภูมิที่จะ

ไปเกิด” เชน คนที่จะตกนรกมักเห็นเปลวไฟ คนที่ไปเกิดเปนเทวดา

มักเห็นวิมาน เปนตน หรือคนที่จะไปเกิดเปนมนุษยมักเห็นทองแมหรือ

เปลเด็ก เปนตน คนที่จะเกิดเปนเปรตหรือสัตวดิรัจฉาน มักเห็นภูเขา 

แมนํา้ หรอืลาํธารทีต่นจะไปเกดิ สิง่นีค้อืคตนิมิติ จดัวาเปนอารมณทีเ่ปน

เหตุของภพภูมิที่เราจะไปเกิด

 ดังนั้น ทุกคนจึงรับเอาอารมณที่มาปรากฏทางใจนั้นเปน

อารมณ แลวปฏสินธจิติยอมเกดิขึน้ตอมา เราไมอาจปฏเิสธอารมณเหลา

นั้นไดเลย พระพุทธองคตรัสวาเหมือนภูเขาใหญ เกิดเงาของภูเขาทวม

ทับพื้นดินอยูในเวลาเย็น พื้นดินไมอาจปฏิเสธเงาของภูเขาได๑๕ บุคคล
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ผูใกลเสียชีวิตก็เชนเดียวกัน พวกเขารูสึกยินดีพอใจกับอารมณที่มา

ปรากฏทางใจในขณะนั้น เปรียบไดกับคนที่จมนํ้าอยู หากมีไมหรือสิ่งใด

ลอยผานมา เขาจะจับไวแนนทันที และดวยอารมณที่มาปรากฏนั้น

นั่นเอง บุคคลยอมไปเกิดในภพตางๆ ดวยอํานาจของความยินดีพอใจที่

เรียกวา นันทีราคะ ซึ่งพอใจอารมณที่มาปรากฏในขณะนั้น

 ดวยเหตุดังกลาว นันทีราคะนี้จึงเหมือนสายลับหรือศัตรูภายใน

ซึง่ซอนเรนอยูในใจของเรา ทาํใหเราตองเวยีนวายตายเกดิตอไป ตองเกดิ 

แก เจ็บ และตาย แมเราไมอยากเกิดก็ตองเกิด เมื่อเกิดมาแลวไมอยาก

แกกต็องแก เมือ่แกแลวไมอยากตายกต็องตาย อยากมคีวามสขุกายสขุใจ

กต็องประสบกบัความทกุขกายบางทกุขใจบาง ดงันีเ้ปนตน จงึถอืวาทกุข

ตางๆ ในภพชาติมีสาเหตุมาจากศัตรูภายในคือนันทีราคะนั่นเอง
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หมูบานราง = อายตนะภายใน ๖๑๖

 หลงัจากทีบ่รุษุนัน้พบวามสีายลบัหรอืศตัรภูายในอยู จงึหนตีอไป 

เขาไปถึงหมูบานรางแหงหนึ่งที่ไมควรพักอาศัย หมูบานรางนี้เหมือน

อายตนะภายใน ๖ นั่นเอง เพราะเปนสิ่งที่ไมมีแกนสาร

 คาํวา อายตนะ มคีวามหมายตามรากศพัทวา “สภาวะกอใหเกดิ

สังสารทุกขอันยาวนาน” นั่นก็คือ เมื่อเรามีอายตนะภายใน ๖ ไดแก ตา 

หู จมูก ลิ้น กาย และใจ รวมไปถึงมีอายตนะภายนอก ๖ คือ รูป เสียง 

กลิ่น รส โผฏฐัพพะ และธรรมารมณคือมโนสัมผัส เราจึงตองเวียนวาย

ตายเกิดตอไป เพราะอายตนะเหลานี้เปนสภาวะกอใหเกิดสังสารทุกข

อันยาวนานนั่นเอง๑๗

 ชาวโลกมักยึดติดผูกพันกับอายตนะภายในเหลานี้ เชน ในเวลา

เหน็รปู เรามกัรูสกึวาดวงตาของเรามองเหน็ไดชดัเจน จงึยดึตดิผกูพนักบั

ดวงตาของตน อีกทั้งรูสึกวาดวงตาเปนสิ่งที่ดีงาม เปนของเที่ยง เพราะ

ตอนนีเ้รายงัไมเหน็ความแปรปรวนของดวงตา เนือ่งจากยงัไมมทีกุขเกดิ

ขึ้น และเปนอัตตาตัวตน คือเปนสวนหนึ่งในรางกายของเรา

 เมือ่เรารูสกึยนิดพีอใจเชนนี ้นบัวาเกดิกเิลสโดยเนือ่งดวยดวงตา 

และเมือ่เปนเชนนัน้ดวงตาจงึนบัวาเปนสิง่ทีข่ยายภพชาตขิองเรา ดวงตา

นั้นทําใหเห็นรูปที่สวยงาม สงผลใหเกิดความยินดีพอใจ ตองการที่จะให
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รูปนั้นอยูกับเรานานๆ อยูกับเราตลอดไป หรืออยากไดมาเปนสมบัติ

ของเรา ดงันัน้ การยดึตดิผกูพนัในดวงตาจงึทาํใหภพชาตติองยดืยาวออก

ไปดวยอํานาจของกิเลสซึ่งเกิดขึ้นโดยอาศัยดวงตา

 นอกจากนั้น คนที่ดวงตาไมดี มีดวงตาฝาฟาง ก็ตองการจะให

ดวงตาของตนดีขึ้น สิ่งนี้คือความโลภ ในบางขณะเราก็ไมพอใจดวงตา

ของเรา ซึง่อาจไมสวยงามหรอืมองเหน็ไมชดัเจน ในขณะนัน้เราเกดิโทสะ 

อยางไรก็ตาม แมจะเปนความไมชอบใจ เราก็รูสึกวาดวงตานั้นเปนของ

เที่ยง เปนสุข และเปนอัตตาตัวตนอยูตลอดเวลา ดวงตายังทําใหเห็นรูป

ที่ไมพึงพอใจ กอใหเกิดโทสะโดยเนื่องดวยรูปที่เห็นอีกดวย

 ดังนั้น ดวงตาหรือรูปจึงเปนเหตุใหเกิดกิเลสทางใจ ไมวาจะ

เปนความโลภ ความโกรธ หรือความหลงก็ตาม ความหลงนั้นหมาย

ความวา ในทกุขณะทีเ่รารูสกึวามรีปูรางสณัฐาน นัน่คอืเราเกดิโมหะหรอื

ความหลงตลอดเวลา ดวยเหตนุี ้อายตนะจงึมคีวามหมายวา สภาวะขยาย

ภพชาติ

 พระพุทธองคตรัสเปรียบอายตนะภายใน ๖ วาเหมือนหมูบาน

ราง นั่นก็คือ ดวงตาของเรานี้ไมมีแกนสารแตอยางใด เปนของไมเที่ยง 

คือเกิดดับตลอดเวลา เปนทุกข คือถูกบีบคั้นดวยการเกิดดับ และไมใช

ตวัตน เพราะไมอยูในบงัคบับญัชาทีเ่ราตองการ จะเหน็วาแมเราตองการ

ใหดวงตาของเราสวยงามใสกระจาง สามารถมองเหน็ชดัอยูเสมอ แตมนั

ก็มิไดเปนเชนนั้น เพราะดวงตาดํารงอยูตามเหตุปจจัยเชนเดียวกัน
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 ตามหลกัของพระอภธิรรม ในดวงตามรีปูกลาปหรอืกลุมรปู ๑๐ 

อยาง คือ ธาตุทั้ง ๔ ไดแก ดิน นํ้า ไฟ ลม ซึ่งเหมือนงูพิษ และมีสี กลิ่น 

รส โอชาคือสารอาหาร อีกทั้งมีรูปอีกอยางหนึ่งเรียกวา ชีวิตินทริย หรือ

ชีวิตรูป ซึ่งเปนรูปที่ทําหนาที่รักษารูปตางๆ ใหคงอยู ตราบจนถึงที่สุด

ของชวีติ แมรปูเหลานัน้จะเกดิดบัอยูตลอดเวลา กย็งัสามารถเกดิใหมได

จนกระทั่งเสียชีวิต เมื่อนั้นการทํางานของรูปเหลานั้นจึงหยุดยั้งลง และ

รูปประการที่ ๑๐ ในรูปกลาปคือ จักขุปสาทรูป หรือจักขุประสาท เปน

รูปใสอยูกลางตาดําภายในลูกตา

 นอกจากดวงตาจะประกอบดวยรูปกลาป ๑๐ อยางเหลานี้แลว 

กย็งัม ีจติ อตุ ุและอาหารทาํหนาทีอ่ปุถมัภดวงตา ถาธาตทุัง้ ๔ แปรปรวน 

หรือจิต อุตุ และอาหารแปรปรวน ยอมสงผลใหดวงตาเกิดการ

เปลีย่นแปลง จะเหน็ไดวา ดวงตาในขณะเกดิกศุลจติ เชน ขณะแผเมตตา 

มีลักษณะแตกตางจากดวงตาในขณะเกิดโทสะ

 รูปทั่วไปมีเหตุเกิด ๔ ประการ คือ กรรม จิต อุตุ และ อาหาร 

กรรมหมายถึงกรรมเกาในอดีตและกรรมใหมในปจจุบัน ถาเรานอนพอ 

ดวงตาของเราก็กระจางใส ถานอนไมพอ ดวงตาของเราจะฝาฟางเกิด

การเปลี่ยนแปลงในดวงตา จิตก็เชนเดียวกัน หากจิตที่ผองใสเปนกุศล

เกดิขึน้ ดวงตาของเรายอมดดู ีถาจติทีเ่ปยมดวยความโลภหรอืความโกรธ

เกิดขึ้น ดวงตาของเราก็มักเปลี่ยนแปลงไป นอกจากนั้น อุตุคืออุณหภูมิ

หรืออาหารก็ทําใหดวงตาของเราเปลี่ยนแปลงไดเชนเดียวกัน
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๓๒๗

 จะเห็นไดวา ตา หู จมูก ลิ้น กาย และใจเหลานี้ ขึ้นอยูกับเหตุ

ปจจัยคือธาตุทั้ง ๔ กรรม จิต อุตุ และอาหาร ซึ่งทําใหเกิดการเปลี่ยน

แปลงได ดงันัน้ พระพทุธองคจงึตรสัวา อายตนะภายใน ๖ เหลานีเ้หมอืน

หมูบานรางซึ่งปราศจากเครื่องอุปโภคบริโภค ไรแกนสารโดยสิ้นเชิง

โจร ๖ คน = อายตนะภายนอก ๖๑๘

 เมือ่บรุษุผูนีพ้บหมูบานรางแลวเหน็วาไมสามารถยดึเปนทีพ่าํนกั

ได จึงออกเดินทางตอไป เขาพบกับโจร ๖ คน ซึ่งก็คืออายตนะภายนอก 

๖ อนัหมายถงึ รปู เสยีง กลิน่ รส โผฏฐพัพะ และธรรมารมณ หมายความ
วา โจรเปนคนที่ปลนทรัพยจากเราไป ฉันใด อายตนะภายนอก ๖ ก็ปลน
กุศลจากใจของเรา ฉันนั้น

 เมือ่เรามองเหน็รปูตางๆ ทางดวงตา เรามกัเกดิกเิลสทางใจ กลาว
คือ ถาเปนรูปที่สวยงามนาพอใจ ความโลภยอมเกิดขึ้น หรือถาเปนรูปที่
ไมสวยงามไมนาพอใจ โทสะยอมเกิดขึ้น และในขณะนั้นโมหะก็เกิดขึ้น
รวมกับโลภะและโทสะ เพราะโมหะทําหนาที่ปดบังโทษของความโลภ
และความโกรธ จึงทําใหเรายินดีพอใจที่จะโลภและโกรธตอไป

 ความจริงแลวในขณะรับรูอารมณภายนอกหรืออายตนะภาย
นอกดังกลาว ถาเราเกิดโยนิโสมนสิการ คือ การใสใจดวยปญญา มีความ
ระมัดระวังไมใหเกิดกิเลส โจรซึ่งเปรียบกับอายตนะภายนอกเหลานั้นก็

ไมอาจจะปลนกุศลจากเราไปได

แปลงได ดงันัน้ พระพทุธองคจงึตรสัวา อายตนะภายใน ๖ เหลานีเ้หมอืน

หมูบานรางซึ่งปราศจากเครื่องอุปโภคบริโภค ไรแกนสารโดยสิ้นเชิง

 เมือ่บรุษุผูนีพ้บหมูบานรางแลวเหน็วาไมสามารถยดึเปนทีพ่าํนกั

ได จึงออกเดินทางตอไป เขาพบกับโจร ๖ คน ซึ่งก็คืออายตนะภายนอก 

 เมือ่บรุษุผูนีพ้บหมูบานรางแลวเหน็วาไมสามารถยดึเปนทีพ่าํนกั
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๓๒๘

วิธีกําหนดรูอายตนะ

 ดังนั้น ในขณะที่สภาวะเห็นปรากฏอยู ผูปฏิบัติควรกําหนดวา

“เหน็หนอ” โดยเพยีงแตรบัรูสภาวะเหน็ ในขณะนัน้จดัวาเราเกดิศรทัธา

ทีเ่ชือ่มัน่เลือ่มใสเพราะศรทัธาเปนเหตใุหเจรญิสตไิด ถาไมมศีรทัธาเราก็

เจรญิสตไิมได เราเกดิวริยิะความเพยีรในการปฏบิตัธิรรม เกดิสตทิีร่ะลกึ

รูสภาวะเหน็ในปจจบุนัขณะ เกดิสมาธคิอืความตัง้มัน่ และเกดิปญญาคอื

การรูเห็นสภาวะเห็นตามความเปนจริงวาเปนเพียงสภาวะที่ปรากฏขึ้น

อาศัยจักขุปสาทและรูปารมณ ไมมีบุคคลสิ่งของที่ถูกเห็นโดยปรมัตถแต

อยางใด

 สภาวะเห็นนี้เปนเพียงนามธรรมอยางหนึ่งซึ่งเกิดทางใจเทานั้น 

และเกิดขึ้นตามเหตุปจจัยเชนเดียวกัน บุคคลที่สามารถรับรูเชนนี้ถือวา

ไดรบัรูสภาวะเหน็ เมือ่เปนเชนนัน้ โจรซึง่เปรยีบไดกบัอายตนะภายนอก 

๖ ก็ไมอาจปลนทรัพยที่เปรียบไดกับกุศลของเราไปได

 อยางไรก็ตาม ในขณะที่เราพบกับรูปารมณเปนตนที่น า

ชอบใจ โดยทั่วไปแทบทุกคนไมอาจจะปฏิเสธความพอใจในสิ่งที่เห็น

หรอืเสยีงไพเราะทีไ่ดยนิไดเลย อกีทัง้ในขณะทีพ่บกบัรปูารมณเปนตนที่

ไมนาชอบใจ คนสวนมากมักมีใจประทุษราย ดังนั้น อายตนะภายนอก 

๖ เหลานี้จึงเหมือนกับโจรที่ปลนทรัพยซึ่งเปรียบไดกับกุศลของเราใน

ขณะที่เกิดความโลภหรือความโกรธ
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๓๒๙

หวงนํ้าใหญ = โอฆะ ๔ 

๑๙

 บรุษุนัน้พบโจรแลวหวาดกลวัจงึหนจีากโจรตอไป เขาไดพบหวง

นํา้ใหญซึง่มคีลืน่สงูไมสามารถวายผานไปได และไมมเีรอืหรอืสะพานขาม

เขาจึงผูกแพขึ้นมาเองแลวใชมือเทาตางพาย นําแพขามหวงนํ้าใหญได

 หวงนํ้าใหญนี้เปรียบไดกับโอฆะ ๔ คําวา โอฆะ แปลตามศัพท

วา “หวงกิเลส” หมายถึง กิเลสที่เหมือนหวงนํ้านั่นเอง มี ๔ ชนิด คือ

กาโมฆะ หวงนํ้าคือกาม หมายถึง หวงนํ้าคือความยินดีพอใจในกามคุณ 

ภโวฆะ หวงนํ้าคือภพ หมายถึง หวงนํ้าคือฌานสุข หรือความพอใจใน

ฌานสุข ทิฏโฐฆะ หวงนํ้าคือทิฎฐิ หมายถึง หวงนํ้าคือความเห็นผิด และ

อวิชโชฆะ หวงนํ้าคืออวิชชา

กาโมฆะ

 หวงนํ้าอยางแรกคือกาโมฆะ หวงนํ้าคือความยินดีพอใจใน

กามคุณ หมายความวา ในขณะที่ดวงตากระทบรูปหรือเสียงกระทบหู 

การกระทบเชนนี้เรียกวา ผัสสะ ตามหลักพระอภิธรรม เรามักเกิดความ

ยินดีพอใจในรูปสวย เสียงไพเราะ กลิ่นหอม รสอรอย และสัมผัส

ถูกใจ ความยินดีพอใจในกามคุณ ๕ เหลานี้ เรียกวา กาโมฆะ เปนหวง

นํา้คอืความยนิดพีอใจในกามคณุซึง่ทวมทบัชาวโลกอยู เปนสิง่ทีน่อยคน
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๓๓๐

จะสามารถปฏเิสธได เมือ่เราไมสามารถปฏเิสธความยนิดพีอใจในกามคณุ

เหลานี้ได ก็ถือวาถูกหวงนํ้าใหญอยางแรกคือกาโมฆะทวมทับแลว

ภโวฆะ

 หวงนํา้อยางทีส่องคอืภโวฆะ หวงนํา้คอืภพ คาํวา ภพ ในทีน่ีม้ไิด

หมายถึงภพชาติ แตหมายถึงฌานสุข คือสุขในฌาน หมายความวา บาง

คนเชื่อวาการเกิดในกามภูมิเปนมนุษยหรือเทวดาแลวเสวยกามสุข

ในมนุษยโลกหรือเทวโลก ยังเปนของตํ่าทรามอยู แตการเสวยฌานสุข

ในพรหมโลกจึงนับวาเปนสุขที่แทจริง ดังนั้น เขาจึงเจริญฌานและเสวย

ฌานสุข

 การเสวยสุขในฌานสุขนี้ทําใหเขายึดติดผูกพันกับฌานสุขที่ได

รับ บุคคลที่ปฏิบัติฌานจนไดบรรลุฌานแลว ไมวาจะเปนการบรรลุฌาน

ดวยการระลกึรูลมหายใจเขาออกหรอืดวยเมตตา มกัมคีวามรูสกึเหมอืน

กันอยางหนึ่ง นั่นก็คือ สุขซึ่งเราไดรับในขณะที่เขาฌานอยู แมจะมีใคร

จะนาํเงนิรอยลานพนัลานมาใหกไ็มยอมแลก หากมคีวามรูสกึเชนนีเ้มือ่ไร 

นี่คือเปนความรูสึกของผูที่ไดบรรลุฌานแลว และเมื่อเปนเชนนั้น ฌาน

สุขของบุคคลผูไดบรรลุยอมทําใหเขาไมสามารถขามพนจากหวงนํ้า

คือฌานสุขได ดังนั้น พระพุทธองคจึงตรัสถึงหวงนํ้าอยางที่ ๒ คือ

ภโวฆะ หวงนํ้าคือภพ
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๓๓๑

ทิฏโฐฆะ

 หวงนํ้าประการตอมาคือ ทิฏโฐฆะ หวงนํ้าคือความเห็นผิด 

หมายความวา คนทั่วไปมักเห็นผิดวามีตัวตน มีเพียงชาวพุทธที่เขาใจวา

รางกายของเราประกอบขึ้นจากรูปนาม ๒ อยาง ในศาสนาอื่นที่เปน

เทวนิยมมักกลาวถึงวิญญาณ อาตมัน หรือกายทิพย อีกทั้งคนสวนใหญ

มักยึดติดผูกพันอยูกับกายทิพย จะเห็นไดวา ในหนังสืองานศพทั่วไปมัก

เขียนขอความวา “ขอใหวิญญาณของบุคคลผูนั้นจงไปสูสุคติเถิด” การ

กลาวเชนนีไ้มถกูตอง ถอืวาเปนการเขยีนในลกัษณะทีป่ระกอบดวยทฏิฐิ 

คอืยงัมคีวามเขาใจผดิวามวีญิญาณหรอืกายทพิยทีล่องลอยไปเกดิในภพ

ตางๆ แตความจริงแลวไมมีวิญญาณเชนนั้นแตอยางใด

 รางกายของเรานีป้ระกอบขึน้จากรปูกบันาม ๒ อยางเทานัน้ รปู 

คือ สภาวะไมรับรูอารมณ แตเคลื่อนไหวได สวนนามทําหนาที่รูอารมณ 

เปนตัวบงการรูปใหทําสิ่งตางๆ ได ดังนั้น ความเขาใจวาวิญญาณหรือ

กายทพิยไมมจีรงิเชนนีจ้งึนบัวาเปนความเขาใจอยางถกูตองวามเีพยีงรปู

กับนาม ๒ อยาง อันที่จริงวิญญาณตามหลักธรรมทางศาสนาพุทธก็คือ

จิตอันเปนนามประเภทหนึ่งนั่นเอง

 ความเห็นผิดหรือทิฏฐิมิไดหมายถึงความเห็นผิดที่เกี่ยวกับ

วิญญาณเทานั้น แตยังรวมไปถึงความเห็นผิดวามีตัวตน ชาวพุทธทั่วไป

มักเขาใจวาไมมีตัวกูของกู จัดเปนความเขาใจดวยอํานาจของสัญญาวา 

รางกายของเราประกอบมาจากรูปนามเพียง ๒ อยาง ไมมีสิ่งที่เราคิดวา
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เปนตัวกูของกูแตอยางใด ความเขาใจเชนนี้ถือวาอยูในระดับสัญญา

บางทานก็กลาววาไมมีตัวกูของกูเดินไปไหนมาไหน แตถาเรายังรูสึกวา

ในขณะเดนิมรีางกายเคลือ่นไปขางหนาอยู มขีาทีเ่คลือ่นไหวอยู จดัวาใน

ตอนนั้นเรายังมีความรูสึกวามีตัวกูของกูตลอดเวลา ทั้งนี้เพราะเรารับรู

ถึงรูปรางสัณฐานของรางกายทุกสวนหรือบางสวน

 ผูทีส่ามารถกาํจดัความรูสกึวามตีวักขูองกอูยางชดัเจนได จะตอง

บรรลุถึงวิปสสนาญาณขั้นที่ ๕ คือภังคญาณ (ปญญาหยั่งรูความดับ) 

เปนตนไป นั่นก็คือ ถาผูปฏิบัติสามารถบรรลุถึงญาณที่ ๕ ไปแลวก็จะรับ

รูวาไมมรีางกายของเราทีเ่คลือ่นไหวแตอยางใด มเีพยีงเงาดาํๆ หรอืควนั

จางๆ ที่เคลื่อนไหวอยูเทานั้น โดยที่ไมรูสึกวาเปนรูปรางสัณฐานของเรา

เลย ความรูสึกเชนนี้ยอมเกิดขึ้นกับผูปฏิบัติธรรมที่บรรลุวิปสสนาญาณ

ขั้นที่ ๕ ไปแลวเทานั้น

 อยางไรก็ตาม ถาเราเจริญสติอยูกับปจจุบัน รับรูสภาวะเบา

ผลักดัน และหนักโดยไมคิดวาเปนขาของเรา อาจจะเปนเพียงกิ่งไมหรือ

ทอนไมซึ่งเคลื่อนไปมา ก็นับวาเราไดเริ่มกําจัดความเห็นผิดในตัวตนได

แลว ถอืวายงัเปนขัน้แรกอยูแมปญญาของเรายงัไมกระจางชดัเจน เพราะ

ในคัมภีรอรรถกถากลาววา นามรูปปริจเฉทญาณ (ปญญากําหนดแยก

รูปนาม) ทําหนาที่กําจัดสักกายทิฏฐิ คือ ความเห็นผิดในหมูรูปนามวา

เปนตัวตน๒๐

 ดวยเหตนุี ้ถาผูปฏบิตัริบัรูสภาวะเบา ผลกัดนั หรอืหนกั กน็บัวา

ไดกําจัดทิฏฐิแลว แมจะเปนเพียงชั่วขณะก็นับวาเราไดสะสมหนวยกิต



ÍÒÊÕÇÔâÊ»ÁÊÙµÃ

๓๓๓

สวนบุคคลผูที่ยังเห็นผิดอยูในอาตมัน หรือแมในตัวตนที่เคลื่อนไหวอยู

ก็นับวาไดถูกหวงนํ้าคือทิฏฐิครอบงํา ไมอาจวายขามหวงนํ้านั้นไปได

 ในคัมภีรอรรถกถา๒๑กลาววา ชาวโลกมักรับรูความไมเที่ยงและ

เปนทกุขไดแมจะรูในลกัษณะของสมมตุบิญัญตักิต็าม เชน แกวนํา้ใบหนึง่

ตกแตก คนทั่วไปก็กลาววา แกวนํ้าไมเที่ยง หรือพอเรานั่งนานก็บอกวา

เปนทุกข แตความจริงแกวนํ้าไมมีลักษณะของความไมเที่ยง เพราะเปน

สมมตุบิญัญตั ิไมใชสภาวะของรปูนาม มฉิะนัน้แลวแกวนํา้กเ็ปนของเทีย่ง

เมือ่ยงัไมแตก แตกเมือ่ไรคอยไมเทีย่ง แตความจรงิความไมเทีย่งนัน้เปน

สภาวะเกิดดับอยางรวดเร็วตลอดเวลา

 นอกจากนัน้ ชาวโลกมกัเขาใจทกุขงัในลกัษณะของสมมตุบิญัญตัิ

อกีดวย เชน ถาเรานัง่นานกร็ูสกึเปนทกุข แตความจรงิทกุขในไตรลกัษณ

มีความหมายวา “สภาวะบีบคั้น” คือ ถาเรามีความรูสึกวาถูกบีบคั้นใน

ใจหลังจากเห็นความเกิดดับแลว นั่นคือเปนลักษณะของทุกขอยาง

แทจรงิ หรอืถามคีวามรูสกึวารปูนามเปนสิง่ทีน่ากลวัไมดงีาม กน็บัวาเปน

ลักษณะของทุกขในไตรลักษณเชนเดียวกัน๒๒

 ในเบื้องแรกของการปฏิบัติ ผูปฏิบัติอาจรูสึกฟุงซานเปนอยาง

มากในวันสองวันแรก แตในวันที่สามความฟุงซานคอยสงบลง หลังจาก

นัน้เรามกัรูสกึสบาย คอื รูสกึถงึความเบาหนกัชดัเจน รปูรางสณัฐานหาย

ไป และเกิดปติโสมนัส ขนลุก เย็นซาบซานตามรางกาย เกิดความ

สุขใจ หรือรูสึกสงบเหมือนเราอยูคนเดียวในโลกนี้ หรือเหมือนเสียง

ทั้งหมดดับหายไป
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 ในขณะนัน้ผูปฏบิตัมิกัรูสกึวารปูนามเปนแกนสารทีด่งีาม เพราะ

ทาํใหเราไดรบัความสขุอยางทีไ่มเคยพบมากอน แตหลงัจากปฏบิตัธิรรม

ไปเรื่อยๆ เขายอมหยั่งเห็นไตรลักษณขั้นแรก คือ อนิจจัง ความไมเที่ยง 

หมายความวา ในเบื้องแรกเราอาจรูสึกวาระยะเดินมีชวงเดียวในขณะ

ยก ยาง และเหยียบ ไมอาจแยกเปน ๓ ชวงได แตเมื่อสมาธิมีกําลัง

มากขึ้น สภาวะเบาหนักยอมปรากฏชัดเจนมากขึ้น และเรายอมสังเกต

สภาวะเริม่กบัสดุของยก ยาง และเหยยีบวา สภาวะยกเกดิขึน้แลวดบัไป 

จึงเกิดสภาวะยาง ในสภาวะยางไมมีสภาวะยก หลังจากสภาวะยาง

สิ้นสุดแลว จึงเกิดสภาวะเหยียบ ในสภาวะเหยียบไมมีสภาวะยาง

 การที่เรารูเห็นสภาวะเดินวาเปนสามชวง ซึ่งจัดวาเปนความ

เกิดขึ้น ตั้งอยู และดับไปของสภาวะยก ยาง และเหยียบ นี้ถือวาเปน

ไตรลักษณขั้นแรกแลว และเราก็จะอนุมานรูวารูปนามทุกอยางหรือ

อากัปกิริยาเคลื่อนไหวทุกอยางมีความเกิดขึ้น ตั้งอยู และดับไปตลอด

เวลา

 ผูปฏิบัติที่รูสึกวาเทาเหนียวในขณะเดิน ก็มักสังเกตเห็นความ

เกดิดบัเลก็ๆ ของการเดนิวา ในขณะนัน้ความเกดิดบัไดปรากฏอยูตลอด

เวลาเปนเวลาชวงหนึ่ง แมในขณะยกมือหรือกราบพระ เมื่อเรารับรู

สภาวะเบาหนักชัดเจนโดยมือหรือขาหายไป ในตอนนั้นมักสังเกตเห็น

ความเกิดดับเล็กๆ ซึ่งปรากฏอยางชัดเจน นี้คืออนิจจังที่ละเอียดมากขึ้น 

เปนการเกดิขึน้และดบัไปอยางละเอยีดมากขึน้กวาเดมิ และหลงัจากนัน้

ผูปฏิบัติธรรมก็จะหยั่งเห็นทุกขในไตรลักษณ คือรูสึกวารูปนามที่เรา
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กําหนดรูอยูเปนสิ่งที่นาอึดอัดไมนาชอบใจ หรือรูสึกวาเปนสิ่งที่นากลัว

ไมควรยึดติดผูกพัน จึงตองการจะหลุดพนไปจากรูปนามนี้

 ในบางขณะผู ปฏิบัติหยั่งเห็นอนัตตา คือ ความไมใชตัวตน

บางทานที่นั่งอยูอาจรูสึกวาตัวสูงติดเพดาน แขนขายาวออกไป ตัวหมุน 

หรือตัวเล็กลงเปนจุดเดียวก็มี หรือบางทานอาจจะเกิดความรูสึกในใจ

วาไมใชตัวตน นี้คือลักษณะของอนัตตา

 สภาวะของอนิจจัง ทุกขัง และอนัตตา มักเกิดขึ้นขณะปฏิบัติ

ธรรมอยู และในขณะนั้นผูปฏิบัติยอมสามารถกําจัดหวงนํ้าคือทิฏฐิได

ตลอดเวลา มิฉะนั้นแลว หวงนํ้าคือทิฏฐินี้จะทวมทับทําใหไมสามารถ

วายออกจากหวงนํ้านี้ได

 มีโยมคนหนึ่งถามอาตมาวา “โยมก็รูวาตนเองแกลงทุกวัน หนัง

ก็เหี่ยว ผมก็หงอก ดวงตาก็ฝาฟาง ทําไมกิเลสจึงไมลดลง” อาตมาตอบ

วา “เพราะโยมรู เห็นความแกหรือความไมเที่ยงของสมมุติบัญญัติ

คือรางกาย ถาเรารูเห็นความไมเที่ยงของบัญญัติเชนนี้ ก็ไมอาจทําให

กิเลสลดลงได เพราะยังรูสึกวามีตัวตน เมื่อบัญญัติปรากฏเชนนี้ สภาว

ธรรมยอมไมปรากฏชัดเจน ดังคําพังเพยของไทยกลาววา ‘เห็นไพรไม

เหน็พฤกษ เหน็พฤกษไมเหน็ไพร’ นัน่กค็อื ถาผูปฏบิตัริบัรูสมมตุบิญัญตัิ 

ก็ไมรูสภาวธรรม ถาเขารับรูสภาวธรรมไดแลว สมมุติบัญญัติยอมหาย

ไป”
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อวิชโชฆะ

 นอกจากหวงนํ้าคือทิฏฐิแลวยังมีหวงนํ้าอีกอยางหนึ่ง เรียกวา

อวิชโชฆะ หวงนํ้าคืออวิชชา หมายความวา ขณะที่เรามิไดปฏิบัติธรรม

อยู อวิชชาหรือโมหะมักเกิดขึ้นตลอดเวลา การเกิดขึ้นของอวิชชามีอยู

หลายลักษณะ เชน การเกิดขึ้นของอวิชชาในขณะที่เราคิดฟุงซานโดย

ไมรูเหน็รปูนามตามความเปนจรงิ นีค้อืเปนลกัษณะหนึง่ทีอ่วชิชามกีาํลงั 

แตในบางขณะความโลภหรือความโกรธก็เกิดขึ้นรวมกับอวิชชา ดังเชน

เวลาทีเ่ราเหน็รปูทีส่วยงาม ไดยนิเสยีงทีไ่พเราะ เปนตน ความโลภไดเกดิ

ขึ้นรวมกับอวิชชาในขณะนั้น ดังพระพุทธดํารัสวา

  ลุทฺโธ อตฺถํ น ชานาติ ลุทฺโธ ธมฺมํ น ปสฺสติ

  อนฺธตมํ ตทา โหติ ยํ โลโภ สหเต นรํ.๒๓

 “ผูโลภแลวยอมไมรูผล ผูโลภแลว ยอมไมรูเหตุ ความโลภยอม

ครอบงํานรชนในกาลใด ความมืดมนยอมปรากฏในกาลนั้น”

 ในเวลาที่ความโลภเกิดขึ้น เรามักไมรูเหตุ ไมรูผล และในขณะ

นั้นมีความมืดเกิดขึ้น ความมืดนี้เปรียบไดกับอวิชชานั่นเอง จัดวาเปน

อวชิชาทีเ่กดิรวมกบัความโลภ ทาํหนาทีป่ดบงัโทษของความโลภ จะเหน็

วาอวิชชาเหมือนความมืดซึ่งเกิดขึ้นรวมกับความโลภ

 แมคนที่ถูกความโกรธครอบงําก็เหมือนคนที่ถูกความโลภ

ครอบงํา พระพุทธองคตรัสถึงเรื่องนี้วา
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  ทุฏโ อตฺถํ น ชานาติ ทุฏโ ธมฺมํ น ปสฺสติ

  อนฺธตมํ ตทา โหติ ยํ โกโธ สหเต นรํ.๒๔

 “ผูโกรธแลวยอมไมรูผล ผูโกรธแลวยอมไมรูเหตุ ความโกรธ

ยอมครอบงํานรชนในกาลใด ความมืดมนยอมปรากฏในกาลนั้น”

 ในขณะใดทีจ่ติของเราเกดิความโลภ ขณะนัน้อวชิชายอมเกดิขึน้

รวมกับความโลภอีกดวย ตามหลักพระอภิธรรมเรียกจิตชนิดนี้วา โลภ

มูลจิต แปลวา จิตที่มีโลภะเปนมูลเหตุ คือ มีโลภะเปนประธาน โดยมี

โมหะเกิดรวมกับโลภะ หรือขณะที่เราเกิดความโกรธขึ้นในใจ ก็มีโมหะ

เกดิรวมดวย จงึเรยีกวา โทสมลูจติ คอื จติทีม่โีทสะเปนมลูเหต ุหมายความ

วา มีโทสะเปนประธาน โดยมีโมหะประกอบรวมอีกดวย

 ดวยเหตุนี้ ผูที่มิไดปฏิบัติธรรมจึงถือวาเกิดหวงนํ้าคืออวิชชา

ทวมทับอยู ไมสามารถจะวายขามหวงนํ้าคืออวิชชาไปได ความจริงเวลา

ที่เกิดอวิชชานี้เปนชวงที่เรารับรูสมมุติบัญญัติตลอดเวลา ในคัมภีรทาง

ศาสนาเรยีกวา สกักายทฏิฐ ิคอื ความเหน็ผดิวาเปนตวัตน คาํนีแ้ปลตาม

ศพัทวา “ความเหน็ผดิในหมูขนัธทีม่อียูจรงิ” หมายความวา ขนัธ ๕ เปน

สิ่งที่มีอยูจริง แตเราเขาใจผิดวาขันธ ๕ เปนอัตตา ตัวตน เรา ของเรา 

บุรุษ หรือสตรี ซึ่งไมมีอยูจริง

 ขันธ ๕ นั้นเรียกวา สักกายะ คือ หมูขันธที่มีอยูจริง โดยคําวา

ส มาจาก สนฺต ซึ่งแปลวา “มีอยูจริง” กาย ศัพทแปลวา “หมู” รวมทั้ง

ศัพทจึงแปลวา “หมูขันธที่มีอยูจริง” นั่นก็คือขันธ ๕ เหลานี้เปนสภาว
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ธรรมทีม่อียูจรงิตามไตรลกัษณ แตชาวโลกสาํคญัผดิวาเปนรปูรางสณัฐาน 

บุรุษ หรือสตรี จึงทําใหเราเขาใจผิดขันธวาเปนรูปรางสัณฐานตัวตน๒๕

 สรุปความวา เมื่อเราเพลิดเพลินยินดีในกามคุณ พอใจใน

ฌานสุข เห็นผิดในขันธ ๕ วาเปนตัวตน หรือมีอวิชชาที่ไมรูเห็นรูปนาม

ตามความเปนจรงิ กน็บัวาถกูโอฆะทัง้ ๔ ทวมทบัอยู ไมอาจวายขามหวง

กิเลสได

การนอมใจ ๖ ประการ

 ในคมัภรีวสิทุธมิรรค๒๖กลาวถงึผูทีต่องการบรรลธุรรมพนไปจาก

หวงกเิลส ไมวาจะเปนพระอรหนัต พระปจเจกพทุธเจา หรอืพระพทุธเจา 

จะตองมีการนอมใจ ๖ ประการ ซึ่งเปนวิธีขัดเกลากิเลสใหลดนอยลง

 ประการแรกคือ อโลภัชฌาสยะ มีอัธยาศัยในความไมโลภ คือ 

เหน็โทษของความโลภ ทาํใหไมยดึตดิบคุคลหรอืสิง่ของใด ๆ  หมายความ

วา ถาเรายงัยดึตดิผกูพนับคุคลหรอืสิง่ของ กย็ากทีจ่ะบรรลธุรรมได โดย

เฉพาะผูที่ตั้งใจบรรลุธรรมในชาตินี้ เนื่องจากเราถูกกาโมฆะทวมทับอยู 

ดังนั้น จึงตองมีอัธยาศัยในความไมโลภ

 ประการที่ ๒ คือ อโทสัชฌาสยะ มีอัธยาศัยในความไมโกรธ คือ 

เห็นโทษของความโกรธ ทําใหไมอาฆาตจองเวร หมายความวา ถาเรายัง

ผูกโกรธอยู ยังไมชอบคนนั้นหรือคนนี้อยู ก็จะทําใหเราไมสามารถบรรลุ
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ธรรมในภพนี้ได จึงตองปลอยวางความโกรธใหหายไปดวยการเห็นโทษ

ของความโกรธ 

 ควรเขาใจวาในสังสารวัฏที่ยาวนานนี้ไมมีใครผิด ๑๐๐% นั่นก็

คือเราตองผิด ๕๐% เชน ถาเรามีกรรมที่จะหัวแตก นาย ก. เห็นเราแลว

เกิดหมั่นไสมาตีหัวเราก็ได ถึงไมมีนาย ก. ก็มีนาย ข. แมจะไมมีใครเลย

ก็หกลมหัวแตกได นาย ก.  หรือนาย ข. เปนเพียงอุปกรณของกรรมที่

สงผลผานบุคคลเทานั้น

 สมมติวาคนอื่นยืมเงินเราไปแลวไมคืน ก็แสดงวาในชาตินี้เรา

อาจจะยมืเงนิคนอืน่แลวอาจจะลมืไป หรอืมฉิะนัน้ในชาตกิอนเรากค็งยมื

คนอื่นแลวไมไดใช ความจริงแลวไมมีใครทําความดีอยางเดียวในชาติ

กอนๆ แมกระทั่งพระโพธิสัตวก็อาจทําชั่วบาง เชน บางชาติที่เปน

พระราชาตองสูรบกับโจร ปราบกบฏภายใน หรือสั่งประหารโจร ฯลฯ 

บางชาติที่เกิดเปนสัตวดิรัจฉานตองกินสัตวอื่นเปนอาหาร ดังน้ัน อกุศล

กรรมในชาตกิอนจงึตดิตามเราอยูเสมอ ถาเราเหน็โทษของความโกรธวา

เราผดิ ๕๐% คนอืน่ผดิ ๕๐% ถอืวาเปนกรรมของเราเอง เราชดใชกรรม

เกา คนอื่นทํากรรมใหม ก็จะทําใหความโกรธคลายไปได

 ประการที่ ๓ คือ อโมหัชฌาสยะ มีอัธยาศัยในความไมหลง คือ 

เห็นโทษของความหลงดวยการหมั่นพิจารณาเหตุผลที่ถูกตอง หรือดวย

การเรียนรูหลักธรรมอยางถูกตอง ก็จะทําใหมีอัธยาศัยในความไมหลง 

การศึกษาพระอภิธรรมจะทําใหเราเขาใจรูปนามโดยละเอียด สวนการ
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เจรญิวปิสสนากรรมฐานเปนวธิพีฒันาปญญาเพือ่การรูเหน็รปูนามอยาง

แทจริงจากประสบการณของตน

 ประการที่ ๔ คือ เนกขัมมัชฌาสยะ มีอัธยาศัยออกจากกาม

คือ เห็นโทษของการครองเรือน ทําใหไมเพลิดเพลินยินดีกามคุณ ๕ อัน

ไดแก รูป เสียง กลิ่น รส และโผฏฐัพพะ แมเราอาจเพลิดเพลินยินดี

กามคณุในปฐมวยัและมชัฌมิวยั แตควรเบือ่หนายคลายกาํหนดัในปจฉมิ

วยั จะเหน็ไดวาพระโพธสิตัวในแตละชาตมิลีกัษณะเหมอืนกนัอยางหนึง่ 

นั่นก็คือ ไมวาพระองคจะครองเรือนเปนกษัตริย อํามาตย ปุโรหิต หรือ

คนเข็ญใจ แตในบั้นปลายชีวิต พระองคมักออกบวชเจริญฌานอยูเนืองๆ 

นี้จัดวาเปนอัธยาศัยในการออกจากกาม

 การเจรญิฌานดงักลาวเปนวธิปีฏบิตันิอกพระพทุธศาสนา เพราะ

ในสมัยนั้นมิไดมีพระพุทธเจาอุบัติขึ้น จึงอาศัยการเจริญฌานอยางเดียว 

แตในปจจุบันซึ่งพระพุทธศาสนาเจริญรุงเรืองอยู เราควรเจริญวิปสสนา

ภาวนาเพื่อใหวิปสสนาภาวนาเปนเมล็ดพันธุซึ่งจะผลิดอกออกผลเปน

มรรคผลนิพพานตอไป นอกจากนั้น ผูปฏิบัติควรเจริญสมถกรรมฐาน

ควบคูไปดวย จะทําใหจิตของเราสงบจากนิวรณ สามารถปฏิบัติธรรมให

กาวหนาไดเร็วขึ้น
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 ประการที่ ๕ คือ ปวิเวกัชฌาสยะ มีอัธยาศัยพอใจความสงัด 

คือ เห็นโทษของการคลุกคลีกับหมูคณะ ทําใหชอบอยูในปาที่เงียบสงัด

ไมพลุกพลาน ขอนี้หมายความวา ผูที่ตองการจะบรรลุมรรคผลนิพพาน

ในชาตนิีต้องพอใจความสงดั พยายามหลกีเลีย่งจากการคลกุคลหีมูคณะ

คือการเขาสังคมที่ไมจําเปน และใชเวลาในการปฏิบัติธรรมใหมากขึ้น ก็

นับวาไดบําเพ็ญขอที่ ๕ แลว

 ประการที่ ๖ คือ นิสสรณัชฌาสยะ มีอัธยาศัยเพื่อความ

หลุดพน คือ เห็นโทษของการเวียนตายเวียนเกิด ไมนอมจิตเพื่อเสวยสุข

ที่เนื่องดวยมนุษยสมบัติหรือสวรรคสมบัติ

 กลาวโดยสรุปคือ ผูที่ตองการบรรลุธรรมเปนพระอรหันต พระ

ปจเจกพุทธเจา หรือพระพุทธเจา ตองวางจิตไวในลักษณะ ๖ อยาง คือ 

อัธยาศัยไมโลภ ไมโกรธ ไมหลง ออกจากกาม พอใจความสงัดและความ

หลุดพน เมื่อบุคคลไดนอมใจไวในลักษณะ ๖ อยางนี้ถือวาไดพยายาม

ปฏิบัติเพื่อขามหวงกิเลสทั้ง ๔ ประการดังที่กลาวมาแลว
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ฝงนี้ = กองรูปนาม, ฝงโนน = พระนิพพาน๒๗

 ฝงนีค้อืกองรปูนาม มภียนัตรายมากมาย มใิชแดนเกษม เราตอง

ขามหวงนํา้ใหญจงึจะพบฝงโนนซึง่เปรยีบไดกบัพระนพิพาน คอืความดบั

รูปนาม อันเปนแดนเกษม ในเรื่องนี้พระพุทธองคตรัสพระนิพพานวา

เหมือนเปนสถานที่แหงหนึ่งที่เรียกวาแดนเกษม การตรัสเชนนี้จัดเปน

สํานวนทางภาษาที่กลาวถึงสิ่งที่ไมใชสถานที่ใหเหมือนเปนสถานที่ ตาม

หลกัอลงัการศาสตรเปนการใชคาํชัน้สงูทีก่ลาวถงึสิง่ทีไ่มมวีตัถใุหเหมอืน

มีวัตถุ สิ่งที่ไมมีชีวิตใหเหมือนมีชีวิต หรือสิ่งที่ไมมีรางกายใหเหมือนมี

รางกาย๒๘ ดังนี้เปนตน

 ในเรื่องนี้พระพุทธองคทรงเปรียบวา พระนิพพานคือความดับ

รูปนามขันธ ๕ เหมือนฝงโนนที่เปนแดนเกษม เหตุที่เปนแดนเกษมก็

เนื่องจากวาพระนิพพานนั้นปราศจากรูปนามขันธ ๕ เมื่อไมมีรูปนาม

ทั้งหมดจึงไมมีธาตุ ๔ ไมมีขันธ ๕ ไมมีนันทีราคะ ไมมีอายตนะภายใน ๖ 

ไมมีอายตนะภายนอก ๖ ไมมีหวงกิเลสทั้ง ๔ อยาง ดังนั้น พระนิพพาน

จึงเปนแดนเกษมอยางแทจริง
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การใชมือเทาตางพาย = วีริยารัมภะ๒๙

 บุรุษที่ตองการจะขามหวงนํ้าตองตอแพเอง แลวใชมือเทาตาง

พายเคลื่อนตัวออกไปยังอีกฝงหนึ่ง การใชมือเทาตางพายเปรียบไดกับ

การปรารภความเพียรทางกายและใจ ซึ่งเรียกวา วีริยารัมภะ

ผูขามฝง = พระอรหันต๓๐

 ผู ปฏิบัติจะตองมีความเพียรทั้งทางกายและทางใจ ถาเรา

ปราศจากความเพยีรดงักลาวกไ็มอาจลองแพหรอืทาํใหแพนัน้เคลือ่นตวั

สูฝงตรงขามได สวนผูที่ขามฝงแลวเปรียบไดกับพระอรหันต ซึ่งสามารถ

ขจัดกิเลสทุกประการโดยสิ้นเชิง จึงนับวาเปนผูขามฝงได

แพ = อริยมรรคมีองค ๘๓๑

 ในเรื่องนี้พระพุทธองคไดเปรียบแพวาคืออริยมรรคมีองค ๘ ซึ่ง

จะทําใหเราสามารถขามหวงกิเลสได อริยมรรคเหลานั้นแยกออกเปน ๓ 

หมวด คือ หมวดศีล หมวดสมาธิ และหมวดปญญา 
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อริยมรรคหมวดศีล ๓

สัมมาวาจา

 หมวดศีลแบงออกเปน ๓ ประเภท คือ สัมมาวาจา การกลาว

ชอบ สมัมากมัมนัตะ การกระทาํชอบ และสมัมาอาชวีะ การเลีย้งชพีชอบ

 ผูตองการจะขามหวงนํ้า ในเบื้องแรกตองมีสัมมาวาจาคือการ

กลาวชอบเสียกอน การกลาวชอบนี้หมายถึงการหลีกเลี่ยงจากการพูด

เท็จ พูดสอเสียด พูดคําหยาบ และพูดเพอเจอ จะเห็นไดวา เมื่อเราพูด

เท็จอยู ก็จะทําใหไมสบายใจในขณะพูด และทําใหบุคคลอื่นไมสบายใจ

อกีดวย และเมือ่เรามคีวามไมสงบทางใจ อกีทัง้ทาํใหผูอืน่มคีวามไมสงบ

ทางใจเชนนี้ ถือวาเรายังอยูในหวงกิเลส ไมอาจขึ้นแพคือสัมมาวาจาได 

เพราะถาจิตของเรายังไมสงบ และทําใหจิตของผูอื่นไมสงบ ยอมไมอาจ

เจริญคุณธรรมขั้นสูงตอไป

 ผูทีป่ระพฤตสิมัมาวาจาจะตองพดูคาํจรงิ พดูคาํทีก่อใหเกดิความ

สามัคคี พูดคําไพเราะออนหวาน และพูดคําที่มีประโยชน การหลีกเลี่ยง

จากการพูดเท็จก็คือการพูดคําจริง การหลีกเลี่ยงจากการพูดสอเสียดก็

คอืการพดูคาํทีก่อใหเกดิความสามคัค ีแมเราจะไดยนิคาํพดูของผูอืน่และ

เปนความจริง แตถานําไปพูดแลวกอใหเกิดความแตกแยก ก็ไมควรพูด

คํานั้น เพราะคําพูดดังกลาวจัดเปนปสุณวาจา
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 การหลีกเลี่ยงจากการพูดคําหยาบก็คือการพูดคําไพเราะออน

หวาน การหลีกเลี่ยงจากการพูดเพอเจอคือการพูดคําที่มีประโยชน จะ

เห็นไดวา คนที่พูดเท็จ พูดสอเสียด พูดคําหยาบ หรือพูดเพอเจอ คําเหลานี้

ไมทําใหเรารูสึกเปนสุขหรือสงบใจ ไมทําใหสังคมรอบขางรูสึกเปนสุขใจ 

เมือ่ตวัเราและสงัคมยงัไมมคีวามสขุใจและความสงบเชนนี ้กถ็อืวาเรายงั

ไมอาจปฏิบัติธรรมขั้นสูงตอไปได

สัมมากัมมันตะ

 ศีลประการตอมาคือ สัมมากัมมันตะ การกระทําชอบ หมายถึง 

การกระทําที่งดเวนจากการฆาสัตว ลักทรัพย และประพฤติผิดในกาม

จะเห็นไดวา คนที่ฆาสัตวมักรูสึกไมสบายใจในขณะทําบาป บุคคลรอบ

ขางทีพ่บวาเขาฆาสตัวกบ็งัเกดิความไมสบายใจเชนเดยีวกนั การลกัทรพัย

ก็เหมือนกัน ทําใหเขากับบุคคลรอบขางไมสบายใจเพราะเกิดความ

หวาดระแวงไมไวใจกัน การประพฤติผิดในกามก็ทําใหเขาและคนรอบ

ขางไมสบายใจ เกิดความวิตกกังวลหวาดกลัวตอภัยที่จะเกิดขึ้น

 ในเบื้องแรกคนทําผิดมักไดรับอัตตานุวาทภัย คือ การตําหนิ

ตนเองเมื่อเราทําชั่ว หลังจากนั้นก็มีปรานุวาทภัย คือบุคคลอื่นตําหนิ

เอา หลังจากนั้นก็เปนทัณฑภัย คือ การไดรับโทษตามกฎหมาย และ

ประการสุดทายเปนทุคติภัย คือ การไปเกิดในทุคติภูมิ

 ดังนั้น ผูที่ลวงละเมิดการฆาสัตว ลักทรัพย หรือประพฤติผิด

ในกาม เขามักเกิดความไมสบายใจ และคนรอบขางก็นึกหวาดระแวง
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ไมสบายใจไปดวย แตเมือ่เขาประพฤตสิมัมากมัมนัตะคอืการกระทาํชอบ

แลว ตัวเขาเองก็รูสึกสบายใจ ไมวิตกกังวลกับภัยทั้ง ๔ ประการเหลานั้น 

และบุคคลรอบขางก็จะไววางใจ ไมรูสึกวิตกกังวล

 ในขณะนั้นจัดวาเขาเจริญเมตตาและกรุณาโดยออม เพราะศีล

เปนอภัยทานคือการใหอภัยบุคคลอื่น ที่จริงแลวการไมเบียดเบียนผูอื่น

ทางกายและวาจาเหมอืนการเจรญิเมตตาโดยมคีวามปรารถนาดตีอผูอืน่ 

หรอืเจรญิกรณุาคอืสงสารผูอืน่ถาเขาทาํผดิ การรกัษาศลีจงึนบัวาเปนการ

เจริญเมตตาและกรุณาโดยออม

สัมมาอาชีวะ

 สวนสัมมาอาชีวะเปนการเลี้ยงชีพโดยชอบ คนทั่วไปที่ฆาสัตว

ดวยความตั้งใจ เชน ฆายุงหรือมด ถือวาเราผิดเรื่องการฆาสัตว แตไมผิด

ตอการเลี้ยงชีพ ถาตองฆาเปนอาชีพเหมือนกับคนที่ฆาหมู วัว ควาย ไก 

ปลา ก็นับวาไดลวงละเมิดมิจฉาอาชีวะ เพราะเปนการฆาสัตวที่เกี่ยวกับ

การเลี้ยงชีพ เพราะเหตุนั้น สัมมาอาชีวะจึงเปนการหลีกเลี่ยงจากการ

ฆาสัตว ลักทรัพย ประพฤติผิดในกาม พูดเท็จ พูดสอเสียด พูดคําหยาบ 

และพูดเพอเจอ โดยเนื่องดวยการเลี้ยงชีพ เมื่อเปนเชนนั้นจึงจัดวาเรา

ไดประพฤติสัมมาอาชีวะแลว
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อริยมรรคหมวดสมาธิ ๓

สัมมาวายามะ

 นอกจากอริยมรรคหมวดศีล ก็ยังมีอริยมรรคหมวดสมาธิตอมา 

ซึง่กค็อืสมัมาวายามะ ความเพยีรชอบ หมายถงึ ความเพยีรในการปดกัน้

อกุศล ในการกําจัดอกุศล ในการทํากุศล และในการเพิ่มพูนกุศล

 กลาวโดยยอคือการปดกั้นบาปเกา กําจัดบาปใหม ทํากุศลใหม 

และเพิ่มพูนกุศลเกา หมายความวา คนทั่วไปตองปดประตูไวในเวลาอยู

บานเพื่อไมใหขโมยเขาบาน จิตของเราก็เชนเดียวกัน ตองประกอบดวย

สัมมาวายามะ คือ ความเพียรชอบ ซึ่งเรียกอีกชื่อหนึ่งวา สัมมัปปธาน 

โดยพยายามปดกั้นจิตจากอกุศลที่เราเคยทํามาแลว เชน แมเราเคยเกิด

โทสะมากอน ก็พยายามปดกั้นจิตไมใหเกิดโทสะ เหมือนการปดประตู

บานเปนอยางดีเพื่อไมใหขโมยเขา การปดกั้นบาปไมใหเกิดในจิตเชนนี้ 

จัดวาเปนความเพียรอยางแรก คือ ความเพียรเพื่อปดกั้นอกุศลเกา

 ความเพียรประการที่ ๒ คือ ความเพียรเพื่อกําจัดอกุศลใหม 

หมายความวา อกุศลใดที่เรายังไมเคยทํา เราตองพยายามรักษาใจของ

เราเพื่อไมใหเกิดอกุศลเหลานั้น นอกจากความเพียรเกี่ยวกับการปดกั้น

อกุศลเกาและกําจัดอกุศลใหมแลว ยังมีความเพียรเกี่ยวกับการทํากุศล

ใหมและเพิ่มพูนกุศลเกา หมายความวา กุศลใดก็ตามซึ่งเรายังไมเคยทํา
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มากอน เรากพ็ยายามทาํใหเกดิกศุลเหลานัน้ เชน การเจรญิเมตตาภาวนา

ใหเกิดขึ้นในจิตของเรา หลังจากนั้นก็ตองพยายามเพิ่มพูนเมตตาภาวนา

ใหเจริญไพบูลยงอกงามในจิตของเรามากขึ้น

 ดงันัน้ สมัมาวายามะจงึเปนองคคณุทีจ่าํเปนในขณะปฏบิตัธิรรม 

เราตองพยายามปดกั้นอกุศลไมใหเกิดในใจ หรือถามันเกิดขึ้น เราก็ตอง

กําจัดมัน คือ ถามีโทสะเกิดขึ้น เราตองกําหนดวา “โกรธหนอๆ” เพื่อ

กําจัดโทสะนั้น หรือถากําหนดวา “โกรธหนอๆ” แลว โทสะยังไมหาย 

เราก็แผเมตตาเพื่อทําใหโทสะเบาบางลง

สัมมาสติ สัมมาสมาธิ

 อริยมรรคมีองค ๘ ประการตอมาคือ สัมมาสติ การระลึกชอบ 

หมายถึง การเจริญสติรูเทาทันปจจุบันในกองรูป เวทนา จิต และสภาว

ธรรม นอกจากสัมมาสติแลวก็มีสัมมาสมาธิ ความตั้งมั่น หมายถึง การ

ดํารงใจไวอยางมั่นคงในรูปนามปจจุบันทุกขณะๆ ที่กําหนดรูอยู
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อริยมรรคหมวดปญญา ๒

สัมมาทิฏฐิ

 อรยิมรรคหมวดปญญาม ี๒ อยาง คอื สมัมาทฏิฐ ิความเหน็ชอบ 

และสัมมาสังกัปปะ ความดําริชอบ หมายความวา ในเบื้องแรกของการ

ปฏิบัติ เราตองเกิดความเห็นชอบ คือ เชื่อมั่นกรรมและผลกรรมโดยเชื่อ

มัน่กฎแหงกรรมวา กฎแหงกรรมมจีรงิ มกีารเวยีนวายตายเกดิจรงิ ความ

เชื่อมั่นในกฎแหงกรรมเชนนี้ชื่อวา กัมมัสสกตาสัมมาทิฎฐิ

 ในนเิทศของมหาสตปิฏฐานสตูร๓๒ พระพทุธองคตรสัขยายสมัมา

ทิฏฐิวา ความเห็นชอบในเรื่องนี้คือความเห็นชอบในอริยสัจ ๔ ซึ่งรูเห็น

อยางถูกตองวา รูปนามหรือขันธ ๕ เปนทุกขสัจ (ความจริงคือทุกข) 

ตัณหาที่กอใหเกิดรูปนามเปนสมุทยสัจ (ความจริงคือเหตุแหงทุกข)

พระนพิพานทีเ่ปนสภาวะดบัรปูนามเปนนโิรธสจั (ความจรงิคอืความดบั

ทุกข) และอริยมรรคมีองค ๘ อันเปนแนวปฏิบัติเพื่อดับทุกขเปนมรรค

สัจ (ความจริงคือทางดับทุกข) 

 ผูปฏบิตัทิีเ่จรญิสตริูเทาทนัรปูนามปจจบุนั จดัวาไดกาํหนดรูทกุข

สัจแลว กลาวคือ เมื่อเราระลึกรูรูปนามซึ่งปรากฏในปจจุบันขณะ นับวา

ไดรูเห็นวามีเพียงรูปนามเทานั้น ไมใชตัวเรา ของเรา บุรุษ หรือสตรี ไมมี

ตวักขูองกอูยูในรปูนามเหลานัน้ ในขณะนัน้ผูปฏบิตัยิอมเขาใจวารปูนาม
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ซึ่งปรากฏอยูนี้เปนเพียงสภาวธรรมปจจุบัน เกิดตามเหตุปจจัย เมื่อเกิด

ขึ้นแลวไดดับไปอยางรวดเร็ว ความเขาใจเชนนี้จัดวาเปนการกําหนดรู

ทุกขสัจ

 ในขณะนั้นตัณหาหรือโลภะมิไดเกิดขึ้น จัดวาผูปฏิบัติไดขจัด

สมุทยสัจคือตัณหาโดยตทังคปหาน คือ การละไดชั่วขณะดวยวิปสสนา

ปญญา และในขณะนัน้เราไดเจรญิอรยิมรรคมอีงค ๘ พรอมกนั จงึนบัวา

ไดเจริญมรรคสัจแลว

 สวนนิโรธสัจยอมปรากฏชัดเจนในขณะบรรลุมรรคญาณ สงผล

ใหผูปฏิบัติรับรูความดับของรูปนามทั้งหมดขณะที่เกิดมรรคญาณนั้น

นับวาผูปฏิบัติไดกระทําใหแจงนิโรธสัจแลว

 ดวยเหตดุงักลาว ในนเิทศของมหาสตปิฏฐานสตูร พระพทุธองค

จึงตรัสสัมมาทิฏฐิวาเปนความเขาใจอริยสัจ ๔ อยางถูกตอง

สัมมาสังกัปปะ

 อรยิมรรคมอีงค ๘ อกีประการหนึง่คอื สมัมาสงักปัปะ ความดาํริ

ชอบ หมายถึง ความดําริในกุศล สัมมาสังกัปปะนี้ตองประกอบรวมกับ

สมัมาทฏิฐอิกีดวย เพราะเปนสภาวะอปุถมัภคํา้จนุสมัมาทฏิฐ ิถาผูปฏบิตัิ

ไมมีใจนอมไปสูกุศล ก็ยอมไมอาจเจริญสัมมาทิฏฐิได

 ในนิเทศของมหาสติปฏฐานสูตร๓๓ พระพุทธองคตรัสสัมมา

สังกัปปะวามี ๓ ประการ คือ เนกขัมมสังกัปปะ ความดําริในกุศลทุก
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อยาง ซึง่รวมไปถงึการปฏบิตัธิรรม อพัยาปาทสงักปัปะ ความดาํรใินการ

ไมปองราย คือ การเจริญเมตตา และอวิหิงสาสังกัปปะ ความดําริในการ

ไมเบียดเบียน คือการเจริญกรุณา ดังนั้น ในขณะที่เจริญสัมมาทิฏฐิจึง

ตองมสีมัมาสงักปัปะประกอบรวมอยูดวยเพือ่ทาํใหจติของเรานอมไปใน

การเจริญปญญาซึ่งเรียกวาสัมมาทิฏฐินั่นเอง 

 ทุกขณะที่ผูปฏิบัติเจริญสติปฏฐานวิปสสนาภาวนา จัดวาไดงด

เวนจากการพูดเท็จ พูดสอเสียด พูดคําหยาบ และพูดเพอเจอ จึงนับวา

ไดเจริญสัมมาวาจา อีกทั้งไดงดเวนจากการฆาสัตว ลักทรัพย และ

ประพฤตผิดิในกาม นบัวาไดเจรญิสมัมากมัมนัตะ รวมไปถงึไดงดเวนจาก

กายทุจริต ๓ และวจีทุจริต ๔ นับวาไดเจริญสัมมาอาชีวะ ในขณะนั้นเรา

มคีวามเพยีรจดจออยูกบัสภาวธรรมปจจบุนั นบัวาไดเจรญิสมัมาวายามะ 

มีสติระลึกรูเทาทันปจจุบันทุกขณะโดยประคองสติมิใหหลุดออกไปจาก

ปจจุบัน นับวาไดเจริญสัมมาสติ และไมมีความฟุงซานรบกวนจิตใน

ขณะนั้น ก็นับวาไดเจริญสัมมาสมาธิ รวมไปถึงไดเจริญสัมมาทิฏฐิที่หยั่ง

เห็นรูปนามตามความเปนจริง และเจริญสัมมาสังกัปปะซึ่งเปนสภาวะ

นอมจิตสูอารมณเพื่อใหรูเทาทันรูปนามปจจุบันไดชัดเจน

 การปฏบิตัธิรรมเหมอืนยงิธน ูคอื คนทีก่าํลงัยงิธนอูยูตองมคีวาม

เพยีรในการยงิ จดัเปนสมัมาวายามะ การรูตวัในขณะยงิจดัเปนสมัมาสติ 

การรวบรวมสมาธิจัดเปนสัมมาสมาธิ การเล็งเปาจัดเปนสัมมาสังกัปปะ 

และการยิงถูกเปาจัดเปนสัมมาทิฏฐิ ผูที่เจริญวิปสสนาอยูถือวาไดเจริญ

อริยมรรคมีองค ๘ อยูเสมอ และอริยมรรคมีองค ๘ นี้ก็เปรียบไดกับแพ
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ซึ่งนําพาชาวโลกใหขามหวงกิเลสทั้ง ๔ อยาง บรรลุถึงอีกฝงหนึ่งอันเปน

แดนเกษม ซึ่งก็คือพระนิพพานนั่นเอง 

 ขอยตุบิทความเรือ่งนีด้วยคาถาประพนัธของโบราณาจารยพมา

วา

  สงฺกมนฺตา วโยวุฑฺฒา ชิณฺณา มรณสนฺติเก

  ชีวิตุํ’นาคเต รสฺสา ภงฺโคนตา ทิเน ทิเน.

 “ปเกาผานไป เราเจริญวัยแกชรา อยู ใกลมรณะ ชีวิตใน

อนาคตกาลสั้นนัก นอมไปสูความหมดสิ้นไปทุกคืนวัน”

  อโมฆํ ทิวสํ กยิรา อปฺเปน พหุเกน วา

  ยํ ยํ วิชหเต รตฺตึ ตทูนํ ตสฺส ชีวิตํ.

 “บคุคลควรทาํวนัใหมคีณุคาดวยการเจรญิภาวนานอยหรอืมาก 

เมื่อราตรีใดๆ หมดสิ้นไป ชีวิตของเขายอมลดนอยลงดวยราตรีนั้น”

พระคันธสาราภิวงศ
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 วิมุตตายตนสูตรเปนพระสูตรที่สําคัญสูตรหนึ่ง พบในอังคุตตร-

นกิาย ปญจกนบิาต๑ พระสตูรนีก้ลาวถงึเหตขุองความหลดุพน (วมิตุตาย

ตนะ) คือ วิธีปฏิบัติเพื่อความหลุดพน ๕ ประการ ดังนี้

 ๑. การฟงธรรม

 ๒. การแสดงธรรมโดยพิสดาร

 ๓. การสาธยายธรรมโดยพิสดาร

 ๔. การพิจารณาตรึกตรองธรรม

 ๕. การเจริญนิมิตที่กอใหเกิดสมาธิ (การปฏิบัติธรรม)

 ดังขอความวา

 ๑. อิธ ภิกฺขเว ภิกฺขุโน สตฺถา ธมฺมํ เทเสติ อฺตโร วา

ครุฏานิโย สพฺรหฺมจารี, ยถา ยถา ภิกฺขเว ตสฺส ภิกฺขุโน สตฺถา ธมฺมํ

เทเสติ อฺตโร วา ครุฏานิโย สพฺรหฺมจารี, ตถา ตถา โส ตสฺมึ

ธมฺเม อตฺถปฏิสํเวที จ โหติ ธมฺมปฏิสํเวที จ.

  “ศาสดาหรอืเพือ่นพรหมจารผีูตัง้อยูในฐานะครบูางรปูแสดง

ธรรมแกภิกษุในธรรมวินัยนี้ เธอรูแจงอรรถ รูแจงธรรมในธรรมนั้น ตาม

วิมุตตายตนสูตร
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ที่ศาสดาหรือเพื่อนพรหมจารีผูตั้งอยูในฐานะครูบางรูปแสดงแกเธอ” 

 ๒. อปจ โข ยถาสุตํ ยถาปริยตฺตํ ธมฺมํ วิตฺถาเรน ปเรสํ เทเสติ.

  “ภิกษุแสดงธรรมตามที่ตนไดสดับมาตามที่ตนไดเรียนมา

แกผูอื่นโดยพิสดาร”

 ๓. อปจ โข ยถาสตุ ํยถาปรยิตตฺ ํธมมฺ ํวติถฺาเรน สชฌฺาย ํกโรต.ิ

  “ภกิษสุาธยายธรรมตามทีต่นไดสดบัมาตามทีต่นไดเรยีนมา

โดยพิสดาร”

 ๔. อปจ โข ยถาสุตํ ยถาปริยตฺตํ ธมฺมํ เจตสา อนุวิตกฺเกติ

อนุวิจาเรติ  มนสานุเปกฺขติ.

  “ภกิษตุรกึตามตรองตามเพงตามดวยใจซึง่ธรรมตามทีต่นได

สดับมาตามที่ตนไดเรียนมา”

 ๕. อปจ ขฺวสฺส อฺตรํ สมาธินิมิตฺตํ สุคฺคหิตํ โหติ สุมนสิกตํ

สูปธาริตํ สุปฺปฏิวิทฺธํ ปฺาย.

  “ภกิษกุาํหนดเอาสมาธนิมิติอยางใดอยางหนึง่มาด ีมนสกิาร

ดี ทรงจําไวดี แทงตลอดดีดวยปญญา”

 ตัวอยางของผูที่ไดบรรลุธรรมดวยเหตุ ๕ ประการเหลานี้ พบใน

พระไตรปฎกและคัมภีรอรรถกถา ดังตอไปนี้

 ๑. การฟงธรรม เชน ทานอัญญาโกณฑัญญะไดฟงธรรมจักร

จากพระพทุธเจาแลวไดบรรลธุรรมเปนพระโสดาบนั๒ อปุตสิสะปรพิาชก

ไดฟงธรรมจากทานพระอสัสชแิลวไดบรรลธุรรมเปนพระโสดาบนั๓ และ
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ธิดาของชางหูกในเมืองอาฬวีไดบรรลุธรรมเปนพระโสดาบันดวยการ

ฟงธรรมจากพระพุทธเจา๔

 ๒. การแสดงธรรมโดยพิสดาร เชน พระเขมกะไดสนทนาธรรม

กบัภกิษ ุ๖๐ รปู การสนทนาธรรมในครัง้นีส้งผลใหทานและภกิษทุัง้หมด

นั้นไดบรรลุธรรมเปนพระอรหันตในขณะสนทนาธรรม ดังที่ปรากฏใน

สังยุตตนิกาย ขันธวารวรรค เขมกสูตร๕

 ๓. การสาธยายธรรมโดยพิสดาร เชน พระเถระสองรูปผูเรียน

กรรมฐานในสํานักของพระมหาเทวเถระผูอยู ในมลยวิหาร ไดหมั่น

สาธยายอาการ ๓๒ ตลอด ๔ เดือน ไดสําเร็จเปนพระโสดาบัน๖ อุบาสิกา

ชื่อวามาติกมาตาไดสาธยายอาการ ๓๒ ไดบรรลุธรรมเปนพระอนาคามี

พรอมกับฌานอภิญญาภายในเวลา ๓ เดือน๗ และพระวังคีสะสาธยาย

อาการ ๓๒ แลวไดบรรลุธรรมเปนพระอรหันต๘ 

 ๔. การพิจารณาตรึกตรองธรรม เชน พระนาคสมาลเถระเห็น

หญิงนักฟอนแตงตัวสวยงามฟอนรําอยู ไดพิจารณาวาเปนเพียงกอง

กระดูกที่ไมสวยงามมีกลิ่นเหม็น แลวนอมมาพิจารณารางกายของตนวา

เปนกองกระดูกเชนกัน ไดเกิดปญญารูเห็นความเกิดดับของรูปนาม

จนกระทั่งไดบรรลุธรรมเปนพระอรหันตพรอมดวยวิชชา ๓๙

 ๕. การเจริญนิมิตที่กอใหเกิดสมาธิ (การปฏิบัติธรรม) เชน

ภิกษุ ๕๐๐ รูปที่เจริญเมตตาภาวนาแลวอาศัยเมตตาเปนพื้นฐานในการ

เจริญวิปสสนา ดังที่ปรากฏในเมตตสูตร๑๐ หรือการปฏิบัติของทาน



ÇÔÁØµµÒÂµ¹ÊÙµÃ

๓๕๖

พระสารีบุตรไดบรรลุฌานกอนแลวใชฌานเปนพื้นฐานในการเจริญ

วิปสสนา ดังที่ปรากฏในอนุปทสูตร๑๑ 

 ตามความเขาใจทั่วไป การปฏิบัติธรรมดวยการเจริญอริยมรรค

มีองค ๘ ซึ่งเรียกวา มรรคสัจ เปนทางแหงความหลุดพน แตในสมัย

พทุธกาลมผีูฟงธรรมบางทานไดบรรลธุรรมในขณะฟงธรรมได ดงันัน้ แม

การฟงธรรมก็เปนเหตุใหบรรลุธรรมได

 อยางไรก็ตาม คนในสมัยปจจุบันไมอาจบรรลุธรรมดวยการฟง

ธรรมหรือแสดงธรรมหรือสาธยายธรรมเปนตน เพราะผูบรรลุธรรมใน

ขณะฟงธรรมเปนตนไดนั้นตองเคยเจริญวิปสสนามากอนที่จะฟงธรรม 

จึงทําใหเกิดสมาธิไดเร็วในขณะฟง นอกจากนั้น ทานเหลานั้นยังได

กําหนดรูปติที่เกิดขึ้นจากการฟงธรรม จึงนับวาเจริญวิปสสนาที่รับรูเทา

ทันปจจุบันคือปติ แลวหยั่งเห็นความเกิดดับของปติดังกลาว สามารถ

บรรลุวิปสสนาญาณขั้นตางๆ แลวไดบรรลุมรรคผลนิพพานในที่สุด

 จะเหน็ไดวา พระพทุธองคตรสัถงึบคุคลดงักลาววาตองเคยเจรญิ

วปิสสนามากอนทีจ่ะฟงธรรมดวยขอความขึน้ตนในวมิตุตายตนสตูรนีว้า
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๓๕๗

  ปฺจิมานิ ภิกฺขเว วิมุตฺตายตนานิ, ยตฺถ ภิกฺขุโน

อปฺปมตฺตสฺส อาตาปโน ปหิตตฺตสฺส วิหรโต อวิมุตฺตํ วา จิตฺตํ

วิมุจฺจติ, อปริกฺขีณา วา อาสวา ปริกฺขยํ คจฺฉนฺติ, อนนุปฺปตฺตํ

วา อนุตฺตรํ โยคกฺเขมํ อนุปาปุณาติ.๑๒

  “ภิกษุทั้งหลาย เหตุแหงวิมุตติ ๕ ประการนี้ ซึ่งเปน

เหตุใหจิตของภิกษุผูไมประมาท มีความเพียร มีจิตมุงมั่นอยู 

ที่ยังไมหลุดพน ยอมหลุดพน อาสวะที่ยังไมสิ้นไป ยอมถึง

ความสิ้นไป หรือเธอยอมบรรลุธรรมอันปลอดจากเครื่องผูก

อันยอดเยี่ยมที่ยังไมไดบรรลุ”

 ขอความวา “ภิกษุผูไมประมาท มีความเพียร มีจิตมุงมั่นอยู” 

กลาวถึงองคคุณของผูฟงธรรมเปนตนแลวไดบรรลุธรรมวาตองเปนผู

ประกอบความเพียรในการเจริญสติอยางตอเนื่องจนกระทั่งถึงเวลาฟง

ธรรมเปนตน ไมใชบุคคลทั่วไปที่ขาดความเพียรมิไดเจริญสติแตอยางใด 

ภิกษุนั้นเปนผูเจริญสติอยูเสมอดวยความเพียรเผากิเลสคือสัมมัปปธาน 

๔ โดยมจีติมุงมัน่ในพระนพิพานมไิดหวงใยรางกายและชวีติ ดงัขอความ

วา

ความสิ้นไป หรือเธอยอมบรรลุธรรมอันปลอดจากเครื่องผูก

 ขอความวา “ภิกษุผูไมประมาท มีความเพียร มีจิตมุงมั่นอยู” 
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๓๕๘

  สติยา อวิปฺปวาเสน อปฺปมตฺตสฺส. วีริยาตาเปน อาตา-

ปโน. กาเย จ ชีวิเต จ อนเปกฺขตาย ปหิตตฺตสฺส เปสิตตฺตสฺสาติ

อตฺโถ.๑๓

  “ความหมายคอื ผูไมประมาทดวยการไมอยูปราศจาก

สติ, ผูพากเพียรดวยความเพียรเผากิเลส, ผูมีจิตมุงมั่น คือ สง

จิตไป[สูความสําเร็จประโยชนตามตองการ] โดยมิไดหวงใย

รางกายและชีวิต”

  อปฺปมตฺโตติ กมฺมฏาเน สตึ อวิชหนฺโต. อาตาปติ

กายิกเจตสิกสงฺขาเตน วีริยาตาเปน อาตาป. ปหิตตฺโตติ กาเย 

จ ชีวิเต จ อนเปกฺขตาย เปสิตจิตฺโต วิสฺสฏอตฺตภาโว.๑๔

  “คําวา อปฺปมตฺโต (ผูไมประมาท) คือ ผูไมสละสติจาก

กรรมฐาน

  คําวา อาตาป (พากเพียร) คือ ผูพากเพียรดวยความ

เพียรเผากิเลสคือความเพียรทางกายและใจ

  คําวา ปหิตตฺโต (มีจิตมุงมั่น) คือ มุงสงจิตไปยอมสละ

รางกายโดยมิไดหวงใยรางกายและชีวิต” 

 นอกจากนั้น ภิกษุดังกลาวตองเจริญสติปฏฐานในขณะฟงธรรม

ดวยการกาํหนดรูปตทิีเ่กดิขึน้ จงึนบัวาไดเจรญิวปิสสนาในขณะฟงธรรม 

ถาเขาไมเกิดปติในขณะฟงธรรม หรือมิไดกําหนดรูปติดังกลาว ก็ไมอาจ

บรรลุธรรมในขณะฟงได ดังขอความในพระสูตรนี้วา

  คําวา ปหิตตฺโต (มีจิตมุงมั่น) คือ มุงสงจิตไปยอมสละ

 นอกจากนั้น ภิกษุดังกลาวตองเจริญสติปฏฐานในขณะฟงธรรม
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๓๕๙

  ตสสฺ อตถฺปฏสิเํวทโิน ธมมฺปฏสิเํวทโิน ปาโมชชฺ ํชายต,ิ

ปมุทิตสฺส ปติ ชายติ, ปติมนสฺส กาโย ปสฺสมฺภติ, ปสฺสทฺธ-

กาโย สุขํ เวเทติ. สุขิโน จิตฺตํ สมาธิยติ. อิทํ ภิกฺขเว ปมํ

วิมุตฺตายตนํ, ยตฺถ ภิกฺขุโน อปฺปมตฺตสฺส อาตาปโน ปหิต-

ตฺตสฺส วิหรโต อวิมุตฺตํ วา จิตฺตํ วิมุจฺจติ, อปริกฺขีณา วา

อาสวา ปริกฺขยํ คจฺฉนฺติ, อนนุปฺปตฺตํ วา อนุตฺตรํ โยคกฺเขมํ

อนุปาปุณาติ.๑๕

  “เมือ่เธอรูแจงอรรถรูแจงธรรม ยอมเกดิปราโมทย เมือ่

มีปราโมทย ยอมเกิดปติ เมื่อใจมีปติ กายยอมสงบ เธอมีกาย

สงบ ยอมไดรบัสขุ เมือ่มสีขุ จติยอมตัง้มัน่ นีเ้ปนเหตแุหงวมิตุติ

ประการที่ ๑ ซึ่งเปนเหตุใหจิตของภิกษุผูไมประมาท มีความ

เพียร มีจิตมุงมั่นอยู ที่ยังไมหลุดพน ยอมหลุดพน อาสวะที่ยัง

ไมสิน้ไป ยอมถงึความสิน้ไป หรอืเธอยอมบรรลธุรรมอนัปลอด

จากเครื่องผูกอันยอดเยี่ยมที่ยังไมไดบรรลุ”

 จะเห็นไดวา ในพระสูตรนี้ไดกลาวถึงการเกิดปราโมทยและปติ

เปนตนในขณะฟงธรรม โดยปราโมทย (ปตอิยางออน) เปนเหตใุหเกดิปติ 

(ปตแิกกลา) ปตเิปนเหตใุหกายสงบ ความสงบกายเปนเหตใุหเกดิสขุ และ

สุขเปนเหตุใหเกิดความตั้งมั่นของจิตคืออรหัตตผล ดังขอความขางตน

ที่นํามาแสดงไวแลว

ไมสิน้ไป ยอมถงึความสิน้ไป หรอืเธอยอมบรรลธุรรมอนัปลอด

จากเครื่องผูกอันยอดเยี่ยมที่ยังไมไดบรรลุ”

 จะเห็นไดวา ในพระสูตรนี้ไดกลาวถึงการเกิดปราโมทยและปติ
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๓๖๐

 แมในพระสตูรนีจ้ะมไิดระบวุาผูฟงธรรมไดกาํหนดรูปตไิวโดยตรง 

แตกเ็ปนทีอ่นมุานรูไดจากการทีภ่กิษเุปนผูไมประมาท มคีวามเพยีร มจีติ

มุงมั่นอยู ยอมจะเจริญสติปฏฐานในขณะฟงธรรมอีกดวย ดวยเหตุ

ดังกลาว คัมภีรอรรถกถาจึงระบุถึงการเจริญสติปฏฐานดวยการกําหนดรู

ปติที่เกิดขึ้นในขณะนั้น ดังขอความวา

   อย ํห ิต ํธมมฺ ํสณุนโฺต อาคตาคตฏาเน ฌานวปิสสฺนา-

มคฺคผลานิ  ชานาติ, ตสฺส เอวํ ชานโต ปติ อุปฺปชฺชติ. โส

ตสฺสา ปติยา อนฺตรา โอสกฺกิตุ น เทนฺโต อุปจารกมฺมฏา-

นิโก หุตฺวา วิปสฺสนํ วฑฺเฒตฺวา อรหตฺตํ ปาปุณาติ. ตํ สนฺธาย

วุตฺตํ “จิตฺตํ สมาธิยตีติ. เสเสสุป เอเสว นโย.๑๖

  “กลาวโดยละเอียดวา บุคคลนี้ฟงธรรมอยูยอมเขาใจ

ฌาน วิปสสนา มรรค และผลในอาคตสถานนั้นๆ เขาเขาใจ

อยางนี้จึงเกิดปติ เขาไมปลอยใหปตินั้นจางหายไปในระหวาง 

จงึเจรญิอปุจารกรรมฐาน (กรรมฐานทีก่อใหเกดิอปุจารสมาธ)ิ 

ไดเจรญิวปิสสนาแลวบรรลอุรหตัตผล พระพทุธองคทรงหมาย

เอาขอความดังกลาวจึงตรัสวา จิตฺตํ สมาธิยติ (จิตยอมตั้งมั่น) 

แมหัวขอที่เหลือก็มีนัยเดียวกัน [คือ การแสดงธรรมแกผูอื่น

โดยพิสดารเปนตนเปนเหตุของการเกิดปติปราโมทยและการ

บรรลุอรหัตตผล]”

โดยพิสดารเปนตนเปนเหตุของการเกิดปติปราโมทยและการ
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๓๖๑

 ทีจ่รงิแลว การทีผู่ฟงเกดิปตใินระหวางฟงธรรมนัน้ถอืวาเปนเรือ่ง

สาํคญัมาก โดยทัว่ไปพระพทุธองคจะแสดงอนปุพุพกิถา คอื ถอยคาํตาม

ลําดับ ไดแก ทาน ศีล สวรรค โทษของกาม และอานิสงสในการออกบวช 

เมื่อทราบวาผูฟงเกิดปติในขณะฟงธรรมแลว จึงแสดงอริยสัจ ๔ เปน

ลําดับสุดทาย เพื่อใหผูฟงกําหนดรูปติที่เกิดขึ้นในขณะฟงธรรมนั่นเอง

ดังขอความวา

  ยทา ภควา อฺาสิ ยสํ กุลปุตฺตํ กลฺลจิตฺตํ มุทุจิตฺตํ

วินีวรณจิตฺตํ อุทคฺคจิตฺตํ ปสนฺนจิตฺตํ, อถ ยา พุทฺธานํ สามุกฺกํ-

สิกา ธมฺมเทสนา, ตํ ปกาเสสิ ทุกฺขํ สมุทยํ นิโรธํ มคฺคํ. เสยฺยถาป

นาม สุทฺธํ วตฺถํ อปคตกาฬกํ สมฺมเทว รชนํ ปฏิคฺคณฺเหยฺย, 

เอวเมว ยสสฺส กุลปุตฺตสฺส ตสฺมึเยวาสเน วิรชํ วีตมลํ ธมฺมจกฺขุ 

อุทปาทิ “ยงฺกิฺจิ สมุทยธมฺมํ, สพฺพํ ตํ นิโรธธมฺมนฺติ.๑๗

  “เมื่อทรงทราบวา ยสกุลบุตรมีจิตควร[แกภาวนา]

ออนโยน ปราศจากนิวรณ เบิกบาน ผองใส จึงทรงประกาศ

สามุกกังสิกธรรมเทศนาของพระพุทธเจาทั้งหลาย คือ ทุกข 

สมทุยั นโิรธ มรรค ธรรมจกัษอุนัปราศจากธลุปีราศจากมลทนิ

ไดเกดิแกยสกลุบตุร ณ อาสนะนัน้วา ‘สิง่ใดสิง่หนึง่มคีวามเกดิ

ขึ้นเปนธรรมดา สิ่งทั้งมวลนั้นมีความดับไปเปนธรรมดา’ 

เปรียบเหมือนผาขาวสะอาดปราศจากมลทิน ควรรับนํ้ายอม

ไดเปนอยางดี”

เปรียบเหมือนผาขาวสะอาดปราศจากมลทิน ควรรับนํ้ายอม
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 องคประกอบของจิต ๕ ประการ คือ กลฺลจิตฺตํ มุทุจิตฺตํ วินีวรณ

จิตฺตํ อุทคฺคจิตฺตํ ปสนฺนจิตฺตํ (จิตควร[แกภาวนา] ออนโยน ปราศจาก

นิวรณ เบิกบาน ผองใส) ก็คือจิตที่หลุดพนแลวจากนิวรณ ประกอบดวย

ปตแิละศรทัธาเปนหลกั การกาํหนดรูปตติามวธินีีจ้ดัเขาในธมัมานปุสสนา 

หมวดโพชฌงค ตามมหาสติปฏฐานสูตร ดังขอความวา

  อิธ ภิกฺขเว ภิกฺขุ สนฺตํ วา อชฺฌตฺตํ ปติสมฺโพชฺฌงฺคํ

อตฺถิ เม อชฺฌตฺตํ ปติสมฺโพชฺฌงฺโคติ ปชานาติ, อสนฺตํ วา 

อชฺฌตฺตํ ปติสมฺโพชฺฌงฺคํ นตฺถิ เม อชฺฌตฺตํ ปติสมฺโพชฺฌงฺโคติ 

ปชานาติ. ยถา จ อนุปฺปนฺนสฺส ปติสมฺโพชฺฌงฺคสฺส อุปฺปาโท 

โหติ, ตฺจ ปชานาติ. ยถา จ อุปฺปนฺนสฺส ปติสมฺโพชฺฌงฺคสฺส 

ภาวนาย ปาริปูรี โหติ, ตฺจ ปชานาติ.๑๘

  “ภิกษุในธรรมวินัยนี้รูชัดวา ปติสัมโพชฌงคมีอยูภาย

ในจติ ในขณะทีม่อียูภายในจติ รูชดัวา ปตสิมัโพชฌงคไมมอียู

ภายในจิต ในขณะที่ไมมีอยูภายในจิต รูชัดเหตุทําใหเกิดปติ

สัมโพชฌงคที่ยังไมเกิดขึ้น (เหตุเกิดของสติสัมโพชฌงค) รูชัด

เหตทุาํใหสตสิมัโพชฌงคทีเ่กดิขึน้แลวเจรญิเพิม่พนู (เหตเุจรญิ

เพิ่มพูนของสติสัมโพชฌงค)”

เหตทุาํใหสตสิมัโพชฌงคทีเ่กดิขึน้แลวเจรญิเพิม่พนู (เหตเุจรญิ



ÇÔÁØµµÒÂµ¹ÊÙµÃ

๓๖๓

 นอกจากนั้น ในคัมภีรธรรมบทมีขอความวา

  สุฺาคารํ ปวิฏสฺส สนฺตจิตฺตสฺส ภิกฺขุโน

  อมานุสี รติ โหติ สมฺมา ธมฺมํ วิปสฺสโต.๑๙

 “ภิกษุไปสูที่สงัด มีใจสงบ หยั่งเห็นสภาวธรรมโดยชอบ ยอม

บังเกิดความยินดีที่มิใชของมนุษยทั่วไป”

  ยโต ยโต สมฺมสติ ขนฺธานํ อุทยพฺพยํ

  ลภเต ปติปามุชฺชํ อมตํ ตํ วิชานตํ.๒๐

 “เมื่อเธอหยั่งเห็นความเกิดขึ้นและดับไปแหงขันธแลว ยอมได

ความปติปราโมทยจากรูปนามที่กําหนดรูอยู ซึ่งเปนทางอมตะสําหรับ

ผูรูเห็น[ความเกิดดับของรูปนาม]”

 จะเหน็ไดวาพระพทุธองคตรสัไวในคมัภรีธรรมบทขางตนวา ปติ

ยอมเกิดขึ้นในวิปสสนาญาณระดับอุทยัพพยญาณ และเปนทางบรรลุ

อมตะสําหรับผูรูเห็นความเกิดดับของรูปนามในวิปสสนาญาณนี้ กลาว

คือ การเจริญวิปสสนากําหนดรูความปติปราโมทยยอมทําใหวิปสสนา

ญาณพัฒนาขึ้นไปเรื่อยๆ จนกระทั่งบรรลุถึงมรรคผลนิพพานในที่สุด

ดวยการนําความปติปราโมทยมาเปนอารมณของวิปสสนานั่นเอง

 อนึง่ มขีอความทีก่ลาวถงึการระลกึถงึพระพทุธคณุสามารถทาํให

บรรลุธรรมเปนพระอริยบุคคลได เพราะพระพุทธคุณกอใหเกิดปติ

ปราโมทยไดเร็ว ผูที่ระลึกถึงพระพุทธคุณจึงสามารถบรรลุธรรมไดงาย

ดวยการกําหนดรูปติปราโมทย ดังขอความวา
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   อธิ ภกิขฺเว อรยิสาวโก ตถาคต ํอนสุสฺรต-ิ อติปิ โส ภควา 

ฯเปฯ อุชุคตเมวสฺส ตสฺมึ สมเย จิตฺตํ โหติ นิกฺขนฺตํ มุตฺตํ

วุฏติํ เคธมฺหา. เคโธติ โข ภิกฺขเว ปฺจนฺเนตํ กามคุณา-

นมธิวจนํ. อิทมฺป โข ภิกฺขเว อารมฺมณํ กริตฺวา เอวมิเธกจฺเจ 

สตฺตา วิสุชฺฌนฺติ.๒๑

  “ภิกษุทั้งหลาย อริยสาวกในธรรมวินัยนี้หมั่นระลึก

ถึง[คุณของ]ตถาคตวา อิติป โส ภควา (แมเพราะเหตุนี้ พระผู

มีพระภาคพระองคนั้น) จิตของเธอดําเนินไปตรงในขณะนั้น 

พนออกไปจากสิ่งที่นาลุมหลง คําวา สิ่งที่นาลุมหลง (เคธะ) นี้

เปนชื่อของเบญจกามคุณ เหลาสัตวบางคนในธรรมวินัยนี้

ระลึกถึงพระพุทธคุณนี้เปนเหตุแลวยอมหมดจดดวยวิธีนี้”

 ผูที่ฟงธรรมบางทานสามารถบรรลุธรรมไดทันทีโดยมิไดเจริญ

สติปฏฐานมากอน เชน ทานอัญญาโกณฑัญญะ หรืออุปติสสะปริพาชก 

ทานเหลานั้นแมจะมิไดเจริญสติปฏฐานมากอน ก็กําหนดรูปติที่เกิดขึ้น

ในขณะฟงธรรม จึงสามารถบรรลุธรรมได จัดวาทานเหลานั้นไดเจริญ

สติปฏฐานในขณะฟงธรรม ลําพังการฟงโดยมิไดเจริญสติปฏฐานยอมไม

อาจสงผลใหบรรลธุรรมได เพราะสตปิฏฐานเปนทางสายเดยีวแหงความ

พนทุกขนั่นเอง

เปนชื่อของเบญจกามคุณ เหลาสัตวบางคนในธรรมวินัยนี้

ระลึกถึงพระพุทธคุณนี้เปนเหตุแลวยอมหมดจดดวยวิธีนี้”

 ผูที่ฟงธรรมบางทานสามารถบรรลุธรรมไดทันทีโดยมิไดเจริญ
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 ในคัมภีรทางศาสนาพบวามีผู ไดบรรลุธรรมในขณะฟงธรรม

มากมาย แตคนในปจจุบันไมทราบวาทานเหลานั้นปฏิบัติธรรมมานาน

เพยีงใดกอนจะมาฟงธรรมครัง้สดุทาย หรอืไดฟงธรรมมากีค่รัง้จงึสามารถ

ไดบรรลุธรรมดวยการฟงธรรมครั้งสุดทายได ตัวอยางเชน

 ๑. เรื่องธิดาของชางหูกในเมืองอาฬวี พบในคัมภีรธรรมบท 

เปสการธตีาวตัถ ุนางไดบรรลธุรรมเปนพระโสดาบนัดวยการฟงธรรมจาก

พระพุทธเจา ครั้งหนึ่ง พระพุทธองคเสด็จไปเมืองอาฬวีแลวแสดงธรรม

เรื่องมรณสติ (การระลึกถึงความตาย) วา

  อทฺธุวํ เม ชีวิตํ. ธุวํ เม มรณํ. อวสฺสํ มยา มริตพฺพเมว. 

มรณปริโยสานํ เม ชีวิตํ. ชีวิตเมว อนิยตํ. มรณํ นิยตํ.๒๒

  “ชีวิตของเราไมแนนอน ความตายของเราแนนอน

เราตองตายแนแท ชีวิตของเรามีความตายเปนที่สุด ชีวิต

ไมแนนอน ความตายแนนอน”

 นางเจริญมรณสติกรรมฐานนั้นตลอดทิวาราตรีเปนเวลา ๓ ป

ตามที่พระพุทธเจาตรัสสอน สันนิษฐานวานางคงจะไดบรรลุปฐมฌาน 

เพราะมรณสติสงผลใหบรรลุปฐมฌานได เมื่อพระพุทธองคทรงทราบวา

นางมีบารมีเต็มเปยมแลวจึงเสด็จไปเมืองอาฬวีเปนครั้งที่ ๒ แลวแสดง

ธรรมเปนคาถา ๑ บท นางฟงธรรมนีแ้ลวไดบรรลธุรรมเปนพระโสดาบนั

 ๒. ทานพระโปฏฐิละ พบในคัมภีรธรรมบท โปฏฐิลเถรวัตถุ๒๓ 

ทานพระโปฏฐลิะเปนผูทรงจาํพระไตรปฎกและสอนธรรมแกภกิษ ุ๕๐๐ 
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รูปในสมัยของพระพุทธเจา ๗ พระองค รวมทั้งพระพุทธเจาพระองคนี้ 

วันหนึ่ง พระพุทธองคทรงประสงคจะทําใหทานสังเวชใจวาตนยังมิได

บรรลุฌานหรือมรรคผล จึงเรียกทานวา ตุจฺฉโปฏฐิล (พระโปฏฐิละผูวาง

เปลาจากแกนสาร) พอทานไดยินดังนั้นจึงสลดใจ แลวออกจากวัด

เดินทางไป ๑๒๐ โยชนเพื่อปฏิบัติธรรม ทานไดพบวัดปามีภิกษุ ๓๐ รูป

ซึ่งเปนพระอรหันตทั้งหมด จึงเขาไปพํานักและขอกรรมฐาน ภิกษุเหลา

นั้นทราบวาทานยังมีมานะเกี่ยวกับปริยัติอยู จึงลดมานะของทานดวย

การใหทานไปขอกรรมฐานกับสามเณรนอยอายุ ๗ ขวบ เมื่อทานขอ

กรรมฐานแลวไดลดมานะของตนลง พระพุทธองคจึงเปลงโอภาสแลว

แสดงธรรมแกทาน ทําใหทานไดบรรลุธรรมเปนพระอรหันต

 บางคนอางเรื่องนี้แลวตําหนิการศึกษาปริยัติวาไมสําคัญ เพราะ

ขนาดภกิษผุูทรงพระไตรปฎกกย็งัถกูพระพทุธเจาตาํหนวิาเปนผูวางเปลา

จากแกนสาร แตถาการศกึษาปรยิตัไิมสาํคญัจรงิอยางนัน้ เหตใุดพระพทุธ

องคจงึอนญุาตใหทานศกึษาเลาเรยีนจนกระทัง่ทรงจาํพระไตรปฎก และ

สอนธรรมแกภิกษุ ๕๐๐ รูปเปนเวลานาน พระพุทธองคควรจะหาม

ไมใหทานศึกษาปริยัติตั้งแตตน ดังนั้น จึงสรุปไดวา ทานพระโปฏฐิละ

คงจะปฏิบัติธรรมไปพรอมกับการสอนพระไตรปฎก แตบารมีของทาน

ยังไมแกกลา พระพุทธองคทรงรอคอยเวลาที่เหมาะสมจนกระทั่งบารมี

ของทานแกกลาแลว จึงตรัสเรียกทานเชนนั้นเพื่อใหทานสังเวชใจแลว

มุงมัน่ปฏบิตัธิรรมอยางเตม็ที ่ทีจ่รงิแลวสิง่ทีข่ดัขวางไมใหทานบรรลธุรรม 

ก็คือมานะที่ถือตนวาเราเกงกวาคนอื่นในดานปริยัติ พอทานถอนมานะ

ไดแลว พระพุทธองคจึงทรงแสดงธรรมทําใหทานบรรลุธรรมได
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 เรื่องทานพระโปฏฐิละนี้เปนตัวอยางของผูที่ไดปฏิบัติธรรมเปน

เวลานาน แตยังไมอาจบรรลุธรรมไดเพราะมานะเปนเครื่องขัดขวาง 

นอกจากนั้น ในปญจวัคคีย ๕ รูป ทานพระอัญญาโกณฑัญญะเพียงรูป

เดียวสามารถบรรลุธรรมในขณะฟงได สวนปญจวัคคียที่เหลือ ๔ รูป ได

บรรลุธรรมดวยการปฏิบัติ กลาวคือ ทานวัปปะไดดวงตาเห็นธรรมในวัน

แรม ๑ คํ่า เดือน ๘ ทานภัททิยะไดในวันแรม ๒ คํ่า ทานมหานามะได

ในวันแรม ๓ คํ่า และทานอัสสชิไดในวันแรม ๔ คํ่า โดยพระผูมีพระภาค

ประทบัอยูในพระวหิาร มไิดเสดจ็ออกบณิฑบาตเพือ่คอยแนะนาํภกิษทุัง้ ๔

หากมีปญหาเกิดขึ้นในขณะปฏิบัติ และในวันแรม ๕ คํ่า เดือนอาสาฬหะ 

พระผูมีพระภาคไดทรงแสดงอนัตตลักขณสูตรแกภิกษุปญจวัคคีย๒๔

 สรุปความในพระสูตรนี้วา การบรรลุธรรมมีไดดวยเหตุ ๕ 

ประการ คอื การฟงธรรม การสอนธรรม การสาธยายธรรม การพจิารณา

ธรรม และการปฏบิตัธิรรม ประการสดุทายคอืการปฏบิตัธิรรมนีก้ค็อืการ

เจรญินมิติทีก่อใหเกดิสมาธ ิหมายความวา ผูทีเ่จรญิวปิสสนาภาวนาตอง

รับรูรูปนามปจจุบันที่เรียกวา สังขารนิมิต เพื่อกอใหเกิดวิปสสนาขณิก

สมาธิในขณะบรรลุวิปสสนาญาณและอัปปนาสมาธิในขณะบรรลุมรรค 

สวนผูที่เจริญสมถภาวนาตองรับรูอารมณบัญญัติเพื่อกอใหเกิดบริกรรม

สมาธิ อุปจารสมาธิ และอัปปนาสมาธิตามลําดับ

 อยางไรก็ตาม ในคัมภีรอรรถกถาของวิมุตตายตนสูตรกลาววา 

นมิติทีก่อใหเกดิสมาธใินเรือ่งนี ้คอื อารมณ ๓๘ อยางของสมถกรรมฐาน 

ดังขอความวา
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   สมาธินิมิตฺตนฺติ อฏตึสาย อารมฺมเณสุ อฺตโร

สมาธิเยว สมาธินิมิตฺตํ.๒๕

  “คําวา สมาธินิมิตฺตํ (นิมิตของสมาธิ) หมายความวา 

นิมิตของสมาธิ ชื่อวา สมาธิอยางหนึ่งในอารมณ ๓๘”

 อารมณ ๓๘ ก็คือกรรมฐาน ๓๘ ในกรรมฐาน ๔๐ คือ กสิณ ๘ 

อสภุะ ๑๐ อนสุสต ิ๑๐ พรหมวหิาร ๔ อรปูฌาน ๔ อาหาเรปฏกิลูสญัญา 

๑ จตุธาตุววัตถาน ๑ โดยรวมอาโลกกสิณ (กสิณแสง) เขาในโอทาตกสิณ 

(กสณิสขีาว) และรวมอากาสกสณิ (กสณิชองวาง) เขาในอนนัตากาสกสณิ

(กสิณอากาศหาขอบเขตมิได) อันเปนอารมณของอากาสานัญจายตน

ฌาน ดังขอความวา

  กสิณา ทส อสุภา ทสานุสฺสติโย จตฺตาโร พฺรหฺมวิหารา 

จตฺตาโร อารุปฺปา จตุธาตุววตฺถานํ อาหาเร ปฏิกูลสฺาติ

อิเมสุ จตฺตาลีสกมฺมฏาเนสุ ปาฬยํ อนาคตตฺตา อาโลกา-

กาสกสิณทฺวยํ เปตฺวา อวเสสานิ คเหตฺวา วุตฺตํ.๒๖

  “ในกรรมฐาน ๔๐ เหลานี้ คือ กสิณ ๑๐ อสุภะ ๑๐ 

อนุสสติ ๑๐ พรหมวิหาร ๔ อรูปฌาน ๔ จตุธาตุววัตถาน ๑ 

อาหาเรปฏิกูลสัญญา ๑ ทานกลาวไวโดยถือเอากรรมฐาน

ที่เหลือยกเวนอาโลกกสิณและอากาสกสิณ เพราะไมปรากฏ

ในพระบาลี”

ที่เหลือยกเวนอาโลกกสิณและอากาสกสิณ เพราะไมปรากฏ
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 กิฺจาป ปาฬยํ ปถวีกสิณาทีนิ รูปฌานารมฺมณานิ อฏเว 

กสิณานิ สรูปโต อาคตานิ, โอทาตกสิเณ ปน อาโลกกสิณํ,

อากาสกสิเณ จ ปริจฺฉินฺนากาสกสิณํ อนฺโตคธํ กตฺวา เทสนา 

กตาติ อธิปฺปาเยนาห “อิติ กสิณานิ ทสพโล, ทส ยานิ

อโวจาติ.๒๗

 “ทานกลาววา อิติ กสิณานิ ทสพโล, ทส ยานิ อโวจ (พระ

ทศพลผูทรงเห็นธรรมทั้งปวงตรัสกสิณ ๑๐) เปนตนโดยมุง

หมายวา แมกสิณ ๘ อยางมีปฐวีกสิณเปนตนอันอารมณของ

รูปฌานปรากฏโดยตรงในพระบาลี แตพระพุทธองคทรงทํา

เทศนาโดยรวมอาโลกกสณิเขาในโอทาตกสณิ และรวมปรจิฉนิ

นากาสกสิณ (กสิณชองวางที่ถูกกําหนด) เขาในอากาสกสิณ”

 ตามคําอธิบายในคัมภีรอรรถกถาขางตน การเจริญนิมิตที่กอให

เกิดสมาธิระบุถึงการปฏิบัติสมถภาวนา แมพระพุทธองคจะมิไดระบุถึง

การเจริญสติปฏฐานไวโดยตรงในหัวขอ ๕ อยางของพระสูตรนี้ ก็จัดวา

ไดตรัสไวโดยออมดวยขอความขึ้นตนของพระสูตรนี้วา

นากาสกสิณ (กสิณชองวางที่ถูกกําหนด) เขาในอากาสกสิณ”

 ตามคําอธิบายในคัมภีรอรรถกถาขางตน การเจริญนิมิตที่กอให
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  ปฺจิมานิ ภิกฺขเว วิมุตฺตายตนานิ, ยตฺถ ภิกฺขุโน

อปฺปมตฺตสฺส อาตาปโน ปหิตตฺตสฺส วิหรโต อวิมุตฺตํ วา จิตฺตํ

วิมุจฺจติ, อปริกฺขีณา วา อาสวา ปริกฺขยํ คจฺฉนฺติ, อนนุปฺปตฺตํ

วา อนุตฺตรํ โยคกฺเขมํ อนุปาปุณาติ.๒๘

  “ภิกษุทั้งหลาย เหตุแหงวิมุตติ ๕ ประการนี้ ซึ่งเปน

เหตุใหจิตของภิกษุผูไมประมาท มีความเพียร มีจิตมุงมั่นอยู 

ทีย่งัไมหลดุพน ยอมหลดุพน อาสวะทีย่งัไมสิน้ไป ยอมถงึความ

สิน้ไป หรอืเธอยอมบรรลธุรรมอนัปลอดจากเครือ่งผกูอนัยอด

เยี่ยมที่ยังไมไดบรรลุ” 

 จะเห็นไดวา คําวา อปฺปมตฺตสฺส อาตาปโน ปหิตตฺตสฺส วิหรโต 

(ผูไมประมาท มีความเพียร มีจิตมุงมั่นอยู) หมายความถึงการเจริญสติ

ปฏฐาน ดังนั้น จึงสรุปความไดวา พระพุทธองคตรัสถึงการเจริญ

สตปิฏฐานดวยพระดาํรสัขางตน ทัง้นีเ้พราะสตปิฏฐานเปนทางสายเดยีว

แหงการบรรลุธรรมอยางแทจริง เนื่องจากการเจริญสติที่ระลึกรูรูปนาม

ในปจจุบันขณะทําใหผูปฏิบัติหยั่งเห็นรูปนามไตรลักษณตามความเปน

จริง ผูที่มิไดเจริญสติปฏฐานยอมรับรูสมมติบัญญัติเทานั้น ไมอาจหยั่ง

เห็นรูปนามดังกลาวจนนําไปสูการดับของรูปนามคือพระนิพพานได ดัง

ขอความวา

สิน้ไป หรอืเธอยอมบรรลธุรรมอนัปลอดจากเครือ่งผกูอนัยอด

 จะเห็นไดวา คําวา อปฺปมตฺตสฺส อาตาปโน ปหิตตฺตสฺส วิหรโต 



ÇÔÁØµµÒÂµ¹ÊÙµÃ

๓๗๑

  เอกายโน อยํ ภิกฺขเว มคฺโค สตฺตานํ วิสุทฺธิยา โสก-

ปริเทวานํ สมติกฺกมาย ทุกฺขโทมนสฺสานํ อตฺถงฺคมาย ายสฺส 

อธิคมาย นิพฺพานสฺส สจฺฉิกิริยาย, ยทิทํ จตฺตาโร สติปฏานา.๒๙

  “ภกิษทุัง้หลาย หนทางนีเ้ปนทางสายเดยีวทีท่าํใหเหลา

สตัวบรสิทุธิ ์ลวงพนความโศกและความครํา่ครวญได ดบัความ

ทกุขและโทมนสัได บรรลอุรยิมรรค และเหน็แจงพระนพิพาน

ได หนทางนี้คือสติปฏฐาน ๔ ประการ”

 มีขอสงสัยวา อริยมรรคมีองค ๘ ในอริยสัจ ๔ ชื่อวา มรรคสัจ 

คือ ทางแหงความหลุดพน แตการตรัสวาสติปฏฐาน ๔ เปนเพียงสาย

เดยีวจะถอืวาขดัแยงกบัมรรคสจัหรอืไม ศาสนาพทุธนกิายมหายานกลาว

วาขัดแยงกัน แลวแปล เอกายโน วา “ทางสูอารมณเดียว” คือ ทางที่กอ

ใหเกิดสมาธินั่นเอง ความเขาใจเชนนี้ถือวาไมถูกตอง เพราะถาพิจารณา

ขอความจากพระสตูรจาํนวนมากแลวจะพบวา พระสตูรทีก่ลาวถงึอรยิสจั 

๔ อยางครบถวน มจีาํนวนนอย แตพระสตูรทีต่รสัถงึอรยิสจั ๔ เพยีงบาง

ขอ หรืออริยมรรคมีองค ๘ เพียงบางขอ มีจํานวนมากกวา ทั้งนี้เพราะ

พระสตูรเปนขอความทีต่รสัตามอธัยาศยัของผูฟงวาควรรบัฟงหลกัธรรม

ขอไหนจึงจะเขาใจและไดรับประโยชน อยางไรก็ตาม แมพระพุทธองค

จะตรสัอรยิสจัเพยีงขอเดยีว กห็มายรวมเอาอรยิสจัขออืน่ไดโดยออม หรอื

แมจะตรัสอริยมรรคเพียงขอเดียวในอริยมรรคมีองค ๘ ก็หมายรวมถึง

ขอที่เหลือโดยออมอีกดวย

ทกุขและโทมนสัได บรรลอุรยิมรรค และเหน็แจงพระนพิพาน

 มีขอสงสัยวา อริยมรรคมีองค ๘ ในอริยสัจ ๔ ชื่อวา มรรคสัจ 
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 แมในประโยคตนของมหาสติปฏฐานสูตรจะกลาวถึงสติเพียง

อยางเดียว แตในขอความตอมาไดกลาวถึงอริยมรรคมีองค ๘ ขออื่นอีก

ดวย คือ กลาวถึงวิริยะดวยคําวา อาตาป (มีความเพียรเผากิเลส) กลาว

ถึงปญญาดวยคําวา สมฺปชาโน (รูจริง) และกลาวถึงสติดวยคําวา สติมา 

(มีสติ) ดังขอความวา 

  อิธ ภิกฺขเว ภิกฺขุ กาเย กายานุปสฺสี วิหรติ อาตาป สมฺปชาโน 

สติมา วิเนยฺย โลเก อภิชฺฌาโทมนสฺสํ, เวทนาสุ เวทนานุปสฺสี วิหรติ

อาตาป สมฺปชาโน สติมา วิเนยฺย โลเก อภิชฺฌาโทมนสฺสํ, จิตฺเต

จิตฺตานุปสฺสี วิหรติ อาตาป สมฺปชาโน สติมา วิเนยฺย โลเก อภิชฺฌาโท-

มนสฺสํ, ธมฺเมสุ ธมฺมานุปสฺสี วิหรติ อาตาป สมฺปชาโน สติมา วิเนยฺย

โลเก อภิชฺฌาโทมนสฺสํ.๓๐ 

 “ภิกษุในธรรมวินัยนี้ :-

 ๑. ตามรูกองรูปวาเปนกองรูปอยู เพียรเผากิเลส รูจริง มีสติ

กําจัดอภิชฌาและโทมนัสในโลก (อุปาทานขันธ) ได 

 ๒. ตามรูเวทนาวาเปนเวทนาอยู เพียรเผากิเลส รูจริง มีสติ

กําจัดอภิชฌาและโทมนัสในโลกได

 ๓. ตามรูจิตวาเปนจิตอยู เพียรเผากิเลส รูจริง มีสติ กําจัด

อภิชฌาและโทมนัสในโลกได 

 ๔. ตามรูสภาวธรรมวาเปนสภาวธรรมอยู เพียรเผากิเลส รูจริง 

มีสติ กําจัดอภิชฌาและโทมนัสในโลกได”
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 สรปุความวา ในมหาสตปิฏฐานสตูรไดกลาวถงึวริยิะ ปญญา และ

สติรวม ๓ ประการ จัดวากลาวถึงอริยมรรค ๓ คือ อาตาป = สัมมา

วายามะ, สมฺปชาโน = สัมมาทิฏฐิ, สติมา = สัมมาสติ สวนสัมมาสมาธิ

ถือวากลาวไวโดยออม เพราะสมาธิเปนผลของสัมมาสติและเปนเหตุกอ

ใหเกดิสมัมาทฏิฐ ิแมสมัมาสงักปัปะกม็กีลาวไวโดยออมเพราะเปนเครือ่ง

อุปถัมภสัมมาทิฏฐิดวยการนอมจิตสูรูปนามปจจุบันใหทันปจจุบันขณะ

 การถือเอาขอความที่มิไดกลาวไวโดยตรงนี้สอดคลองกับเนตติ

ปกรณ คอื คมัภรีแสดงบรรทดัฐานในการตคีวามพระธรรมวนิยั ซึง่ภาษติ

ไวโดยทานพระมหากัจจายนะผูเลิศในการขยายความยอใหพิสดาร ตาม

หลกัเนตตปิกรณเรยีกวธินีีว้า ลกัขณหาระ คอื แนวทางในการแสดงธรรม

อืน่ทีม่ไิดกลาวไวโดยตรงซึง่มลีกัษณะเสมอกนั โดย การดาํเนนิไปรวมกนั 

(สหจารติา) การมหีนาทีเ่สมอกนั ( สหกจิจตา) การมเีหตเุสมอกนั ( สมาน

เหตุตา) การมีผลเสมอกัน (สมานผลตา) หรือการมีอารมณเสมอกัน

(สมานารมัมณตา) ในทีน่ีถ้อืวารวมเอาสมัมาสมาธดิวยสมัมาสต ิและรวม

เอาสัมมาสังกัปปะดวยสัมมาทิฏฐิ เพราะองคมรรคเหลานี้มีหนาที่เสมอ

กันคือการกําจัดกิเลสนั่นเอง แมสัมมาวาจาเปนตน ๓ ประการก็ถูกรวม

ไวในที่นี้ เพราะมีหนาที่กําจัดกิเลสเสมอกันตามที่กลาวมานี้

 อรยิมรรค ๕ คอื สมัมาทฏิฐ ิสมัมาสงักปัปะ สมัมาวายามะ สมัมา

สติ และสัมมาสมาธิ ชื่อวา การกมรรค คือ องคมรรคที่ทําหนาที่ปฏิบัติ 

ยอมเกิดขึ้นทุกขณะในเวลาเจริญวิปสสนากรรมฐาน๓๑ สวนองคมรรค ๓ 

คือ สัมมาวาจา สัมมากัมมันตะ และสัมมาอาชีวะ ชื่อวา ปุพพภาคมรรค 
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คือ องคมรรคที่เปนสวนเบื้องตนของการปฏิบัติ๓๒ เพราะผูปฏิบัติตอง

สมาทานศีลกอนจึงจะเจริญภาวนาตอไป องคมรรคทั้ง ๓ อยางที่เปน

โลกิยะตองเกิดทีละขณะ เพราะมีอารมณเปนปจจุบันเทานั้น จะเกิด

พรอมกันไมได แตเมื่อไดบรรลุธรรมเปนพระโสดาบันก็จะเกิดองคมรรค

ทั้ง ๓ เหลานี้พรอมกันในขณะเกิดมรรคจิต ดวยเหตุที่กลาวมานี้จึงถือวา

พระพุทธองคตรัสวิริยะ ปญญา และสติไวโดยตรงในมหาสติปฏฐานสูตร 

อีกทั้งตรัสอริยมรรคอีก ๕ อยางที่เหลือไวโดยออม

 ขอสรุปบทความเรื่องนี้ดวยขอความในคัมภีรมิลินทปญหา๓๓วา

  ปริยายภาสิตํ อตฺถิ อตฺถํ สนฺธาย ภาสิตํ

  สภาวภาสิตํ อตฺถิ ธมฺมราชสฺส สาสเน.

 “ ในศาสนาของพระธรรมราชา มพีระดาํรัสทีต่รสัไวโดยปรยิาย

บาง โดยเจาะจงบาง โดยสภาวะบาง”

  เตสํ อตฺถํ อนฺาย เมณฺฑกํ ชินเทสิตํ

  อนาคตมฺหิ อทฺธาเน วิคฺคโห ตตฺถ เหสฺสติ. 

 “อนชุนในอนาคตกาลไมเขาใจความหมายทีพ่ระชนิเจาทรงแสดง

ไว จักมีการขัดแยงกันในพระดํารัสเหลานั้น”

พระคันธสาราภิวงศ 



เชิงอรรถ : เหมวตสูตร

 ๑ เทฺวเม ภิกฺขเว ธมฺมา ปพฺพชิเตน น เสวิตพฺพา. (สํ.ม. ๑๙/๑๐๘๑/

๓๖๖, วิ.ม. ๔/๑๓/๑๓)

 ๒ อฏารส พรฺหมฺโกฏโิย อปรมิาณา จ เทวตาโย. (มลินิทฺ. ๓๕๖-๕๗)

 ๓ ยทา ภควา อฺาสิ ยสํ กุลปุตฺตํ กลฺลจิตฺตํ มุทุจิตฺตํ วินีวรณจิตฺตํ

อุทคฺคจิตฺตํ ปสนฺนจิตฺตํ, อถ ยา พุทฺธานํ สามุกฺกํสิกา ธมฺมเทสนา, ตํ

ปกาเสสิ ทุกฺขํ สมุทยํ นิโรธํ มคฺคํ. เสยฺยถาป นาม สุทฺธํ วตฺถํ อปคตกาฬกํ 

สมฺมเทว รชนํ ปฏิคฺคณฺเหยฺย, เอวเมว ยสสฺส กุลปุตฺตสฺส ตสฺมึเยวาสเน 

วิรชํ วีตมลํ ธมฺมจกฺขุ อุทปาทิ “ยงฺกิฺจิ สมุทยธมฺมํ, สพฺพํ ตํ นิโรธธมฺมนฺติ.

(วิ.ม. ๔/๒๖/๒๑)

  “เมื่อทรงทราบวา ยสกุลบุตรมีจิตควร[แกภาวนา] ออนโยน 

ปราศจากนวิรณ เบกิบาน ผองใส จงึทรงประกาศสามกุกงัสกิธรรมเทศนา

ของพระพุทธเจาทั้งหลาย คือ ทุกข สมุทัย นิโรธ มรรค ธรรมจักษุอัน

ปราศจากธุลีปราศจากมลทินไดเกิดแกยสกุลบุตร ณ อาสนะนั้นวา

‘สิ่งใดสิ่งหนึ่งมีความเกิดขึ้นเปนธรรมดา สิ่งทั้งปวงนั้นมีความดับไปเปน

ธรรมดา’ เปรียบเหมือนผาขาวสะอาดปราศจากมลทิน ควรรับนํ้ายอม

ไดเปนอยางดี”
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 ๔ โส หิ ธมฺมํ สุณนฺโต เหมวตํ อนุสฺสริตฺวา “อาคโต นุ โข เม

สหายโก โนติ ปริสํ โอโลเกตฺวา ตํ อปสฺสนฺโต “วฺจิโต เม สหาโย, โย

เอวํ วิจิตฺรปฏิภานํ ภควโต ธมฺมเทสนํ น สุณาตีติ วิกฺขิตฺตจิตฺโต อโหสิ.

(ขุ.สุ.อ. ๑/๑๕๓/๒๒๗)

  “เทพสาตาคิระนั้นฟงธรรมอยูไดหวนระลึกถึงเทพเหมวตะ

แลดูบริษัทวา สหายของเรามาแลวหรือไม เมื่อไมเห็นเขาจึงมีจิตฟุงซาน

วา สหายของเราผูไมไดฟงธรรมเทศนาของพระผูมพีระภาคอนัมปีฏภิาณ

วิจิตรอยางนี้ คงถูกกามคุณลวงใหลุมหลง”

 ๖ ทตุยิาจรโิย มชฌฺมิเทเส สาตปพพฺเต สาตาคโิรต ินาเมน. (ข.ุส.ุอ. 

๑/๑๕๓/๒๒๖)

  “คนที่สองเกิดเปนเทพยักษชื่อสาตาคิระ ณ สาตบรรพตใน

มัชฌิมประเทศ (ภาคกลางของประเทศอินเดีย)”

 ๗ เอตทคฺคํ ภิกฺขเว มม สาวกานํ ภิกฺขูนํ กลฺยาณวากฺกรณานํ

ยทิทํ โสโณ กุฏิกณฺโณ. (องฺ.เอกก. ๒๐/๒๐๖/๒๔)

  “โสณกุฏิกัณณะเลิศกวาภิกษุสาวกทั้งหลายของเรา ผูกลาว

ถอยคําไพเราะ”

 ๘ เตน โข ปน สมเยน อาสาฬฺหีนกฺขตฺตํ โฆสิตํ อโหสิ. อถ

สมนฺตโต อลงฺกตปฏิยตฺเต เทวนคเร สิรึ ปจฺจนุโภนฺตี วิย ราชคเห กาฬ 

นาม กุรรฆริกา อุปาสิกา ปาสาทมารุยฺห สีหปฺชรํ วิวริตฺวา คพฺภปริสฺสมํ

วิโนเทนฺตี สวาตปฺปเทเส อุตุคฺคหณตฺถํ ติา เตสํ ยกฺขเสนาปตีนํ ตํ

พุทฺธคุณปฏิสํยุตฺตํ กถํ อาทิมชฺฌปริโยสานโต อสฺโสสิ. สุตฺวา จ “เอวํ

วิวิธคุณสมนฺนาคตา พุทฺธาติ พุทฺธารมฺมณํ ปตึ อุปฺปาเทตฺวา ตาย นีวรณานิ 
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วิกฺขมฺเภตฺวา ตตฺเถว ติา โสตาปตฺติผเล ปติฏาสิ. ตโต เอว ภควตา 

“เอตทคฺคํ ภิกฺขเว มม สาวิกานํ อุปาสิกานํ อนุสฺสวปฺปสนฺนานํ ยทิทํ กาฬ 

อุปาสิกา กุรรฆริกาติ เอตทคฺเค ปตา. (ขุ.สุ.อ. ๑/๑๖๘/๒๓๘)

  “ในสมัยนั้น นักษัตรประจําเดือนอาสาฬหะไดถูกประกาศแลว 

ครั้งนั้น อุบาสิกาผูมาจากเมืองกุรรฆระชื่อกาฬ ขึ้นสูปราสาทในกรุง

ราชคฤหที่ประดับตกแตงรอบเมือง ดุจเสวยสิริในสวรรค เปดหนาตาง

บรรเทาการแพครรภยืนอยูในสถานที่รับลมเพื่อตากอากาศ ไดฟงคํา

สนทนาที่ประกอบดวยพระพุทธคุณนั้นของเสนาบดียักษเหลานั้นตั้งแต

เบื้องตน ทามกลาง และที่สุด ครั้นฟงแลวไดเกิดปติมีพระพุทธคุณเปน

อารมณวา พระพุทธเจาทั้งหลายทรงถึงพรอมดวยคุณธรรมนานัปการ

อยางนี้ ขมนิวรณดวยปตินั้น ดํารงอยูในโสดาปตติผลเมื่อยืนอยูในสถาน

ที่นั้น”
 ๙ เอตทคฺคํ ภิกฺขเว มม สาวิกานํ อุปาสิกานํ อนุสฺสวปฺปสนฺนานํ, 

ยทิทํ กาลี อุปาสิกา กุรุรฆริกา. (องฺ.เอกก. ๑/๒๖๗/๒๗)
 ๑๐ ขุ.สุ. ๒๕/๑๕๓/๓๖๓

 ๑๑ ขุ.สุ. ๒๕/๑๕๓/๓๖๓
 ๑๒ ขุ.สุ. ๒๕/๑๕๔/๓๖๓

  ๑๓ ขุ.ป. ๓๑/๑๑๗/๑๓๐

  ๑๔ ขุ.ป. ๓๑/๑๑๗/๑๒๙

  ๑๕ ขุ.ป. ๓๑/๑๑๗/๑๒๙

  ๑๖ ขุ.ป. ๓๑/๑๑๗/๑๒๙

  ๑๗ ขุ.ป. ๓๑/๑๑๗/๑๒๙
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  ๑๘ ขุ.ป. ๓๑/๑๑๗/๑๒๙

  ๑๙ ตสฺสตฺโถ:- มหาราช ปุพฺเพ พาราณสิยํ ทุทีโป นาม ราชา ทานํ 

ทตวฺา มรณจกเฺกน ฉนิโฺน กามาวจเรเยว นพิพฺตตฺ.ิ ตถา สาคราทโย อฏาติ 

เอเต จ อฺเ จ พหู ราชาโน เจว ขตฺติยา พฺราหฺมณา จ ปุถุยฺํ ยชิตฺ

วาน อเนกปฺปการํ ทานํ ทตฺวา กามาวจรภูมิสงฺขาตํ เปตตฺตํ นาติวตฺตึสูติ 

อตฺโถ. กามาวจรเทวตา หิ รูปาทิโน กิเลสวตฺถุสฺส การณา ปรํ ปจฺจาสีสน

โต กปณตาย เปตาติ วุจฺจนฺติ. วุตฺตมฺป เจตํ:-

  เย อทุติยา น รมนฺติ เอกิกา วิเวกชํ เย น ลภนฺติ ปตึ

  กิฺจาป เต อินฺทสมานโภคา เต เว ปราธีนสุขา วรากาติ.

    (ขุ.ชา.อ. ๙/๔๓๒/๑๕๖-๕๗)

  “คาถานั้นมีเนื้อความวา ดูกอนมหาราช พระราชาพระนามวา 

ทุทีปราช ในพระนครพาราณสีในกาลกอน ทรงบริจาคทาน สวรรคต

แลวไปบังเกิดในกามาวจรสวรรคนั่นแล พระราชาอีก ๘ พระองคเหลานี้

มีพระเจาสาครราชเปนตนก็เหมือนกัน พระราชามหากษัตริยและ

พราหมณอื่นมากมายบูชายัญเปนอันมาก บริจาคทานนานาประการ ก็

ไมพนไปจากเปรตภูมิคือกามาวจรภูมิไปได โดยแทจริงแลว เทวดาชั้น

กามาวจรไดชื่อวา เปรต เพราะเปนผูยากไรเนื่องดวยปรารถนาวัตถุที่กอ

ใหเกิดกิเลสยิ่งๆ ขึ้นไป ดังขอความวา

  ‘ชนเหลาใดไมรื่นรมยเมื่ออยูคนเดียวไมมีเพื่อน ไมไดรับปติอัน

เกดิจากวเิวก พวกเขาถงึจะมสีมบตัเิสมอกบัทพิยสมบตัขิองพระอนิทร ก็

ยังไดชื่อวา ผูยากไร เพราะอยูเปนสุขเนื่องดวยผูอื่น’ ”
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  ๒๐ ตเทวํ ปวตฺตมานํ ตณฺหาอวิชฺชานํ อปฺปหีนตฺตา อวิชฺชาปฏิจฺฉา-

ทิตาทีนเว ตสฺมึ วิสเย ตณฺหา นาเมติ, สหชาตสงฺขารา ขิปนฺติ. (อภิ.วิ.อ. 

๒/๒๒๗/๑๗๖)

  “วญิญาณนัน้ทีเ่ปนไปอยูอยางนี ้จงึถกูตณัหานอมไป ถกูสงัขาร

ที่เกิดรวมกันกันซัดไปในอารมณนั้นที่ถูกอวิชชาปกปดโทษไว เพราะยัง

ละตัณหาและอวิชชาไมได”

  ปจฺจาสนฺนมรณสฺส สตฺตสฺส วีถิจิตฺตาวสาเน ภวงฺคกฺขเย วา

จวนวเสน ปจฺจุปฺปนฺนภวปริโยสานภูตํ จุติจิตฺตํ อุปฺปชฺชิตฺวา นิรุชฺฌติ, 

ตสฺมึ นิรุทฺธาวสาเน ตสฺสานนฺตรเมว ตถาคหิตํ อารมฺมณมารพฺภ สวตฺถุกํ 

อวตฺถุเมว วา ยถารหํ อวิชฺชานุสยปริกฺขิตฺเตน ตณฺหานุสยมูลเกน

สงขฺาเรน ชนยิมาน ํสมปฺยตุเฺตห ิปรคิคฺยหฺมาน ํสหชาตานมธฏิานภาเวน 

ปุพฺพงฺคมภูตํ ภวนฺตรปฏิสนฺธานวเสน ปฏิสนฺธิสงฺขาตํ มานสํ อุปฺปชฺชมา

นเมว ปติฏาติ ภวนฺตเร. (สงฺคห ๕/๙๑/๓๔)

  “ในเวลาสิ้นสุดแหงวิถีจิตหรือในเวลาสิ้นสุดภวังคของบุคคลผู

ใกลเสียชีวิตนั้น จุติจิตซึ่งเปนจิตดวงสุดทายของปจจุบันภพ เมื่อเกิดขึ้น

แลวยอมดับไปดวยอํานาจของการจุติ เมื่อจิตนั้นสิ้นสุดดับไปแลว ลําดับ

ตอจากจุติจิตนั้น จิตที่เรียกวา ปฏิสนธิจิต จะรับอารมณตามที่มรณาสัน

นวิถีจิต (วิถีจิตในเวลาใกลเสียชีวิต) รับอารมณไว ทั้งที่มี[หทัย]วัตถุ

หรอืทีไ่มม[ีหทยั]วตัถ ุอนักศุลกรรมและอกศุลกรรมทีป่รงุแตงทีแ่วดลอม

ดวยอวิชชานุสัยซึ่งมีตัณหานุสัยเปนรากเหงากอใหเกิดขึ้นตามสมควร

อันสัมปยุตตธรรมเขาประสม เปนประธานโดยความเปนที่ตั้งแหง

ธรรม[คอืรปูธรรมกบันามธรรม]ทีเ่กดิรวมกนั เมือ่เกดิขึน้อยูยอมดาํรงอยู
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ในภพตอไปดวยอํานาจแหงการสืบตอภพอื่น”

  อวชิชฺานสุยมลูเกน ตณหฺานสุยปรกิขฺติเฺตนาต ิปน วตุเฺต สฏุุตรํ 

ยุชฺชติ. อวิชฺชา หิ ตณฺหายป มูลภูตา โหติ ตาย ปฏิจฺฉาทิตาทีนเว เอว

อารมฺมเณ ตณฺหาปวตฺติสมฺภวโต. ตณฺหา จ ปน สหการิการณภาเวน ตํ 

ตํ สงฺขารํ นิโยเชนฺตี ปวตฺตตีติ สงฺขารสฺส ปริวารภูตา พลวอาสนฺนสหาย

ภูตา โหตีติ. (ปรมตฺถ.ฏีกา ๕/๙๑/๒๔๖)

  “ถาหากพระอนุรุทธาจารยกลาว[สลับกัน]วา อวิชฺชานุสยมูล

เกน ตณฺหานุสยปริกฺขิตฺเตน (มีอวิชชานุสัยเปนรากเหงา แวดลอมดวย

ตณัหานสุยั) จะชดัเจนกวา เพราะอวชิชาเปนรากเหงายิง่กวาตณัหา เนือ่ง

ดวยตัณหาเกิดขึ้นในอารมณที่ถูกอวิชชาปดบังโทษไว สวนตัณหาทําให

สั่งสมสังขารนั้นๆ โดยความเปนเหตุเกิดรวมกัน ตัณหาจึงเกิดรวมกับ

สังขารอยางมีกําลัง”

 ๒๑ ม.ม. ๑๓/๓๐๖/๒๘๑

 ๒๒ ที.สี. ๑๐/๑๕๑-๕๖/๔๗-๙

 ๒๓ ฉบบัฉฏัฐสงัคตีแิละฉบบัไทยมรีปูวา นคิณโฺ นาฏปตุโฺต จงึแปล

ตามศัพทวา นิครนถนาฏบุตร แตในฉบับสิงหลพบรูปวา นิคณฺโ

นฏปุตฺโต รูปวา นฏปุตฺโต (บุตรนักฟอน) ถูกหลักภาษามากกวา เพราะ

รูปวา นาฏ (นักฟอน) ไมมีใชในพระไตรปฎก มีแตรูปวา นฏ ซึ่งมาจาก 

นฏ ธาตุ (อวสนฺทเน = โนมตัว, ฟอน) + อ ปจจัยในกัตตุสาธนะ ดังคัมภีร

อภิธานัปปทีปกา (คาถา ๑๐๑) กลาววา นฏฏโก นาฏโก นโฏ (นักฟอน

รํา : นฏฏก, นาฏก, นฏ)
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 ๒๔ ทิสฺวาน ตณฺหํ อรติฺจ ราคํ

  นาโหสิ ฉนฺโท อป เมถุนสฺมึ

  กิเมวิทํ มุตฺตกรีสปุณฺณํ

  ปาทาป นํ สมฺผุสิตุ น อิจฺเฉ. (ขุ.สุ. ๒๕/๘๔๒/๔๙๖)

  “เรามิไดมีแมความพอใจในเมถุน เพราะเห็นนางตัณหา นาง

อรดี และนางราคา ไฉนเลาจักพอใจเพราะเห็นธิดาของทานซึ่งเต็มไป

ดวยมูตรและคูถ เราไมปรารถนาจะกระทบเธอแมดวยเทา”
 ๒๕ สังยุตตนิกาย สคาถวรรค มารธีตุสูตร (สํ.ส. ๑๕/๑๖๑/๑๔๙)
 ๒๖ ตสฺสา ทนฺตฏกิํ ทิสฺวา ปุพฺพสฺํ อนุสฺสริ

  ตตฺเถว โส โิต เถโร อรหตฺตํ อปาปุณิ. 

(วิสุทฺธิ. ๑/๑๕/๒๒)

  “พระเถระนัน้เหน็กระดกูฟนของหลอนแลวระลกึถงึสญัญา[คอื

กองกระดูก]ที่เคยไดมากอน จึงไดบรรลุอรหัตตผลขณะยืนอยูในที่น้ัน”
 ๒๗ เทวทตฺเต จ วธเก โจเร องฺคุลิมาลเก

  ราหุเล ธนปาเล จ สพฺเพสํ สมโก มุนิ. 

(ขุ.อป. ๓๒/๕๘๕/๖๘)

  “พระมนุทีรงมพีระทยัสมํา่เสมอในบคุคลทัง้ปวง คอืพระเทวทตั 

นายขมังธนู  โจรองคุลิมาล พระราหุล และชางธนบาล (ชางนาฬาคิรี)”

  วธเก เทวทตฺตมฺหิ โจเร องฺคุลิมาลเก

  ธนปาเล ราหุเล จ สพฺพตฺถ สมมานโส. 

(ขุ.ธ.อ. ๑/๑๗/๑๑๒)
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  “พระพุทธองคทรงมีพระทัยสมํ่าเสมอในบุคคลทั้งปวง คือนาย

ขมังธนู พระเทวทัต โจรองคุลิมาล ชางธนบาล และพระราหุล”
 ๒๘ อหํ อิมํ จีวรํ ปุณฺณํ นาม ทาสึ ปารุปตฺวา อามกสุสาเน ฉฑฺฑิตํ 

ตํ สุสานํ ปวิสิตฺวา ตุมฺพมตฺเตหิ ปาณเกหิ สมฺปริกิณฺณํ เต ปาณเก

วิธุนิตฺวา มหาอริยวํเส ตฺวา อคฺคเหสึ. (สํ.นิ.อ. ๒/๑๕๔/๒๒๒)

  “เราเขาไปสูปาชานัน้แลวหยบิเอาผาคลมุรางนางทาสชีือ่ปณุณา

ที่ถูกทิ้งไวในปาชาผีดิบ อันเต็มไปดวยหนอนราวหนึ่งกระเชอ (๑๖ กอบ

มือ) สะบัดหนอนเหลานั้นออกไปแลวดํารงอยูในมหาอริยวงศ”
 ๒๙ ขุ.ชา.อ. ๕/๑๔๒/๒๐๖
 ๓๐ พฺราหฺมโณป สตฺถารํ ทิสฺวา “โภติ นาสิโตมฺหิ ตยา ราชปุตฺตํ

อาคนฺตฺวา ทฺวาเร ติํ มยฺหํ อนาจิกฺขนฺติยา. ภาริยํ เต กมฺมํ กตนฺติ

วตฺวา อฑฺฒภุตฺตํ โภชนปาตึ อาทาย สตฺถุ สนฺติกํ คนฺตฺวา “โภ โคตม อหํ 

ปฺจสุ าเนสุ อคฺคํ ทตฺวาว ภุฺชามิ. อิโต จ เม มชฺเฌ ภินฺทิตฺวา เอโกว 

ภตฺตโกฏาโส ภุตฺโต. เอโก โกฏาโส อวสิฏโ. ปฏิคฺคณฺหิสฺสสิ เม อิทํ 

ภตฺตนฺติ. สตฺถา “น เม ตว อุจฺฉิฏภตฺเตน อตฺโถติ อวตฺวา “พฺราหฺมณ 

อคฺคมฺป มยฺหเมว อนุจฺฉวิกํ มชฺเฌ ภินฺทิตฺวา อฑฺฒภุตฺตภตฺตมฺป

จริมกภตฺตปณฺโฑป มยฺหเมว อนุจฺฉวิโก. มยฺหิ พฺราหฺมณ ปรทตฺตูป-

ชีวิเปตสทิสาติ วตฺวา อิมํ คาถมาห. (ขุ.ธ.อ. ๒/๓๗๖/๔๓๘)

  “แมพราหมณเห็นพระศาสดาแลวจึงพูดวา นางผูเจริญ หลอน

ไมบอกพระราชบตุรผูเสดจ็มาประทบัยนือยูทีป่ระตแูกเรา ใหเราฉบิหาย

เสียแลว หลอนทํากรรมหนัก แลวถือเอาภาชนะใสอาหารที่ตนบริโภค

แลวครึ่งหนึ่งไปยังสํานักพระศาสดาแลวกราบทูลวา ขาแตพระโคดม
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ผูเจริญ ขาพระองคถวายทานอันเลิศในฐานะทั้ง ๕ แลวจึงบริโภค แตขา

พระองคบรโิภคภตัสวนหนึง่โดยแบงครึง่จากสวนนี ้ภตัสวนหนึง่ยงัเหลอื

อยู ขอพระองคไดโปรดรับภัตสวนนี้ของขาพระองคเถิด

  พระศาสดาไมตรสัวา เราไมตองการภตัอนัเปนเดนของทาน ตรสั

วา พราหมณ สวนอันเลิศก็ดี ภัตที่ทานแบงครึ่งบริโภคแลวก็ดี สมควร

แกเราทั้งนั้น แมกอนภัตที่เปนเดนก็สมควรแกเราเหมือนกัน พราหมณ 

ทีจ่รงิพวกเราเปนเชนกบัเปรตทีอ่าศยัอาหารอนัผูอืน่ใหเลีย้งชพี แลวตรสั

พระคาถาดังตอไปนี้”

 ๓๑ เสนาสนมฺหา โอรุยฺห นครํ ปณฺฑาย ปาวิสึ

  ภุฺชนฺตํ ปุริสํ กุฏ ึ สกฺกจฺจนฺตํ อุปฏหึ.

  โส เม ปกฺเกน หตฺเถน อาโลป อุปนามยิ

  อาโลป ปกฺขิปนฺตสฺส องฺคุลี เจตฺถ ฉิชฺชถ.

  กุฏฏมูลฺจ นิสฺสาย อาโลป ตํ อภุฺชิสํ

  ภุฺชมาเน วา ภุตฺเต วา เชคุจฺฉํ เม น วิชฺชติ.

   (ขุ.เถร. ๒๖/๑๐๕๗-๕๙ /๔๐๐)

  “เราลงจากเสนาสนะแลวไดเขาไปบิณฑบาตในนคร ไดเขาไป

ยืนอยูใกลๆ บุรุษโรคเรื้อนซึ่งกําลังบริโภคอาหารนั้นดวยความเอื้อเฟŪอ

  บรุษุโรคเรือ้นนัน้ใชมอืขางทีเ่นาเฟะนอมคาํขาวเขามาถวายเรา 

และเมื่อเขาใสคําขาวลง นิ้วมือของเขาก็ขาดตกลงในบาตรของเรา

 เรานัง่พงิฝาเรอืนฉนัคาํขาวนัน้อยู ขณะฉนัหรอืฉนัเสรจ็แลว เราไมมคีวาม

รังเกียจเลย”
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๓๘๔

 ๓๒ กถฺจ ภิกฺขเว ภิกฺขุ ฉฬงฺคสมนฺนาคโต โหติ? อิธ ภิกฺขเว ภิกฺขุ 

จกฺขุนา รูป ทิสฺวา เนว สุมโน โหติ น ทุมฺมโน, อุเปกฺขโก วิหรติ สโต

สมฺปชาโน. (องฺ.ฉกฺก. ๒๒/๑/๒๗๐)

  “ภิกษุทั้งหลาย ภิกษุถึงพรอมดวยอุเบกขาที่มีองค ๖ อยางไร 

ภิกษุในพระศาสนานี้เห็นรูปดวยจักษุแลว เปนผูไมดีใจ ไมเสียใจ วางใจ

เปนกลาง มีสติสัมปชัญญะ”
 ๓๓ ที.ปา. ๑๑/๓๐๕/๑๙๓, ที.ปา.อ. ๓/๓๐๕/๑๘๐, ขุ.ป.อ. 

๒/๗/๓๐๖
 ๓๔ ที.ปา. ๑๑/๓๐๕/๑๙๓, ที.ปา.อ. ๓/๓๐๕/๑๘๐, ขุ.ป.อ. 

๒/๗/๓๐๖
 ๓๕ ขุ.สุ. ๒๕/๑๕๖/๓๖๓
 ๓๖ ขุ.สุ. ๒๕/๑๕๗/๓๖๓
 ๓๗ ตํ โข ปนิทํ ทุกฺขนิโรธคามินี ปฏิปทา อริยสจฺจํ ภาวิตนฺติ เม 

ภิกฺขเว ปุพฺเพ อนนุสฺสุเตสุ ธมฺเมสุ จกฺขุ อุทปาทิ, าณํ อุทปาทิ, ปฺา 

อุทปาทิ, วิชฺชา อุทปาทิ, อาโลโก อุทปาทิ. (สํ.ม. ๑๙/๑๐๘๑/๓๖๘)

  “ภิกษุทั้งหลาย ดวงตาเห็นธรรม ญาณ ปญญา วิชชา และแสง

สวางไดเกิดแลวแกตถาคตในธรรมที่ไมเคยสดับมากอนวา เราไดอบรม

อริยสัจคือมรรคนั้นแลว”
 ๓๘ กโรโต โข มหาราช การยโต, ฉินฺทโต เฉทาปยโต, ปจโต ปาจา-

ปยโต, โสจยโต โสจาปยโต, กิลมโต กิลมาปยโต, ผนฺทโต ผนฺทาปยโต, 

ปาณมติปาตาปยโต, อทินฺนํ อาทิยโต, สนฺธึ ฉินฺทโต, นิลฺโลป หรโต,

เอกาคาริกํ กโรโต, ปริปนฺเถ ติฏโต, ปรทารํ คจฺฉโต, มุสา ภณโต,
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๓๘๕

กโรโต น กริยติ ปาป. ขุรปริยนฺเตน เจป จกฺเกน โย อิมิสฺสา ปวิยา

ปาเณ เอกํ มํสขลํ เอกํ มํสปุฺชํ กเรยฺย, นตฺถิ ตโตนิทานํ ปาป. นตฺถิ

ปาปสฺส อาคโม. ทกฺขิณฺเจป คงฺคาย ตีรํ คจฺเฉยฺย หนนฺโต ฆาเตนฺโต

ฉินฺทนฺโต เฉทาเปนฺโต ปจนฺโต ปาจาเปนฺโต, นตฺถิ ตโตนิทานํ ปาป.

นตฺถิ ปาปสฺส อาคโม. อุตฺตรฺเจป คงฺคาย ตีรํ คจฺเฉยฺย ททนฺโต ทาเปนฺ

โต ยชนฺโต ยชาเปนฺโต, นตฺถิ ตโตนิทานํ ปุฺํ. นตฺถิ ปุฺสฺส อาคโม. 

ทาเนน ทเมน สํยเมน สจฺจวชฺเชน นตฺถิ ปุฺํ. นตฺถิ ปุฺสฺส อาคโม. 

(ที.สี. ๙/๑๖๖/๕๒-๓)

  “มหาบพิตร เมื่อบุคคลทําเอง ใชใหทํา ตัดเอง ใชใหตัด 

เบียดเบียนเอง ใชใหเบียดเบียน เศราโศกเอง ทําใหเศราโศก ลําบากเอง 

ทําใหลําบาก ดิ้นรนเอง ทําใหดิ้นรน ฆาสัตว ลักทรัพย ตัดชองยองเบา 

ปลน ทําโจรกรรมในบานหลังเดียว ดักซุมที่ทางเปลี่ยว เปนชู พูดเท็จ

ผูทาํ[เชนนัน้]ไมจดัวาทาํบาป แมหากบคุคลใชคมมดีโกนสงัหารเหลาสตัว

ในแผนดินนี้ใหเปนกลุมเนื้อกองเนื้อเดียวกัน เขายอมไมมีบาปที่เกิดจาก

กรรมนั้น ไมมีบาปมาถึงเขา

  แมหากบคุคลทีอ่ยูทางทศิใตแมนํา้คงคา ฆาเอง ใชใหฆา ตดัเอง 

ใชใหตดั เบยีดเบยีนเอง ใชใหเบยีดเบยีน เขายอมไมมบีาปทีเ่กดิจากกรรม

นั้น ไมมีบาปมาถึงเขา แมหากบุคคลที่อยูทางทิศเหนือของแมนํ้าคงคา 

ใหเอง ใชใหผูอื่นให บูชาเอง ใชใหบูชา เขายอมไมมีบุญที่เกิดจากกรรม

นั้น ไมมีบุญมาถึงเขา ไมมีบุญที่เกิดจากการใหทาน ฝřกอินทรีย สํารวม 

และพูดคําสัตย ไมมีบุญมาถึงเขา”
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๓๘๖

 ๓๙ นตฺถิ มหาราช เหตุ, นตฺถิ ปจฺจโย สตฺตานํ สํกิเลสาย. อเหตู 

อปจฺจยา สตฺตา สํกิลิสฺสนฺติ. นตฺถิ เหตุ, นตฺถิ ปจฺจโย สตฺตานํ วิสุทฺธิยา. 

อเหตู อปจฺจยา สตฺตา วิสุชฺฌนฺติ. นตฺถิ อตฺตกาเร. นตฺถิ ปรกาเร. นตฺถิ

ปุริสกาเร. นตฺถิ พลํ. นตฺถิ วีริยํ. นตฺถิ ปุริสถาโม. นตฺถิ ปุริสปรกฺกโม.

สพฺเพ สตฺตา สพฺเพ ปาณา สพฺเพ ภูตา สพฺเพ ชีวา อวสา อพลา อวีริยา 

นิยติสงฺคติภาวปริณตา ฉสฺเววาภิชาตีสุ สุขทุกฺขํ ปฏิสํเวเทนฺติ. จุทฺทส โข 

ปนิมานิ มหาราช โยนิปมุขสตสหสฺสานิ สฏ ิจ สตานิ ฉ จ สตานิ ปฺจ 

จ กมฺมุโน สตานิ ปฺจ จ กมฺมานิ ตีณิ จ กมฺมานิ กมฺเม จ อฑฺฒกมฺเม

จ ทฺวฏปิฏิปทา ทฺวฏนฺตรกปฺปา ฉฬาภิชาติโย อฏ ปุริสภูมิโย

เอกูนปฺาส อาชีวกสเต เอกูนปฺาส ปริพฺพาชกสเต เอกูนปฺาส 

นาคาวาสสเต วีเส อินฺทฺริยสเต ตึเส นิรยสเต ฉตฺตึส รโชธาตุโย สตฺต 

สฺีคพฺภา สตฺต อสฺีคพฺภา สตฺต นิคณฺคิพฺภา สตฺต เทวา สตฺต

มานุสา สตฺต ปสาจา สตฺต สรา สตฺต ปวุฏา สตฺต ปวุฏาสตานิ สตฺต

ปปาตา สตฺต ปปาตสตานิ สตฺต สุปนา สตฺต สุปนสตานิ จุลฺลาสิติ

มหากปฺปโน สตสหสฺสานิ, ยานิ พาเล จ ปณฺฑิเต จ สนฺธาวิตฺวา สํสริตฺวา 

ทุกฺขสฺสนฺตํ กริสฺสนฺติ. ตตฺถ นตฺถิ “อิมินาหํ สีเลน วา วเตน วา ตเปน วา 

พฺรหฺมจริเยน วา อปริปกฺกํ วา กมฺมํ ปริปาเจสฺสามิ, ปริปกฺกํ วา กมฺมํ

ผุสฺส ผุสฺส พฺยนฺตึกริสฺสามีติ เหวํ นตฺถิ. โทณมิเต สุขทุกฺเข, ปริยนฺตกเต

สํสาเร, นตฺถิ หายนวฑฺฒเน, นตฺถิ อุกฺกํสาวกํเส. เสยฺยถาป นาม สุตฺตคุเฬ 

ขิตฺเต นิพฺเพยิมานเมว ปเลติ, เอวเมว พาเล จ ปณฺฑิเต จ สนฺธาวิตฺวา 

สํสริตฺวา ทุกฺขสฺสนฺตํ กริสฺสนฺติ. (ที.สี. ๙/๑๖๘/๕๓)
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๓๘๗

  “มหาบพิตร ความเศราหมองของสัตวทั้งหลายไมมีเหตุ

สนับสนุน สัตวทั้งหลายเศราหมองเอง ความบริสุทธิ์ของสัตวทั้งหลาย

ไมมีเหตุสนับสนุน สัตวทั้งหลายบริสุทธิ์เอง ไมมีการกระทําของตน ผูอื่น 

และมนุษย ไมมีกําลัง ความเพียร ความสามารถ และความพยายามของ

มนุษย สัตวผูติดของ สัตวผูมีปราณ สัตวผูเกิดแลว สัตวผูมีชีวิต ทั้งปวง

ลวนไมมีอํานาจ กําลัง และความเพียร ผันแปรไปตามโชคชะตา 

สถานภาพ และลักษณะเฉพาะตน ยอมเสวยสุขและทุกขในกําเนิด ๖”

  (กําเนิด ๖ คือ กัณหาภิชาติ คือ กําเนิดดํา ไดแก คนฆาแกะ

ฆานก ฆาเนื้อ ฆาสุกร ฆาปลา นายพราน โจร เพชฌฆาต ผูคุมนักโทษ 

หรือคนทํากรรมชั่วอื่นๆ, นีลาภิชาติ คือ กําเนิดเขียว ไดแก นักบวช,

โลหิตาภิชาติ คือ กําเนิดแดง ไดแก เดียรถียผูนุงผาผืนเดียว, หลิททา-

ภชิาต ิคอื กาํเนดิเหลอืง ไดแก สาวกทีนุ่งหมผาขาวของนกับวชชเีปลอืย, 

สุกกาภิชาติ คือ กําเนิดขาว ไดแก อาชีวกชายและหญิง และปรมสุกกา-

ภิชาติ คือ กําเนิดขาวสะอาด ไดแก นันทวัจฉะ กิสสังกิจฉะ และ

มักขลิโคสาล)

  อนึ่ง กําเนิดที่เปนประธาน ๑,๔๐๖,๖๐๐ กรรม ๕๐๐ กรรม ๕ 

กรรม ๓ กรรม[เต็ม] ๑ กรรมกึ่ง ๑ ปฏิปทา ๖๒ อันตรกัป ๖๒ กําเนิด 

๖ วัยของบุรุษ ๘ การเลี้ยงชีพ ๔,๙๐๐ ปริพาชก ๔,๙๐๐ ที่อยูของนาค 

๔,๙๐๐ อินทรีย ๒,๐๐๐ นรก ๓๐๐ [ที่ตั้งของ]ธาตุธุลี ๓๖ ปฏิสนธิที่มี

สัญญา ๗ ปฏิสนธิที่ไมมีสัญญา ๗ ปฏิสนธิที่มีปม ๗ เทวดา ๗ มนุษย ๗ 

ปศาจ ๗ สระ ๗ ปมใหญ ๗ ปมเล็ก ๗๐๐ เหวใหญ ๗ เหวเล็ก ๗๐๐ 

สุบินใหญ ๗ สุบินนอย ๗๐๐ มหากัป ๘,๔๐๐,๐๐๐ เหลานี้ที่คนเขลา
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และคนฉลาดเที่ยวเวียนวายไปแลวจักทําที่สุดทุกขไดเอง

  ไมมีการปรุงแตงวา เราจักอบรมกรรมที่ยังไมใหผลใหสงผล

หรือไดรับกรรมที่ใหผลแลวจักทําใหหมดสิ้นไปดวยศีล พรต ตบะ หรือ

พรหมจรรยนี ้สขุทกุขเหมอืนถกูตวงแลวดวยทะนาน สงัสารวฏัถกูกาํหนด

ไวแลว ไมมเีสือ่มลงหรอืเจรญิขึน้ มากขึน้หรอืลดลง คนเขลาและคนฉลาด

เทีย่วเวยีนวายไปแลวจกัทาํทีส่ดุทกุขไดเอง เหมอืนกลุมดายทีถ่กูขวางไป

ยอมคลี่หมดไปเอง”
 ๔๐ นตฺถิ มหาราช ทินฺนํ. นตฺถิ ยิฏ. นตฺถิ หุตํ. นตฺถิ สุกตทุกฺกฏานํ 

กมฺมานํ ผลํ วิปาโก. นตฺถิ อยํ โลโก. นตฺถิ ปโร โลโก. นตฺถิ มาตา. นตฺถิ 

ปตา. นตฺถิ สตฺตา โอปปาติกา. นตฺถิ โลเก สมณพฺราหฺมณา สมฺมคฺคตา 

สมฺมาปฏิปนฺนา, เย อิมฺจ โลกํ ปรฺจ โลกํ สยํ อภิฺา สจฺฉิกตฺวา

ปเวเทนฺติ. จาตุมฺมหาภูติโก อยํ ปุริโส ยทา กาลํ กโรติ, ปวี ปวิกายํ

อนุเปติ อนุปคจฺฉติ. อาโป อาโปกายํ อนุเปติ อนุปคจฺฉติ. เตโช เตโชกายํ 

อนุเปติ อนุปคจฺฉติ. วาโย วาโยกายํ อนุเปติ อนุปคจฺฉติ. อากาสํ

อินฺทฺริยานิ สงฺกมนฺติ. อาสนฺทิปฺจมา ปุริสา มตํ อาทาย คจฺฉนฺติ. ยาว 

อาฬาหนา ปทานิ ปฺายนฺติ. กาโปตกานิ อฏนีิ ภวนฺติ. ภสฺสนฺตา

อาหุติโย. ทตฺตุปฺตฺตมิทํ ทานํ, เตสํ ตุจฺฉํ มุสา วิลาโป. เย เกจิ อตฺถิ-

กวาทํ วทนฺติ, พาเล จ ปณฺฑิเต จ กายสฺส เภทา อุจฺฉิชฺชนฺติ วินสฺสนฺติ,

น โหนฺติ ปรํ มรณา. (ที.สี. ๙/๑๗๑/๕๕)

  “มหาบพิตร การใหทาน การบูชายัญ และการเซนสรวง ไมมี

ผล ไมมีผลวิบากแหงกรรมที่ทําดีทําชั่ว ไมมีโลกนี้และโลกหนา [การทํา

ดีหรือชั่วใน]บิดาและมารดาไมมีผล ไมมีสัตวที่ตายแลวเกิดใหม สมณ
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พราหมณผูบรรลอุรยิมรรคอนัดงีามปฏบิตัชิอบ ผูรูแจงโลกนีแ้ละโลกหนา

ดวยปญญาของตนแลวสอนผูอื่นใหรูแจงก็ไมมีในโลก

  เหลาสัตวนี้เปนที่ประชุมแหงมหาภูตรูป ๔ เมื่อสิ้นชีวิต ธาตุดิน

ไปตามธาตดุนิ ธาตนุํา้ไปตามธาตนุํา้ ธาตไุฟไปตามธาตไุฟ ธาตลุมไปตาม

ธาตุลม [นาม]อินทรียยอมผันแปรไปเปนอากาศธาตุ มนุษยมีเตียงนอน

เปนที ่๕ นาํศพไป รางกายปรากฏอยูแคปาชา กลายเปนกระดกูขาวโพลน

ดจุสนีกพริาบ การเซนสรวงสิน้สดุลงแคเถาถาน คนเขลาบญัญตัทิานนีไ้ว 

บางคนกลาววาการใหทานเปนตนมีผล คําของพวกเขาวางเปลา เท็จ

ไรสาระ เมื่อสิ้นชีวิตทั้งคนเขลาและคนฉลาดยอมขาดสูญไมเกิดอีก”

 ๔๑ สตฺติเม มหาราช กายา อกฏา อกฏวิธา อนิมฺมิตา อนิมฺมาตา 

วฺฌา กูฏฏา เอสิกฏายิฏติา, เต น อิฺชนฺติ, น วิปริณาเมนฺติ, น 

อฺมฺํ พฺยาพาเธนฺติ, นาลํ อฺมฺสฺส สุขาย วา ทุกฺขาย วา

สุขทุกฺขาย วา. กตเม สตฺต ? ปวิกาโย อาโปกาโย เตโชกาโย วาโยกาโย 

สุเข ทุกฺเข ชีเว สตฺตเม. อิเม สตฺต กายา อกฏา อกฏวิธา อนิมฺมิตา

อนิมฺมาตา วฺฌา กูฏฏา เอสิกฏายิฏติา, เต น อิฺชนฺติ, น วิปริณา-

เมนฺติ, น อฺมฺํ พฺยาพาเธนฺติ, นาลํ อฺมฺสฺส สุขาย วา

ทุกฺขาย วา สุขทุกฺขาย วา. ตตฺถ นตฺถิ หนฺตา วา ฆาเตตา วา โสตา วา

สาเวตา วา วิฺาตา วา วิฺาเปตา วา. โยป ติณฺเหน สตฺเถน สีสํ

ฉินฺทติ, น โกจิ กิฺจิ ชีวิตา โวโรเปติ. สตฺตนฺนํ ตฺเวว กายานํ อนฺตเรน

สตฺถํ วิวรมนุปตติ. (ที.สี. ๙/๑๗๔/๕๖-๗)

  “มหาบพิตร กองทั้ง ๗ เหลานี้ไมมีผูสราง บันดาล เนรมิต และ

ทําใหเนรมิต เปนสิ่งยั่งยืน มั่นคงดุจยอดภูเขาและเสาระเนียดที่ตั้งมั่น
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ไมหวั่นไหว ผันแปร และกระทบกระทั่งกัน ไมกอใหเกิดสุขหรือทุกข

หรอืทัง้สขุและทกุขแกกนัและกนั กองทัง้ ๗ เหลานัน้มอีะไรบาง คอื กอง

ธาตุดิน กองธาตุนํ้า กองธาตุไฟ กองธาตุลม กองสุข กองทุกข และกอง

ชีวะ

  กองทั้ง ๗ เหลานี้ ไมมีผูสราง บันดาล เนรมิต และทําใหเนรมิต  

เปนสิ่งยั่งยืน มั่นคงดุจยอดภูเขาและเสาระเนียดที่ตั้งมั่น ไมหวั่นไหว 

ผันแปร และกระทบกระทั่งกัน ไมกอใหเกิดสุขหรือทุกข หรือทั้งสุขและ

ทุกขแกกันและกัน ในกองทั้ง ๗ เหลานั้นไมมีผูฆา ผูใชใหฆา ผูฟง ผูใชให

ฟง ผูรู และผูบอกใหรู ใครก็ตามแมจะเอาศัสตราคมตัดศีรษะใคร ก็ไม

ชือ่วาปลงชวีติใครได เพราะเปนเพยีงศสัตราแทรกผานไประหวางกองทัง้ 

๗ เทานั้นเอง”

 ๔๒ ความเห็นของนิครนถนาฏบุตร มีดังนี้คือ

  อธิ มหาราช นคิณโฺ จาตยุามสวํรสวํโุต โหต.ิ กถจฺ โข มหาราช 

นิคณฺโ จาตุยามสํวรสํวุโต โหติ. อิธ มหาราช นิคณฺโ สพฺพวาริวาริโต จ 

โหติ สพฺพวาริยุตฺโต จ สพฺพวาริธุโต จ สพฺพวาริผุโฏ จ. เอวํ โข มหาราช 

นิคณฺโ จาตุยามสํวรสํวุโต โหติ. ยโต โข มหาราช นิคณฺโ เอวํ จาตุ-

ยามสํวรสํวุโต โหติ, อยํ วุจฺจติ มหาราช นิคณฺโ คตตฺโต จ ยตตฺโต จ

ติตฺโต จ. (ที.สี. ๙/๑๗๗/๕๗-๘)

  “มหาบพิตร นิครนถในโลกนี้สํารวมดวยการสังวร ๔ อยาง คือ 

๑. เวนนํ้าเย็นทุกอยาง ๒. เวนบาปทุกอยาง ๓. ลางบาปทุกอยาง ๔. 

บรรลุ[ความหลุดพน]ดวยการเวนบาปทุกอยาง นิครนถสํารวมดวยการ

สังวร ๔ อยางนี้ จึงเรียกวา ผูมีใจสูงสง สํารวม และตั้งมั่น”
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  ความเห็นของสัญชัยเพลัฏฐบุตร มีดังนี้คือ

  อตฺถิ ปโร โลโกติ อิติ เจ มํ ปุจฺฉสิ, อตฺถิ ปโร โลโกติ อิติ เจ เม 

อสฺส, อตฺถิ ปโร โลโกติ อิติ เต นํ พฺยากเรยฺยํ. เอวนฺติป เม โน, ตถาติป 

เม โน, อฺถาติป เม โน, โนติป เม โน, โน โนติป เม โน. นตฺถิ ปโร

โลโก ฯเปฯ อตฺถิ จ นตฺถิ จ ปโร โลโก ฯเปฯ เนว อตฺถิ น นตฺถิ ปโร

โลโก ฯเปฯ อตฺถิ สตฺตา โอปปาติกา ฯเปฯ นตฺถิ สตฺตา โอปปาติกา ฯเปฯ 

อตฺถิ จ นตฺถิ จ สตฺตา โอปปาติกา ฯเปฯ เนว อตฺถิ น นตฺถิ สตฺตา

โอปปาติกา ฯเปฯ อตฺถิ สุกตทุกฺกฏานํ กมฺมานํ ผลํ วิปาโก ฯเปฯ นตฺถิ 

สุกตทุกฺกฏานํ กมฺมานํ ผลํ วิปาโก ฯเปฯ อตฺถิ จ นตฺถิ จ สุกตทุกฺกฏานํ 

กมฺมานํ ผลํ วิปาโก ฯเปฯ เนว อตฺถิ น นตฺถิ สุกตทุกฺกฏานํ กมฺมานํ

ผลํ วิปาโก ฯเปฯ โหติ ตถาคโต ปรํ มรณา ฯเปฯ น โหติ ตถาคโต ปรํ 

มรณา ฯเปฯ โหติ จ น จ โหติ ตถาคโต ปรํ มรณา ฯเปฯ เนว โหติ น น 

โหติ ตถาคโต ปรํ มรณาติ อิติ เจ มํ ปุจฺฉสิ, เนว โหติ น น โหติ ตถาคโต 

ปรํ มรณาติ อิติ เจ เม อสฺส, เนว โหติ น น โหติ ตถาคโต ปรํ มรณาติ

อิติ เต นํ พฺยากเรยฺยํ, เอวนฺติป เม โน, ตถาติป เม โน, อฺถาติป เม 

โน, โนติป เม โน, โน โนติป เม โน. (ที.สี. ๙/๑๘๐/๕๘-๙)

  “ถามหาบพิตรตรัสถามอาตมภาพวา โลกหนามีจริงหรือ หาก

อาตมภาพมคีวามเหน็วามจีรงิ กจ็ะทลูตอบวามจีรงิ แตอาตมภาพมคีวาม

เห็นวา อยางนี้ก็มิใช อยางนั้นก็มิใช อยางอื่นก็มิใช จะวาไมใชก็มิใช จะ

วามิใชไมใชก็มิใช

  ถามหาบพติรตรสัถามอาตมภาพวา โลกหนาไมมหีรอื ฯลฯ โลก

หนามีและไมมีหรือ ฯลฯ โลกหนาจะวามีก็มิใช จะวาไมมีก็มิใชหรือ ฯลฯ
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  สัตวที่ตายแลวเกิดใหมมีจริงหรือ ฯลฯ สัตวที่ตายแลวเกิดใหม

ไมมหีรอื ฯลฯ สตัวทีต่ายแลวเกดิใหมมแีละไมมหีรอื ฯลฯ สตัวทีต่ายแลว

เกิดใหมจะวามีก็มิใช จะวาไมมีก็มิใชหรือ ฯลฯ

  ผลวบิากแหงกรรมดกีรรมชัว่มจีรงิหรอื ฯลฯ ผลวบิากแหงกรรม

ดกีรรมชัว่ไมมหีรอื ฯลฯ ผลวบิากแหงกรรมดกีรรมชัว่มแีละไมมหีรอื ฯลฯ 

ผลวิบากแหงกรรมดีกรรมชั่วจะวามีก็มิใช จะวาไมมีก็มิใชหรือ ฯลฯ

  หลังจากตายแลวสัตวเกิดอีกหรือ ฯลฯ หลังจากตายแลวสัตว

ไมเกดิอกีหรอื ฯลฯ หลงัจากตายแลวสตัวเกดิอกีและไมเกดิอกีหรอื ฯลฯ 

หลังจากตายแลวสัตวจะวาเกิดอีกก็มิใช จะวาไมเกิดอีกก็มิใชหรือ หาก

อาตมภาพมีความเห็นวา หลังจากตายแลวสัตวจะวาเกิดอีกก็มิใช จะวา

ไมเกิดอีกก็มิใช ก็จะทูลตอบวา หลังจากตายแลวสัตวจะวาเกิดอีกก็มิใช 

จะวาไมเกิดอีกก็มิใช แตอาตมภาพมีความเห็นวา อยางนี้ก็มิใช อยางนั้น

ก็มิใช อยางอื่นก็มิใช จะวาไมใชก็มิใช จะวามิใชไมใช ก็มิใช”
 ๔๓ กตโม จ โส อานนฺท ธมฺมาทาโส ธมฺมปริยาโย, เยน สมนฺนาคโต 

อริยสาวโก อากงฺขมาโน อตฺตนา ว อตฺตานํ พฺยากเรยฺย ขีณนิรโยมฺหิ

ขีณติรจฺฉานโยนิ ขีณเปตฺติวิสโย ขีณาปายทุคฺคติวินิปาโต, โสตาปนฺโน-

หมสฺมิ อวินิปาตธมฺโม นิยโต สมฺโพธิปรายโณติ.

  อิธานนฺท อริยสาวโก :-

  ๑. พุทฺเธ อเวจฺจปฺปสาเทน สมนฺนาคโต โหติ อิติป โส ภควา 

อรหํ สมฺมาสมฺพุทฺโธ วิชฺชาจรณสมฺปนฺโน สุคโต โลกวิทู อนุตฺตโร ปุริส-

ทมฺมสารถิ สตฺถา เทวมนุสฺสานํ พุทฺโธ ภควาติ.

  ๒. ธมฺเม อเวจฺจปฺปสาเทน สมนฺนาคโต โหติ สฺวากฺขาโต
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ภควตา ธมฺโม สนฺทิฏโิก อกาลิโก เอหิปสฺสิโก โอปเนยฺยิโก ปจฺจตฺตํ

เวทิตพฺโพ วิฺูหีติ.

  ๓. สํเฆ อเวจฺจปฺปสาเทน สมนฺนาคโต โหติ สุปฏิปนฺโน ภควโต 

สาวกสํโฆ. อุชุปฏิปนฺโน ภควโต สาวกสํโฆ. ายปฏิปนฺโน ภควโต

สาวกสํโฆ. สามีจิปฏิปนฺโน ภควโต สาวกสํโฆ. ยทิทํ จตฺตาริ ปุริสยุคานิ 

อฏ ปุริสปุคฺคลา. เอส ภควโต สาวกสํโฆ. อาหุเนยฺโย ปาหุเนยฺโย 

ทกฺขิเณยฺโย อฺชลิกรณีโย อนุตฺตรํ ปุฺกฺเขตฺตํ โลกสฺสาติ.

  ๔. อริยกนฺเตหิ สีเลหิ สมนฺนาคโต โหติ อขณฺเฑหิ อจฺฉิทฺเทหิ 

อสพเลหิ อกมฺมาเสหิ ภุชิสฺเสหิ วิฺูปสตฺเถหิ อปรามฏเหิ สมาธิ-

สํวตฺตนิเกหิ.

  อยํ โข โส อานนฺท ธมฺมาทาโส ธมฺมปริยาโย, เยน สมนฺนาคโต 

อริยสาวโก อากงฺขมาโน อตฺตนาว อตฺตานํ พฺยากเรยฺย ขีณนิรโยมฺหิ

ขีณติรจฺฉานโยนิ ขีณเปตฺติวิสโย ขีณาปายทุคฺคติวินิปาโต, โสตาปนฺโน-

หมสฺมิ อวินิปาตธมฺโม นิยโต สมฺโพธิปรายโนติ. (ที.ม. ๒/๑๕๙/๘๕-๖)

  “หลักธรรมที่ชื่อวาแวนธรรม เปนเครื่องมือใหอริยสาวกมีไว

พยากรณตนไดดวยตนเองในเวลาประสงควา ‘เราจะไมไปเกิดในนรก 

กําเนิดสัตวดิรัจฉาน เปรตวิสัย และนรกอันปราศจากสุข เปนที่ตั้งแหง

ทุกข เปนที่พินาศตกไป เราเปนพระโสดาบัน ไมตกตํ่าในอบาย แนนอน

ตอมรรค มีมรรคญาณขั้นสูง ๓ เปนเบื้องหนา’

 คือ พระอริยสาวกในธรรมวินัยนี้ :-

  ๑. เลื่อมใสแนวแนในพระพุทธเจาวา แมเพราะเหตุนี้ พระผูมี

พระภาคพระองคนัน้เปนผูไกลจากกเิลส  ตรสัรูชอบดวยพระองคเอง  ถงึ
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พรอมดวยความรูและความประพฤติเปนผูเสด็จไปดีแลว ทรงรูแจงโลก 

ทรงเปนสารถีผูฝřกบุคคลที่ควรฝřก ไมมีใครยิ่งกวา ทรงเปนศาสดาของ

เทวดาและมนุษยทั้งหลาย ทรงเปนผูรูแจง ทรงเปนผูอธิบายธรรม

  ๒. เลือ่มใสแนวแนในพระธรรมวา พระธรรมอนัพระผูมพีระภาค

ตรสัไวดแีลว เปนธรรมทีเ่หน็ไดดวยตนเอง ไมขึน้กบักาล เปนธรรมทีค่วร

มาดู ควรนอมมาปฏิบัติ เปนธรรมที่วิญูชนพึงรูไดเฉพาะตน

  ๓. เลื่อมใสแนวแนในพระสงฆวา  พระอริยสงฆสาวกของพระ

ผูมีพระภาค เปนผูปฏิบัติดี พระอริยสงฆสาวกของพระผูมีพระภาค เปน

ผูปฏิบัติตรง พระอริยสงฆสาวกของพระผูมีพระภาค เปนผูปฏิบัติเพื่อ

พระนิพพาน พระอริยสงฆสาวกของพระผูมีพระภาค เปนผูปฏิบัติที่ควร

นับถือ ทานเหลานั้น คือบุรุษ ๔ คู กลาวคือพระอริยบุคคล ๘ จําพวก นี้

แหละพระอริยสงฆสาวกของพระผูมีพระภาค ผูควรรับสักการะ ผูควร

แกของตอนรับ ผูควรรับทักษิณาทาน ผูควรอัญชลีกรรม เปนนาบุญอัน

ประเสริฐของโลก

  ๔. มศีลีทีพ่ระอรยิะชอบใจ ไมขาด ไมทะล ุไมดาง ไมพรอย เปน

ไท ทานผูรูสรรเสริญ ไมถูกตัณหาและทิฏฐิครอบงํา เปนไปเพื่อสมาธิ

  อานนท นี้คือหลักธรรมที่ชื่อวาแวนธรรม เปนเครื่องมือใหอริย

สาวกมีไวพยากรณตนไดดวยตนเองในเวลาประสงควา ‘เราจะไมไปเกิด

ในนรก กําเนิดสัตวดิรัจฉาน เปรตวิสัย และนรกอันปราศจากสุข เปนที่

ตั้งแหงทุกข เปนที่พินาศตกไป เราเปนพระโสดาบัน ไมตกตํ่าในอบาย 

แนนอนตอมรรค มีมรรคญาณขั้นสูง ๓ เปนเบื้องหนา’ ”
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 ๔๔ ตํ โข ปนิทํ ทุกฺขสมุทโย อริยสจฺจํ ปหีนนฺติ เม ภิกฺขเว ปุพฺเพ

อนนุสฺสุเตสุ ธมฺเมสุ จกฺขุ อุทปาทิ, าณํ อุทปาทิ, ปฺา อุทปาทิ,

วิชฺชา อุทปาทิ, อาโลโก อุทปาทิ. (สํ.ม. ๑๙/๑๐๘๑/๓๖๗)

  “ภิกษุทั้งหลาย ดวงตาเห็นธรรม ญาณ ปญญา วิชชา และ

แสงสวางไดเกิดแลวแกตถาคตในธรรมที่ไมเคยสดับมากอนวา เราละ

อริยสัจคือทุกขสมุทัยนั้นแลว”
 ๔๕ อารา ปมาทมหฺาต ิปจฺส ุกามคเุณส ุจติตฺโวสสฺคคฺโต ทรูภีาเวน 

อพฺรหฺมจริยวิรตึ ปุจฺฉติ. (ขุ.สุ.อ. ๑/๑๕๖/๒๓๒)

  “คาํวา อารา ปมาทมหฺา (ทรงหางไกลจากความหลงเพลนิ) ถาม

ถึงการงดเวนอพรหมจรรยโดยเปนผู หางไกลจากการปลอยจิตไปสู

กามคุณ ๕”
 ๔๖ คําวา ฌาน มีความหมาย ๒ ประการ คือ

  ๑. สภาวะกําจัด คือ สมถะกําจัดนิวรณดวยการขมไว สวน

วิปสสนากําจัดสัตตสัญญาเปนตน = ปจฺจนีกธมฺเม ฌาเปตีติ ฌานํ (ฌป 

ธาตุ �ทาเห = เผา� + ยุ ปจจัยในกัตตุสาธนะ ลบ ป อักษร)

  ๒. สภาวะเพง คอื สมถะเพงอารมณมกีสณิเปนตน สวนวปิสสนา

เพงไตรลักษณ = อารมฺมณํ อุปนิชฺฌายตีติ ฌานํ (เฌ ธาตุ �จินฺตายํ = 

คิด� + ยุ ปจจัยในกัตตุสาธนะ)

  ฌานแบงออกเปน ๒ ประเภท คือ

  ๑. อารัมมณูปนิชฌาน ฌานเพงอารมณมีกสิณเปนตน ไดแก 

อุปจารสมาธิ และสมาบัติ ๘ ฌานประเภทนี้เรียกสั้นๆ วา สมถฌาน
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  ๒. ลักขณูปนิชฌาน ฌานเพงไตรลักษณ ไดแก วิปสสนาฌาน

ทีเ่พงไตรลกัษณ หรอืมรรคผลทีเ่พงลกัษณะทีไ่มผนัแปรของนพิพาน ฌาน

ประเภทนี้เรียกสั้นๆ วา วิปสสนาฌาน

  ดังขอความวา

  ปจฺจนีกธมฺเม ฌาเปตีติ ฌานํ. อิมินา โยคิโน ฌายนฺตีติป ฌานํ, 

ปจฺจนีกธมฺเม ฑหนฺติ, โคจรํ วา จินฺเตนฺตีติ อตฺโถ. สยํ วา ตํ ฌายติ

อุปนิชฺฌายตีติ ฌานํ, เตเนว อุปนิชฺฌายนลกฺขณนฺติ วุจฺจติ. ตเทตํ

อารมฺมณูปนิชฺฌานํ ลกฺขณูปนิชฺฌานนฺติ ทุวิธํ โหติ. ตตฺถ อารมฺมณูป-

นิชฺฌานนฺติ สห อุปจาเรน อฏ สมาปตฺติโย วุจฺจนฺติ. กสฺมา? กสิณาทิ-

อารมมฺณปูนชิฌฺายนโต. ลกขฺณปูนชิฌฺานนตฺ ิวปิสสฺนามคคฺผลานวิจุจฺนตฺ.ิ

กสฺมา? ลกฺขณูปนิชฺฌายนโต. เอตฺถ หิ วิปสฺสนา อนิจฺจลกฺขณาทีนิ

อุปนิชฺฌายติ. วิปสฺสนาย อุปนิชฺฌายนกิจฺจํ ปน มคฺเคน สิชฺฌตีติ

มคโฺค ลกขฺณปูนชิฌฺานนตฺ ิวจุจฺต.ิ ผล ํปน นโิรธสสฺ ตถลกขฺณ ํอปุนชิฌฺาย-

ตีติ ลกฺขณูปนิชฺฌานนฺติ วุจฺจติ. (วิ.มหา.อ. ๑/๑๑/๑๔๑)

  “คําวา ฌาน คือ สภาวะเผาธรรมอันเปนขาศึก (นิวรณ) อีก

อยางหนึ่ง ฌาน คือ สภาวะทําใหผูเพียรปฏิบัติเพง หมายความวา เผา

ธรรมอันเปนขาศึก หรือเพงอารมณ อีกอยางหนึ่ง ฌาน คือ สภาวะเพง

อารมณนั้นเอง ฉะนั้นจึงกลาววา ฌานมีลักษณะเพง[อารมณ]

ฌานมี ๒ อยาง คือ

  ๑. อารัมมณูปนิชฌาน คือ สมาบัติ ๘ และอุปจารสมาธิ เพราะ

เพงอารมณมีกสิณเปนตน

  ๒. ลักขณูปนิชฌาน คือ วิปสสนา มรรค และผล เพราะเพง
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ไตรลักษณ กลาวคือ วิปสสนาเพงไตรลักษณมีอนิจจลักษณะเปนตน 

มรรคก็อาจกลาววาเพงลักษณะ เพราะหนาที่เพง[ไตรลักษณ]ของ

วิปสสนาสําเร็จดวยมรรค ผลก็อาจกลาววาเพงลักษณะ เพราะเพง

ลักษณะที่ไมผันแปรของนิพพาน”

  ฌานนฺติ ปจฺจนีกฌาปนโต อารมฺมณลกฺขณูปนิชฺฌานโต จ

จิตฺตวิเวโก วุจฺจติ. ตตฺถ อฏสมาปตฺติโย นีวรณาทิปจฺจนีกฌาปนโต

อารมฺมณูปนิชฺฌานโต จ ฌานนฺติ วุจฺจติ. วิปสฺสนามคฺคผลานิ สตฺต-

สฺาทปิจจฺนกีฌาปนโต ลกขฺณปูนชิฌฺานโตเยว เจตถฺ ผลาน.ิ (ข.ุส.ุอ. ๑/

๖๙/๑๒๒)

  “ความสงัดทางใจเรียกวา ฌาน (สภาวะกําจัดหรือเพง) เพราะ

กาํจดัปฏปิกษและเพงอารมณหรอืไตรลกัษณ ในเรือ่งนัน้ สมาบตั ิ๘ เรยีก

วา ฌาน เพราะกําจัดปฏิปกษคือนิวรณ และเพงอารมณ สวนวิปสสนา 

มรรค และผลเรียกวา ฌาน เพราะกําจัดปฏิปกษมีสัตตสัญญาเปนตน 

และเพงลักษณะ[ที่มีจริงไมผันแปร]”
 ๔๗ ที.ม. ๑๐/๓๗๕/๒๔๙
 ๔๘ เอตฺถ หิ วิปสฺสนา อนิจฺจลกฺขณาทีนิ อุปนิชฺฌายติ. วิปสฺสนาย 

อุปนิชฺฌายนกิจฺจํ ปน มคฺเคน สิชฺฌตีติ มคฺโค ลกฺขณูปนิชฺฌานนฺติ

วุจฺจติ. ผลํ ปน นิโรธสฺส ตถลกฺขณํ อุปนิชฺฌายตีติ ลกฺขณูปนิชฺฌานนฺติ 

วุจฺจติ. (วิ.มหา.อ. ๑/๑๑/๑๔๑)

  “กลาวโดยละเอียดวา ในเรื่องนี้ วิปสสนาเพงไตรลักษณมีอนิจจ

ลักษณะเปนตน มรรคก็อาจกลาววาเพงลักษณะ เพราะหนาที่เพง

[ไตรลักษณ]ของวิปสสนาสําเร็จดวยมรรค ผลก็อาจกลาววาเพงลักษณะ 
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๓๙๘

เพราะเพงลักษณะที่ไมผันแปรของนิพพาน”
 ๔๙ สพฺเพ ธมฺมา พุทฺธสฺส ภควโต อาวชฺชนปฏิพทฺธา อากงฺขปฏิ-

พทฺธา มนสิการปฺปฏิพทฺธา จิตฺตุปฺปาทปฏิพทฺธา. (ขุ.ป. ๓๑/๕/๔๐๘)

  “ธรรมทั้งปวงเนื่องดวยการนึก ความหวัง มนสิการ  และจิตตุ-

ปบาทของพระผูมีพระภาคผูตรัสรู”

  อาวชฺชนปฺปฏิพทฺธาติ มโนทฺวาราวชฺชนายตฺตา อาวชฺชิตา-

นนฺตรเมว ชานาตีติ อตฺโถ. (ขุ.ป.อ. ๒/๕/๒๙๙)

  “คําวา อาวชฺชนปฺปฏิพทฺธา (เนื่องดวยการนึก) หมายความวา 

เนื่องดวยมโนทวาราวัชชนจิต คือ รูตอจากการนึกนั่นเอง”

  อาวชฺชนปฏิพทฺธเมวาติ อาวชฺชนมตฺตาธีนํ, อาวชฺชิตมตฺเต

เอว ยถิจฺฉิตสฺส ปฏิวิชฺฌนกนฺติ อตฺโถ. (ที.ม.ฏีกา ๒/๑/๕)

  “คําวา อาวชฺชนปฏิพทฺธเมว (เนื่องดวยการนึกนั่นเอง) 

หมายความวา เนื่องดวยการนึกเทานั้น คือ เมื่อเพียงแตนึกพิจารณา

ก็แทงตลอดไดตามตองการ”
  ๕๐ สมาบัติ ๒๔ แสนโกฏิเหลานี้เปนที่ดําเนินไปของมหา

วชิรญาณ คือ ญาณที่เปรียบดั่งสายฟาอันยิ่งใหญ ดังขอความวา

  จตุวีสติโกฏิสตสหสฺสสมาปตฺติสฺจาริมหาวชิรญาณํ นิสฺสาย

ทสพลสฺส คุเณ อนุสฺสริตุ อารภิ. (ที.ปา.อ. ๓/๑๔๑/๖๑)

  “เขาเริ่มปรารภระลึกถึงคุณของพระทศพลเกี่ยวกับมหา

วชิรญาณที่ดําเนินไปในสมาบัติ ๒๔ แสนโกฏิ)”

  จตุวีสติ ฯเปฯ วชิราณนฺติ เอตฺถ เกจิ ตาว อาหุ ภควา เทวสิกํ 

ทฺวาทสโกฏิสตสหสฺสกฺขตฺตุ มหากรุณาสมาปตฺตึ สมาปชฺชติ, ทฺวาทส-



àªÔ§ÍÃÃ¶

๓๙๙

โกฏิสตสหสฺสกฺขตฺตุเมว จ อรหตฺตผลสมาปตฺตึ สมาปชฺชติ. ตาสํ ปุเรจรํ 

สหวจรจฺ าณ ํปฏปิกเฺขห ิอเภชชฺต ํมหตตฺจฺ อปุาทาย มหาวชริาณํ 

นาม. (ที.ปา.ฏีกา ๓/๑๔๑/๗๐)

  “ในคํานี้วา จตุวีสติฯเปฯ วชิราณํ (มหาวชิรญาณที่ดําเนินไป

ในสมาบัติ ๒๔ แสนโกฏิ) บางอาจารยกลาววา พระผูมีพระภาคทรงเขา

มหากรุณาสมาบัติ ๑๒ แสนโกฏิขณะ และเขาอรหัตตผลสมาบัติ ๑๒ 

แสนโกฏิขณะ ญาณที่เกิดกอนและดําเนินไปรวมกับสมาบัติเหลานั้น

ชื่อวา มหาวชิรญาณ เพราะไมถูกปฏิปกษทําลายและยิ่งใหญ”
  ๕๑ ม.ม. ๑๓/๒๓๕/๒๑๑
  ๕๒ ที.ม. ๑๐/๑๘๕/๑๐๗
  ๕๓ อปฺปมาเทน สมฺปาเทถาติ สติอวิปฺปวาเสน สพฺพกิจฺจานิ

สมฺปาเทยฺยาถ. อิติ ภควา ปรินิพฺพานมฺเจ นิปนฺโน ปฺจจตฺตาลีส

วสฺสานิ ทินฺนํ โอวาทํ สพฺพํ เอกสฺมึ อปฺปมาทปเทเยว ปกฺขิปตฺวา อทาสิ. 

(ที.ม.อ. ๒/๒๑๘/๒๐๑)

  “คําวา อปฺปมาเทน สมฺปาเทถ (จงทําหนาที่ใหสําเร็จดวยความ

ไมประมาทเถดิ) หมายความวา เธอทัง้หลายพงึทาํหนาทีท่ัง้ปวงใหสาํเรจ็

ดวยความไมอยูปราศจากสติเถิด พระผูมีพระภาคทรงบรรทมเหนือ

พระแทนปรินิพพาน ไดประทานสรุปโอวาทที่ประทานมาตลอด ๔๕ 

พรรษาลงในคําวาความไมประมาทเพียงคําเดียวดวยประการฉะนี้”
  ๕๔ ขุ.สุ. ๒๕/๑๕๘/๓๖๓
  ๕๕ คําวา เวภูติก มีความหมาย ๒ ประการ คือ
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๔๐๐

  ๑. คําแสดงความพินาศใหปรากฏ = วิภูตึ กาสตีติ เวภูติกํ

(วิภูติ บทหนา + กาส ธาตุ �ปกาเส = แสดงใหปรากฏ� + กฺวิ ปจจัยใน

กัตตุสาธนะ)

  ๒. คํากระทําความพินาศ = วิภูตึ กโรตีติ เวภูติกํ (วิภูติ บทหนา 

+ กร ธาตุ �กรเณ = กระทํา� + กฺวิ ปจจัยในกัตตุสาธนะ)

  ดังขอความวา

  วิภูตีติ วินาโส. วิภูตึ กาสติ กโรติ วาติ วิภูติกํ. วิภูติกเมว

เวภูติกํ เวภูติยนฺติป วุจฺจติ เปสุฺสฺเสตํ อธิวจนํ. ตฺหิ สตฺตานํ 

อฺมฺโต เภทเนน วินาสํ กโรติ. (ขุ.สุ.อ. ๑/๑๕๘/๒๓๓)

  “คําวา วิภูติ แปลวา ความพินาศ

  คาํวา วภิตูกิะ คอื คาํแสดงความพนิาศใหปรากฏ หรอืคาํกระทาํ

ความพินาศ

  คําแสดงความพินาศใหปรากฏ หรือคํากระทําความพินาศ

นั่นแหละ เรียกวา เวภูติกะ และเวภูติยะ [โดยแปลง อิ ใน วิ เปน เอ]

คํานี้เปนชื่อของคําสอเสียด เพราะคํานั้นทําใหเหลาสัตวพินาศดวยการ

ทําใหแตกแยกกัน”
  ๕๖ อุบายที่เปนเหตุชนะศัตรูของพระราชาในสมัยกอน มี ๔ 

ประการ คือ

  ๑. เภทะ การยุยงใหแตกแยก คือ พูดยุยงฝายศัตรูที่สามัคคีกัน

ใหแตกแยกเพื่อบั่นทอนกําลัง เหมือนพระเจาอชาตศัตรูสงวัสสการ

พราหมณไปทําลายความสามัคคีของเจาวัชชีแลวจึงบุกยึดเมืองวัชชีใน

ภายหลัง
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  ๒. ทัณฑะ การสูรบ คือ ตอตานการรุนรานของฝายศัตรู หรือ

ปฏิบัติการรุกรานฝายศัตรู

  ๓. สามะ การเกลี้ยกลอม คือ พูดจาหวานลอมใหศัตรูยอมแพ

หรือมาเปนพันธมิตรโดยไมตองสูรบ

  ๔. ทานะ การตดิสนิบน คอื ใชทรพัยตดิสนิบนศตัรใูหกลายเปน

มิตรหรือเพื่อซื้อขาวของฝายศัตรู

 ดังขอความวา

  เภโท ทณฺโฑ สามทานา- นฺยุปายา จตุโร อิเม. 

(อภิธาน. ๑/๓๔๘)

  “อบุายทีเ่ปนเหตชุนะศตัร ูม ี๔ ประการ คอื เภทะ (การพดูยยุง

ใหแตกแยก) ทัณฑะ (การสูรบ) สามะ (การเกลี้ยกลอม) และทานะ (การ

ติดสินบน)”
  ๕๗ ขุ.สุ. ๒๕/๑๕๙/๓๖๓
  ๕๘ โพธิสตฺตสฺส หิ เอกจฺเจสุ าเนสุ ปาณาติปาโตป อทินฺนา-

ทานมฺป กาเมสุมิจฺฉาจาโรป สุราเมรยมชฺชปานมฺป โหติเยว, อตฺถ-

เภทกวิสํวาทนํ ปุรกฺขตฺวา มุสาวาโท นาม น โหติ (ขุ.ชา. ๕/๔๑/๓๑๖)

  “ทีจ่รงิแลวพระโพธสิตัวมกีารฆาสตัว ลกัทรพัย ประพฤตผิดิใน

กาม และดื่มสุราเมรัยบางในที่บางแหง แตพระองคไมตรัสมุสาวาทโดย

มุงหลอกลวงทําลายประโยชน”
  ๕๙ ขุ.ธ. ๒๕/๑๗๖/๔๘
  ๖๐ ตํ โข ปนิทํ ทุกฺขนิโรธคามินี ปฏิปทา อริยสจฺจํ ภาวิตนฺติ

เม ภิกฺขเว ปุพฺเพ อนนุสฺสุเตสุ ธมฺเมสุ จกฺขุ อุทปาทิ, าณํ อุทปาทิ, 
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ปฺา อุทปาทิ, วิชฺชา อุทปาทิ, อาโลโก อุทปาทิ. (สํ.ม. ๑๙/๑๐๘๑/๓๖๘)

  “ภิกษุทั้งหลาย ดวงตาเห็นธรรม ญาณ ปญญา วิชชา และแสง

สวางไดเกิดแลวแกตถาคตในธรรมที่ไมเคยสดับมากอนวา เราไดอบรม

อริยสัจคือมรรคนั้นแลว”
  ๖๑ มา โข ตุเมฺห ภิกฺขเว วจฺฉสฺส ภิกฺขุโน อุชฺฌายิตฺถ. น ภิกฺขเว 

วจฺโฉ โทสนฺตโร ภิกฺขู วสลวาเทน สมุทาจรติ. วจฺฉสฺส ภิกฺขเว ภิกฺขุโน 

ปฺจ ชาติสตานิ อพฺโภกิณฺณานิ พฺราหฺมณกุเล ปจฺจาชาตานิ. โส ตสฺส

วสลวาโท ทีฆรตฺตํ สมุทาจิณฺโณ. เตนายํ วจฺโฉ ภิกฺขู วสลวาเทน

สมุทาจรติ. (ขุ.อุ. ๒๕/๒๖/๑๓๐)

  “ภกิษทุัง้หลาย เธอทัง้หลายอยาถอืโทษพระวจัฉะเลย วจัฉะหา

ไดมุงรายเรยีกภกิษทุัง้หลายดวยคาํวาคนถอยไม  พระวจัฉะเกดิในตระกลู

พราหมณติดตอกันไมมีชวงคั่นถึง ๕๐๐ ชาติ  เธอคุนเคยกับการเรียกวา

คนถอยนั้นมานานแลว ดังนั้น เธอจึงเรียกภิกษุทั้งหลายดวยคําวา

คนถอย”

  สวาสนนฺติ เอตฺถ ขีณาสวสฺสป อขีณาสวสทิสกายวจีปโยค-

เหตุภูตา สนฺตาเน กิเลสภาวนา วาสนา นาม อายสฺมโต ปลินฺทวจฺฉสฺส

วสลโวหาโร วิย. (เนตฺติ.ฏีกา ๑๐๕/๑๖๓)

  “ในคําวา สวาสนํ นี้ การอบรมแหงกิเลสในกระแสจิตซึ่งทําให

เกิดความเพียรทางกายและวาจาอันเสมอกับบุคคลผูยังมิไดสิ้นอาสวะ 

ชื่อวา วาสนา เหมือนการเรียกวา คนถอย ของพระปลินทวัจฉะ”

  กา ปนายํ วาสนา นาม? ยํ กิเลสรหิตสฺสาป สนฺตาเน อปฺปหีน-

กิเลสานํ สมาจารสทิสสมาจารเหตุภูตํ อนาทิกาลภาวิเตหิ กิเลเสหิ
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อาหิตํ สามตฺถิยมตฺตํ. ตถารูปา อธิมุตฺตีติ วทนฺติ. (อุทาน.อ. ๒๖/๒๐๕)

  ถามวา : ขึ้นชื่อวาวาสนานี้คืออะไร

  ตอบวา : อาจารยทั้งหลายกลาววา วาสนาเปนความคุนเคยที่

เปนเพียงความสามารถเชนนั้นที่ถูกตั้งไวดวยกิเลสซึ่งถูกอบรมมาตลอด

กาลไมปรากฏเบือ้งตน อนัทาํใหประพฤตเิหมอืนความประพฤตขิองผูยงั

ละกเิลสไมได [ซึง่เกดิขึน้]ในกระแสจติแมของทานผูปราศจากกเิลสแลว”

  กา ปนายํ วาสนา นาม? ปหีนกิเลสสฺสป อปฺปหีนกิเลสสฺส

ปโยคสทิสปโยคเหตุภูโต กิเลสนิสฺสิโต สามตฺถิยวิเสโส อายสฺมโต

ปลินฺทวจฺฉสฺสวสลสมุทาจารนิมิตฺตํ วิย. (สารตฺถ.ฏีกา ๑/๑/๒๗๐)

  ถามวา : ขึ้นชื่อวาวาสนานี้คืออะไร

  ตอบวา : ความสามารถพิเศษที่อาศัยกิเลสซึ่งเปนเหตุใหเกิด

ความพยายาม[ทางกายหรือวาจา]อันเหมือนกับความพยายามของผูยัง

กําจัดกิเลสไมได [ซึ่งเกิดขึ้น]แมเกิดผูกําจัดกิเลสไดแลว”
  ๖๒ นนุ อฺเสมฺป ขีณาสวานํ เต ปหีนา เอวาติ อนุโยคํ มนสิ 

กตฺวา วุตฺตํ “สวาสนานนฺติ. น หิ เปตฺวา ภควนฺตํ อฺเ สห วาสนาย 

กิเลเส ปหาตุ สกฺโกนฺติ. เอเตน อฺเหิ อสาธารณํ ภควโต อรหตฺตนฺติ 

ทสฺสิตํ โหติ. (สารตฺถ.ฏีกา ๑/๑/๒๗๐)

  “ทานกลาววา สวาสนานํ (พรอมทั้งความเคยชิน) โดยคํานึงถึง

คําถามวา ‘แมพระขีณาสพอื่นก็กําจัดกิเลสเหลานั้นไดมิใชหรือ’ ที่จริง

พระขีณาสพอื่นยกเวนพระผูมีพระภาคยอมไมอาจกําจัดกิเลสพรอมทั้ง

ความเคยชินได คําวา สวาสนานํ นั้นแสดงวาอรหัตตผลของพระผูมี

พระภาคแตกตางจากพระขีณาสพอื่น”
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  สา หิ กุสลาป อตฺถิ อกุสลาป อพฺยากตาป, ตถา ปหาตพฺพาป 

อตฺถิ อปฺปหาตพฺพาป. ตตฺถ ยา กุสลาพฺยากตา, น สา ปหาตพฺพา. ยา 

ปน อกุสลา, สา สุขุมตรตาย ภควโตเยว อริยมคฺเคน ปหาตพฺพา, 

นาฺเญสํ. เอวํ สนฺเต อริยานมฺป อปายูปปตฺติ สิยาติ? น สิยา สพฺเพสเมว 

อริยานํ อปายูปปตฺติเหตุกาย วาสนาย ปหีนตฺตา.

  ทุวิธา หิ อกุสลา วาสนา กายวจีปโยคเหตุภูตา จ อปายูปปตฺติ-

เหตุภูตา จ. ตตฺถ ปุริมา ภควโตเยว อริยมคฺเคน ปหาตพฺพา, อิตรา

สพฺเพสมฺป อริยมคฺเคนาติ. ตสฺมา ยํ วุตฺตํ พุทฺธาว สวาสเน กิเลเส ปชหิตุํ 

สกฺโกนฺติ, นาฺเญติ, ตํ กายวจีปโยคเหตุภูตํ วาสนํ สนฺธาย วุตฺตํ,

เนตรนฺติ นิฏเมตฺถาวคนฺตพฺพํ. (อภิธาน.ฏีกา ๗๗๒)

  “กลาวโดยละเอียดวา ความเคยชินนั้นเปนกศุลบาง อกศุลบาง 

อัพยากฤตบาง เชนเดียวกันนี้ เปนสิ่งที่ควรกําจัดบาง ไมควรกําจัดบาง

  ในเรื่องนั้น ความเคยชินที่เปนกุศลและอัพยากฤต ไมควรถูก

กําจัด สวนที่เปนอกุศลควรถูกกําจัดดวยอริยมรรคของพระผูมีพระภาค 

เพราะเปนสภาพละเอียดยิ่ง ไมถูกพระขีณาสพอื่นกําจัด

  ถามวา : เมื่อเปนเชนนั้น พระอริยะไปเกิดในอบายไดหรือ

  ตอบวา : ไมได เพราะพระอริยะทั้งหมดกําจัดความเคยชินที่

ทําใหไปเกิดในอบายได

  โดยแทจรงิแลว ความเคยชนิทีเ่ปนอกศุลม ี๒ ประการ คอื ความ

เคยชินที่เปนเหตุใหเกิดความพยายามทางกายและวาจา และความ

เคยชินที่เปนเหตุใหไปเกิดในอบาย ในความเคยชินเหลานั้น อยางแรก

ควรถกูกาํจดัดวยมรรคญาณอนัประเสรฐิของพระผูมพีระภาค อยางหลงั
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อื่นควรถูกกําจัดดวยอริยมรรคของพระอริยะทั้งหมด ฉะนั้น คํากลาววา 

‘พระพทุธเจาเทานัน้กาํจดักเิลสพรอมทัง้ความเคยชนิได มใิชพระขณีาสพ

อืน่’ จงึกลาวไวโดยหมายถงึความเคยชนิทีเ่ปนเหตใุหเกดิความพยายาม

ทางกายและวาจา มใิชหมายถงึความเคยชนิอืน่จากนี ้ผูมปีญญาพงึเขาใจ

คําสรุปความในเรื่องนั้นอยางนี้”
  ๖๓ ขุ.ชา. ๒๗/๗๗/๑๙, ขุ.ชา.อ. ๒/๗๗/๑๒๘
  ๖๔ นตฺถิ มหาราช ทินฺนํ. นตฺถิ ยิฏ. นตฺถิ หุตํ. นตฺถิ สุกต-

ทุกฺกฏานํ กมฺมานํ ผลํ วิปาโก. นตฺถิ อยํ โลโก. นตฺถิ ปโร โลโก. นตฺถิ 

มาตา. นตฺถิ ปตา. นตฺถิ สตฺตา โอปปาติกา. นตฺถิ โลเก สมณพฺราหฺมณา 

สมฺมคฺคตา สมฺมาปฏิปนฺนา, เย อิมฺจ โลกํ ปรฺจ โลกํ สยํ อภิฺา 

สจฺฉิกตฺวา ปเวเทนฺติ. จาตุมฺมหาภูติโก อยํ ปุริโส ยทา กาลํ กโรติ, ปวี 

ปวิกายํ อนุเปติ อนุปคจฺฉติ. อาโป อาโปกายํ อนุเปติ อนุปคจฺฉติ. เตโช 

เตโชกายํ อนุเปติ อนุปคจฺฉติ. วาโย วาโยกายํ อนุเปติ อนุปคจฺฉติ.

อากาสํ อินฺทฺริยานิ สงฺกมนฺติ. อาสนฺทิปฺจมา ปุริสา มตํ อาทาย

คจฺฉนฺติ. ยาว อาฬาหนา ปทานิ ปฺายนฺติ. กาโปตกานิ อฏนีิ ภวนฺติ. 

ภสฺสนฺตา อาหุติโย. ทตฺตุปฺตฺตมิทํ ทานํ, เตสํ ตุจฺฉํ มุสา วิลาโป. เย 

เกจิ อตฺถิกวาทํ วทนฺติ, พาเล จ ปณฺฑิเต จ กายสฺส เภทา อุจฺฉิชฺชนฺติ วิน

สฺสนฺติ, น โหนฺติ ปรํ มรณา. (ที.สี. ๙/๑๗๑/๕๕)

  “มหาบพิตร การใหทาน การบูชายัญ และการเซนสรวง ไมมี

ผล ไมมีผลวิบากแหงกรรมที่ทําดีทําชั่ว ไมมีโลกนี้และโลกหนา [การทํา

ดีหรือชั่วใน]บิดาและมารดาไมมีผล ไมมีสัตวที่ตายแลวเกิดใหม สมณ

พราหมณผูบรรลอุรยิมรรคอนัดงีามปฏบิตัชิอบ ผูรูแจงโลกนีแ้ละโลกหนา
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ดวยปญญาของตนแลวสอนผูอื่นใหรูแจงก็ไมมีในโลก

  เหลาสัตวนี้เปนที่ประชุมแหงมหาภูตรูป ๔ เมื่อสิ้นชีวิต ธาตุดิน

ไปตามธาตดุนิ ธาตนุํา้ไปตามธาตนุํา้ ธาตไุฟไปตามธาตไุฟ ธาตลุมไปตาม

ธาตุลม [นาม]อินทรียยอมผันแปรไปเปนอากาศธาตุ มนุษยมีเตียงนอน

เปนที ่๕ นาํศพไป รางกายปรากฏอยูแคปาชา กลายเปนกระดกูขาวโพลน

ดจุสนีกพริาบ การเซนสรวงสิน้สดุลงแคเถาถาน คนเขลาบญัญตัทิานนีไ้ว 

บางคนกลาววาการใหทานเปนตนมีผล คําของพวกเขาวางเปลา เท็จ

ไรสาระ เมื่อสิ้นชีวิตทั้งคนเขลาและคนฉลาดยอมขาดสูญไมเกิดอีก”
  ๖๕ ยํ ตถาคโต วาจํ ชานาติ อภูตํ อตจฺฉํ อนตฺถสฺหิตํ, สา จ 

ปเรสํ อปฺปยา อมนาปา, น ตํ ตถาคโต วาจํ ภาสติ. ยมฺป ตถาคโต วาจํ 

ชานาติ ภูตํ ตจฺฉํ อนตฺถสฺหิตํ, สา จ ปเรสํ อปฺปยา อมนาปา, ตมฺป

ตถาคโต วาจํ น ภาสติ. ยฺจ โข ตถาคโต วาจํ ชานาติ ภูตํ ตจฺฉํ

อตฺถสฺหิตํ, สา จ ปเรสํ อปฺปยา อมนาปา, ตตฺร กาลฺู ตถาคโต โหติ 

ตสฺสา วาจาย เวยฺยากรณาย. ยํ ตถาคโต วาจํ ชานาติ อภูตํ อตจฺฉํ 

อนตฺถสฺหิตํ, สา จ ปเรสํ ปยา มนาปา, น ตํ ตถาคโต วาจํ ภาสติ. ยมฺป 

ตถาคโต วาจํ ชานาติ ภูตํ ตจฺฉํ อนตฺถสฺหิตํ, สา จ ปเรสํ ปยา มนาปา, 

ตมฺป ตถาคโต วาจํ น ภาสติ. ยฺจ โข ตถาคโต วาจํ ชานาติ ภูตํ ตจฺฉํ 

อตฺถสฺหิตํ, สา จ ปเรสํ ปยา มนาปา, ตตฺร กาลฺู ตถาคโต โหติ

ตสฺสา วาจาย เวยฺยากรณาย. (ม.ม. ๑๓/๘๖/๖๔)

  “ ๑. ตถาคตรูวาจาใดวาไมจริงแท ไรประโยชน ไมเปนที่รักชอบ

ของคนอื่น ยอมไมตรัสวาจานั้น

  ๒. ตถาคตรูวาจาใดวาจริงแท ไรประโยชน ไมเปนที่รักชอบ
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ของคนอื่น ยอมไมตรัสวาจานั้น

  ๓. ตถาคตรูวาจาใดวาจรงิแท มปีระโยชน ไมเปนทีร่กัชอบของ

คนอื่น ยอมรูจักกาลอันควรเพื่อตรัสวาจานั้น

  ๔. ตถาคตรูวาจาใดวาไมจรงิแท ไรประโยชน เปนทีร่กัชอบของ

คนอื่น ยอมไมตรัสวาจานั้น

  ๕. ตถาคตรูวาจาใดวาจริงแท ไรประโยชน เปนที่รักชอบของ

คนอื่น ยอมไมตรัสวาจานั้น

  ๖. ตถาคตรูวาจาใดวาจรงิแท มปีระโยชน เปนทีร่กัชอบของคน

อื่น ยอมรูจักกาลอันควรเพื่อตรัสวาจานั้น”
  ๖๖ ขุ.สุ. ๒๕/๑๖๐/๓๖๓
  ๖๗ ขุ.สุ. ๒๕/๑๖๑/๓๖๓
  ๖๘ อุปฺปชฺชติ กามวิตกฺโกติ โพธิสตฺตสฺส ฉพฺพสฺสานิ ปธานํ

ปทหโต รชฺชสุขํ วา อารพฺภ ปาสาเท วา นาฏกานิ วา โอโรเธ วา กิฺจิ-

เทว วา สมฺปตฺตึ อารพฺภ กามวิตกฺโก นาม น อุปฺปนฺนปุพฺโพ. (ม.มู.อ. 

๑/๒๐๗/๔๐๗)

  “คําวา อุปฺปชฺชติ กามวิตกฺโก (กามวิตกเกิดขึ้น) หมายความวา 

เมื่อพระโพธิสัตวทรงพากเพียรอยู ๖ ป ขึ้นชื่อวากามวิตกปรารภความ

สุขในการครองราชย ปรารภปราสาท นางฟอนรํา นางสนม หรือปรารภ

สมบัติอยางใดอยางหนึ่งไมเคยเกิดขึ้น”

  สตฺต วสฺสานิ ภควนฺตํ อนุพนฺธึ ปทาปทํ

  โอตารํ นาธิคจฺฉิสฺสํ สมฺพุทฺธสฺส สตีมโต. 

(ขุ.สุ. ๒๕/๔๔๙/๔๑๕)
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  “หมอมฉันตามสะกดรอยพระผูมีพระภาคนานถึง ๗ ปก็ยังหา

โอกาส[กลาวโทษ]พระสัมพุทธเจาผูทรงสิริมิไดเลย”

  มาโร อุทานสทฺเทน อาคนฺตฺวา “อยํ พุทฺโธ อหนฺติ ปฏิชานาติ. 

หนฺท นํ อนุพนฺธามิ อาภิสมาจาริกํ ปสฺสิตุ. สจสฺส กิฺจิ กาเยน วา วาจาย 

วา ขลิตํ ภวิสฺสติ, วิเหเสฺสามิ นนฺติ ปุพฺเพ โพธิสตฺตภูมิยํ ฉพฺพสฺสานิ

อนุพนฺธิตฺวา พุทฺธตฺตํ ปตฺตํ เอกํ วสฺสํ อนุพนฺธิ. ตโต ภควโต กิฺจิ ขลิตํ 

อปสฺสนฺโต สตฺต วสฺสานีติ อิมา นิพฺเพชนียคาถาโย อภาสิ. (ขุ.สุ.อ. 

๒/๔๔๙/๒๑๔)

  “มารกลับมาดวยเสียงเปลงอุทานแลวดําริวา ‘สิทธัตถะนี้

ปฏิญาณวา เราเปนพระพุทธเจาแลว เอาเถิด เราจะติดตามพระองคเพื่อ

เฝาดูความประพฤติ หากพระองคจักมีความผิดพลาดทางกายหรือวาจา 

เราจกักลาวโทษ’ ไดตดิตามตลอด ๖ ปในคราวเปนพระโพธสิตัวครัง้กอน 

แลวติดตามพระองคผูเปนพระพุทธเจาแลวอีก ๑ ป ถึงกระนั้น มารก็ไม

เหน็ความผดิพลาดอะไรๆ ของพระผูมพีระภาค จงึกลาวคาถาเหลานีด้วย

ความทอใจวา สตฺต วสฺสานิ (ตลอด ๗ ป) เปนตน”
  ๖๙ ตํ โข ปนิทํ ทุกฺขสมุทโย อริยสจฺจํ ปหีนนฺติ เม ภิกฺขเว ปุพฺเพ 

อนนุสฺสุเตสุ ธมฺเมสุ จกฺขุ อุทปาทิ, าณํ อุทปาทิ, ปฺา อุทปาทิ,

วิชฺชา อุทปาทิ, อาโลโก อุทปาทิ. (สํ.ม. ๑๙/๑๐๘๑/๓๖๗)

  “ภิกษุทั้งหลาย ดวงตาเห็นธรรม ญาณ ปญญา วิชชา และแสง

สวางไดเกิดแลวแกตถาคตในธรรมที่ไมเคยสดับมากอนวา เราละอริยสัจ

คือทุกขสมุทัยนั้นแลว”
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  ๗๐ รูเป โข ภิกฺขเว สติ รูป อุปาทาย รูป อภินิวิสฺส มิจฺฉาทิฏ ิ

อุปฺปชฺชติ. เวทนาย สติ ฯเปฯ สฺาย สติ ฯเปฯ สงฺขาเรสุ สติ ฯเปฯ 

วิฺาเณ สติ วิฺาณํ อุปาทาย วิฺาณํ อภินิวิสฺส มิจฺฉาทิฏิ

อุปฺปชฺชติ. ตํ กึ มฺถ ภิกฺขเว. รูป นิจฺจํ วา อนิจฺจํ วาติ? อนิจฺจํ ภนฺเต. 

ยํ ปนานิจฺจํ ฯเปฯ อปนุ ตํ อนุปาทาย มิจฺฉาทิฏ ิ อุปฺปชฺเชยฺยาติ? โน

เหตํ ภนฺเต. เวทนา ฯเปฯ สฺา ฯเปฯ สงฺขารา ฯเปฯ วิฺาณํ นิจฺจํ

วา อนิจฺจํ วาติ? อนิจฺจํ ภนฺเต. ยํ ปนานิจฺจํ, ทุกฺขํ วา ตํ สุขํ วาติ? ทุกฺขํ 

ภนฺเต. ยํ ปนานิจฺจํ ทุกฺขํ วิปริณามธมฺมํ, อปนุ ตํ อนุปาทาย มิจฺฉาทิฏ ิ

อุปฺปชฺเชยฺยาติ? โน เหตํ ภนฺเต. (สํ.ข. ๑๗/๑๕๔/๑๔๘)

  “ภกิษทุัง้หลาย เมือ่มรีปู มจิฉาทฏิฐจิงึเกดิขึน้เพราะยดึมัน่อาศยั

รูป เมื่อมีเวทนา ... สัญญา ... สังขาร ... วิญญาณ มิจฉาทิฏฐิจึงเกิดขึ้น

เพราะยึดมั่นอาศัยวิญญาณ

  เธอทัง้หลายจะเขาใจความขอนัน้วาอยางไร รปูเทีย่งหรอืไมเทีย่ง

  ไมเที่ยง พระพุทธเจาขา

  สิ่งใดไมเที่ยง ... มิจฉาทิฏฐิจะเกิดขึ้นไดเพราะไมยึดมั่นสิ่งนั้น

หรือ

  เกิดขึ้นไมได พระพุทธเจาขา

  เวทนา ... สัญญา ... สังขาร ... วิญญาณเที่ยงหรือไมเที่ยง

  ไมเที่ยง พระพุทธเจาขา

  สิ่งใดไมเที่ยง สิ่งนั้นเปนทุกขหรือเปนสุข

  เปนทุกข พระพุทธเจาขา
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  สิ่งใดไมเที่ยง เปนทุกข มีความแปรผันเปนธรรมดา มิจฉาทิฏฐิ

จะเกิดขึ้นไดเพราะไมยึดมั่นสิ่งนั้นหรือ

  เกิดขึ้นไมได พระพุทธเจาขา”
  ๗๑ วสฺสสหสฺสายุเกสุ ภิกฺขเว มนุสฺเสสุ มิจฺฉาทิฏ ิเวปุลฺลมคมาสิ. 

มิจฺฉาทิฏยิา เวปุลฺลํ คตาย เตสํ สตฺตานํ อายุป ปริหายิ, วณฺโณป ปริหายิ.

เตสํ อายุนาป ปริหายมานานํ วณฺเณนป ปริหายมานานํ วสฺสสหสฺสา-

ยุกานํ มนุสฺสานํ ปฺจวสฺสสตายุกา ปุตฺตา อเหสุ. (ที.ปา. ๑๔/๑๐๐/๖๐)

  “ภกิษทุัง้หลาย เมือ่มนษุยมอีายขุยั ๑,๐๐๐ ป มจิฉาทฏิฐกิแ็พร

หลาย เมื่อมิจฉาทิฏฐิแพรหลาย คนเหลานั้นมีอายุและวรรณะเสื่อมถอย

ลง เมือ่พวกเขามอีายแุละวรรณะเสือ่มถอยลง บตุรของมนษุยทีม่อีายขุยั 

๑,๐๐๐ ปก็มีอายุขัยถอยลงเหลือ ๕๐๐ ป”
  ๗๒ ทสวสฺสายุเกสุ ภิกฺขเว มนุสฺเสสุ ทส กุสลกมฺมปถา สพฺเพน 

สพฺพํ อนฺตรธายิสฺสนฺติ. ทส อกุสลกมฺมปถา อติพฺยาทิปฺปสฺสนฺติ.

ทสวสฺสายุเกสุ ภิกฺขเว มนุสฺเสสุ กุสลนฺติป น ภวิสฺสติ, กุโต ปน กุสลสฺส 

การโก. (ที.ปา. ๑๔/๑๐๓/๖๑)

  “เมื่อมนุษยมีอายุขัย ๑๐ ป กุศลกรรมบถ ๑๐ จักอันตรธานไป

หมดสิ้น อกุศลกรรมบถ ๑๐ จักเจริญรุงเรืองเหลือเกิน เมื่อมนุษยมีอายุ

ขัย ๑๐ ป แมแตชื่อวากุศลก็จักไมมี คนที่ทํากุศลจักมีไดอยางไร”
  ๗๓ จกฺขุมาติ ภควา ปกติทิพฺพปฺาสมนฺตพุทฺธจกฺขูหิ ปฺจหิ 

จกฺขูหิ จกฺขุมา. (ขุ.สุ.อ. ๑/๓๑-๒/๔๐)

  “คําวา จกฺขุมา (ผูทรงพระจักษุ) หมายความวา พระผูมีพระ

ภาคทรงมีพระจักษุ[ประกอบ]ดวยจักษุ ๕ คือ (๑) จักษุปกติ (๒) จักษุ
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ทิพย (๓) ปญญาจักษุ (๔) สมันตจักษุ (๕) พุทธจักษุ”

  จกฺขุมตาติ มํสจกฺขุ ทิพฺพจกฺขุ ปฺาจกฺขุ พุทฺธจกฺขุ สมนฺต-

จกฺขูติ อิเมหิ ปฺจหิ จกฺขูหิ จกฺขุมตา. (ขุ.เถร.อ. ๒/๔๒๒/๑๑๖)

  “คําวา จกฺขุมตา (ผูทรงพระจักษุ) หมายความวา พระพุทธเจา

ทรงพระจักษุดวยจักษุ ๕ ประการนี้ คือ (๑) มังสจักษุ (๒) ทิพยจักษุ (๓) 

ปญญาจักษุ (๔) พุทธจักษุ (๕) สมันตจักษุ”
  ๗๔ ธมฺมจกฺขุนฺติ อิธ โสตาปตฺติมคฺโค อธิปฺเปโต. (องฺ.นวก.อ. 

๓/๑๒/๒๓๗)

  “ในคําวา ธมฺมจกฺขุํ (ดวงตาเห็นธรรม) นี้ หมายเอาโสตาปตติ

มรรค”
  ๗๕ กตถฺจ ิธมมฺจกขฺมุหฺ ิ“วริช ํวตีมล ํธมมฺจกขฺุ ํอทุปาทตี ิห ิเอตถฺ 

อริยมคฺคตฺตยปฺญา. (ที.สี.อ. ๑/๓๑๓/๑๖๕)

  “ในบางที ่ปญญาในโลกตุตรมรรคอนัประเสรฐิ ๓ ขัน้เปนธรรม

จักษุในพระบาลีนี้วา วิรชํ วีตมลํ ธมฺมจกฺขุํ อุทปาทิ (ดวงตาเห็นธรรมอัน

ปราศจากธุลีมลทิน)”
  ๗๖ ธมฺมจกฺขุนฺติ อิมสฺมึ สุตฺเต จตฺตาโร จ มคฺคา จตฺตาริ จ ผลานิ 

ธมฺมจกฺขุนฺติ เวทิตพฺพานิ. ตตฺถ หิ กาจิ เทวตา โสตาปนฺนา อเหสุํ, กาจิ 

สกทาคามี, อนาคามี, ขีณาสวา. ตาสฺจ ปน เทวตานํ เอตฺตกาติ

คณนวเสน ปริจฺเฉโท นตฺถิ. (สํ.ม.อ. ๓/๑๒๑/๔๓)

  “ในคําวา ธมฺมจกฺขุํ (ดวงตาเห็นธรรม) มรรค ๔ และผล ๔ พึง

ทราบวาเปนธรรมจกัษใุนพระสตูรนี ้เพราะในทีแ่สดงพระสตูรนัน้มเีทวดา

บางตนเปนพระโสดาบันบาง พระสกทาคามีบาง พระอนาคามีบาง
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พระอรหนัตบาง และไมมกีาํหนดจาํนวนวาเทวดาเหลานัน้มเีพยีงเทานี”้
 ๗๗ ธมฺมจกฺขุนฺติ อฺตฺถ ตโย มคฺคา ตีณิ จ ผลานิ ธมฺมจกฺขุ นาม 

โหนฺติ, อิธ ปมมคฺโคว. (สํ.ม.อ. ๓/๑๐๘๑/๓๘๐)

  “ในคําวา ธมฺมจกฺขุํ (ดวงตาเห็นธรรม) มรรค ๓ และผล ๓ ชื่อ

วาดวงตาเห็นธรรม ในพระสูตรอื่น แตในธัมมจักกัปปวัตนสูตรนี้ปฐม

มรรคนั่นแหละชื่อวาดวงตาเห็นธรรม”

  ธมฺมจกฺขุนฺติ พฺรหฺมายุสุตฺเต เหฏมิา ตโย มคฺคา วุตฺตา, จูฬราหุ-

โลวาเท อาสวกฺขโย, อิธ ปน โสตาปตฺติมคฺโค อธิปฺเปโต. (สารตฺถ.ฏีกา 

๓/๑๖/๒๒๐)

  “มรรค ๓ ขั้นตํ่าเรียกวาดวงตาเห็นธรรมในพรัหมายุสูตร

การสิ้นอาสวะ (อรหัตตมรรค) เรียกวาดวงตาเห็นธรรมในจูฬราหุโลวาท

สูตร แตในธัมมจักกัปปวัตนสูตรนี้หมายเอาโสตาปตติมรรค”

  ธมฺมจกฺขุนฺติ อิธ จตุสจฺจธมฺเมสุ จกฺขุกิจฺจกรณโต โสตาปตฺติ-

มคฺโค อธิปฺเปโต. (วิมติ.ฏีกา ๒/๑๖/๑๑๘)

  “โสตาปตตมิรรคถกูระบวุาเปนดวงตาเหน็ธรรม เพราะทาํหนาที่

ของดวงตาในสัจธรรม ๔”
  ๗๘ ยโต จ โข เม ภิกฺขเว อิเมสุ จตูสุ อริยสจฺเจสุ เอวํ ติปริวฏฏํ 

ทฺวาทสาการํ ยถาภูตํ ญาณทสฺสนํ สุวิสุทฺธํ อโหสิ. อถาหํ ภิกฺขเว สเทวเก 

โลเก สมารเก สพฺรหฺมเก สสฺสมณพฺราหฺมณิยา ปชาย สเทวมนุสฺสาย

อนุตฺตรํ สมฺมาสมฺโพธึ อภิสมฺพุทฺโธติ ปจฺจฺญาสึ.  (วิ.ม. ๔/๑๖/๑๕, สํ.ม. 

๑๙/๑๐๘๑/๓๖๘)
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  ๗๙ ตสฺมาติห เต พาหิย เอวํ สิกฺขิตพฺพํ “ทิฏเ ทิฏมตฺตํ

ภวิสฺสติ, สุเต สุตมตฺตํ ภวิสฺสติ, มุเต มุตมตฺตํ ภวิสฺสติ, วิฺาเต

วิฺาตมตฺตํ ภวิสฺสตีติ. เอวฺหิ เต พาหิย สิกฺขิตพฺพํ. ยโต โข เต พาหิย 

ทิฏเ ทิฏมตฺตํ ภวิสฺสติ, สุเต สุตมตฺตํ ภวิสฺสติ, มุเต มุตมตฺตํ ภวิสฺสติ, 

วิฺาเต วิฺาตมตฺตํ ภวิสฺสติ, ตโต ตฺวํ พาหิย น เตน. ยโต ตฺวํ พาหิย 

น เตน, ตโต ตฺวํ พาหิย น ตตฺถ. ยโต ตฺวํ พาหิย น ตตฺถ, ตโต ตฺวํ พาหิย 

เนวิธ น หุรํ น อุภยมนฺตเรน. เอเสวนฺโต ทุกฺขสฺสาติ. (ขุ.อุ. ๒๕/๑๐/๑๐๒-๓)

  “พาหิยะ เพราะเหตุนั้น เมื่อเห็นจงเพียงแตเห็น เมื่อไดยินจง

เพียงแตไดยิน เมื่อรูจงเพียงแตรู เมื่อคิดจงเพียงแตคิด พาหิยะ เธอพึง

รักษาอยางนี้แล เมื่อใด  เธอเมื่อเห็นจงเพียงแตเห็น เมื่อไดยินจงเพียง

แตไดยนิ เมือ่รูจงเพยีงแตรู เมือ่คดิจงเพยีงแตคดิ เมือ่นัน้ เธอยอมไมเปน

ไปรวมกัน เมื่อใด เธอไมเปนไปรวมกันในสภาวะเห็นเปนตน เมื่อนั้น เธอ

กจ็ะไมยดึตดิในสภาวะเหน็เปนตนนัน้ เมือ่ใด เธอไมยดึตดิในสภาวะเหน็

เปนตนนัน้ เมือ่นัน้ เธอจกัไมมใีนโลกนี ้ไมมใีนโลกอืน่ ไมมใีนระหวางโลก

ทั้งสอง ความไมมีนี้เปนที่สุดแหงทุกข”
  ๘๐ กตโม จ สตฺตานํ อาสโย? สสฺสโต โลโกติ วา, อสสฺสโต โลโกติ

วา, อนฺตวา โลโกติ วา, อนนฺตวา โลโกติ วา, ตํ ชีวํ ตํ สรีรนฺติ วา, อฺํ 

ชีวํ อฺํ สรีรนฺติ วา, โหติ ตถาคโต ปรํ มรณาติ วา, น โหติ ตถาคโต ปรํ 

มรณาติ วา, โหติ จ น จ โหติ ตถาคโต ปรํ มรณาติ วา, เนว โหติ น น

โหติ ตถาคโต ปรํ มรณาติ วา อิติ ภวทิฏสนฺนิสฺสิตา วา สตฺตา โหนฺติ 

วิภวทิฏสนฺนิสฺสิตา วา, เอเต วา ปน อุโภ อนฺเต อนุปคมฺม อิทปฺปจฺจย-

ตาปฏิจฺจสมุปฺปนฺเนสุ ธมฺเมสุ อนุโลมิกา ขนฺติ ปฏิลทฺธา โหติ ยถาภูตํ
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วา าณํ. อยํ สตฺตานํ อาสโย. (อภิ.วิ. ๓๕/๘๑๕/๔๑๕)

  “ความนอมใจชอบของสัตวทั้งหลาย คืออะไร คือความเห็นวา 

โลกเที่ยง โลกไมเที่ยง โลกมีที่สุด โลกไมมีที่สุด ชีวะกับสรีระเปนอยาง

เดียวกัน ชีวะกับสรีระเปนคนละอยางกัน สัตวเกิดอีกหลังจากตายแลว 

สัตวไมเกิดอีกหลังจากตายแลว สัตวเกิดอีกก็ใช จะวาไมเกิดอีกก็ใชหลัง

จากตายแลว สัตวเกิดอีกก็มิใช จะวาไมเกิดอีกก็มิใชหลังจากตายแลว 

เหลาสตัวอาศยัภวทฏิฐ ิ(สสัสตทฏิฐ)ิ หรอืวภิวทฏิฐ ิ(อจุเฉททฏิฐ)ิ ดงักลาว

มานี้ อีกอยางหนึ่ง คือเหลาสัตวผู ไมเขาถึงที่สุดทั้งสองนี้ ไดบรรลุ

อนุโลมิกขันติ (ปญญาหยั่งเห็นคลอยตามโลกุตตรธรรม, วิปสสนาญาณ) 

ในสภาวธรรมที่เปนปจจัยของกันและกันและเกิดขึ้นอาศัยกัน หรือได

บรรลุยถาภูตญาณ (ปญญารูเห็นตามความเปนจริง) นี้ชื่อวาความนอม

ใจชอบของเหลาสัตว”

  อนโุลมกิา ขนตฺตี ิวปิสสฺนาาณ.ํ ยถาภตู ํวา าณนตฺ ิมคคฺาณ.ํ 

อิทํ วุตฺตํ โหติ- ยา ปฏิจฺจสมุปฺปาเท เจว ปฏิจฺจสมุปฺปนฺนธมฺเมสุ จ เอเต 

อุโภ สสฺสตุจฺเฉทอนฺเต อนุปคนฺตฺวา วิปสฺสนา ปฏิลทฺธา ยฺจ ตโต

อุตฺตริมคฺคาณํ, อยํ สตฺตานํ อาสโย อยํ วฏฏสนฺนิสฺสิตานฺจ วิวฏฏ-

สนฺนิสฺสิตานฺจ สพฺเพสมฺป สตฺตานํ อาสโย อิทํ วสนฏานนฺติ. (อภิ.วิ.อ. 

๒/๘๑๕/๔๙๔)

  “คําวา อนุโลมิกา ขนฺติ (ปญญาหยั่งเห็นคลอยตามโลกุตตร

ธรรม) คือ วิปสสนา

  คําวา ยถาภูตํ วา ญาณํ (หรือไดบรรลุยถาภูตญาณ) คือ มรรค

ญาณ ความหมายคือ วิปสสนาที่ผูเพียรปฏิบัติไดบรรลุโดยไมเขาถึงที่สุด
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ทั้งสองเหลานี้คือสัสสตทิฏฐิและอุจเฉททิฏฐิในปฏิจจสมุปบาทและ

สภาวธรรมทีเ่กดิขึน้อาศยักนั พรอมทัง้มรรคญาณทีย่ิง่กวาวปิสสนา ญาณ

ทัง้สองนีช้ือ่วาความนอมใจชอบ คอืเรอืนของสตัวทัง้ปวงผูทีอ่าศยัวฏัฏะ

หรือวิวัฏฏ”
 ๘๑ คําวา อนุสย มีความหมาย ๔ ประการ คือ

  ๑. กิเลสที่เกิดขึ้นเมื่อไดรับเหตุปจจัยอันเหมาะสม = อนุเสนฺตี

ติ อนุสยา (อนุ อุปสรรคมีอรรถวา เหมาะสม + สิ ธาตุ มีอรรถวา เกิด

ขึ้น)

  ๒. กเิลสทีเ่กดิขึน้เสมอ = อน ุอน ุเสนตฺตี ิอนสุยา (อน ุอปุสรรค

มีอรรถวา เสมอ + สิ ธาตุ มีอรรถวา เกิดขึ้น)

  ๓. กิเลสที่คลอยตามนอนเนื่องอยู = อนุรูปา หุตฺวา เสนฺตีติ

อนสุยา (อน ุอปุสรรคมอีรรถวา คลอยตาม + ส ิธาต ุมอีรรถวา นอนเนือ่ง)

  ๔. กิเลสที่นอนเนื่องเสมอ = อนุ อนุ เสนฺตีติ อนุสยา (อนุ 

อุปสรรคมีอรรถวา เสมอ + สิ ธาตุมีอรรถวา นอนเนื่อง)
 ๘๒ พทุธฺจกขฺนุาต ิอนิทฺรฺยิปโรปรยิตตฺาเณน จ อาสยานสุยาเณน 

จ. อิเมสฺหิ ทฺวินฺนํ าณานํ “พุทฺธจกฺขูติ นามํ (วิ.ม.อ. ๓/๙/๑๕, ที.ม.อ. 

๒/๖๙/๖๔)

  “คาํวา พทุธฺจกขฺนุา (ดวยพทุธจกัษ)ุ คอื ดวยอนิทรยิปโรปรยิตั-

ตญาณและอาสยานุสยญาณ”
 ๘๓ ขุ.ธ. ๒๕/๒๘๕/๖๖, ขุ.ธ.อ. ๒/๒๘๕/๓๑๓-๑๕
 ๘๔ ขุ.ธ.อ. ๒/๓๘๙-๙๐/๔๗๕
 ๘๕ ขุ.สุ. ๒๕/๑๖๒/๓๖๓
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 ๘๖ ขุ.สุ. ๒๕/๑๖๓/๓๖๓
 ๘๗ ตํ โข ปนิทํ ทุกฺขนิโรธคามินี ปฏิปทา อริยสจฺจํ ภาวิตนฺติ

เม ภิกฺขเว ปุพฺเพ อนนุสฺสุเตสุ ธมฺเมสุ จกฺขุ อุทปาทิ, าณํ อุทปาทิ, 

ปฺา อุทปาทิ, วิชฺชา อุทปาทิ, อาโลโก อุทปาทิ. (สํ.ม. ๑๙/๑๐๘๑/๓๖๘)

  “ภิกษุทั้งหลาย ดวงตาเห็นธรรม ญาณ ปญญา วิชชา และแสง

สวางไดเกิดแลวแกตถาคตในธรรมที่ไมเคยสดับมากอนวา เราไดอบรม

อริยสัจคือมรรคนั้นแลว”

 ๘๘ าณฺจ ปน เม ทสฺสนํ อุทปาทิ. อกุปฺปา เม วิมุตฺติ. อยมนฺติมา 

ชาติ. นตฺถิทานิ ปุนพฺภโวติ. (วิ.ม. ๔/๑๖/๑๕, สํ.ม. ๑๙/๔๙๑/๑๗๘)

 ๘๙ ตตฺถ วิชฺชาติ ติสฺโสป วิชฺชา อฏป วิชฺชา. ติสฺโส วิชฺชา ภยเภรว-

สุตฺเต วุตฺตนเยเนว เวทิตพฺพา, อฏ อมฺพฏสุตฺเต. ตตฺร หิ วิปสฺสนา-

าเณน มโนมยิทฺธิยา จ สห ฉ อภิฺญา ปริคฺคเหตฺวา อฏ วิชฺชา วุตฺตา. 

(วิสุทฺธิ. ๑/๑๓๓/๒๒๑)

  “ในเรือ่งนัน้ ความรู (วชิชา) คอื วชิชา ๓ พงึทราบตามนยัทีต่รสั

ไวในภยเภรวสูตร (ม.มู. ๑๒/๕๒-๔/๒๙-๓๐) และวิชชา ๘ ในอัมพัฏฐ

สูตร (ที.สี. ๙/๒๗๙/๙๙) ดังจะเห็นไดวา ในพระสูตรดังกลาวตรัสถึง

วิชชา ๘ โดยรวมอภิญญา ๖ กับวิปสสนาญาณและมโนมยิทธิ”
 ๙๐ อถ โข ภควา ภิกฺขู อามนฺเตสิ “จกฺขุภูตา วต ภิกฺขเว สาวกา

วิหรนฺติ, าณภูตา วต ภิกฺขเว สาวกา วิหรนฺติ, ยตฺร หิ นาม สาวโก

เอวรูป สฺสติ วา ทกฺขติ วา สกฺขึ วา กริสฺสติ. ปุพฺเพว เม โส ภิกฺขเว

สตฺโต ทิฏโ อโหสิ. อปจาหํ น พฺยากาสึ. อหฺเจตํ พฺยากเรยฺยํ, ปเร จ เม 

น สทฺทเหยฺยุ. เย เม น สทฺทเหยฺยุ, เตสํ ตํ อสฺส ทีฆรตฺตํ อหิตาย ทุกฺขาย. 
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เอโส ภิกฺขเว สตฺโต อิมสฺมึเยว ราชคเห โคฆาตโก อโหสิ. โส ตสฺส

กมฺมสฺส วิปาเกน พหูนิ วสฺสานิ พหูนิ วสฺสสตานิ พหูนิ วสฺสสหสฺสานิ

พหูนิ วสฺสสตสหสฺสานิ นิรเย ปจฺจิตฺวา ตสฺเสว กมฺมสฺส วิปากาวเสเสน 

เอวรูป อตฺตภาวปฏิลาภํ ปฏิสํเวเทติ. สจฺจํ ภิกฺขเว โมคฺคลฺลาโน อาห.

อนาปตฺติ ภิกฺขเว โมคฺคลฺลานสฺสาติ. (วิ.มหา. ๑/๒๒๘/๑๖๐)

  “ภิกษุทั้งหลาย สาวกทั้งหลายที่มีจักษุญาณก็ยังมีอยู เพราะ

สาวกทีรู่ทีเ่หน็เชนนีเ้ปนพยานได เมือ่กอนเรากเ็หน็เปรตโครงกระดกูนัน้

แตไมบอก เพราะการบอกนัน้จะไมเปน ประโยชนเกือ้กลู ซํา้จะเปนทกุข

ยาวนานแกผูที่ไมเชื่อเรา

  เปรตนั้นเคยเปนคนฆาโคในกรุงราชคฤห เพราะผลกรรมนั้น

จึงตกนรกหมกไหมอยูหลายรอยป หลายพันป หลายแสนปแลวไดมี

อัตภาพเชนนี้ดวยเศษกรรมที่ยังเหลือ โมคคัลลานะกลาวจริงจึงไมตอง

อาบัติ”
 ๙๑ วิ.มหา. ๑/๒๒๘-๓๐/๑๖๐-๔
 ๙๒ ที.ม. ๑๐/๓๗๕/๒๕๙
 ๙๓ ที.ม. ๑๐/๓๗๕/๒๕๙
 ๙๔ ที.ม. ๑๐/๓๗๕/๒๕๙
 ๙๕ ยถาภูตญาณทสฺสนนฺติ สปฺปจฺจยนามรูปปริคฺคโห. (วิสุทฺธิ. 

๒/๘๕๐/๓๘๒)

  “คาํวา ยถาภตูญาณทสสฺน ํ(ปญญารูเหน็ตามความเปนจรงิ) คอื 

ปญญากําหนดรูปนามพรอมทั้งเหตุปจจัย”
 ๙๖ วิสุทฺธิ. ๒/๗๒๑/๒๙๘
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 ๙๗ ทุนฺนิคฺคหสฺส ลหุโน ยตฺถกามนิปาติโน

  จิตฺตสฺส ทมโถ สาธุ จิตฺตํ ทนฺตํ สุขาวหํ. 

(ขุ.ธ. ๒๕/๓๕/๒๒)
 ๙๘ สํ.ส. ๑๕/๖๒/๔๔
 ๙๙ อมนุสฺสา รตฺตึ วิรวิตฺวา วิรวิตฺวา อาหิณฺฑนฺตาป น เกนจิ

ปหริตพฺพา. (วิสุทฺธิ. ๑/๓๔/๘๒)

  “ถึงยักษเที่ยวรํ่ารองอยูในเวลากลางคืน ก็อยาขวางปาดวยสิ่ง

ใดสิ่งหนึ่ง [เชน กอนดิน กอนหิน]”
 ๑๐๐ จรณนฺติ สีลสํวโร, อินฺทฺริเยสุ คุตฺตทฺวารตา, โภชเน มตฺตฺุตา, 

ชาคริยานุโยโค, สตฺต สทฺธมฺมา, จตฺตาริ รูปาวจรชฺฌานานีติ อิเม ปนฺนรส 

ธมฺมา เวทิตพฺพา. (วิสุทฺธิ. ๑/๑๓๓/๒๒๑)

  ความประพฤติ (จรณะ) คือ ธรรม ๑๕ ประการเหลานี้ ไดแก 

สีลสังวร [การสํารวมในปาติโมกข], การรักษาทวารในอินทรีย ๖ [มีจักขุ

นทรียเปนตน], การบริโภคพอประมาณ,  ความเพียรเจริญสติ, สัทธรรม 

๗ [คือ ศรัทธา หิริ โอตตัปปะ พาหุสัจจะ วิริยะ สติ และปญญา] และ

รูปาวจรฌาน ๔ [ปฐมฌาน ทุติยฌาน ตติยฌาน และจตุตถฌาน]”
 ๑๐๑ อิธ ภิกฺขุ ทิวสํ จงฺกเมน นิสชฺชาย อาวรณีเยหิ ธมฺเมหิ จิตฺตํ

ปริโสเธติ. (อภิ.วิ. ๓๕/๕๑๘/๓๐๐)
 ๑๐๒ ผูแปลขออธิบายเพิ่มเติมเกี่ยวกับเวลาในสมัยพุทธกาลกับเวลา

ในยคุปจจบุนั กลาวคอื เวลาในสมยักอนทัง้ในอนิเดยี พมา และไทย กอน

จะนิยมใชเวลาสากลเหมือนในปจจุบัน ถือวาวันหนึ่งมี ๖๐ ชั่วโมง โดย

แบงเปน ๖ ยาม แตละยามมี ๑๐ ชั่วโมง กลางวันมี ๓ ยามหรือ ๓๐ 
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ชั่วโมง เริ่มตั้งแต ๖.๐๐ น. เปนตนไป กลางคืนมี ๓ ยามหรือ ๓๐ ชั่วโมง 

เริ่มตั้งแต ๑๘.๐๐ น. เปนตนไป จึงรวมเปน ๖๐ ชั่วโมง (ถาเปนเวลา

ในยุคปจจุบันแตละยามนับได ๔ ช.ม.) ดังขอความวา

  ฆฏิกา สฏฺยโหรตฺโต (อภิธาน. ๑/๗๔)

  “๖๐ ชั่วโมง เปนหนึ่งวันหนึ่งคืน”

  ในพระไตรปฎก อรรถกถา และฎีกา กลาวถึงยาม ๖ ยามใน

กลางวันและกลางคืน โดยเฉพาะยามกลางคืนเรียกวา ปฐมยาม 

มัชฌิมยาม ปจฉิมยาม บาง หรือ ปุริมยาม มัชฌิมยาม ปจฉิมยาม

บาง หรือ ปฐมยาม ทุติยยาม ตติยยาม บาง เริ่มตั้งแตเวลา ๑๘.๐๐ - 

๒๒.๐๐ น. เปนปฐมยาม เวลา ๒๒.๐๐ - ๐๒.๐๐ น. เปนมชัฌมิยาม และ

เวลา ๐๒.๐๐ ı ๐๖.๐๐ น. เปนปจฉิมยาม

  คําวา ยาม แปลวา สวน หมายถึง สวนแหงเวลาที่แตกตางกัน 

คัมภีรทางศาสนาจําแนกยามออกเปน ๖ ยามตามที่กลาวไวขางตน สวน

คัมภีรณวาทิโมคคัลลานจําแนกไวเปน ๖ ยาม หรือ ๘ ยามโดยกลาววา

 ยาตีติ ยาโม. ทินสฺส ฉฏโ ภาโค, อฏโม วา. (ณฺวาทิ. ๑๓๖)

  “สวนที่ดําเนินไป ชื่อวา ยาม คือ สวนที่ ๖ หรือสวนที่ ๘ ของวัน”

  ถาจําแนกเปน ๖ ยาม นับแตละยามมี ๑๐ ชั่วโมงตามเวลา

ยุคเกา หรือมียามละ ๔ ชั่วโมงตามเวลาในปจจุบัน โดยเริ่มตั้งแตเวลา 

๖.๐๐ น. เปนตนไป ถาจําแนกเปน ๘ ยาม นับแตละยามมี ๗ ชั่วโมงครึ่ง

ตามเวลายุคเกา หรือมียามละ ๓ ชั่วโมงตามเวลาในปจจุบัน

  อนึ่ง การจําแนกยามเปน ๘ ยามตามอีกมติหนึ่งนี้ พบในคัมภีร

เหลานี้ คือ
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  ก. ศัพทกัลปทรุมะ กลาววา

 ทิวารตฺตีนํ จตุตฺถภาเคกภาโค. (ศพฺท.ทฺรุม ๔/๔๐) [ทิวาราตฺรโยศฺจตุรฺถ

ภาไคกภาคะ]

  “สวนหนึ่งอันเปนสวนที่ ๔ ของทิวาราตรี [ชื่อวา ยาม]”

  ข. กัจจายนสารฎีกาใหม กลาววา

  ตตฺถ อตีตรตฺติยา อติกฺกนฺตาย นิสฺสยสมฺพนฺธิปจฺฉิโม ปริจฺเฉท-

วเสน ยายนโต คมนโต ปวตฺตนโต ยาโม, จตุตฺโถ ภาโค ปหาโร. (กจฺ.สาร

อภินวฏีกา ๑/๒๔)

  “ยามทายของราตรีที่ลวงแลว คือ ยามที่เกี่ยวเนื่องอันเปนที่

อาศัยของราตรีที่ผานไปแลว ชื่อวา ยาม เพราะดําเนินไปดวยการ

กําหนด[เวลา] หมายถึง ปหาระอันเปนสวนที่ ๔”

  ค. โลกนิติ กลาววา

  จตุยามํ ตุ ยาจโก. (โลกนีติ ๑๑๒)

  “ยาจกนอน ๔ ยาม”
 ๑๐๓ วิสุทฺธิ. ๑/๑๓๓/๒๒๑
 ๑๐๔ พาหุสจฺจํ นาม ยํ ตํ “สุตธโร โหติ สุตสนฺนิจโยติ จ “อิเธกจฺจสฺส 

พหุกํ สุตํ โหติ สุตฺตํ เคยฺยํ เวยฺยากรณนฺติ จ เอวมาทินา นเยน สตฺถุ-

สาสนธรตฺตํ วณฺณิตํ, ตํ อกุสลปฺปหานกุสลาธิคมเหตุโต อนุปุพฺเพน

ปรมตฺถสจฺจสจฺฉิกิริยาเหตุโต จ มงฺคลนฺติ วุจฺจติ. วุตฺตฺเหตํ ภควตา-

  “สุตวา จ โข ภิกฺขเว อริยสาวโก อกุสลํ ปชหติ. กุสลํ ภาเวติ. 

สาวชฺชํ ปชหติ. อนวชฺชํ ภาเวติ. สุทฺธมตฺตานํ ปริหรตีติ.

  อปรมฺป วุตฺตํ-
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  “ธตานํ ธมฺมานํ อตฺถมุปปริกฺขติ. อตฺถํ อุปปริกฺขโต ธมฺมา

นิชฺฌานํ ขมนฺติ. ธมฺมนิชฺฌานกฺขนฺติยา สติ ฉนฺโท ชายติ. ฉนฺทชาโต

อุสฺสหติ. อุสฺสหนฺโต ตุลยติ. ตุลยนฺโต ปทหติ. ปทหนฺโต กาเยน เจว

ปรมตฺถสจฺจํ สจฺฉิกโรติ ปฺาย จ อติวิชฺฌ ปสฺสตีติ. (ขุ.ขุ.อ. ๕/๑๑๖-๑๗)

  “การทรงจําคําสอนของพระศาสดาไวตามนัยอยางนี้วา ‘ภิกษุ

ในธรรมวินัยนี้เปนผูทรงความรู สั่งสมความรู’ และวา ‘ภิกษุบางรูปใน

ธรรมวินัยนี้มีความรูมาก คือ สุตตะ เคยยะ เวยยากรณะ เปนตน ชื่อ

วาการมีความรูมาก เรียกวา มงคล เพราะเปนเหตุละอกุศล ไดรับกุศล 

และรูแจงสจัจะอนัยอดเยีย่ม (พระนพิพาน) ตามลาํดบั ดงัพระพทุธดาํรสั

วา

  “ภิกษุทั้งหลาย อริยสาวกผู มีความรู ยอมละอกุศล เจริญ

กุศล ละธรรมที่มีโทษ เจริญธรรมที่ไมมีโทษ และรักษาตนใหบริสุทธิ์ได”

  มีพระพุทธดํารัสอีกอยางหนึ่งวา

  “บุคคลยอมพิจารณาเนื้อความของธรรมที่ทรงจําไว เมื่อ

พจิารณาเนือ้ความอยู ธรรมทัง้หลายยอมควรเพงพนิจิ เมือ่มกีารเพงพนิจิ

ธรรมอยู ฉนัทะยอมเกดิ ผูเกดิฉนัทะแลวยอมอตุสาหะ ครัน้อตุสาหะแลว

ยอมไตรตรอง ครั้นไตรตรองแลวยอมอุทิศกายและใจ เมื่ออุทิศกายและ

ใจแลว ยอมรูแจงสัจจะอันยอดเยี่ยมดวย[นาม]กาย และเห็นประจักษ

ดวย[มรรค]ปญญา”
 ๑๐๕ ที.สี. ๙/๒๗๗/๙๘
 ๑๐๖ ขุ.ชา. ๒๗/๑-๒๓/๓๒๕-๒๘, ขุ.ชา.อ. ๗/๑-๒๓/๑-๑๗
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 ๑๐๗ อิมินา ปน ญาเณน สมนฺนาคโต วิปสฺสโก พุทฺธสาสเน

ลทฺธสฺสาโส ลทฺธปติฏโ นิยตคติโก จูฬโสตาปนฺโน นาม โหติ. (วิสุทฺธิ. 

๒/๖๙๑/๒๗๑)

  “ผูเจริญวิปสสนาที่เพียบพรอมดวยปจจยปริคคหญาณ (ปจจัย

กําหนดเหตุปจจัยของรูปนาม) นี้ยอมไดรับความเบาใจและที่พึ่งใน

คําสอนของพระพุทธเจา ชื่อวาพระจูฬโสดาบันผูจะไปเกิดในสุคติภูมิ

แนนอน”
 ๑๐๘ ยํ ยํ รจฺฉํ นิสฺสาย สยติ, สพฺพรตฺตึ มหารเวน รวติ. ตสฺส

การุฺปริเทวิตสทฺเทน สกลวีถิยํ มนุสฺสา สพฺพรตฺตึ นิทฺทํ น ลภนฺติ.

ตสฺส ตโต ปฏาย สุขสยิเต ปโพเธตีติ สุปฺปพุทฺโธเตฺวว นามํ อุทปาทิ. 

(สํ.ส.อ. ๑/๒๖๐/๓๓๓)

  “เขานอนพิงถนนรองโหยหวนตลอดคืน ทําใหประชาชนในทุก

ถนนนอนไมหลบัตลอดคนืดวยเสยีงปรเิทวนานาสงสารของเขา ตัง้แตนัน้

มาเขาจึงไดชื่อวาสุปปพุทธะ เพราะปลุกคนหลับสบายใหตื่น”
 ๑๐๙ วิ.มหา. ๑/๒๖/๒๑
 ๑๑๐ สุปฺปพุทฺธํ กุฏ ึ อารพฺภ อนุปุพฺพิกถํ กเถสิ. เสยฺยถิทํทานกถํ 

สีลกถํ สคฺคกถํ กามานํ อาทีนวํ โอการํ สงฺกิเลสํ เนกฺขมฺเม จ อานิสํสํ

ปกาเสสิ. ยทา ภควา อฺาสิ สุปฺปพุทฺธํ กุฏึ กลฺลจิตฺตํ มุทุจิตฺตํ

วินีวรณจิตฺตํ อุทคฺคจิตฺตํ ปสนฺนจิตฺตํ. อถ ยา พุทฺธานํ สามุกฺกํสิกา

ธมฺมเทสนา, ตํ ปกาเสสิ ทุกฺขํ สมุทยํ นิโรธํ มคฺคํ. เสยฺยถาป นาม สุทฺธํ 

วตฺถํ อปคตกาฬกํ สมฺมเทว รชนํ ปฏิคฺคณฺเหยฺย, เอวเมว สุปฺปพุทฺธสฺส 

กุฏสิฺส ตสฺมึเยว อาสเน วิรชํ วีตมลํ ธมฺมจกฺขุ อุทปาทิ “ยงฺกิฺจิ
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สมุทยธมฺมํ, สพฺพํ ตํ นิโรธธมฺมนฺ”ติ. (ขุ.อุ. ๒๕/๔๓/๑๖๐-๑)

  “พระองคทรงปรารภชายโรคเรือ้นชือ่สปุปพทุธะ จงึตรสัอนปุพุ

พีกถา คือ เรื่องทาน ศีล สวรรค โทษ ความตํ่าทราม ความเศราหมอง

ของกามคุณ และอานิสงสในการออกจากกามคุณ

  เมื่อทรงทราบวาเขามีจิตควร[แกภาวนา] ออนโยน ปราศจาก

นิวรณ เบิกบาน ผองใส จึงทรงประกาศสามุกกังสิกธรรมเทศนาของ

พระพทุธเจาทัง้หลาย คอื ทกุข สมทุยั นโิรธ มรรค ธรรมจกัษอุนัปราศจาก

ธุลีปราศจากมลทินไดเกิดแกเขา ณ อาสนะนั้นวา ‘สิ่งใดสิ่งหนึ่งมีความ

เกิดขึ้นเปนธรรมดา สิ่งทั้งมวลนั้นมีความดับไปเปนธรรมดา’ เปรียบ

เหมือนผาขาวสะอาดปราศจากมลทิน ควรรับนํ้ายอมไดเปนอยางดี”
 ๑๑๑ ภูตปุพฺพํ ภิกฺขเว สุปฺปพุทฺโธ กุฏ ี อิมสฺมึเยว ราชคเห เสฏ-ิ

ปุตฺโต อโหสิ, โส อุยฺยานภูมึ นิยฺยนฺโต อทฺทส ตครสิขึ ปจฺเจกพุทฺธํ

นคเร ปณฺฑาย จรนฺตํ, ทิสฺวานสฺส เอตทโหสิ “กฺวายํ กุฏ ี กุฏจิีวเรน

วิจรตีติ นิฏุภิตฺวา อปพฺยามโต กริตฺวา ปกฺกามิ. โส ตสฺส กมฺมสฺส

วิปาเกน พหูนิ วสฺสานิ พหูนิ วสฺสสตานิ พหูนิ วสฺสสหสฺสานิ พหูนิ

วสฺสสตสหสฺสานิ นิรเย ปจิตฺถ, ตสฺเสว กมฺมสฺส วิปากาวเสเสน อิมสฺมึเยว 

ราชคเห กุฏ ี มนุสฺสทลิทฺโท อโหสิ มนุสฺสกปโณ มนุสฺสวราโก. (ขุ.อุ. 

๒๕/๔๓/๑๖๒)

  “ภิกษุทั้งหลาย ในชาติกอน ชายโรคเรื้อนชื่อสุปปพุทธะเปน

บุตรเศรษฐีในกรุงราชคฤหนี้เอง เขาออกไปยังสวนสาธารณะ ไดเห็น

พระปจเจกพุทธะนามวาตครสิขีเดินบิณฑบาตอยูในพระนคร ครั้นเห็น

แลวจงึคดิวา ‘คนโรคเรือ้นหมผาสกปรกเดนิไปนีเ้ปนใคร’ แลวถมนํา้ลาย
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เดินแซงไปทางดานซาย ดวยผลกรรมนั้นเขาไหมอยูในนรกหลายรอย

หลายพันหลายแสนป ดวยเศษวิบากกรรมนั้นยังเหลืออยู เขาจึงเกิดเปน

ชายโรคเรื้อน ยากจน กําพรา ยากไรในกรุงราชคฤหนี้เอง”
 ๑๑๒ โส กิร อตีเต เอโก เสฏปิุตฺโต หุตฺวา อตฺตโน สหาเยหิ ตีหิ เสฏิ

ปุตฺเตหิ สทฺธึ กีฬนฺโต เอกํ นครโสภินึ คณิกํ อุยฺยานํ เนตฺวา ทิวสํ สมฺปตฺ

ตึ อนุภวิตฺวา อตฺถงฺคเต สูริเย สหาเย เอตทโวจ “อิมิสฺสา หตฺเถ กหาปณ

สหสฺสํ พหุกฺจ สุวณฺณํ มหคฺฆานิ จ ปสาธนานิ สํวิชฺชนฺติ. อิมสฺมึ วเน 

อฺโ โกจิ นตฺถิ. รตฺติ จ ชาตา. หนฺท อิมํ มยํ มาเรตฺวา สพฺพํ ธนํ คเหตฺ

วา คจฺฉามาติ. เต จตฺตาโรป ชนา เอกชฺฌาสยา หุตฺวา ตํ มาเรตุ อุปกฺกมึ

สุ. สา เตหิ มาริยมานา “อิเม นิลฺลชฺชา นิกฺกรุณา มยา สทฺธึ กิเลสสนฺถวํ 

กตฺวา นิรปราธํ มํ เกวลํ ธนโลเภน มาเรนฺติ. เอกวารํ ตาว มํ อิเม มาเรนฺตุ.

อหํ ปน ยกฺขินี หุตฺวา อเนกวารํ อิเม มาเรตุ สมตฺถา ภเวยฺยนฺติ ปตฺถนํ 

กตฺวา กาลมกาสิ. เตสุ กิร เอโก ปกฺกุสาติ กุลปุตฺโต อโหสิ เอโก พาหิโย 

ทารุจีริโย เอโก ตมฺพทาโิก โจรฆาตโก เอโก สุปฺปพุทฺโธ กุฏ ีอิติ อิเมสํ 

จตุนฺนํ ชนานํ อเนกสเต อตฺตภาเว สา ยกฺขโยนิยํ นิพฺพตฺตา คาวี หุตฺวา 

ชีวิตา โวโรเปสิ. เต ตสฺส กมฺมสฺส นิสฺสนฺเทน ตตฺถ ตตฺถ อนฺตรามรณํ

ปาปุณึสุ. เอวํ สุปฺปพุทฺธสฺส กุฏสิฺส สหสา มรณํ ชาตํ. เตน วุตฺตํ “อถ

โข อจิรปกฺกนฺตํ ฯเปฯ โวโรเปสีติ. (ขุ.อุ.อ. ๔๓/๓๐๙)

  “เลากนัมาวา ในอดตีกาล สปุปพทุธกฏุฐนิัน้เกดิเปนบตุรเศรษฐี

คนหนึ่งเลนสนุกสนานกับบุตรเศรษฐี ๓ คนผูเปนสหายของตน นําหญิง

แพศยางามเมอืงคนหนึง่ไปสูอทุยานเสวยสมบตัติลอดวนั เมือ่ดวงอาทติย

ลับไปไดกลาวกับสหายวา หลอนมีเงินพันกหาปณะ ทองคําจํานวนมาก 
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และเครื่องประดับมีคามาก ไมมีใครอื่นอยูในปานี้ และเวลาคํ่าแลว เอา

เถอะ พวกเราจะชวยกันฆาหญิงนี้แลวยึดเอาทรัพยทั้งหมดไป คนทั้ง ๔ 

นั้นมีอัธยาศัยตรงกันจึงพยายามฆาหลอน

  หญงินัน้ถกูพวกเขาฆาอยูไดตัง้ความปรารถนาวา คนพวกนีไ้มมี

ยางอาย ไรความกรุณา ทําการชิดเชยดวยกิเลสกับเราแลวยังจะฆาเรา

ผูไมมีความผิดเพราะความโลภในทรัพยอยางเดียว คนพวกนี้ฆาเราครั้ง

เดียวกอน สวนเราขอใหไดเกิดเปนยักษิณีก็จะฆาคนพวกนี้ไดหลายครั้ง 

แลวตายไป ไดยินวา ในคนเหลานั้น คนหนึ่งไดเปนกุลบุตรชื่อวา

ปุกกุสาติ คนหนึ่งเปนพาหิยทารุจีริยะ คนหนึ่งเปนเพชฌฆาตเคราแดง 

และคนหนึ่งเปนสุปปพุทธกุฏฐิ ในหลายรอยอัตภาพของคนทั้ง ๔ ดังวา

มานี ้นางไดเกดิในกาํเนดิยกัษจาํแลงเปนแมโคแลวปลงชวีติ[ของคนเหลา

นั้น] ฯ ดวยผลกรรมนั้นพวกเขาจึงถึงความตายในระหวางอัตภาพนั้นๆ 

สุปปพุทธกุฏฐิตายโดยฉับพลันดวยอาการอยางนี้ ฉะนั้น พระสังคีติกา

จารยจึงกลาวคําเปนตนวา อถ โข อจิรปกฺกนฺต ฯเปฯ โวโรเปสิ (ในขณะ

นัน้โคแมลกูออนไดขวดิชายโรคเรือ้นชือ่สปุปพทุธะผูจากไปไมนานจนลม

ลงเสียชีวิต)

  สา กิร เอกา ยกฺขินี ปุกฺกุสาติกุลปุตฺตํ พาหิยํ ทารุจีริยํ ตมฺพทา-

กิโจรฆาตกํ สุปฺปพุทฺธกุฏนิฺติ อิเมสํ จตุนฺนํ ชนานํ อเนกสเต อตฺตภาเว 

คาวี หุตฺวา ชีวิตา โวโรเปสิ. เต กิร อตีเต จตฺตาโร เสฏปิุตฺตา หุตฺวา

เอกํ นครโสภินึ คณิกํ อุยฺยานํ เนตฺวา ทิวสํ สมฺปตฺตึ อนุภวิตฺวา

สายนฺหสมเย เอวํ สมฺมนฺตยึสุ “อิมสฺมึ าเน อฺโ นตฺถิ อิมิสฺสา

อมฺเหหิ ทินฺนํ กหาปณสหสฺสฺจ สพฺพฺจ ปสาธนภณฺฑํ คเหตฺวา อิมํ
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มาเรตฺวา คจฺฉามาติ. สา เตสํ กถํ สุตฺวา “อิเม นิลฺลชฺชา มยา สทฺธึ

อภิรมิตฺวา อิทานิ มํ มาเรตุกามา. ชานิสฺสามิ เนสํ กตฺตพฺพยุตฺตกนฺติ

เตหิ มาริยมานา “อหํ ยกฺขินี หุตฺวา ยถา มํ เอเต มาเรนฺติ เอวเมว เต

มาเรตุ สมตฺถา ภเวยฺยนฺติ ปตฺถนํ อกาสิ. ตสฺส นิสฺสนฺเทน อิเม มาเรสิ. 

(ขุ.ธ.อ. ๑/๖๖/๓๕๖)

  “ไดยนิมาวา โคแมลกูออนนัน้เปนยกัษณิตีนหนึง่จาํแลงรางเปน

แมโคปลงชีวิตของชนทั้ง ๔ นี้ คือกุลบุตรชื่อปุกกุสาติ พาหิยทารุจีริยะ 

เพชฌฆาตเคราแดง และสุปปพุทธกุฏฐิหลายรอยอัตภาพ ดังไดสดับมา

วา ในชาติกอนชนเหลานั้นเกิดเปนบุตรเศรษฐีทั้ง ๔ คน นําหญิงแพศยา

งามเมืองคนหนึ่งไปสูสวนอุทยาน เสวยสมบัติตลอดวันแลว ในเวลาเย็น

ไดปรึกษากันวา ในที่นี้ไมมีคนอื่น พวกเราจักยึดเอากหาปณะพันหนึ่งที่

พวกเราใหแกหญิงนี้ และเครื่องประดับทั้งหมดแลวฆาหลอนไปเถิด

หญิงนั้นฟงถอยคําของบุตรเศรษฐีเหลานั้นแลว คิดวา ชนพวกนี้ไมมี

ยางอาย อภิรมยกับเราแลวปรารถนาจะฆาเราในบัดนี้ เราจักรูกรรมที่

ควรกระทําแกพวกเขา หลอนถูกฆาอยูไดตั้งความปรารถนาวา ขอเราจง

เกิดเปนยักษิณีที่ฆาพวกเขาไดเหมือนอยางพวกเขาฆาเรา”
 ๑๑๓ จกฺขุมา วิสมานีว วิชฺชมาเน ปรกฺกเม

  ปณฺฑิโต ชีวโลกสฺมึ ปาปานิ ปริวชฺชเย. 

(ขุ.อุ. ๒๕/๔๓/๑๖๒)

  “คนฉลาดในโลกนี้ควรละเวนบาปทุกอยางในขณะมีความ

บากบั่นอยู  เหมือนคนตาดีละเวนทางขรุขระฉะนั้น”
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 ๑๑๔ เอตทคฺคํ ภิกฺขเว มม สาวิกานํ อุปาสิกานํ อนุสฺสวปฺปสนฺนานํ, 

ยทิทํ กาลี อุปาสิกา กุรุรฆริกา. (องฺ.เอกก. ๑/๒๖๗/๒๗)

  “อุบาสิกากาฬผูมาจากเมืองกุรรฆระ เปนผูเลิศกวาอุบาสิกา

ผูเปนสาวิกาของเรา ผูเลื่อมใสดวยการฟงตอจากผูอื่น”
 ๑๑๕ ขุ.สุ. ๒๕/๑๖๔/๓๖๓
 ๑๑๖ ขุ.สุ. ๒๕/๑๖๕/๓๖๓
 ๑๑๗ ขุ.สุ. ๒๕/๑๖๖/๓๖๓
 ๑๑๘ ขุ.สุ. ๒๕/๑๖๗/๓๖๓
 ๑๑๙ เอณิมิคสฺเสว ชงฺฆา อสฺสาติ เอณิชงฺโฆ. พุทฺธานฺหิ เอณิ-

มิคสฺเสว อนุปุพฺพวฏฏา ชงฺฆา โหนฺติ, น ปุรโต นิมฺมํสา ปจฺฉโต

สุสุมารกุจฺฉิ วิย อุทฺธุมาตา. (ขุ.สุ.อ. ๑/๑๖๗/๒๓๖)

  “พระชงฆทั้งสองของพระโคดมนั้น เพียงปลีแขงเนื้อทราย 

เพราะเหตุนั้น พระองคจึงมีพระนามวา เอณิชังฆะ (ผูมีพระชงฆเพียง

ปลีแขงเนื้อทราย) กลาวคือ พระชงฆของพระพุทธเจาทั้งหลายเรียวกลม

ตามลําดับดุจปลีแขงเนื้อทราย ดานหนาไมลีบ ดานหลังไมนูนขึ้นเหมือน

ทองจระเข”
 ๑๒๐ กิสา จ พุทฺธา โหนฺติ ทีฆรสฺสสมวฏฏิตยุตฺตฏาเนสุ ตถารูปาย 

องฺคปจฺจงฺคสมฺปตฺติยา น วรปุริสา วิย ถูลา. (ขุ.สุ.อ. ๑/๑๖๗/๒๓๖-๓๗)

  “อนึ่ง พระพุทธเจาทั้งหลายเปนผูซูบผอม คือไมอวนเหมือน

บุรุษอื่น เพราะเพียบพรอมดวยอวัยวะนอยใหญเชนนั้นในที่ควรยาว

สั้น เสมอ และกลม”
 ๑๒๑ อชฺฌตฺติกพาหิรสปตฺตวิทฺธํสนโต วีรา. (ขุ.สุ.อ. ๑/๑๖๗/๒๓๗)
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 ๑๒๒ เอกาสนโภชิตาย ปริมิตโภชิตาย จ อปฺปาหารา, น ทฺวตฺติ-

มตฺตาโลปโภชิตาย. (ขุ.สุ.อ. ๑/๑๖๗/๒๓๗)

  “พระพทุธเจาเสวยพระกระยาหารนอย เพราะมกัเสวยเพยีงมือ้

เดียวและเสวยพอประมาณ มิไดเสวยเพียงสองหรือสามคําขาว”
 ๑๒๓ “อปฺปาหาโร สมโณ โคตโม อปฺปาหารตาย จ วณฺณวาทีติ อิติ 

เจ มํ อุทายิ สาวกา สกฺกเรยฺยุ ครุกเรยฺยุ มาเนยฺยุ ปูเชยฺยุ. สกฺกตฺวา

ครุกตฺวา อุปนิสฺสาย วิหเรยฺยุ. สนฺติ โข ปน เม อุทายิ สาวกา โกสกา-

หาราป อฑฺฒโกสกาหาราป เวลุวาหาราป อฑฺฒเวลุวาหาราป. อหํ โข

ปนุทายิ อปฺเปกทา อิมินา ปตฺเตน สมติตฺติกมฺป ภุฺชามิ, ภิยฺโยป

ภุฺชามิ. (ม.ม. ๑๓/๒๔๒/๒๑๗)

  “อุทายี ถาสาวกทั้งหลายจะพึงสักการะ เคารพ นับถือ บูชาเรา 

ครั้นเคารพสักการะแลวก็ยังอาศัยเราอยูดวยเขาใจวา ‘พระสมณโคดม

เสวยพระกระยาหารนอย และทรงกลาวสรรเสริญความเปนผูมีอาหาร

นอย’ แตสาวกทั้งหลายของเราฉันอาหารเพียง ๑ ถวยเล็กก็มี ครึ่งถวย

เล็กก็มี เทาผลมะตูมก็มี ครึ่งผลมะตูมก็มี สวนเราสิบางครั้งฉันอาหาร

เสมอขอบปากบาตรนี้ก็มี ยิ่งกวาก็มี”
 ๑๒๔ เอตฺถ ปน สพฺพากาเรเนว ภควา อปฺปาหาโรติ  น วตฺตพฺโพ.

ปธานภูมิยํ ฉพฺพสฺสานิ อปฺปาหาโรว อโหสิ, เวรฺชายํ ตโย มาเส

ปตฺโถทเนเนว ยาเปสิ ปาลิเลยฺยกวนสณฺเฑ ตโย มาเส ภิสมุฬาเลเหว

ยาเปสิ. (ม.ม.อ. ๓/๒๔๒/๑๗๕)

  “อนึ่ง ในเรื่องนี้ไมควรกลาววา พระผูมีพระภาคเสวยพระ

กระยาหารนอยโดยลกัษณะทัง้ปวงทเีดยีว พระองคเสวยพระกระยาหาร
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นอยตลอด ๖ ป ณ สถานที่บําเพ็ญเพียร ทรงใหพระชนมชีพเปนไปดวย

ขาวหนึ่งแลง (๔ ซองมือ) เทานั้นตลอด ๓ เดือนในเมืองเวรัญชา ทรงให

พระชนมชีพเปนไปดวยเหงาบัวเทานั้นตลอด ๓ เดือนในปาปาลิไลย”
 ๑๒๕ ขุ.สุ. ๒๕/๑๖๘/๓๖๕
 ๑๒๖ ขุ.สุ. ๒๕/๑๖๙/๓๖๓
 ๑๒๗ ขุ.สุ. ๒๕/๑๗๐/๓๖๓
 ๑๒๘ ขุ.สุ. ๒๕/๑๗๑/๓๖๓
 ๑๒๙ ที.ม. ๑๐/๓๗๕/๒๕๙
 ๑๓๐ โิต วา โิตมฺหีติ ปชานาติ, นิสินฺโน วา นิสินฺโนมฺหีติ ปชานาติ, 

สยาโน วา สยาโนมฺหีติ ปชานาติ. (ที.ม. ๑๐/๓๗๕/๒๔๙)

  “เมื่อยืน รูชัดวา ยืนอยู เมื่อนั่ง รูชัดวา นั่งอยู เมื่อนอน รูชัดวา 

นอนอยู”
 ๑๓๑ ยถา ยถา วา ปนสฺส กาโย ปณิหิโต โหติ, ตถา ตถา นํ

ปชานาติ. (ที.ม. ๑๐/๓๗๕/๒๕๙)
 ๑๓๒ เสยฺยถาป ปหาราท มหาสมุทฺโท ติธมฺโม เวลํ นาติวตฺตติ,

เอวเมว โข ปหาราท ยํ มยา สาวกานํ สิกฺขาปทํ ปฺตฺตํ, ตํ มม สาวกา 

ชีวิตเหตุป นาติกฺกมนฺติ. (องฺ.อฏก. ๒๓/๑๙/๑๖๕)

  “ปหาราทะ สาวกทัง้หลายของเรายอมไมละเมดิสกิขาบททีเ่รา

บัญญัติไวแมเพราะ ชีวิตเปนเหตุ เหมือนมหาสมุทรที่มีปกติคงที่ ไมลน

ฝง”
 ๑๓๓ ตสฺมาติห ภิกฺขเว เอวํ สิกฺขิตพฺพํ อปฺปฏิวานํ ปทหิสฺสาม “กามํ 

ตโจ จ นฺหารุ จ อฏ ิ จ อวสิสฺสตุ สรีเร อุปสุสฺสตุ มํสโลหิตํ. ยํ ตํ
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ปุริสตฺถาเมน ปุริสวีริเยน ปุริสปรกฺกเมน ปตฺตพฺพํ, น ตํ อปาปุณิตฺวา

วีริยสฺส สณฺานํ ภวิสฺสตีติ. (องฺ.ทุก. ๒๐/๕/๕๐-๑)
 ๑๓๔ อิธ สารีปุตฺต ภิกฺขุ ปจฺฉาภตฺตํ ปณฺฑปาตปฏิกฺกนฺโต นิสีทติ

ปลฺลงฺกํ อาภุชิตฺวา อุชุ กายํ ปณิธาย ปริมุขํ สตึ อุปฏเปตฺวา “น ตาวาหํ 

อิมํ ปลฺลงฺกํ ภินฺทิสฺสามิ, ยาว เม น อนุปาทาย อาสเวหิ จิตฺตํ วิมุจฺจตีติ. 

เอวรเูปน โข สารปีตุตฺ ภกิขฺนุา โคสงิคฺสาลวน ํโสเภยยฺ. (ม.ม.ู ๑๒/๓๔๕/๓๐๕)
 ๑๓๕ ฌายถ ภิกฺขเว มา ปมาทตฺถ. (สํ.สฬา. ๑๘/๑๔๖/๑๒๔, ม.มู. 

๑๒/๒๑๕/๑๘๑)
 ๑๓๖ สพฺพํ ภิกฺขเว อภิฺเยฺยํ. (สํ.สฬา. ๑๘/๔๖/๒๕)
 ๑๓๗ สมาธึ ภิกฺขเว ภาเวถ. สมาหิโต ภิกฺขุ ยถาภูตํ ปชานาติ ปสฺสติ. 

กิฺจ ปชานาติ? จกฺขุ อนิจฺจนฺติ ยถาภูตํ ปชานาติ. รูปา อนิจฺจาติ

ยถาภูตํ ปชานาติ. จกฺขุวิฺญาณํ อนิจฺจนฺติ ยถาภูตํ ปชานาติ. (สํ.ข. 

๑๗/๕/๑๒, องฺ.ทสก. ๒๔/๒/๓, องฺ.เอกาทสก. ๒๔/๒/๒๖๐)
 ๑๓๘ สมฺมาสมาธิมฺหิ อสติ สมฺมาสมาธิวิปนฺนสฺส หตูปนิสํ โหติ

ยถาภูตาณทสฺสนํ. (องฺ.ปฺจก. ๒๒/๑๖๘/๑๘๙)
 ๑๓๙ ขุ.สุ. ๒๕/๑๗๒/๓๖๖
 ๑๔๐ เอวํ อุปฑฺฒคาถาย สรูเปเนว ทุกฺขสจฺจํ ปุจฺฉิ. สมุทยสจฺจํ

ปน ตสฺส การณภาเวน คหิตเมว โหติ. (ขุ.สุ.อ. ๑/๑๗๒/๑๔๑)

  “เทพเหมวตะไดถามถึงทุกขสัจโดยตรงดวยกึ่งคาถาแรกอยางนี้

สวนสมุทัยสัจจะก็เปนอันถูกกลาวถึง[โดยออม] เพราะสมุทยสัจเปนเหตุ

ของทุกขสัจนั้น”
 ๑๔๑ ขุ.สุ. ๒๕/๑๗๓/๓๖๖
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 ๑๔๒ เทสนาวสาเน ปฏาจารา มหาปถวิยํ ปสุปริมาเณ กิเลเส

ฌาเปตฺวา โสตาปตฺติผเล ปติฏหิ. อฺเป พหู โสตาปตฺติผลาทีนิ

ปาปุณึสูติ. (ขุ.ธ.อ. ๑/๑๑๓/๕๑๕)

  “ในกาลจบเทศนา นางปฏาจาราเผากิเลสมีประมาณเทาฝุน

ในแผนดินใหญแลวดํารงอยูในโสดาปตติผล แมชนเหลาอื่นมากมาย

ก็ไดบรรลุโสดาปตติผลเปนตน”
 ๑๔๓ ขุ.อุ. ๒๕/๑๐/๑๐๒
 ๑๔๔ ที.ม. ๑๐/๓๗๕/๒๕๙
 ๑๔๕ ขุ.สุ. ๒๕/๑๗๔/๓๖๖
 ๑๔๖ ขุ.สุ. ๒๕/๑๗๕/๓๖๖
 ๑๔๗ ขุ.สุ. ๒๕/๑๗๖/๓๖๓๖
 ๑๔๘ ขุ.ธ.อ. ๑/๑๔๒/๕๘
 ๑๔๙ อิมสฺฺมิฺจ ปน เวยฺยากรณสฺมึ  ภฺญมาเน อายสฺมโต

โกณฺฑฺสฺส วิรชํ วีตมลํ ธมฺมจกฺขุํ อุทปาทิ “ยงฺกิฺจิ สมุทยธมฺมํ,

สพฺพํ ตํ นิโรธธมฺมนฺติ. (วิ.ม. ๔/๑๖/๑๕, สํ.ม. ๑๙/๑๐๘๑/๓๖๘)

  “เมื่อพระผูมีพระภาคตรัสพระธรรมเทศนานี้อยู ดวงตาเห็น

ธรรมอันปราศจากธุลี ปราศจากมลทิน ไดบังเกิดแกทานโกณฑัญญะวา 

‘สิ่งใดสิ่งหนึ่งมีความเกิดขึ้นเปนธรรมดา สิ่งทั้งปวงนั้นมีความดับไปเปน

ธรรมดา’”
 ๑๕๐ “อถ โข อายสฺมโต จ วปฺปสฺสาติอาทิมฺหิ วปฺปตฺเถรสฺส ปาฏิ-

ปททิวเส ธมฺมจกฺขุ   อุทปาทิ, ภทฺทิยตฺเถรสฺส ทุติยทิวเส, มหา-

นามตฺเถรสฺส ตติยทิวเส, อสฺสชิตฺเถรสฺส จตุตฺถิยนฺติ. อิเมสฺจ ปน ภิกฺขูนํ 
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กมฺมฏาเนสุ อุปฺปนฺนมลวิโสธนตฺถํ ภควา อนฺโตวิหาเรเยว อโหสิ.

อุปฺปนฺเน อุปฺปนฺเน กมฺมฏานมเล อากาเสนาคนฺตฺวา มลํ วิโนเทสิ. 

ปกฺขสฺส ปน ปฺจมิยํ สพฺเพว เต เอกโต สนฺนิปาเตตฺวา อนตฺตสุตฺเตน 

โอวทิ. เตน วุตฺตํ “อถ โข ภควา ปฺจวคฺคิเยติอาทิ. (วิ.ม.อ. ๓/๑๙/๑๘)

  คาํวา อถ โข อายสมฺโต จ วปปฺสสฺ เปนตน หมายความวา  ดวงตา

เห็นธรรมเกิดขึ้นแกพระวัปปเถระในวันแรม ๑ คํ่า แกทานพระภัททิย

เถระในวันแรม ๒ คํ่า แกทานพระมหานามเถระในวันแรม ๓ คํ่า และแก

พระอัสสชิเถระในวันแรม ๔ คํ่า  พระผูมีพระภาคประทับอยูภายในพระ

วิหารเทานั้นเพื่อทรงชําระมลทินที่เกิดขึ้นในกรรมฐานของภิกษุเหลานี้ 

เมื่อมลทินกรรมฐานเกิดครั้งแลวครั้งเลา พระองคจึงเสด็จมาทางอากาศ

แลวทรงบรรเทามลทิน แตในวันแรม ๕ คํ่าแหงปกษ ไดรับสั่งใหภิกษุ

ทั้งหมดนั้นมาชุมนุมพรอมกันแลวตรัสสอนดวยอนัตตลักขณสูตร ฉะนั้น

จึงกลาววา อถ โข ภควา ปฺจวคฺคิเย (ครั้งนั้น พระผูมีพระภาคไดตรัส

กับภิกษุปญจวัคคีย) เปนตน”
 ๑๕๑ สีเล ปติฏาย นโร สปฺโญ จิตฺตํ ปฺญฺจ ภาวยํ

  อาตาป นิปโก ภิกฺขุ โส อิมํ วิชฏเย ชฏํ. 

(สํ.ส. ๑๕/๒๓,๑๙๒/๑๖,๑๙๘)

  “ชนผูฉลาดเพยีรเผากเิลส มปีญญาพจิารณา ดาํรงอยูในศลีแลว

อบรมจติและปญญาอยู เขาผูเหน็ภยัในสงสารยอมถางชฏั (ตณัหา) นีไ้ด”
 ๑๕๒ เอเต วา ปน อุโภ อนฺเต อนุปคมฺม อิทปฺปจฺจยตาปฏิจฺจสมุปฺ-

ปนฺเนสุ ธมฺเมสุ อนุโลมิกา ขนฺติ ปฏิลทฺธา โหติ, ยถาภูตํ วา าณํ. (ขุ.ป. 

๓๑/๑๑๓/๑๒๖)
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  อีกอยางหนึ่ง คือเหลาสัตวผูไมเขาถึงที่สุดทั้งสองนี้ ไดบรรลุ

อนุโลมิกขันติ (ปญญาหยั่งเห็นคลอยตามโลกุตตรธรรม, วิปสสนาญาณ) 

ในสภาวธรรมที่เปนปจจัยของกันและกันและเกิดขึ้นอาศัยกัน หรือได

บรรลุยถาภูตญาณ (ปญญารูเห็นตามความเปนจริง) นี้ชื่อวาอัธยาศัย

ความชอบใจของเหลาสัตว”

  ยถาภูตํ วา าณนฺติ ยถาภูตํ ยถาสภาวํ เนยฺยํ . ตตฺถ 

ปวตฺตาณมฺป วิสยโวหาเรน ยถาภูตาณนฺติ วุตฺตํ. ตํ ปน สงฺขารุเปกฺขา

ปริยนฺตํ วิปสฺสนาาณํ อิธาธิปฺเปตํ. (ขุ.ป.อ. ๒/๑๑๓/๗)

  “คาํวา ยถาภตู ํวา าณ ํหมายความวา ญาณทีน่าํไปตามความ

เปนจริง คือ ตามสภาพที่เปนจริง แมญาณที่เปนไปในสภาพนั้นก็เรียก

วายถาภตูญาณดวยชือ่ของทีอ่าศยั[คอืสภาพ แตมุงใหหมายถงึสิง่ทีอ่าศยั

คอืญาณ = ฐานปูจาระ] อนึง่ ยถาภตูญาณนัน้หมายถงึวปิสสนาญาณอนั

มีสังขารุเปกขาญาณเปนที่สุด”
 ๑๕๓ ทุวิโธ หิ สมาธิ อุปจารสมาธิ จ อปฺปนาสมาธิ จ. ทฺวีหากาเรหิ 

จิตฺตํ สมาธิยติ อุปจารภูมิยํ วา ปฏิลาภภูมิยํ วา. ตตฺถ อุปจารภูมิยํ

นีวรณปฺปหาเนน จิตฺตํ สมาหิตํ โหติ, ปฏิลาภภูมิยํ องฺคปาตุภาเวน.

(วิสุทฺธิ. ๑/๕๘/๑๓๗)

  “สมาธิมี ๒ ประเภท คือ

  ๑. อุปจารสมาธิ สมาธิใกลจะแนบแนน, สมาธิใกลฌาน

  ๒. อัปปนาสมาธิ สมาธิแนบแนน, สมาธิในฌาน

 จติยอมตัง้มัน่ดวยเหต ุ๒ อยาง [คอื การทีฌ่านธรรมหางไกลจากปฏปิกษ 

และการถึงความมั่นคง] ในระดับ :-
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  ๑. อุปจารสมาธิ จิตตั้งมั่นดวยการขจัดนิวรณ

  ๒. บรรลุฌาน (อัปปนาสมาธิ) จิตตั้งมั่นดวยองคฌานปรากฏ”

  สุขํ คพฺภํ คณฺหนฺตํ ปริปากํ คจฺฉนฺตํ ติวิธํ สมาธึ ปริปูเรติ

ขณิกสมาธึ อุปจารสมาธึ อปฺปนาสมาธินฺติ. (วิสุทฺธิ. ๑/๗๒/๑๕๗)

  “ความสุขที่พัฒนาขึ้นแกกลายอมยังสมาธิ ๓ อยาง คือ

ขณิกสมาธิ อุปจารสมาธิ และอัปปนาสมาธิ ใหบริบูรณ”

  สมถํ อนุปฺปาเทตฺวาติ อวธารเณน อุปจารสมาธึ นิวตฺเตติ, น 

ขณกิสมาธ.ึ น ห ิขณกิสมาธ ึวนิา วปิสสฺนา สมภฺวต.ิ (ม.ม.ูฏกีา ๑/๓๓/๒๕๗)

  “คําปฏิเสธวา  สมถํ อนุปฺปาเทตฺวา (ไมยังสมถะใหเกิดขึ้น)

หามอุปจารสมาธิ แตไมหามขณิกสมาธิ เพราะวิปสสนาเกิดขึ้นไมไดโดย

ปราศจากขณิกสมาธิ”
 ๑๕๔ สํ.สฬา. ๑๘/๑๔๖/๑๒๔, ม.มู. ๑๒/๒๑๕/๑๘๑
 ๑๕๕ วิสุทฺธิ. ๑/๒๒๓/๓๐๓
 ๑๕๖ สํ.สฬา. ๑๘/๔๖/๒๕
 ๑๕๗ ที.ปา. ๑๑/๓๕๐/๒๔๑
 ๑๕๘ ขุ.สุ. ๒๕/๑๗๗/๓๖๗
 ๑๕๙ ขุ.สุ. ๒๕/๑๗๘/๓๖๗
 ๑๖๐ ขุ.สุ. ๒๕/๑๗๙/๓๖๗
 ๑๖๑ ขุ.สุ. ๒๕/๑๘๐/๓๖๗
 ๑๖๒ ขุ.สุ. ๒๕/๑๘๑/๓๖๗
 ๑๖๓ ขุ.ธ. ๒๕/๓๘๒/๘๓
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 ๑๖๔ โอวเทยฺยานุสาเสยฺย อสพฺภา จ นิวารเย

  สตํ หิ โส ปโย โหติ อสตํ โหติ อปฺปโย. 

(ขุ.ธ. ๒๕/๗๗/๓๐)

  “พึงวากลาวตักเตือนคนอื่น และพึงกีดกันเขาจากความชั่ว

คนที่คอยสั่งสอนเชนนี้ คนดีรัก แตคนชั่วเกลียด”
 ๑๖๕ อถ โข เต ภิกฺขู สํวิคฺคมานสา “มยํ ปุคฺคลมนุรกฺขนฺตา

สาสนรตนํ โสพฺเภ ปกฺขิปมฺหาติ กุกฺกุจฺจํ อุปฺปาเทสุ. เต เตเนว กุกฺกุจฺเจน 

อุปหตาสยตฺตา กาลํ กตฺวา สคฺเค นิพฺพตฺติตุมสกฺโกนฺตา เอกาจริโย

หิมวติ เหมวเต ปพฺพเต นิพฺพตฺติ เหมวโต ยกฺโขติ นาเมน. ทุติยาจริโย 

มชฺฌิมเทเส สาตปพฺพเต สาตาคิโรติ นาเมน. เตป เนสํ ปริวารา ภิกฺขู 

เตสํเยว อนุวตฺติตฺวา สคฺเค นิพฺพตฺติตุมสกฺโกนฺตา เตสํ ปริวารา ยกฺขาว 

หุตฺวา นิพฺพตฺตึสุ. เตสํ ปน ปจฺจยทายกา คหฏา เทวโลเก นิพฺพตึสุ.

เหมวตสาตาคิรา อฏวีสติยกฺขเสนาปตีนมพฺภนฺตรา มหานุภาวา

ยกฺขราชาโน อเหสุ. (ขุ.สุ.อ. ๑/๑๕๓/๒๒๖)

  “ลาํดบันัน้ภกิษเุหลานัน้รูสกึเสยีใจกอใหเกดิความเดอืดรอนใจ

วา พวกเรารักษาบุคคลโยนรัตนะคือพระศาสนาลงเหว เธอเหลานั้น

มรณภาพแลวไมอาจไปเกิดในสวรรค เพราะถูกความเดือดรอน

เบยีดเบยีนจติ คนหนึง่ไปเกดิเปนยกัษชือ่เหมวตะในภเูขาเหมวตะภายใน

ภูเขาหิมาลัย คนที่สองเกิดเปนเทพยักษชื่อสาตาคิระ ณ สาตบรรพตใน

มัชฌิมประเทศ

  ฝายภิกษุผู เปนบริวารของอาจารยทั้งสองนั้น ปฏิบัติตาม

อาจารยเหลานัน้ ไมอาจไปเกดิในสวรรค จงึเกดิเปนยกัษบรวิารของยกัษ
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ทั้งสองนั้น สวนคฤหัสถผูถวายปจจัยแกภิกษุเหลานั้นบังเกิดในเทวโลก 

เทพเหมวตะและเทพสาตาคิระเปนเจายักษมีอานุภาพมากในภายใน

เสนาบดียักษ ๒๘ ตน”
 ๑๖๖ ขุ.สุ. ๒๕/๑๘๒/๓๖๗
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เชิงอรรถ : ภารสูตร

 ๑ ตเทวํ ปวตฺตมานํ ตณฺหาอวิชฺชานํ อปฺปหีนตฺตา อวิชฺชา

ปฏิจฺฉาทิตาทีนเว ตสฺมึ วิสเย ตณฺหา นาเมติ สหชาตสงฺขารา ขิปนฺติ.

(อภิ.วิ.อ. ๒/๒๒๗/๑๗๖)

  “วิญญาณนั้นที่เปนไปอยูอยางนี้ ยอมถูกตัณหานอมไป ถูก

สังขารที่เกิดรวมกันซัดไปในอารมณนั้นที่ถูกอวิชชาปกปดโทษไว

เพราะยังละตัณหาและอวิชชาไมได”

  ปจฺจาสนฺนมรณสฺส สตฺตสฺส วีถิจิตฺตาวสาเน ภวงฺคกฺขเย วา

จวนวเสน ปจฺจุปฺปนฺนภวปริโยสานภูตํ จุติจิตฺตํ อุปฺปชฺชิตฺวา นิรุชฺฌติ, 

ตสฺมึ นิรุทฺธาวสาเน ตสฺสานนฺตรเมว ตถาคหิตํ อารมฺมณมารพฺภ สวตฺถุกํ 

อวตฺถุเมว วา ยถารหํ อวิชฺชานุสยปริกฺขิตฺเตน ตณฺหานุสยมูลเกน

สงขฺาเรน ชนยิมาน ํสมปฺยตุเฺตห ิปรคิคฺยหฺมาน ํสหชาตานมธฏิานภาเวน 

ปุพฺพงฺคมภูตํ ภวนฺตรปฏิสนฺธานวเสน ปฏิสนฺธิสงฺขาตํ มานสํ อุปฺปชฺช-

มานเมว ปติฏาติ ภวนฺตเร. (สงฺคห ๕/๙๑/๓๔)

  “ในเวลาสิ้นสุดแหงวิถีจิตหรือในเวลาสิ้นสุดภวังคของบุคคล

ผูใกลเสยีชวีตินัน้ จตุจิติซึง่เปนจติดวงสดุทายของปจจบุนัภพ เมือ่เกดิขึน้

แลว ยอมดับไปดวยอํานาจของการจุติ เมื่อจิตนั้นสิ้นสุดดับไปแลว

ลําดับตอจากจุติจิตนั้น จิตที่เรียกวา ปฏิสนธิจิต จะรับอารมณตามที่
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มรณาสันนวิถีจิต (วิถีจิตในเวลาใกลเสียชีวิต) รับอารมณไว ทั้งที่มี

[หทยั]วตัถหุรอืทีไ่มม[ีหทยั]วตัถ ุอนักศุลกรรมและอกศุลกรรมทีป่รงุแตง

ที่แวดลอมดวยอวิชชานุสัยซึ่งมีตัณหานุสัยเปนรากเหงากอใหเกิดขึ้น

ตามสมควร อันสัมปยุตธรรมเขาประสม เปนประธานโดยความเปนที่ตั้ง

แหงธรรม[คือรูปธรรมกับนามธรรม]ที่เกิดรวมกัน เมื่อเกิดขึ้นอยูยอม

ดํารงอยูในภพตอไปดวยอํานาจแหงการสืบตอภพอื่น”

  อวิชฺชานุสยมูลเกน ตณฺหานุสยปริกฺขิตฺเตนาติ ปน วุตฺเต

สุฏุตรํ ยุชฺชติ. อวิชฺชา หิ ตณฺหายป มูลภูตา โหติ ตาย ปฏิจฺฉาทิตาทีนเว 

เอว อารมฺมเณ ตณฺหาปวตฺติสมฺภวโต. ตณฺหา จ ปน สหการิการณภาเวน 

ตํ ตํ สงฺขารํ นิโยเชนฺตี ปวตฺตตีติ สงฺขารสฺส ปริวารภูตา พลวอาสนฺน-

สหายภูตา โหตีติ. (ปรมตฺถ.ฏีกา ๕/๙๑/๒๔๖)

  “ถาหากพระอนุรุทธาจารยกลาว[สลับกัน]วา อวิชฺชานุสยมูล

เกน ตณฺหานุสยปริกฺขิตฺเตน (มีอวิชชานุสัยเปนรากเหงา แวดลอมดวย

ตณัหานสุยั) จะชดัเจนกวา เพราะอวชิชาเปนรากเหงายิง่กวาตณัหา เนือ่ง

ดวยตัณหาเกิดขึ้นในอารมณที่ถูกอวิชชาปดบังโทษไว สวนตัณหาทําให

สั่งสมสังขารนั้นๆ โดยความเปนเหตุเกิดรวมกัน ตัณหาจึงเกิดรวมกับ

สังขารอยางมีกําลัง”
 ๒ ม.มู. ๑๒/๒๔๑/๒๐๓
 ๓ สํ.ข. ๑๗/๒๒/๒๑-๒
 ๔ โย โกจิ มนุโช ภารํ ธาเรยฺย มตฺถเก สทา

  ภาเรน ทุกฺขิโต อสฺส ภาเรหิ ภริโต ตถา. 

(ขุ.อป. ๓๒/๓๕๒/๔๓)
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  “ผูใดผูหนึ่งพึงทูนของหนักไวบนศีรษะตลอดเวลา เขาลําบาก

เพราะของหนัก ตองแบกของหนักไว”
 ๕ สํ.ข. ๑๗/๒๒/๒๒
 ๖ ขุ.อป. ๓๒/๓๕๓/๔๓
 ๗ สํ.ข. ๑๗/๓๐/๒๖
 ๘ สํ.ข. ๑๗/๒๒/๒๑
 ๙ มัชฌิมนิกาย อุปริปณณาสก เทวทหสูตร (ม.อุ. ๑๔/๑/๑)
 ๑๐ นามรูปปริจฺเฉเทน ตาว สกฺกายทิฏยิา. (วิสุทฺธิ. ๒/๘๔๙/๓๘๐)

  “ลาํดบัแรก การขจดัสกักายทฏิฐมิไีดดวยนามรปูปรจิเฉทญาณ”

 ยํ ปเนตํ โลกิยํ, ตตฺถ ทุกฺขาณํ ปริยุฏานาภิภววเสน ปวตฺตมานํ

สกฺกายทิฏ ึนิวตฺเตติ. สมุทยาณํ อุจฺเฉททิฏ.ึ นิโรธญาณํ สสฺสตทิฏ.ึ 

มคฺคาณํ อกิริยทิฏ.ึ (วิสุทฺธิ. ๒/๕๖๓/๑๕๙)

  “อนึ่ง ในสัจจญาณที่เปนโลกิยะนั้น ทุกขญาณ (ความรูในทุกข) 

ยอมกําจัดสักกายทิฏฐิที่เปนไปเนื่องดวยการฟูขึ้น[ในใจ]และครอบงํา 

สมุทยญาณ (ความรูในสมุทัย) ยอมกําจัดอุจเฉททิฏฐิ นิโรธญาณ (ความ

รใูนนโิรธ) ยอมกาํจดัสสัสตทฏิฐ ิมรรคญาณ (ความรใูนมรรค) ยอมกาํจดั

อกิริยทิฏฐิ”

  ตตฺถ ยํ นามรูปปริจฺเฉทโต ปฏาย สกฺกายทิฏาทีนํ วเสน

นานากิเลสวิทฺธํสนํ วุตฺตํ, อยํ โลกิกาย ปฺญาภาวนาย อานิสํโส. ยํ

อริยมคฺคกฺขเณ สํโยชนาทีนํ วเสน นานากิเลสวิทฺธํสนํ วุตฺตํ, อยํ

โลกุตฺตราย ปฺาภาวนาย อานิสํโสติ เวทิตพฺโพ. (วิสุทฺธิ. ๒/๘๕๕/๓๘๓)
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  “ในเรื่องนั้น พึงทราบการทําลายกิเลสตางๆ โดยเนื่องดวย

สักกายทิฏฐิเปนตนตั้งแตนามรูปปริจเฉทญาณ เปนอานิสงสของปญญา

ภาวนาฝายโลกิยะ สวนการทําลายกิเลสตางๆ โดยเนื่องดวยสังโยชน

เปนตน ในขณะ[บรรลุ]อริยมรรคที่ไดกลาวมาแลว เปนอานิสงสของ

ปญญาภาวนาฝายโลกุตตระ”
 ๑๑ วฏฏขาณุ นาเมส สตฺโต ปวีโคปโก, เยภุยฺเยน เอวรูปสฺส ภวโต 

วุฏานํ นตฺถิ. (ที.สี.อ. ๑/๑๗๐-๗๒/๑๕๑)

  “บุคคลนี้ชื่อวาตอในวัฏฏะ เปนผูเฝาแผนดิน การออกจากภพ

ของคนเชนนี้มักไมมีเปนสวนใหญ”
 ๑๒ เย วา ปน ตสฺมึ สมเย อฺเญป อตฺถิ ปฏิจฺจสมุปฺปนฺนา

อรูปโน ธมฺมา เปตฺวา เวทนากฺขนฺธํ เปตฺวา สฺญากฺขนฺธํ เปตฺวา

วิฺญาณกฺขนฺธํ, อยํ ตสฺมึ สมเย สงฺขารกฺขนฺโธ โหติ. (อภิ.สงฺ. ๓๔/๖๒/๓๒)

  “หรอืแมนามธรรมอืน่ทีอ่งิอาศยักนัเกดิขึน้ในสมยันัน้ เวนเวทนา

ขันธ สัญญาขันธ และวิญญาณขันธ นี้ชื่อวาสังขารขันธที่เกิดขึ้นในสมัย

นั้น”
 ๑๓ ขุ.ชา. ๒๗/๑๙๐/๗๑
 ๑๔ นาภินนฺทามิ มรณํ นาภินนฺทามิ ชีวิตํ

  กาลฺจ ปฏิกงฺขามิ นิพฺพิสํ ภตโก ยถา. 

(ขุ.เถร. ๒๖/๖๐๖/๓๕๔)

  “ฉันไมไดยินดีความตาย ไมเพลิดเพลินความเปนอยู และรอ

เวลาอยู เหมือนลูกจางรอรับคาจาง”
 ๑๕ ม.มู.อ. ๑/๑๕๘/๓๗๑
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 ๑๖ กามราเคน ฑยฺหามิ จิตฺตํ เม ปริฑยฺหติ

  สาธุ นิพฺพาปนํ พฺรูหิ อนุกมฺปาย โคตม. 

(สํ.ส. ๑๕/๒๑๒/๒๒๗)

  “กระผมถกูกามราคะแผดเผา จติของกระผมเรารอน ทานผูเปน

โคตมโคตร ดงักระผมจะขอโอกาส ขอทานโปรดอนเุคราะหชวยบอกเหตุ

ที่ดับราคะใหดวย”
 ๑๗ สํ.ส. ๑๕/๒๑๒/๒๒๗
 ๑๘ องฺ.ปฺจก. ๒๒/๖๙/๗๗
 ๑๙ วิสุทฺธิ. ๒/๔๗๙/๑๑๐
 ๒๐ วิสุทฺธิ. ๒/๔๘๕/๑๑๒
 ๒๑ วิสุทฺธิ. ๒/๔๖๗/๑๐๖
 ๒๒ ขุ.ธ. ๒๕/๑๘๓/๔๙
 ๒๓ นมกฺการ ๑
 ๒๔ สํ.ข. ๑๗/๒๒/๒๒
 ๒๕ วิสุทฺธิ.มหาฏีกา ๒/๕๓๐/๒๑๒
 ๒๖ ปจฺจเยหิ สงฺคมฺม กรียนฺตีติ สงฺขารา. (ขุ.ป.อ. ๑/๑/๖๗)

  “สังขาร คือ ธรรมที่ถูกปจจัยประชุมปรุงแตง”
 ๒๗ สํ.ข. ๑๗/๒๒/๒๑
 ๒๘ อภิ.ก.อ. ๓/๒๓๗/๑๖๐
 ๒๙ อภิ.ก.อ. ๓/๒๓๗/๑๖๐
 ๓๐ สํ.ส. ๑๕/๑๗๑/๑๖๒
 ๓๑ สํ.ส. ๑๕/๑๗๑/๑๖๓
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 ๓๒ สํ.ส. ๑๕/๑๗๑/๑๖๓
 ๓๓ สํ.ส. ๑๕/๑๗๑/๑๖๓
 ๓๔ คาถานี้เปนบทประพันธของโบราณาจารยชาวพมาซึ่งแตงรอย

แกวในคมัภรีวสิทุธมิรรคเปนรอยกรอง มขีอความในคมัภรีวสิทุธมิรรควา

 สเจ ปน กติปาหํ เภสชฺชํ กโรนฺตสฺสป น วูปสมฺมติ. นาหํ ทาโส, น ภฏโก. 

ตํเยว หิ โปเสนฺโต อนมตคฺเค สํสารวฏเฏ ทุกฺขํ ปตฺโตติ อตฺตภาวํ ครหิตฺ

วา สมณธมฺโม กาตพฺโพติ. (วิสุทฺธิ. ๑/๔๑/๑๐๒)

  “อนึ่ง เมื่อภิกษุฉันยาสองสามวันแลวโรคไมระงับไป เธอพึง

ตําหนิรางกายวา ‘เราไมใชทาสหรือคนงาน[ของเจา] เราไดรับทุกขใน

สงัสารวฏัอนัไมปรากฏเบือ้งตน เพราะเลีย้งดเูจาโดยแท’ แลวเจรญิสมณ

ธรรม”
 ๓๕ สํ.ข. ๑๗/๒๒/๒๑
 ๓๖ ขุ.ธ. ๒๕/๒๕๑/๖๐
 ๓๗ ขุ.ธ. ๒๕/๑๕๓/๔๔
 ๓๘ ขุ.ธ. ๒๕/๑๕๔/๔๔
 ๓๙ สํ.ข. ๑๗/๒๒/๒๒
 ๔๐ สํ.ข. ๑๗/๒๒/๒๒
 ๔๑ สํ.ม. ๑๙/๑๑๒๑/๓๙๘
 ๔๒ สํ.ข. ๑๗/๒๒/๒๒
 ๔๓ ขุ.ธ. ๒๕/๒๐๓/๕๒
 ๔๔ สํ.ข. ๑๗/๒๒/๒๒
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เชิงอรรถ : อาสีวิโสปมสูตร

 ๑ สํ.สฬา. ๑๘/๒๓๘/๑๖๒
 ๒ จตฺตาโร อาสีวิสา อุคฺคเตชา โฆรวิสา”ติ โข ภิกฺขเว จตุนฺเนตํ 

มหาภูตานํ อธิวจนํ ปวีธาตุยา อาโปธาตุยา เตโชธาตุยา วาโยธาตุยา. 

(สํ.สฬา. ๑๘/๒๓๘/๑๖๓)

  “คําวา อสรพิษซึ่งมีเดชมาก มีพิษกลา ๔ จําพวก นั้นเปนชื่อ

ของมหาภูตรูป ๔ คือ ปฐวีธาตุ (ธาตุดิน) อาโปธาตุ (ธาตุนํ้า) เตโชธาตุ 

(ธาตุไฟ) และวาโยธาตุ (ธาตุลม)”
 ๓ ปตฺถทฺโธ ภวติ กาโย ทฏโ กฏมุเขน วา

  ปถวีธาตุปฺปโกเปน โหติ กฏมุเขว โส. 

(วิสุทฺธิ. ๑/๓๕๒/๔๐๗)

  “รางกายถกูงปูากไมกดั ยอมแขง็กระดาง ฉนัใด เพราะปฐวธีาตุ

กําเริบ รางกายนั้นก็เปนดังอยูในปากงูปากไม ฉันนั้น”

  ปูติโย ภวติ กาโย ทฏโ ปูติมุเขน วา

  อาโปธาตุปฺปโกเปน โหติ ปูติมุเขว โส. 

(วิสุทฺธิ. ๑/๓๕๒/๔๐๗)

  “รางกายถูกงูปากเนากัด ยอมเนาเปอย ฉันใด เพราะอาโปธาตุ

กําเริบ รางกายนั้นก็เปนดังอยูในปากงูปากเนา ฉันนั้น”
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  สนฺตตฺโต ภวติ กาโย ทฏโ อคฺคิมุเขน วา

  เตโชธาตุปฺปโกเปน โหติ อคฺคิมุเขว โส. 

(วิสุทฺธิ. ๑/๓๕๒/๔๐๗)

  “รางกายถูกงูปากไฟกัด ยอมรอนกลุม ฉันใด เพราะเตโชธาตุ

กําเริบ รางกายนั้นก็เปนดังอยูในปากงูปากไฟ ฉันนั้น”

  สฺฉินฺโน ภวติ กาโย ทฏโ สตฺถมุเขน วา

  วาโยธาตุปฺปโกเปน โหติ สตฺถมุเขว โส. 

(วิสุทฺธิ. ๑/๓๕๒/๔๐๗)

  “รางกายถูกงูปากมีดกัด ยอมขาดไป ฉันใด เพราะวาโยธาตุ

กําเริบ รางกายนั้นก็เปนดังอยูในปากงูปากมีด ฉันนั้น”
 ๔ กตมา จาวุโส อชฺฌตฺติกา เตโชธาตุ ? ยํ อชฺฌตฺตํ ปจฺจตฺตํ

เตโช เตโชคตํ อุปาทินฺนํ เสยฺยถิทํ ? เยน จ สนฺตปฺปติ, เยน จ ชีรียติ,

เยน จ ปริฑยฺหติ, เยน จ อสิตปตขายิตสายิตํ สมฺมา ปริณามํ คจฺฉติ.

ยํ วา ปนฺมฺป กิฺจิ อชฺฌตฺตํ ปจฺจตฺตํ เตโช เตโชคตํ อุปาทินฺนํ�

อยํ วุจฺจตาวุโส อชฺฌตฺติกา เตโชธาตุ. (ม.มู. ๑๒/๓๐๔/๒๖๖)

  “เตโชธาตุภายใน เปนอยางไร คือ เตโชธาตุที่เกิดภายในตน 

อาศัยตนเกิดขึ้น เรารอน มีความเรารอน ถูกตัณหาและทิฏฐิเขาไปยึด

มั่น[วาเปนเราและของเรา] ไดแก เตโชธาตุที่ทําใหรางกายอบอุน ทําให

รางกายทรดุโทรม ทาํใหรางกายเรารอน ทาํใหยอยสิง่ทีก่นิ ดืม่ เคีย้ว และ

ลิ้มรส หรือเตโชธาตุอยางใดอยางหนึ่งอื่นที่เกิดภายในตน อาศัยตนเกิด

ขึ้น  เรารอน มีความเรารอน ถูกตัณหาและทิฏฐิเขาไปยึดมั่น[วาเปนเรา

และของเรา] เตโชธาตุนี้ชื่อวา เตโชธาตุภายใน”
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 ๕ ปุน จปรํ ภิกฺขเว ภิกฺขุ อิมเมว กายํ ยถาติํ ยถาปณิหิตํ ธาตุโส 

ปจฺจเวกฺขติ อตฺถิ อิมสฺมึ กาเย ปวีธาตุ อาโปธาตุ เตโชธาตุ วาโยธาตูติ. 

(ที.ม. ๑๐/๓๗๘/๒๕๒)

  “อีกประการหนึ่ง ภิกษุยอมพิจารณาเห็นกายนี้ตามที่ตั้งไว

ดํารงอยูโดยความเปนธาตุวา ธาตุดิน ธาตุนํ้า ธาตุไฟ และธาตุลม มีอยู

ในกายนี้”

  เสยฺยถาป ภิกฺขเว ทกฺโข โคฆาตโก วา โคฆาตกนฺเตวาสีวา

คาวึ วธิตฺวา จาตุมหาปเถ วิลโส ปฏิวิภชิตฺวา นิสินฺโน อสฺส, เอวเมว

โข ภิกฺขเว ภิกฺขุ อิมเมว กายํ ยถาติํ ยถาปณิหิตํ ธาตุโส ปจฺจเวกฺขติ

อตฺถิ อิมสฺมึ กาเย ปวีธาตุ อาโปธาตุ เตโชธาตุ วาโยธาตูติ. (ที.ม. 

๑๐/๓๗๘/๒๕๒)

  “อุปมาเหมือนคนฆาโคหรือลูกมือของคนฆาโคผูฉลาดฆาโค

แลวชําแหละออกเปนกองๆ นั่งอยูที่หนทางใหญสี่แพรง ฉันใด ภิกษุก็

ฉันนั้น ยอมพิจารณาเห็นกายนี้ตามที่ตั้งไวดํารงอยูโดยความเปนธาตุวา 

ธาตุดิน ธาตุนํ้า ธาตุไฟ และธาตุลม มีอยูในกายนี้”

  ยถา โกจิ โคฆาตโก วา ตสฺเสว วา ภตฺตเวตนภโต อนฺเตวาสิโก 

คาวึ วธิตฺวา วินิวิชฺฌิตฺวา จตสฺโส ทิสา คตานํ มหาปถานํ เวมชฺฌฏาน-

สงฺขาเต จตุมหาปเถ โกฏาสํ โกฏาสํ กตฺวา นิสินฺโน อสฺส, เอวเมว

ภิกฺขุ จตุนฺนํ อิริยาปถานํ เยน เกนจิ อากาเรน ิตตฺตา ยถาิตํ

ยถาติตฺตา จ ยถาปณิหิตํ กายํ “อตฺถิ อิมสฺมึ กาเย ปถวีธาตุ ฯเปฯ

วาโยธาตูติ เอวํ ปจฺจเวกฺขติ. กึ วุตฺตํ โหติ:- ยถา โคฆาตกสฺส คาวึ

โปเสนฺตสฺสาป อาฆาตนํ อาหรนฺตสฺสาป อาหริตฺวา ตตฺถ พนฺธิตฺวา 
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เปนฺตสฺสป วเธนฺตสฺสาป วธิตํ มตํ ปสฺสนฺตสฺสาป ตาวเทว คาวีติ สฺา 

น อนฺตรธายติ, ยาว นํ ปทาเลตฺวา พิลโส น วิภชติ. วิภชิตฺวา นิสินฺนสฺส 

ปนสฺส คาวีติ สฺา อนฺตรธายติ มํสสฺา ปวตฺตติ. นาสฺส เอวํ โหติ 

“อหํ คาวึ วิกฺกิณามิ. อิเม คาวึ หรนฺตีติ. อถ ขฺวสฺส “อหํ มํสํ วิกฺกิณามิ. 

อิเม มํสํ หรนฺติจฺเจว โหติ, เอวเมว อิมสฺสาป ภิกฺขุโน ปุพฺเพ พาล-

ปุถุชฺชนกาเล คิหิภูตสฺสาป ปพฺพชิตสฺสาป ตาวเทว สตฺโตติ วา ปุคฺคโลติ 

วา สฺา น อนฺตรธายติ ยาว อิมเมว กายํ ยถาติํ ยถาปณิหิตํ

ฆนวินิพฺโภคํ กตฺวา ธาตุโส น ปจฺจเวกฺขติ. ธาตุโส ปจฺจเวกฺขโต ปนสฺส 

สตฺตสฺา อนฺตรธายติ ธาตุวเสเนว จิตฺตํ สนฺติฏติ. เตนาห ภควา

“‘อิมเมว กายํ ยถาติํ ยถาปณิหิตํ ธาตุโส ปจฺจเวกฺขติ อตฺถิ อิมสฺมึ กาเย 

ปถวีธาตุ อาโปธาตุ เตโชธาตุ วาโยธาตูติ. เสยฺยถาป ภิกฺขเว ทกฺโข

โคฆาตโก วาฯเปฯ วาโยธาตูติ. โคฆาตโก วิย หิ โยคี. คาวีติ สฺา

วิย สตฺตสฺา. จตุมหาปโถ วิย จตุอิริยาปโถ. พิลโส วิภชิตฺวา

นิสินฺนภาโว วิย ธาตุโส ปจฺจเวกฺขณนฺติ อยเมตฺถ ปาฬวณฺณนา.

กมฺมฏานกถา ปน วิสุทฺธิมคฺเค วิตฺถาริตา. (ที.ม.อ. ๒/๓๗๘/๓๘๔-๘๕)

  คนฆาโคหรือลูกมือที่เปนลูกจางของเขา ครั้นฆาโคแลวก็

ชําแหละแยกเปนสวนๆ นั่งขายอยูที่ทาง ๔ แพรงกลาวคือที่ทามกลาง

ถนนใหญทีแ่ยกไป ๔ ทศิ ฉนัใด ภกิษกุฉ็นันัน้ ยอมพจิารณาเหน็กายตาม

ที่ตั้งไว เพราะตั้งอยูโดยอาการอยางใดอยางหนึ่งในอิริยาบถทั้ง ๔ และ

ตามที่ดํารงอยู เพราะเปนไปตามที่ตั้งไวอยางนี้วา ‘ธาตุดิน ... ธาตุลม มี

อยูในกายนี้”
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  “ความหมายคือ คนฆาโคเมื่อกําลังเลี้ยงโคก็ดี จูงไปที่ฆาก็ดี

ครั้นนํามาแลวผูกใหยืนอยูในที่นั้นก็ดี กําลังฆาก็ดี กําลังดูแมโคที่ถูกฆา

ตายไปก็ดี ความหมายรูวาโคยังไมจางหายไปทันที ตราบที่เขายังไม

ชําแหละโคนั้นแยกออกเปนสวนๆ แตครั้นนั่งชําแหละแลว ความหมาย

รูวาแมโคจึงจางหายไป ความหมายรูวาเนื้อเขามาแทน เขาไมคิดอยางนี้

วา ‘เราขายโค ชนเหลานี้นําโคไป’ แตเขาคิดเพียงเทานี้วา ‘เราขายเนื้อ 

ชนเหลานี้นําเนื้อไป’ ฉันใด

  ในเวลาที่ภิกษุนี้ยังเปนปุถุชนคนเขลาในกาลกอนก็ฉันนั้น คือ 

เมือ่บคุคลเปนคฤหสัถกด็ ีเปนบรรพชติกด็ ีความหมายรูวาสตัวหรอืบคุคล

ยังไมจางหายไปทันที ตราบที่เขายังไมไดแยกกายนี้ตามที่ตั้งไวดํารง

อยูใหออกจากความเปนกลุมกอนแลวพิจารณาโดยความเปนธาตุ แต

เมือ่เขาพจิารณาโดยความเปนธาตอุยู ความหมายรูวาสตัวจงึจางหายไป 

จิตตั้งมั่นอยูโดยความเปนธาตุ ดังพระพุทธดํารัสวา

  ‘ภกิษยุอมพจิารณาเหน็กายนีต้ามทีต่ัง้ไวดาํรงอยูโดยความเปน

ธาตุวา ธาตุดิน ธาตุนํ้า ธาตุไฟ และธาตุลม มีอยูในกายนี้ อุปมาเหมือน

คนฆาโคหรือลูกมือของคนฆาโคผูฉลาด ... ธาตุดิน ธาตุนํ้า ธาตุไฟ และ

ธาตุลม มีอยูในกายนี้’

  กลาวโดยละเอยีดวา ภกิษผุูบาํเพญ็เพยีรเหมอืนคนฆาโค ความ

หมายรูวาสัตวเหมือนความหมายรูวาโค อิริยาบถทั้ง ๔ เหมือนทาง ๔ 

แพรง การพิจารณาเห็นโดยความเปนธาตุ เหมือนคนฆาโคผูนั่งชําแหละ

เนือ้ออกเปนสวนๆ ทีก่ลาวมานีเ้ปนคาํอธบิายพระบาลใีนเรือ่งนี ้สวนเรือ่ง

กรรมฐานไดอธิบายไวแลวในคัมภีรวิสุทธิมรรค”
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 ๖ วิสุทฺธิ. ๑/๓๕๐/๔๐๕

 ๗ สภาควิสภาคโตติ เอวํ อวินิพฺภุตฺตาสุ จาป เอตาสุ ปุริมา เทฺว 

ครุกตฺตา สภาคา. ตถา ปจฺฉิมา ลหุกตฺตา. ปุริมา ปน ปจฺฉิมาหิ ปจฺฉิมา 

จ ปุริมาหิ วิสภาคาติ เอวํ สภาควิสภาคโต มนสิกาตพฺพา. (วิสุทฺธิ. 

๑/๓๕๔/๔๐๘)

  “คําวา สภาควิสภาคโต (โดยเขากันไดและไมได) หมายความ

วา ในบรรดาธาตเุหลานีท้ีแ่มจะไมแยกจากกนัอยางนัน้ ธาต ุ๒ อยางแรก

เขากันไดเพราะมีสภาวะหนักเหมือนกัน ธาตุ ๒ อยางหลังเขากันได

เหมือนกัน เพราะมีสภาวะเบา แตธาตุอยางแรกกับธาตุอยางหลัง และ

ธาตุอยางหลังกับธาตุอยางแรก เขากันไมได ผูเพียรปฏิบัติควรใสใจโดย

เขากันไดและไมไดอยางนี้”
 ๘ วาโยธาตุยา อนุคตา เตโชธาตุ อุทฺธรณสฺส ปจฺจโย. อุทฺธรณ-

คติกา หิ เตโชธาตูติ. เตโชธาตุยา อนุคตา วาโยธาตุ อติหรณวีติหรณานํ 

ปจฺจโย. ติริยคติกาย หิ วาโยธาตุยา อติหรณวีติหรเณสุ สาติสโย

พฺยาปาโรติ. ปถวีธาตุยา อนุคตา อาโปธาตุ โวสฺสชฺชนสฺส ปจฺจโย.

ครตุรสภาวา ห ิอาโปธาตตู.ิ (ท.ีส.ีฏกีา ๑/๒๑๔/๓๐๑-๒, ม.ม.ูฏกีา ๑/๑๐๙/๔๔๖)

  “ธาตุไฟที่มีธาตุลมไปตาม ยอมเปนปจจัยแกการยก เพราะ

ธาตุไฟมีสภาวะพุงขึ้นสูง

  ธาตุลมอันมีธาตุไฟไปตาม ยอมเปนปจจัยแกการยางและกาว

ไปขางหนา เพราะความขวนขวายยิ่งในการยางเทาและดันเทายอมมี

แกธาตุลมที่มีสภาวะไปทางขวาง
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  ธาตุนํ้าอันมีธาตุดินไปตาม ยอมเปนปจจัยแกการเหยียบ

เพราะธาตุนํ้ามีสภาวะหนักกวา[ธาตุดิน]”
 ๙ วิสุทฺธิ. ๑/๓๕๐/๔๐๕
 ๑๐ วิสุทฺธิ. ๑/๓๕๐/๔๐๕
 ๑๑ ปฺจ วธกา ปจฺจตฺถิกา”ติ โข ภิกฺขเว ปฺจนฺเนตํ อุปาทาน-

กฺขนฺธานํ อธิวจนํ. เสยฺยถิทํ. รูปุปาทานกฺขนฺธสฺส เวทนุปาทานกฺขนฺธสฺส 

สฺุปาทานกฺขนฺธสฺส สงฺขารุปาทานกฺขนฺธสฺส วิฺาณุปาทา-

นกฺขนฺธสฺส. (สํ.สฬา. ๑๘/๒๓๘/๑๖๓)

  “คําวา นักฆาซึ่งเปนศัตรู ๕ จําพวก นั้น เปนชื่อของอุปาทาน

ขันธ ๕ ไดแก รูปุปาทานขันธ (อุปาทานขันธคือรูป) เวทนุปาทานขันธ 

(อุปาทานขันธคือเวทนา) สัญุปาทานขันธ (อุปาทานขันธคือสัญญา) 

สังขารุปาทานขันธ (อุปาทานขันธคือสังขาร) วิญญาณุปาทานขันธ 

(อุปาทานขันธคือวิญญาณ)”
 ๑๒ สฺชานาตีติ สฺา. ปุน ชานนตฺถํ สฺญาณํ กโรตีติ อตฺโถ. 

อยฺหิ ปุพฺเพ คหิตสฺญาเณน สฺชานนกาเลป ปุน ชานนตฺถํ สฺาณํ 

กโรติเยวาติ. สา หิ เอวํ ปุนปฺปุนํ สฺญาณํ กตฺวา อุปฺปชฺชมานา ถิรสฺา

ภาวํ ปตฺวา ยาวตายุกํป ภวนฺตรํ ปตฺวาป สตฺตานํ อปฺปมุฏภาวํ สาเธติ. 

มิจฺฉาภินิเวสสฺญาภาวํ ปตฺวา จ อิเม สตฺเต สพฺพฺุพุทฺเธหิป โพเธตุํ

อสกฺกุเณยฺเย กโรตีติ. (ปรมตฺถ.ฏีกา ๑/๗๑/๘๒)

  “สัญญา (ความหมายรู) คือ สภาวะหมายรู[อารมณ] หมายถึง 

กระทําความหมายรูเพื่อใหรูอีก[ในโอกาสตอไป] โดยแทจริงแลว สภาว

ธรรมนีเ้ปนการกระทาํความหมายรูเพือ่ใหรูอกีในเวลาทีจ่าํไดตามทีไ่ดรบั
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รูมากอน อธิบายไดวา สัญญาเมื่อเกิดขึ้นมีการยํ้าความหมายรูบอยๆ 

อยางนี้ ยอมถึงความเปนสัญญาที่ฝงติดแนนไปตลอดชีพบาง  ติดตามไป

ถึงภพอื่นบาง ยอมใหผลเปนความไมลืมแกเหลาสัตว เมื่อบรรลุถึงความ

เปนสัญญาที่ยึดมั่นผิด ยอมมีผลใหเหลาสัตวนี้กลายเปนผูที่แมพระ

สัพพัญูก็ไมอาจโปรดใหรูแจงได”
 ๑๓ สํ.ส. ๑๕/๑๗๐/๑๖๒
 ๑๔ ฉฏโ อนฺตรจโร วธโก อุกฺขิตฺตาสิโก”ติ โข ภิกฺขเว นนฺทีราคสฺ

เสตํ อธิวจนํ. (สํ.สฬา. ๑๘/๒๓๘/๑๖๓)

  “คําวา นักฆาผูเปนสายลับจําพวกที่ ๖ ซึ่งเงื้อดาบติดตามไป 

นั้นเปนชื่อของนันทีราคะ (ความยินดีพอใจ)”
 ๑๕ ปุน จปรํ ภิกฺขเว พาลํ ปสมารูฬฺหํ วา มฺจสมารูฬฺหํ วา

ฉมายํ วา เสมานํ ยานิสฺส ปุพฺเพ ปาปกานิ กมฺมานิ กตานิ กาเยน

ทุจฺจริตานิ วาจาย ทุจฺจริตานิ มนสา ทุจฺจริตานิ, ตานิสฺส ตมฺหิ สมเย

โอลมฺพนฺติ อชฺโฌลมฺพนฺติ อภิปฺปลมฺพนฺติ. เสยฺยถาป ภิกฺขเว มหตํ

ปพฺพตกูฏานํ ฉายา สายณฺหสมยํ ปวิยา โอลมฺพนฺติ อชฺโฌลมฺพนฺติ

อภิปฺปลมฺพนฺติ, เอวเมว โข ภิกฺขเว พาลํ ปสมารูฬฺหํ วา มฺจสมารูฬฺหํ 

วา ฉมายํ วา เสมานํ ยานิสฺส ปุพฺเพ ปาปกานิ กมฺมานิ กตานิ กาเยน

ทุจฺจริตานิ วาจาย ทุจฺจริตานิ มนสา ทุจฺจริตานิ, ตานิสฺส ตมฺหิ สมเย

โอลมฺพนฺติ อชฺโฌลมฺพนฺติ อภิปฺปลมฺพนฺติ. (ม.อุ. ๑๔/๒๔๘/๒๑๕)

  “ภกิษทุัง้หลาย อกีประการหนึง่ ในสมยันัน้ บาปกรรมทีค่นพาล

ทาํไวในกาลกอน คอื ทจุรติทางกาย วาจา และใจ ยอมหนวงเหนีย่วบดบงั

ครอบงําคนพาลผูอยูบนตั่ง บนเตียง หรือนอนบนพื้น อุปมาเหมือนเงา



àªÔ§ÍÃÃ¶

๔๕๑

ของยอดภูเขาใหญ ยอมปดกั้นบดบังครอบคลุมแผนดินใหญในเวลาเย็น 

ฉันใด ในสมัยนั้น บาปกรรมที่คนพาลทําไวในกาลกอน คือ ทุจริตทาง

กาย วาจา และใจ ยอมหนวงเหนีย่วบดบงัครอบงาํคนพาลผูอยูบนตัง่ บน

เตียง หรือนอนบนพื้น ฉันนั้น”
 ๑๖ สุฺโ คาโมติ โข ภิกฺขเว ฉนฺเนตํ อชฺฌตฺติกานํ อายตนานํ

อธิวจนํ. (สํ.สฬา. ๑๘/๒๓๘/๑๖๓)

 “คําวา หมูบานราง นั้นเปนชื่อของอายตนะภายใน ๖”
 ๑๗ อิทฺจ อนมตคฺเค สํสาเร ปวตฺตํ อตีว อายตํ สํสารทุกฺขํ ยาว

น นิวตฺตติ, ตาว นยนฺเตว ปวตฺตยนฺตีติ วุตฺตํ โหติ. (อภิ.วิ.อ. ๒/๑๕๔/๕๐)

  “อนึ่ง สภาวธรรมเหลานั้นนํามาให คือ กอใหเกิดสังสารทุกขนี้

อันยาวนานยิ่งซึ่งดําเนินไปในสังสารวัฏอันไมปรากฏเบื้องตน ตราบเทา

ที่สังสารทุกขยังไมหยุดยั้งลง [ฉะนั้นจึงชื่อวา อายตนะ]”
 ๑๘ โจรา คามฆาตกาติ โข ภิกฺขเว ฉนฺเนตํ พาหิรานํ อายตนานํ

อธิวจนํ. (สํ.สฬา. ๑๘/๒๓๘/๑๖๔)

  “คําวา พวกโจรผูฆาชาวบาน นั้นเปนชื่อของอายตนะภายนอก 

๖”
 ๑๙ มหาอุทกณฺณโวติ โข ภิกฺขเว จตุนฺเนตํ โอฆานํ อธิวจนํ.

กาโมฆสฺส ภโวฆสฺส ทิฏโฆสฺส อวิชฺโชฆสฺส. (สํ.สฬา. ๑๘/๒๓๘/๑๖๔)

  “คําวา หวงนํ้าใหญ นั้นเปนชื่อของโอฆะ (หวงนํ้า) ทั้ง ๔ คือ

กาโมฆะ (โอฆะคือกาม) ภโวฆะ (โอฆะคือภพ) ทิฏโฐฆะ (โอฆะคือทิฏฐิ) 

และอวิชโชฆะ (โอฆะคืออวิชชา)”
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 ๒๐ นามรปูปรจิเฺฉเทน ตาว สกกฺายทฏิยิา. (วสิทุธฺ.ิ ๒/๘๔๙/๓๘๐)

 “ลําดับแรก การขจัดสักกายทิฏฐิมีไดดวยนามรูปปริจเฉทญาณ”

  ยํ ปเนตํ โลกิยํ, ตตฺถ ทุกฺขาณํ ปริยุฏานาภิภววเสน

ปวตฺตมานํ สกฺกายทิฏ ึนิวตฺเตติ. สมุทยาณํ อุจฺเฉททิฏ.ึ นิโรธาณํ 

สสฺสตทิฏ.ึ มคฺคญาณํ อกิริยทิฏ.ึ (วิสุทฺธิ. ๒/๕๖๓/๑๕๙)

  “อนึ่ง ในสัจจญาณที่เปนโลกิยะนั้น ทุกขญาณ (ความรูในทุกข) 

ยอมกําจัดสักกายทิฏฐิที่เปนไปเนื่องดวยการฟูขึ้น[ในใจ]และครอบงํา 

สมุทยญาณ (ความรูในสมุทัย) ยอมกําจัดอุจเฉททิฏฐิ นิโรธญาณ (ความ

รใูนนโิรธ) ยอมกาํจดัสสัสตทฏิฐ ิมรรคญาณ (ความรใูนมรรค) ยอมกาํจดั

อกิริยทิฏฐิ”

  ตตฺถ ยํ นามรูปปริจฺเฉทโต ปฏาย สกฺกายทิฏาทีนํ วเสน

นานากิเลสวิทฺธํสนํ วุตฺตํ, อยํ โลกิกาย ปฺญาภาวนาย อานิสํโส. ยํ

อริยมคฺคกฺขเณ สํโยชนาทีนํ วเสน นานากิเลสวิทฺธํสนํ วุตฺตํ, อยํ โลกุตฺ-

ตราย ปฺาภาวนาย อานิสํโสติ เวทิตพฺโพ. (วิสุทฺธิ. ๒/๘๕๕/๓๘๓)

  “ในเรื่องนั้น พึงทราบการทําลายกิเลสตางๆ โดยเนื่องดวย

สักกายทิฏฐิเปนตนตั้งแตนามรูปปริจเฉทญาณ เปนอานิสงสของปญญา

ภาวนาฝายโลกิยะ สวนการทําลายกิเลสตางๆ โดยเนื่องดวยสังโยชน

เปนตน ในขณะ[บรรลุ]อริยมรรคที่ไดกลาวมาแลว เปนอานิสงสของ

ปญญาภาวนาฝายโลกุตตระ”
 ๒๑ หตฺถโต หิ ตฏฏเก วา สรเก วา กิสฺมิฺจิเทว วา ปติตฺวา ภินฺเน 

อโห อนิจฺจนฺติ วทนฺติ. เอวํ อนิจฺจํ ปากฏํ นาม. อตฺตภาวสฺมึ ปน

คณฺฑปฬกาทีสุ วา อุฏติาสุ ขาณุกณฺฏกาทีหิ วา วิทฺธาสุ อโห ทุกฺขนฺติ 
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วทนฺติ. เอวํ ทุกฺขํ ปากฏํ นาม. อนตฺตลกฺขณํ อปากฏํ อนฺธการํ อวิภูตํ

ทุปฺปฏิวิชฺฌํ ทุทฺทีปนํ ทุปฺปฺาปนํ อนิจฺจทุกฺขลกฺขณานิ อุปฺปาทา วา 

ตถาคตานํ อนุปฺปาทา วา ปฺายนฺติ. อนตฺตลกฺขณํ วินา พุทฺธุปฺปาทา 

น ปฺายติ, พุทฺธุปฺปาเทเยว ปฺายติ. (อภิ.วิ.อ. ๒/๑๕๔/๕๕)

  “กลาวโดยละเอียดวา เมื่อจาน ถวย หรือสิ่งของอะไรๆ ก็ตาม 

ตกจากมือแตก คนทั้งหลายมักพูดกันวา ‘โถb มันไมเที่ยง’ ความไมเที่ยง

ชื่อวาปรากฏแลวอยางนี้ อนึ่ง เมื่อฝและตอมเปนตนเกิดขึ้นในรางกาย 

หรือถูกตอและหนามเปนตนทิ่มตํา ก็มักพูดกันวา ‘โอb เปนทุกข’ ทุกข

ชื่อวาปรากฏแลวอยางนี้ แตอนัตตลักษณะยังมืดมน ไมปรากฏแจมชัด

เขาใจไดยาก แสดงไดยาก ประกาศใหเขาใจไดยาก อนิจจลักษณะและ

ทุกขลักษณะยอมปรากฏแมพระตถาคตจะอุบัติหรือยังไมอุบัติก็ตาม

แตอนตัตลกัษณะไมปรากฏนอกเวลาอบุตัขิึน้ของพระพทุธเจา จะปรากฏ

เฉพาะในเวลาพระพุทธเจาทรงอุบัติขึ้นเทานั้น”
 ๒๒ ทกุขฺฏเนาต ิภยฏเน, ปฏปิฬนฏเน วา. (ข.ุป.อ. ๒/๑๘๑/๑๔๐)

  “คําวา ทุกฺขฏเน แปลวา โดยสภาพนากลัว หรือโดยสภาพ

ถูกบีบคั้น”

  อภิณฺหปฏิปฬนากาโร ทุกฺขลกฺขณํ. (วิสุทฺธิ. ๒/๗๔๐/๓๑๓)

  “ลักษณะคือการบีบคั้นอยูเสมอ เปนลักษณะของทุกข”

  ทุกขในไตรลักษณ แปลตามศัพทวา “สภาพนากลัว” หรือ 

“สภาพถูกบีบคั้น” ประกอบรูปศัพทมาจาก ทุกฺข ธาตุ (ภยปฏิปฬเน = 

นากลัว, บีบคั้น) + อ ปจจัยในอปาทานสาธนะหรือกรรมสาธนะ มีรูป

วิเคราะหวา ทุกฺขติ ภายติ เอตสฺมาติ ทุกฺขํ (ทุกข คือ สภาพนากลัว) หรือ 
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ทุกฺขียติ ปฏิปฬยตีติ ทุกฺขํ (ทุกข คือ สภาพถูกบีบคั้น)
 ๒๓ ขุ.อิติ. ๒๕/๘๘/๓๐๔
 ๒๔ ขุ.อิติ. ๒๕/๘๘/๓๐๔

  ๒๕ สติ รูปาทิเภเท กาเย ทิฏ ิวิชฺชมานา วา กาเย ทิฏตีิ สกฺกาย

ทิฏ.ิ (ที.ปา.อ. ๓/๓๐๕/๑๘๒)

  “สักกายทิฏฐิ คือ ความเห็นผิดในหมูขันธที่จําแนกเปนรูปขันธ

เปนตนอันมีอยูจริง หรือความเห็นผิดที่มีอยูในหมูขันธ”

  สติ กาเย ทิฏ ิสนฺตี วา กาเย ทิฏ ิสกฺกายทิฏ.ิ กาโยติ เจตฺถ 

ขนฺธปฺจกํ. (ขุ.ป.อ. ๒/๑๒๖/๕๒)

  “สักกายทิฏฐิ คือ ความเห็นผิดในหมูขันธอันมีอยูจริง หรือ

ความเห็นผิดที่มีอยูในหมูขันธ อนึ่ง หมูขันธในที่นี้คือขันธ ๕”

  สกฺกายทิฏตีิ วิชฺชมานฏเน สติ ขนฺธปฺจกสงฺขาเต กาเย�

สยํ วา สตี ตสฺมึ กาเย ทิฏตีิ สกฺกายทิฏ.ิ (อภิ.สงฺ.อ. ๑/๑๐๐๖/๔๐๖)

  “คาํวา สกกฺายทฏิ ิ(สกักายทฏิฐ)ิ มรีปูวเิคราะหวา สกักายทฏิฐิ 

คือ ความเห็นผิดในหมูขันธที่เรียกวาขันธ ๕ อันมีอยูจริง เพราะเปน

สภาวะปรากฏอยู หรือความเห็นผิดที่มีอยูในหมูขันธนั้น”
 ๒๖ ฉ อชฺฌาสยา โพธิสตฺตานํ โพธิปริปากาย สํวตฺตนฺติ. อโลภชฺฌา-

สยา จ โพธิสตฺตา โลเภ โทสทสฺสาวิโน. อโทสชฺฌาสยา จ โพธิสตฺตา

โทเส โทสทสฺสาวิโน. อโมหชฺฌาสยา จ โพธิสตฺตา โมเห โทสทสฺสาวิโน. 

เนกฺขมฺมชฺฌาสยา จ โพธิสตฺตา ฆราวาเส โทสทสฺสาวิโน. ปวิเวกชฺฌาสยา 

จ โพธิสตฺตา สงฺคณิกาย โทสทสฺสาวิโน. นิสฺสรณชฺฌาสยา จ โพธิสตฺตา 

สพฺพภวคตีสุ โทสทสฺสาวิโน. (วิสุทฺธิ. ๑/๔๙/๑๒๕)
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  “อัธยาศัย ๖ ประการยอมทําใหโพธิญาณของพระโพธิสัตวแก

กลา คือ พระโพธิสัตว :-

  ๑. มีอัธยาศัยไมโลภ และเห็นโทษของความโลภ

  ๒. มีอัธยาศัยไมโกรธ และเห็นโทษของความโกรธ

  ๓. มีอัธยาศัยไมหลง และเห็นโทษของความหลง

  ๔. มอีธัยาศยันอมไปในการออกบวช และเหน็โทษของการครอง

เรือน

  ๕. มีอัธยาศัยนอมไปในความสงัด (ตทังควิเวก วิกขัมภนวิเวก 

กายวิเวก และจิตตวิเวก) และเห็นโทษของการคลุกคลีกับหมูคณะ

  ๖. มีอัธยาศัยนอมไปในการออกจากวัฏฏะ (นิพพาน) และเห็น

โทษของภพและคติทั้งปวง
 ๒๗ โอริมํ ตีรํ สาสงฺกํ สปฺปฏิภยนฺติ โข ภิกฺขเว สกฺกายสฺเสตํ อธิวจนํ. 

ปาริมํ ตีรํ เขมํ อปฺปฏิภยนฺติ โข ภิกฺขเว นิพฺพานสฺเสตํ อธิวจนํ. (สํ.สฬา. 

๑๘/๒๓๘/๑๖๔)

  “คําวา ฝงนี้นาระแวง มีภัย นั้นเปนชื่อของสักกายะ (กองรูป

นามที่มีจริง)

  “คําวา ฝงโนนปลอดภัย ไมมีภัย นั้นเปนชื่อของพระนิพพาน”
 ๒๘ อปาเณ ปาณินํ ธมฺโม สมฺมา อาธียเต กฺวจิ

  นิรูเป รูปยุตฺตสฺส นิรเส สรสสฺส จ.

  อทฺรเว ทฺรวยุตฺตสฺส อกตฺตริป กตฺตุตา

  กนิสฺสา’สรีเรป รูป เตสํ กมา สิยา. 

(สุโพธา. ๓/๑๕๑-๕๒)
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๔๕๖

 “ ๑. ในที่บางแหง สภาพของสิ่งที่มีชีวิต ถูกยกขึ้นไวอยางเหมาะ

สมในสิ่งที่ไมมีชีวิต

  ๒. ในที่บางแหง สภาพของสิ่งที่ประกอบดวยรูป ถูกยกขึ้นไว

อยางเหมาะสมในสิ่งที่ปราศจากรูป

  ๓. ในที่บางแหง สภาพของสิ่งที่มีรส ถูกยกขึ้นไวอยางเหมาะ

สมในสิ่งที่ปราศจากรส

  ๔. ในทีบ่างแหง สภาพของสิง่ทีป่ระกอบดวยความเหลว ถกูยก

ขึ้น ไวอยางเหมาะสมในสิ่งที่ไมเหลว

  ๕. ในทีบ่างแหง สภาพของกตัตา (ผูทาํกริยิา) ถกูยกขึน้ไวอยาง

เหมาะสมในสิ่งที่มิใชกัตตา (ไมอาจทํากิริยาได)

  ๖. ในที่บางแหง สภาพของสิ่งที่แข็ง ถูกยกขึ้นไวอยางเหมาะ

สมในสิ่งที่ไมมีสรีระ

 อุทาหรณของสมาธิคุณเหลานั้น พึงมีตามลําดับ”
 ๒๙ ตสฺส หตฺเถหิ จ ปาเทหิ จ วายาโมติ โข ภิกฺขเว วีริยารมฺภสฺเสตํ 

อธิวจนํ. (สํ.สฬา. ๑๘/๒๓๘/๑๖๔)

  “คําวา ใชมือและเทาพยายามไป นั้นเปนชื่อของวีริยารัมภะ 

(การปรารภความเพียร)”
 ๓๐ ติณฺโณ ปารงฺคโต ถเล ติฏติ พฺราหฺมโณติ โข ภิกฺขเว อรหโต 

เอตํ อธิวจนํ. (สํ.สฬา. ๑๘/๒๓๘/๑๖๔)

  “ภิกษุทั้งหลาย คําวา เปนผูลอยบาปขามถึงฝงดํารงอยูบนบก 

นั้นเปนชื่อของพระอรหันต”



àªÔ§ÍÃÃ¶

๔๕๗

 ๓๑ กุลฺลนฺติ โข ภิกฺขเว อริยสฺเสตํ อฏงฺคิกสฺส มคฺคสฺส อธิวจนํ.

เสยฺยถีทํ, สมฺมาทิฏ ิเปฯ สมฺมาสมาธิ. (สํ.สฬา. ๑๘/๒๓๘/๑๖๔)

  “คําวา แพ นั้นเปนชื่อของอริยมรรคมีองค ๘ คือ สัมมาทิฏฐิ 

(ความเห็นชอบ) ... สัมมาสมาธิ (ความตั้งมั่นชอบ)”
 ๓๒ กตมา จ ภิกฺขเว สมฺมาทิฏ?ิ ยํ โข ภิกฺขเว ทุกฺเข าณํ,

ทกุขฺสมทุเย าณ,ํ ทกุขฺนโิรเธ าณ,ํ ทกุขฺนโิรธคามนิยิา ปฏปิทาย าณ,ํ 

อยํ วุจฺจติ ภิกฺขเว สมฺมาทิฏ.ิ (ที.ม. ๑๐/๔๐๒/๒๖๖)

  “สมัมาทฏิฐ ิเปนอยางไร คอื ความรูในทกุข เหตเุกดิทกุข ความ

ดับทุกข และทางดําเนินไปสูความดับทุกข นี้เรียกวา สัมมาทิฏฐิ (ความ

เห็นชอบ)”
 ๓๓ กตโม จ ภิกฺขเว สมฺมาสงฺกปฺโป? เนกฺขมฺมสงฺกปฺโป อพฺยาปาท-

สงฺกปฺโป อวิหึสาสงฺกปฺโป, อยํ วุจฺจติ ภิกฺขเว สมฺมาสงฺกปฺโป. (ที.ม. 

๑๐/๔๐๒/๒๖๖)

  “สัมมาสังกัปปะ  เปนอยางไร คือ ความตรึกในการออกจาก

กาม, การไมโกรธเคือง และการไมเบียดเบียน นี้เรียกวา สัมมาสังกัปปะ 

(ความตรึกชอบ)”
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เชิงอรรถ : วิมุตตายตนสูตร

 ๑ องฺ.ปฺจก. ๒๒/๒๖/๑๙
 ๒ วิ.ม. ๔/๑๖/๑๕
 ๓ วิ.ม. ๔/๖๐/๕๒
 ๔ ขุ.ธ.อ. ๒/๑๗๔/๑๓๒
 ๕ สํ.ข. ๑๗/๘๙/๑๐๕
 ๖ วิสุทฺธิ. ๒/๑๘๐/๒๖๓
 ๗ สา ตโต ปฏาย ทฺวตฺตึสากาเร สชฺฌายํ กตฺวา อตฺตนิ ขยวยํ 

ปฏเปตฺวา เตหิ ภิกฺขูหิ ปุเรตรเมว ตโย มคฺเค ตีณิ จ ผลานิ ปาปุณิ. 

มคฺเคเนว จสฺสา จตสฺโส ปฏิสมฺภิทา โลกิยอภิฺา จ อาคมึสุ. (ขุ.ธ.อ. 

๑/๓๕/๒๑๙)

  “ตอแตนั้นมาอุบาสิกานั้นทําการสาธยายอาการ ๓๒ เจริญ

ความสิ้นไปเสื่อมไปในตน ไดบรรลุมรรค ๓ ผล ๓ กอนภิกษุเหลานั้น

ปฏสิมัภทิา ๔ และโลกยิอภญิญา ไดมาถงึเธอดวย[การบรรล]ุมรรคนัน่เอง”
 ๘ องฺ.เอกก.อ. ๑/๒๑๒/๒๔๑
 ๙ ขุ.เถร. ๒๖/๒๖๗-๗๐/๓๑๒, ขุ.เถร.อ. ๒/๒๖๗-๗๐/๓
 ๑๐ ขุ.ขุ.อ. ๑๐/๒๒๖, ขุ.ธ.อ. ๑/๔๐/๒๓๘
 ๑๑ ม.อุ. ๑๔/๙๓/๗๗
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 ๑๒ องฺ.ปฺจก. ๒๒/๒๖/๑๙
 ๑๓ ม.มู.อ. ๑/๕๒/๑๓๖
 ๑๔ ที.สี.อ. ๑/๔๐๕/๓๐๐
 ๑๕ องฺ.ปฺจก. ๒๒/๒๖/๑๙
 ๑๖ องฺ.ปฺจก.อ. ๒๒/๒๖/๘
 ๑๗ วิ.ม. ๔/๒๖/๒๑
 ๑๘ ที.ม. ๑๐/๓๘๕/๒๕๙
 ๑๙ ขุ.ธ. ๒๕/๓๗๓/๘๒
 ๒๐ ขุ.ธ. ๒๕/๓๗๔/๘๒
 ๒๑ องฺ.ฉกฺก. ๒๒/๒๕/๓๐๑-๒
 ๒๒ ขุ.ธ.อ. ๒/๑๗๔/๑๓๒
 ๒๓ ขุ.ธ.อ. ๒/๒๘๒/๓๐๘
 ๒๔ วิ.ม.อ. ๓/๑๙/๑๘
 ๒๕ องฺ.ปฺจก.อ. ๓/๒๖/๘
 ๒๖ สารตฺถ.ฏีกา ๒/๔๓/๕๓
 ๒๗ วิสุทฺธิ.มหาฏีกา ๑/๙๙/๒๓๓
 ๒๘ องฺ.ปฺจก. ๒๒/๒๖/๑๙
 ๒๙ ที.ม. ๑๐/๓๗๓/๒๔๘
 ๓๐ ที.ม. ๑๐/๓๗๓/๒๔๘
 ๓๑ ม.อุ. ๑๔/๔๓๑/๓๗๖, ม.อุ.อ. ๔/๔๓๑/๒๕๓
 ๓๒ ม.อุ. ๑๔/๔๓๑/๓๗๖, ม.อุ.อ. ๔/๔๓๑/๒๕๓
 ๓๓ มิลินฺท. ๑๐๒
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๔๖๐

Ö
กฏัฐมขุะ                                                                           ๒๗๐,๓๐๓
กรรมนมิติ                                                                                  ๓๒๒
กรรมอารมณ                                                                              ๓๒๑
กามคณุ ๕                                                                                  ๒๐๕
กามสญัญา                                                                                ๒๓๒
กามปุาทาน                                                                                ๒๖๐
กาโมฆะ                                                                                    ๓๒๙
กายานปุสสนา                                                                           ๑๓๙

×
ขนัธ                                          ๒๕๙,๒๘๔,๒๘๕,๓๑๒,๓๑๘,๓๓๗

Ù
คตนิมิติ                                                                                     ๓๒๒

Ý
จรณะ                                                                                        ๑๕๗
จติตานปุสสนา                                                                           ๑๔๐
เจโตปรยิญาณ                                                                           ๑๔๕

éĆชนีÙšนÙĞา
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๔๖๑

Þ
ช
á
ฉฬงคเุปกขา                                                                                 ๕๒
ชาครยิานโุยค                                                                             ๑๕๘
ชรีณเตโช                                                                                   ๓๐๕
ฌาน                                                                                            ๖๐

ต
ตตัรตตัราภนินัทนิ ี                                                                      ๒๙๓

ì
ทณัฑภยั                                                                                    ๓๔๕
ทคิมัพร                                                                                        ๕๘
ทฏิฐปาทาน                                                                               ๒๖๑
ทพิยจกัษญุาณ                                                                  ๑๓๒,๑๓๖
ทพิโสตญาณ                                                                              ๑๕๖
ทฏิโฐฆะ                                                                                    ๓๓๑
ทกุข                                                                                 ๒๘๙,๓๓๓
ทกุขานปุสสนา                                                                           ๑๔๒
ทคุตภิยั                                                                                     ๓๔๕
โทสมลูจติ                                                                                  ๓๓๗

í
ธมัมานปุสสนา                                                                           ๑๔๐
ธาต ุ๔                                                                                        ๒๗๐
ธรรมจกัษ ุ                                                                                  ๑๑๙
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๔๖๒

น
นตัถกิทฏิฐ ิ                                                                                ๑๐๙
นนัทรีาคะ                                                                                  ๓๒๐
นนัทรีาคสหคตา                                                                         ๒๙๓
นามรปูปรจิเฉทญาณ                                                         ๑๔๐,๒๖๔
นพิพทิาญาณ                                                                               ๒๖
นสิสรณชัฌาสยะ                                                                        ๓๔๑
เนกขมัมชัฌาสยะ                                                                       ๓๔๐

ป
ปฏสินธจิติ                                                                                 ๑๘๐
ปวเิวกชัฌาสยะ                                                                         ๓๔๑
ปรานวุาทภยั                                                                            ๓๔๕
ปสาทรปู                                                                                    ๑๘๐
ปจจยปรคิคหญาณ                                                                     ๑๔๑
ปญญาจกัษ ุ                                                                      ๑๑๘,๑๑๙
ปาตโิมกขสงัวรศลี                                                                      ๑๕๗
ปพุเพนวิาสนสุตญิาณ                                                                 ๑๓๒
ปตูมิขุะ                                                                             ๒๗๐,๓๐๓
โปโนภวกิา                                                                                 ๒๙๑

ñ
 ó
 ภ
พาหสุจัจะ                                                                                  ๑๖๐
พทุธ                                                                                             ๒๓
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๔๖๓

พทุธจกัษ ุ                                                                 ๑๒๐,๑๒๔,๑๒๖
ภวตณัหา                                                                                   ๒๙๕
ภโวฆะ                                                                                       ๓๓๐
ภงัคญาณ                                                                                  ๓๓๒
ภารสตูร                                                                                    ๒๕๓
โภชเนมตัตญัตุา                                                                      ๑๕๗

ม
 ย
โมฆบรุษุ                                                                                    ๑๙๘
มรรคสจั                                                                                     ๓๗๑
ยถาภตูญาณ                                                                             ๑๒๔

ร
รปูขนัธ                                                                                      ๒๖๘
โลภมลูจติ                                                                                 ๓๓๗

ว
วฏัฏะ ๓                                                                                      ๑๘๙
วปิสสนาฌาน                                                                         ๘๐,๘๑
วปิสสนาญาณ                                                 ๑๓๘,๑๔๒,๑๔๓,๑๔๔
วภิวตณัหา                                                                                 ๒๙๕
วญิญาณ                                                                 ๒๖๗,๒๘๒,๓๑๘
วญิญาณขนัธ                                                                    ๒๘๒,๓๑๘
เวทนานปุสสนา                                                                          ๑๔๐
เวภตูกิ                                                                                          ๙๒
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๔๖๔

ส
สมณธรรม                                                                                  ๑๔๖
สปจจยปรคิคหญาณ                                                                   ๑๔๑
สมถฌาน                                                                                     ๘๐
สมนัตจกัษ ุ                                                                                ๑๑๙
สมาทานวริตั ิ                                                                   ๖๒,๖๘,๗๕
สมจุเฉทวริตั ิ                                                              ๖๒,๖๗,๗๑,๗๕
สมจุเฉทปหาน                                                                              ๗๒
สมจุเฉทปฏปิสสทัธ ิ                                                                      ๗๓
สฬายตนวรรค                                                                            ๓๐๑
สกักายทฏิฐ ิ                                                                     ๓๓๒,๓๓๗
สงัขตธรรม                                                                                 ๓๑๙
สงัขารเุปกขาญาณ                                                                 ๕๒,๘๓
สงัขาร                                                                                       ๒๘๐
สงัขารขนัธ                                                               ๒๖๗,๒๘๐,๓๑๗
สงัสารวฏั                                                                                   ๒๑๗
สงัเสทชสตัว                                                                               ๑๘๐
สตัถมขุะ                                                                           ๒๗๐,๓๐๓
สนัตาปนเตโช                                                                             ๓๐๕
สมัปตตวริตั ิ                                                                     ๖๒,๖๘,๗๕
สมัมาสมัพทุธะ                                                                             ๒๒                                                                                                                                               
สมัมสนญาณ                                                                               ๘๒
สญัญา                                                                                      ๒๗๕
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๔๖๕

สญัญาวปิลาส                                                                            ๒๗๖

สลีพัพตปรามาส                                                                         ๒๒๒

สลีพัพตปุาทาน                                                                          ๒๖๑

สคุต                                                                                           ๑๐๖

โสดาบนั                                                                  ๗๑,๗๒,๗๕,๑๖๕

อ
อกริยิทฏิฐ ิ                                                                                 ๑๐๙

อภยัทาน                                                                                    ๓๔๖

อนตัตา                                                                                      ๓๓๕

อนจิจานปุสสนาญาณ                                                                ๑๔๒

อวชิโชฆะ                                                                                   ๓๓๖

อคัคมิขุะ                                                                           ๒๗๐,๓๐๓

อตัตกลิมถานโุยค                                                              ๑๙๒,๑๙๕

อตัตวาทปุาทาน                                                                         ๒๖๓

อตัตานวุาทภยั                                                                           ๓๔๕

อนปุพุพกิถา                                                                              ๓๖๑

อนสุยั                                                                              ๑๒๔,๒๑๑

อรหงั                                                                                      ๑๘,๒๑

อธคิมสตุะ                                                                                 ๑๖๐

อาคมสตุ                                                                                    ๑๖๐

อายตน                                                                                      ๓๒๔

อรยิสจั ๔                                                                                    ๑๖๗
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๔๖๖

อรยิกนัตะ                                                                                     ๗๑
อโทสชัฌาสยะ                                                                           ๓๓๘
อภชิฌา                                                                                     ๑๐๗
อโมหชัฌาสยะ                                                                           ๓๓๙
อโลภชัฌาสยะ                                                                           ๓๓๘
อวนิพิโภครปู                                                                             ๓๐๙
อเหตกุทฏิฐ ิ                                                                               ๑๐๙
อาสวกัขยญาณ                                                                          ๑๓๖
อาสยานสุยญาณ                                                             ๑๒๒,๑๒๕
อาสวะ                                                                             ๑๓๐,๑๓๑
อนิทรยิสงัวรศลี                                                                          ๑๕๗
อจุเฉททฎิฐ ิ                                                                               ๑๐๒
อทุยพัพยญาณ                                                                             ๘๒
โอฆะ                                                                                ๒๑๘,๓๒๙
โอปปาตกิะ                                                                                ๑๘๑
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อายุ  ๕๖ ป พรรษา ๓๕
วิทยฐานะ น.ธ.เอก, ป.ธ.๙, เจติยังคณะ คณวาจกธรรมาจริยะ
และสาสนธชธรรมาจริยะ

บรรพชา
 วันที่ ๑๘ พฤษภาคม พ.ศ. ๒๕๑๖ เมื่ออายุ ๑๒ ป ณ จิตตภาวันวิทยาลัย พัทยา 
โดยมี สมเด็จพระอริยวงศาคตญาณ เปนพระอุปชฌาย

อุปสมบท
 วันที่ ๑๒ กุมภาพันธ พ.ศ. ๒๕๒๕ เมื่ออายุ ๒๑ ป ณ วัดทามะโอ จังหวัดลําปาง 
โดยมีพระธัมมานันทมหาเถระ อัครมหาบัณฑิต ปริญญาดุษฎีบัณฑิตกิตติมศักดิ์
เจาอาวาสวัดทามะโอ เปนพระอุปชฌาย

วิทยฐานะ
 พ.ศ. ๒๕๒๒ สอบไดชั้นโสตุชนปนติ (ชั้นนักศึกษา) วัดทามะโอ จังหวัดลําปาง
 พ.ศ. ๒๕๒๗ เดนิทางไปศกึษา ณ ประเทศเมยีนมาร โดยพาํนกัอยูทีว่ดัวสิทุธาราม
   จังหวัดแปร (Prome) ๗ ป และ วัดวิสุทธาราม จังหวัดมันดเลย ๓ ป
 พ.ศ. ๒๕๒๙ สอบไดชั้นพื้นฐานของรัฐบาลพมา (เกียรตินิยมของภาค)
 พ.ศ. ๒๕๓๐ สอบไดชั้นนักศึกษาของสมาคมพุทธสาสนานุเคราะห จ.แปร 
   (เกียรตินิยมของจังหวัด)
 พ.ศ. ๒๕๓๑ สอบไดชั้นนักศึกษาของสมาคมเอกชนเจติยังคณะ ประเทศเมียนมาร

(เกียรตินิยมอันดับ ๓ ของประเทศ)
 พ.ศ. ๒๕๓๔ สอบได ธรรมาจริยะ ของสมาคมเอกชนเจติยังคณะ ประเทศ

เมียนมาร ไดรับเกียรติบัตรเปน เจติยังคณะ คณวาจกธรรมาจริยะ
(เกียรตินิยมอันดับ ๒ ของประเทศ)

 พ.ศ. ๒๕๓๕ สอบได ธรรมาจริยะ ของรัฐบาลพมา ไดรับเกียรติบัตรเปน
   สาสนธชธรรมาจริยะ

ประวัติและผลงาน

พระคันธสาราภิวงศ
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 พ.ศ. ๒๕๕๖ จบปริญญาพุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาพระพุทธศาสนา
   มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย
 พ.ศ. ๒๕๕๖ สอบได ป.ธ.๙ สํานักเรียนวัดทามะโอ จังหวัดลําปาง

เกียรติคุณ
  เข็มเชิดชูเกียรติวิปสสนาจารย ถวายเนื่องในโอกาสฉลองครบรอบ ๕๐ ป
  สถาปนายุวพุทธิกสมาคมแหงประเทศไทยฯ วันที่ ๒๕ มิถุนายน พ.ศ. ๒๕๔๓

  เกียรติบัตรในฐานะผูมีผลงานดีเดน สาขาพระพุทธศาสนา
  มูลนิธิจํานงค ทองประเสริฐ วันที่ ๒ พฤษภาคม พ.ศ. ๒๕๔๙

  เสาเสมาธรรมจักร ประเภทสงเสริมการศึกษาพระพุทธศาสนา
  สาขาการแตงหนังสือพระพุทธศาสนา วันที่ ๒๗ พฤษภาคม พ.ศ. ๒๕๕๐

  ปริญญาพุทธศาสตรมหาบัณฑิตกิตติมศักดิ์ สาขาวิชาบาลีพุทธศาสตร
  จากมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย พ.ศ. ๒๕๕๐

  เสาธรรมอโศก จากสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี
  ณ ยุวพุทธิกสมาคมแหงประเทศไทยในพระบรมราชูปถัมภ
  วันที่ ๒๘ กันยายน พ.ศ. ๒๕๕๒

ผลงานฝายพระอภิธรรม
 ๑. อภิธัมมัตถสังคหะ และปรมัตถทีปนี (แปล)
 ๒. อภิธัมมาวตาร (แปลและอธิบาย)
 ๓. สัจจสังเขป (แปลและอธิบาย)
 ๔. พระอภิธรรมเปนพระพุทธพจน และประวัติคัมภีรสัททาวิเสส
 ๕. อัฏฐสาลินี (แปลและอธิบาย)
 ๖. คาถาสาธยายในงานฉลองวันพระอภิธรรม (แปล)

ผลงานฝายพระสูตร
 ๑. เนตติปกรณ (แปลและอธิบาย)
 ๒. เนตติอรรถกถา (แปลและอธิบาย)
 ๓. เนตติฎีกา (แปลและอธิบาย)
 ๔. พระสุตตันตปฎกแปล - อธิบาย มัชฌิมนิกาย มูลปณณาสก เลม ๑
 ๕. วิสุทธิมรรค เลม ๑ (แปลและอธิบาย)
 ๖. วิสุทธิมรรค เลม ๒ (แปลและอธิบาย)
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 ๗. วิสุทธิมรรค เลม ๓ (แปลและอธิบาย)

ผลงานฝายพระวินัย
 ๑. สารัตถทีปนี มหาวรรค (แปลและอธิบาย)
 ๒. สารัตถทีปนี จูฬวรรคและปริวารวรรค (แปลและอธิบาย)
 ๓. กังขาวิตรณี เลม ๑ (แปลและอธิบาย)
 ๔. กังขาวิตรณี เลม ๒ (แปลและอธิบาย)
 ๕. ศีล ๒๒๗ ขอ

ผลงานฝายวิปสสนา
 ๑. สติปฏฐาน ทางสายเดียว (แปลจาก SATIPATTHANA - THE ONLY WAY)
 ๒. ศึกษาวิธีเจริญสติดวยภาษางายๆ
 ๓. การเจริญสติปฏฐาน
 ๔. โพธิปกขิยธรรม
 ๕. ทางสูนิพพาน
 ๖. สองสภาวธรรม
 ๗. อานาปานทีปนี (แปล)
 ๘. วิปสสนานัย เลม ๑ (แปล)
 ๙. วิปสสนานัย เลม ๒ (แปล)
 ๑๐. มหาสติปฏฐานสูตร (แปล)
 ๑๑. ธัมมจักกัปปวัตนสูตร (แปล)
 ๑๒. ปฏิจจสมุปบาท (แปล)
 ๑๓. นิพพานกถา (แปล)
 ๑๔. พรหมวิหาร (แปล)
 ๑๕. อนัตตลักขณสูตร (แปล)
 ๑๖. วัมมิกสูตร (แปล)
 ๑๗. เหมวตสูตร (แปล)

ผลงานฝายหลักภาษา
 ๑. สังวัณณนานิยาม และสาธนะในกิตก
 ๒. พาลาวตาร (ปริวรรต)
 ๓. ปทสังคหะ (ปริวรรต)
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 ๔. กัจจายนสารมัญชรี
 ๕. คันถาภรณมัญชรี
 ๖. ถามตอบคัณฐิบทในคัมภีรปทรูปสิทธิ
 ๗. วฤตตรัตนากร (แปล)
 ๘. วุตโตทยมัญชรี
 ๙. สุโพธาลังการมัญชรี 
 ๑๐. สังวัณณนามัญชรี และสังวัณณนานิยาม
 ๑๑. คัมภีรฉันท ๔ ฉบับ (ปริวรรต)
 ๑๒. ปทรูปสิทธิมัญชรี เลม ๑
 ๑๓. ปทรูปสิทธิมัญชรี เลม ๒
 ๑๔. ปทรูปสิทธิมัญชรี เลม ๓
 ๑๕. พาลาวตารมัญชรี เลม ๑
 ๑๖. สุโพธาลังการฎีกา (ปริวรรต)

ผลงานปกิณกธรรม
 ๑. เตลกฏาหคาถา (แปลและอธิบาย)
 ๒. พระปริตรธรรม (แปล)
 ๓. นมักการะ มหาปณามะ (แปล)
 ๔. เมตตาภาวนา
 ๕. ทารุกขันโธปมสูตร (แปลจาก PARABLE  OF  THE  LOG)
 ๖. คุณธรรมของคนดี
 ๗. พรหมวิหาร ๔
 ๘. เมตตา
 ๙. ปชชมธุ (แปลและอธิบาย)
 ๑๐. ชินาลังการ (แปลและอธิบาย)
 ๑๑. คําอธิบายเมตตปริตร
 ๑๒. ปรองดองประคองมิตร
 ๑๓. อุปปาตสันติ (แปลและอธิบาย)
 ๑๔. ประกายสองใจ ๑
 ๑๕. ประกายสองใจ ๒
 ๑๖. ประกายสองใจ ๓
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เพื่อการจัดพิมพหนังสือธรรมะเผยแพร

นาย/นาง/นางสาว ..........................................................................................

ที่อยู ................................................................................................................

 .......................................................................................................................

โทรศัพท ................................................. มือถือ ............................................

มีความประสงคจะรวมบริจาคสมทบทุนเพื่อจัดพิมพหนังสือ

เปนเงิน ............................บาท (.....................................................................)

โดยบริจาคเปน         เงินสด             โอนเขาบัญชี      

โปรดโอนเขาบัญชีออมทรัพย
 พระมหาสมลักษณ สาราภิวงศ (พิมพหนังสือ) 
 ธ.ไทยพาณิชย จํากัด (มหาชน) สาขาลาดหญา 
 ออมทรัพย ๐๑๒ - ๒ - ๖๒๑๗๙ - ๐

แลวสงหลักฐานการโอนเงินพรอมชื่อและที่อยูที่ชัดเจนมายัง

Website : bhavana-manjari.com

 Email : sarabhivong@gmail.com

เพื่อจัดสงใบอนุโมทนากลับมายังทานตอไป
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รายนามผูรวมจัดพิมพ

เจาภาพแปลตนฉบับ
คุณปลิว มังกรกนก และครอบครัว คุณชาญวิทย - คุณลักษมี มโนธีรวัฒน
คุณนันทนา สันตติวุฒิ คุณกนกนาถ นําพาเจริญ
ดร. ณ ภัทรดิศ มณีโรจนอัคร คุณชวนชื่น ชีวะกานนท
คุณสมชาติ - สุธีรา ปยะบวร และครอบครัว คุณนภัสนันท วุฒิญาโณ

เจาภาพพิมพ
คุณชาญวิทย - คุณลักษมี  มโนธีรวัฒน  ๕๕,๐๐๐ บาท
คุณกนกนาถ นําพาเจริญ   ๑๐,๐๐๐ บาท

ยอดเงิน ๕,๐๐๐ บาท
พระราชรัตนมุนี วัดพิชยญาติการาม

สมชาติ - สุจิรา ปยะบวร พรอมครอบครัว
คุณภาสวริทธิ์ ภาสิทธิ์พล และคุณจารุภา อภิภัทรกิตติ

 ยอดเงิน ๓,๐๐๐ บาท  ยอดเงิน ๑,๑๐๐ บาท
 คุณอุดมพร สิรสุทธิ  คุณกุลกิตติกร เนาวจําเนียร

ยอดเงิน ๑,๐๐๐ บาท
คุณจวงจันทร เหมะรัชตะ คุณชวนชื่น ชีวะกานนท  
คุณณุกานดา ชินะนาวิน  คุณถวัลย - คุณปชารัตน ธีระวิทยภิญโญ
คุณรัตนาภรณ เทพชาตรี คุณวีระพงษ พงศไพฑูรย
คุณศากุน สังขปรีชา   คุณศิริวัฒนา จรุงวัฒน 
คุณอโณทัย อัศวโกวิทธํารง คุณอัจฉริยา เกตุทัต
ศ.ไชยยศ เหมะรัชตะ
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ขอขอบพระคุณและอนุโมทนาในกุศลจิตของทุกๆ ทาน
หาก ชื่อ - นามสกุล และจํานวนเงินบริจาคของทานขาดตกบกพรองประการใด

คณะผูจัดทํากราบขออภัยมา ณ ที่นี้

ยอดเงิน ๕๐๐ บาท
คุณกัลยกร ชัญญศิริ คุณชนมนิภา ภูประยูร
คุณทิพวัลย สวัสดิวัฒน ณ อยุธยา คุณพนิดา ชอบวณิชชา
คุณพิรพร คลองเวสสะ คุณสุภาพรรณ เดโชพลชัย
คุณสุเมธ ศิริคุณโชติ

ยอดเงิน ๓๐๐ บาท
คุณธนภัทร รักประดิษฐ คุณศุภวรรณ เฟองขจรศักดิ์

ยอดเงิน ๒๐๐ บาท
คุณกาญจนา วิวัฒนเจริญ คุณเกื้อกูล เหลาวัฒนพงษ 
คุณเฉิดโฉม กะลัมพะเหติ คุณชวนพิศ นวลงาม 
คุณดวงใจ ลิ้มสกุล คุณนิตย นิ่มสิทธิกุล
คุณปยนันท ใจจงรักษ คุณมนัส จอดพิมาย 
คุณรัชนีกรณ วิจิตรสาร คุณโรจนา โกวิทวัฒนพงศ 
คุณวัชรี พุฒชาต คุณศรีสุวัฒน เอี่ยมเจริญ
คุณอรพินท วิศวางกูร

ยอดเงิน ๑๐๐ บาท
คุณสุนันทา พงษากิจ แมชีจรรยา แซคู
แมชีณษนงค เลี่ยวรักษโอฬาร แมชีธีรพร สีมะสิงห

รวมเงิน ๑๐๒,๒๐๐ บาท
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